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CORRENTI, LEADERS E POLITICA ESTERA 
IN ATENE (400-395 A. C.) 


Nell'agosto del 395 a. C., con voto unanime, 1’assemblea ate- 
niese accoglieva, su proposta di Trasibulo, la richiesta tebana di 
soccorsi contro Sparta 1 e sf pulava coi Beoti un trattato di al- 
leanza difensiva 2 . Numerosi studiosi hanno visto in queste deli- 
berazioni il primo atto veramente ostile di Atene contro Sparta 
dopo la conclusione della guerra del Peloponneso e concordano 
nel ritenere che « negli anni 404-395 Atene fu la tributaria e la 
vassalla, generalmente docile, di Sparta » 3 . E molti di essi, men- 


1 Xen. Hell. Ill 5, 16: Tc3v 8’ ’A9r|vcdcov itauiroXAoi (rev auvqyopsuov, 
Tt&vt'c; 6’ EiJ>r|c{)ioavTO |3or|9etv atixoTc;. 

2 IG IP, 1, 114; SylU 122; Tod, Gr. Hist. Inscr., II, 101; Bengtson, 
Vertr., p. 168, n. 223. Sul carattere « strictement defensive » della symma- 
chia con i Beoti ha insistito particolarmente, per giustificare Funanimita 
del voto ateniese, P. Cloche, Les conflits politiques et sociaux a Athenes 
pendant la guerre Corinthienne (395-387 avant J.-C.), « REA » XXXI (1919), 
p. 16?; I d., La politique etr anger e d’ Athenes de 404 a 338 avant J.-C., Paris 
1934, p. 15; I d., La democratie Athenienne, Paris 1951, p. 283. Pur ricono- 
scendo il carattere difensivo dell’alleanza, fa rilevare che essa equivaleva 
comunque ad una vera e propria dichiarazione di guerra a Sparta, dal 
momento che Lisandro era gia in Beozia all’epoca della sua stipula, 
S. A c c a m e, L’imperialismo ateniese all'inizio del secolo IV a.C. e la crisi 
della Polis, Napoli 1966 (seconda ed., notevolmente ampliata, di Ricerche 
intorno alia guerra corinzia, Napoli 1951), p. 130. Cfr., anche, J. A. O. 
Larsen, Greek federal States, Oxford 1968, p. 159. Sulle ragioni dell’una- 
nimita del voto ateniese v. ancora infra, p. 23. 

3 La frase e in G. B a r b i e r i, Conone, Roma 1955, p. 136, ma e una 
puntuale traduzione di quella usata da Cloche, La pol. etr. (cit.), p. 2; 
ma v. anche pp. 9-12; si tratta di una valutazione che FA. aveva gia espresso 



tre adducono l’ufficiale sconfessione di Demeneto, decisa dagli 
Ateniesi nell’estate del 396 4 , come prova che ancora a questa 
data Atene rispettava lealmente la symmachia con Sparta, attri- 
buiscono ad iniziative isolate dei democratici estremisti e belli- 
cisti quei pochi fatti di attivita antispartana che le fonti ricor- 
dino per gli anni anteriori 5 . 

Tale interpretazione da adito, pero, a diverse perplessita. Se 
la politica ateniese fosse stata vassalla di Sparta fino all'estate 
del 395, come giustificare il fatto che Atene, un anno prima, si 
era rifiutata di fomire truppe ad Agesilao per la spedizione in 
Asia? 6 E come spiegare il comportamento della bule ateniese nel- 
l’estate del 396, allorche, sebbene fosse stata informata, sia pure 
in segreto, dell’intenzione di Demeneto di raggiungere Conone 
con una trireme 7 , non si era affatto opposta subito all’espleta- 


in Les conflits (oit.), p. 157 e che ribadi in La democratie (cit.), p.282. 
Analoga valutazione hanno espresso piu di recente Accame, cit., p. 134; 
D. Kagan, The economic Origins of the Corinthian War, « PdP » XVI 
(1961), p. 324 ss. ed ancora S. Perlman, The Causes and the Outbreak 
of the Corinthian War, « CQ » XIV (1964), p. 68; I d., Athenian Demo- 
cracy and the Revival of imperialistic Expansion at the Beginning of the 
Fourth Century B.C., « CPh » LXIII (1968), p. 259; questo studioso pero 
individua la prima rottura con Sparta gia nel rifiuto ateniese di fornire 
truppe ad Agesilao nel 396 a.C. (v. infra, p. ). 

4 Hell. Oxyrh. I 1 (v. infra, p. 2ss.). Cfr., ad es. Cloche, La restau- 
ration democratique a Athenes en 403 avant J.-C., Paris 1915, p. 12; I d., 
Les conflits, cit., p. 157; I d., La democratie, cit., p. 282; B e 1 o c h, Gr. 
Gesch. 2 Ill, 1, p.66; Barbieri, cit., p. 162; Kagan, cit., p. 324s. La 
datazione dell’episodio all’estate del 396 e condivisa da tutti gli editori 
ed i commentatori del testo di Ossirinco. 

5 Cfr., ad es., Beloch, Gr. Gesch. 2 Ill, 1, p. 65; Barbieri, cit., 
p. 88 e 163 ss.; R. Sealey, Callistratos of Aphidna and his Contempora- 
ries, «Historia» V (1956), p. 179; Kagan, cit., p.326s.; I. A. F. Bruce, 
Athenian foreign Policy in 396-395 B.C., « CJ » LVIII (1963), p.290 e 292; 
I d., An Historical Commentary on the « Hellenica Oxyrhynchia », Cam- 
bridge 1967, p.57; G. Bon amen te, Studio suite Elleniche di Ossirinco, 
Perugia 1973, p.61 e passim. 

6 Paus. Ill 9, 2. V. infra p. 13. 

7 Hell. Oxyrh. I 1. L’episodio era gia noto da Eschin. II 78. 
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mento di tale missione? Ancora, come giustificare l’invio al re 
di Persia ancora prima, nel 397, di una regolare ambasceria ate- 
niese? 8 Infine, se fosse vero che la guerra contro Sparta era cal- 
deggiata solo dagli estremisti radicali, come mai nel 395 a par- 
lare in favore della alleanza coi Beoti, in pratica in favore della 
guerra contro Sparta, fu invece colui che viene generalmente 
indicato come il capo dei moderati, cioe Trasibulo? 9 . 

Nel tentativo di trovare una risposta a questi interrogativi 
dobbiamo riesaminare criticamente i dati su cui tale interpreta- 
zione poggia, occupandoci, in via preliminare, dell'esatta identi- 
ficazione dei gruppi politici operanti in Atene e del loro reale 
atteggiamento nei confront! di Sparta e della Persia nel corso 
degli anni che precedettero lo scoppio della guerra corinzia. 

* * * 

E' noto che l’episodio di Demeneto, con cui inizia il primo 
dei frammenti londinesi delle Elleniche di Ossirinco, e il prin- 
cipale testo da cui si possano attingere indicazioni per individuare 
i gruppi politici operanti in Atene alia vigilia della guerra di 
Corinto. Proprio perche e fondamentale per il problema che in- 
tendiamo affrontare, non sara superfluo ricordame per sommi 
capi il contenuto. 

Riferisce l’anonimo autore 10 che, quando Demeneto salpo dal 


8 Hell. Oxyrh. I 2. V. infra p. 13 s. 

9 Xen. Hell. Ill 5, 16. 

10 Un’ottima messa a punto dell’annoso problema dell’identificazione 
dell’autore, di volta in volta indicato in Teopompo, Eforo, Cratippo, Andro- 
zione, Daimaco, e ora offerta da H. R. B r e i t e n b a c h, in R.E.s.v. Helle- 
nika Oxyrhynchia, Suppl. XII (1970), coll. 410421, con ampia e ragionata 
rassegna della bibliografia relativa. L’esame accurato degli argomenti a 
favore e contro ciascuna ipotesi porta d’A. a concludere, raccogliendo un 
suggerimento del Bloch, che una identificazione assolutamente sicura non 
e possibile e che e quindi opportuno considerarlo semplicemente un Ano- 
nimo. Piu rapido esame del problema ed analoga conclusione anche in 
Bonamente, cit., p. 13-19. 

Per indicare l’Anonimo utilizzeremo la consueta sigla P. 



Pireo, con una trireme, diretto da Conone, dopo averne informato 
in segreto, a quanto si diceva. la bule (Koivcooap£vo[q £vj aitoo- 
pqicoi xfji |3ouAfji), provocarono nella citta un tumulto quelli 
tra gli Ateniesi che erano yvcojpipoi Kai x a Pi£VT£c;, protestanr 
do che si sarebbe data esca ad una guerra con Sparta; allarmati 
dal tumulto, i buleuti convocarono l’assemblea (xov bfjpovj fin- 
gendo di non aver avuto parte alcuna nella faccenda (oubev itpc- 
oTioioupsvoi p£T£ox r l K ^ vat T °o xrpaypaxoq e nel corso dell’assem- 
blea presero la parola oi xe xrepi 0oaCTu|3ouAov Kai Ataipov Kai 
"Avuxov per sottolineare il grave pericolo che correva la citta, se 
non fosse stata scagionata dalla responsabilita del fatto. Prose- 
gue a questo punto col dire che dcgli Ateniesi oi p£v £Tt[t]£iK£lp 
Kai xaq ouaiaq exovxeq erano soddisfatti della situazione pre- 
sente (eaxEpyov xa xrapovxa) mentre (be) oi uoAAoi Kai bqpo- 
xlkoi si lasciano convincere, poiche in quel momento temeva- 
no la guerra (rox£ p£v o o(3r]ti£vt£g Exieiaoq ,av lolp o tppou^Euou- 
ol). Cost fu informato 1’armosta spartano in Eginia, Milone, che 
poteva punire Demeneto in quanto egli aveva agito senza l’ap- 
provazione della polis cop oo p£..d rrip ttoAecop xaoxa ix£ttoit]k 6- 
xa) 12 . Date queste notizie, P annota che gia da tempo (suTtpc- 
o9ev) era cominciata una certa attivita antilacedemone, concrer 
tizzatasi nell’invio di armi e marinai a Conone e di ambasciatori 
(xcpfea|3£ip) al re di Persia, poi catturati dal navarca Farace, 
mandati a Sparta e qui messi a morte, e precisa che promotori 
di queste iniziative erano stati oi KEpi xov ’ETUKpaxr) Kai Kecpa- 
Aov I3 . 

Questa pagina di storia ateniese prospetta al lettore, come si 


11 £ questa l’interpretazione corrente di t& TtapovTa, in ovvio riferi- 
mento alio stato di pace esistente, adottata dai diversi commentatori del 
testo. Da respingere sembra quella che ne ha dato M. Gigante, Le 
Elleniche di Ossirinco, Roma 1949, p. XVIII, nel senso di « torbida situa- 
zione ». Cfr., per tutti, Bruce, Commentary, cit., p. 53; Bonamente, 
cit., p. 61. 

12 Hell. Oxyrh. I 1-3. 

13 Hell. Oxyrh. II 1-2. 
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vede, le reazioni divergenti dei gruppi politici operand in Atene 
nel 396 di fronte all’operato di Deraeneto. Nelle espressioni in 
essa utilizzate da P molti studiosi, a cominciare dagli stessi Gren- 
fell e Hunt, primi editori del testo, fino al Bruce ed al Breiten- 
bach, che si sono occupati delle Elleniche di Ossirinco in anni 
piu recenti, hanno ravvisato la menzione di tre distinti « parti- 
ti » 14 : quello dei gnorimoi kai charientes, da assimilare a coloro 
che poco oltre sono definiti oi epieikeis kai tas ousias echontes ls , 
i quali costituirebbero il « partito » dei notabili, il « partito » oli- 
garchial; quello dei polloi kai demotikoi, il quale dovrebbe esse- 
re il « partito » bellicista, democratico-radicale, rispetto al quale 
coloro che sono indicati con la perifrasi oi peri ton Epikrate 


14 £ ben noto, ed e stato spesso ribadito da studiosi moderni, che in 
Atene e in genere nel mondo antico non esisteva alcuna istituzione para- 
gonabile al moderno « partito », ed anche sull’uso non appropriate di 
questo termine per distinguere le tendenze generalizzate di opinioni poli- 
tiche hanno richiamato l’attenzione in molti. Cfr., ad esempio, L. Pear- 
son, Party Politics and Free Speech in Democratic Athens, « Greece and 
Rome » VII (1937), p.41ss.; O. Reverdin, Remarques sur la vie poli- 
tique d’Athenes au Ve siecle, « Mus. Helv. » II (1945), p.201s. e ora W. R. 
Connor, The new Politicians of fifth-century Athens, Princeton 1971, 
p. 5 ss. Sulle sostanziali differenze fra i gruppi politici ateniesi del IV 
sec. a.C. e i moderni partiti ha anche insistito S. Perlman, The Poli- 
ticians in the Athenian Democracy of the fourth Century B.C., « Athe- 
naeum », n.s. XLI (1963), p.350. Pur tuttavia il termine « partito » ha 
trovato e trova ancora larga utilizzazione tra gli studiosi di storia greca, 
sia pure in un significato molto lato e spesso anche come sinonimo di 
gruppo politico o di fazione. Ad esso qui faremo ricorso solo quando si 
tratta di riportare le tesi di quegli studiosi che lo hanno normalmente 
utilizzato. 

15 Tale identificazione, sostenuta a suo tempo da E. Meyer, Theo- 
pomps Hellenika, Halle 1909, p.49, e stata generalmente accolta. Cfr., ora, 
Bruce, Commentary, cit., p. 53; Breitenbach, cit., col. 390; Bona- 
m e n t e, cit., p. 61. £ stata invece rifiutata da L. P a r e t i, Cratippo e le 
Elleniche di Oxyrhynchos, in Studi minori di Storia Antica, II, Roma 1961, 
p. 354, secondo il quale i due termini alludono rispettivamente ai conser- 
vatori e ai moderati. Questa e la tesi accolta da C. P e c o r el 1 a L o n g o, 
«Eterie» e gruppi politici nell’Atene del IV sec. a.C., Firenze 1971, p. 53 
n. 3. 
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kai Kephalon rappresenterebbero il gruppo dirigente, o, come 
propone il Bruce 16 , l’ala piu estremista ; ed, inline, intermedio 
fra questi due, il « partito » democraticormoderato, che sarebbe 
quello indicato con l'espressione oi peri ton Thrasyboulon kai 
Aisimon kai Anyton n . Sostanzialmente analoga e anche l’identi- 
ficazione dei tre gruppi politici, rispettivamente aristocratico, ra- 
dicale e moderato, in Bonamente, il quale, pero, a differenza de- 
gli altri, non vede alcun rapporto tra oi polloi kai demotikoi e le 
posizioni dei radicali Epicrate e Cefalo, sicche da all’espressione 
il generico valore di « massa popolare non esprimente un pre- 
ciso orientamento politico » 18 . 

Non sono mancate, tuttavia, interpretazioni piu marcatamente 
divergenti. Ad esempio il Cloche individuava nei termini usati 
da P in questo passo, piu che dei gruppi politici veri e propri, 
delle classi sociali, sicche identificava i gnorimoi kai charientes 
con gli elementi piu ricchi della popolazione ateniese, in gran 
parte gli stessi che sotto l’oligarchia rientravano nel corpo pri- 


16 Bruce, Athen. for. Policy, cit., p. 290; Commentary, cit., pp. 51-54. 

17 Cfr. B. P. G r e n f e 1 1 - A. S. Hunt, The Oxyrhynchus Papyri, V, 
London 1908, p.200ss.; Meyer, cit., p. 49s.; Gigante, cit., p. XVIII (il 
quale comunque definisce Trasibulo Esimo e Anito esponenti dell’estrema 
democrazia); Kagan, cit., p.325ss.; I.A. F. Bruce, The political Termi- 
nology of the Oxyrhynchus Historian, « Emerita » XXX (1962), p. 64 ss.; 
Id., Athen. for. Policy, cit., p. 290; Id., Commentary, cit., pp. 52-54; S. 
Per lman, The Causes, oit., p.66s. (egli parla nel testo di due « party », 
quello del gnorimoi e quello dei demotilekoi, ma nella n. 1 di p. 67 precisa 
che i democratici moderati di Trasibulo costituivano « a third group » 
intermedio tra i primi due); Breitenbach, Hell. Oxyrh., cit., col. 390. 
Questa distinzione in tre «partiti» e inoltre presente in Barbieri (cit., 
pp. 88, 90, 162 ss., 172 e passim) il quale, senza entrare nel merito della 
terminologia politica di P, parla sempre di « partito radical-democratico » 
per il gruppo di Cefalo, di « partito democratico moderato » per il gruppo 
di Trasibulo, e di oligarchici in riferimento ai gnorimoi. Cosi, implicita- 
mente, gia Beloch, Gr. Gesch. 2 Ill, 1, pp. 56-57, il quale stabiliva una 
netta distinzione fra la posizione « lealista » verso Sparta del « governo » 
ateniese e quella fieramente antispartana dell’ « opposizione », rappre- 
sentata dall’ala radicale della democrazia e capeggiata da Epicrate e Cefalo. 

18 Bonamente, cit., p. 61 e n. 2. 
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vilegiato dei Tremila 19 , e i polloi kai demotikoi con i poveri, le 
masse popolari, che a suo avviso difficilmente avrebbero formato 
un partito omogeneo, ma includevano sia gli ardenti partigiani 
della guerra, sia i numerosi cittadini favorevoli solo ad una guer- 
ra di liberazione stretta e limitata 20 . E pur senza parlare espresr 
samente di tre distinti « partiti », egli veniva poi a sottintenderli 
in pratica allorche distingueva nella popolazione dell’Attica, ver- 
so il 395 a. C., tre diversi atteggiamenti nei confronti della guer- 
ra : quello dei democratici ardentemente bellicisti, quello dei de- 
mocratic moderati (in gran parte ex-teramenisti ) e quello dei 
gnorimoi, dei ricchi, ardentemente desiderosi di mantenere la pa- 
ce e in gran parte ancora laconofili 21 . 

In anni meno lontani il Sealey n , invece, ha ravvisato nel testo 
in esame l'indicazione di due gruppi politici, quello capeggiato 
da Trasibulo e quello capeggiato da Cefalo, e di due classi so- 
ciali, quella dei gnorimoi /epieikeis, soddisfatti della situazione 
presente, e quella dei polloi kai demotikoi, favorevoli a misure 
ostili contro Sparta; e pur escludendo che ci fosse identita fra 
i due gruppi politici e le due classi sociali, lo studioso afferma 
tuttavia che il testo di Ossirinco e da intendere nel senso che la 
politica del gruppo di Trasibulo trovava rispondenza e supporto 
in determinate classi (cioe tra i gnorimoi), mentre il gruppo di 
Cefalo incitava alia guerra contro Sparta certe altre classi (cioe 
i polloi kai demotikoi). 


19 Cloche, Les conflits, cit., p. 157 ss. Cos! anche P a r e t i, cit., p. 356. 

20 Cloche, Les conflits, cit., p. 160ss e e n.5 di p. 161. 

21 Cloche, Les conflits, cit., p. 163 s. Ma che nel 396 non c’era piu 

alcun partito filolaconico ha dimostrato Bruce, Athen. for. Policy, cit., 
p. 289 ss. e Commentary, cit., p. 52. 

22 Sealey, cit., p. 179 s. La sua tesi e sostanzialmente accolta dalla 
Pecorella Longo, cit., p. 53 n. 3, secondo la quale il termine gnorimoi 
sarebbe usato da P in una aceezione molto ampia, tale da comprenderq 
« tanto gli ex-oligarchici, quanto i moderati (anche democratici), quanto 
in genere i benpensanti, tutti coloro insomma che si opponevano a 
oi uoXXoi Kai SrpaoTiKoi non tanto dal punto di vista politico quanto dal 
punto di vista sociale... ». 
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Piu di recente il Seager 25 e addirittura giunto a negare un 
qualsivoglia significato sociale e politico ai termini usati da P: 
all’espressione oi gnorimoi kai charientes da il valore di « tons 
les honnetes gens » ovvero « all thinking people » e, parimenti, 
a quella oi polloi kai demotikoi il significato di « massa di po- 
polo »; afferma che e errato parlare di Trasibulo, Esimo e Anito 
come di portavoci politici di un gruppo: essi non sarebbero che 
tre di un gran numero di Ateniesi che in quella determinata as- 
semblea si trovarono concordi nel condannare 1’iniziativa di De- 
meneto ; ne essi sarebbero da contrapporre ad Epicrate e Cefalo, 
presunti esponenti dei democratici radicali, in quanto rappresen- 
tanti dei moderati: la sola differenza che, secondo il Seager, P 
avrebbe inteso stabilire fra i due gruppi sarebbe questa, che 
mentre Epicrate e Cefalo e altri loro associati desideravano pro- 
vocare una guerra con Sparta per loro fini privati, Trasibulo, 
Esimo ed Anito erano riluttanti a farlo perche consideravano 
Atene ancora impreparata a sostenerla. 

Lasciando momentaneamente da parte le due espressioni oi 
peri ton... sulle quali toneremo presto, cerchiamo anzitutto di 
stabilire quale sia il valore piu esatto da attribuire ai due gruppi 
di termini dalla accezione chiaramente piu generale che P ha 
utilizzato nella pagina in questione, oi gnorimoi kai charientes 
da una parte, oi polloi kai demotikoi dall’altra. Delle interpretar 
zioni proposte per questi due gruppi di termini l'ultima, quella 
estremamente generica e vaga del Seager, sembra da scartare su- 
bito: malgrado una certa fluidita del lessico politico greco, deten 
minati termini, proprio perche abituali e comuni al linguaggio 
storico-pubblicistico, sono pur sempre nettamente riconoscibili 
quali vocaboli che, per uso corrente, designano dei ceti sociali 
esprimenti a loro volta, in una certa misura, un dato orientamen- 
to e comportamento politico E tale e senza dubbio il caso di 
termini quali gnorimoi e demotikoi, i quali, spessissimo usati in 
diretta opposizione 1’uno all’altro, in questa stessa forma oppu- 


23 R. Seager, Thrasybulus, Conon and Athenian Imperialism, 396-386 
B.C., « JHS » LXXXVII (1967), pp. 95-96. 
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re, come nel testo di Ossirinco, rispetlivamente associati ad altri 
termini che li precisano ulteriormenie, o, come in altri casi an- 
cora, perfino sostituiti da termini piu o meno affini 24 , ricorrono 
con estrema frequenza nelle fonti antiche per designare rispet- 
tivamente gli aristocratici, i notab'Ii e i popolari, gli umili. E il 
significato sociale di questi due gruppi di termini e difficilmente 
scindibile da quello politico in quanto, se e pur vero che espres- 
sioni del tipo gnorimoi e simili da una parte, demotikoi e s. daL- 
l’altra ricorrono normalmente per designare in senso lato le 
due principali categorie sociali di cittadini, con implicito riferi- 
mento alia condizione socio-economica di ciascuna di esse, e vero 
altresi che le medesime formule, appunto per questa loro netta 
e pregnante caratterizzazione socio-economica, sono appunto 
quelle piu frequentemente ricorrenti nella terminologia giuspub- 
blicistica greca per indicare i due contrapposti orientamenti po- 


24 Espressioni equivalenti a ol yvcbpqxoi (che ricorre spesso anche nella 
forma superlativa ol yvcopipoxcrrot) sono: ol |3eXnoxoi (opp. |3eXxlov£<;), 
Xpr]OTOt, etueikeu;, x a pi £VT£ 9 (opp. x a P l£0TaTO O. ysvvorioi, fipiaxoi, icX., le 
quali indicano tutte uno status sociale elevato; secondo Bruce, The pol. 
Terminology, cit., p. 64, l’uso di queste formule potrebbe riflettere, negli 
scrittori che le utilizzano, una certa simpatia per il ceto aristocratico. 
Guesto ceto pub anche essere definito come ol tcXouoioi, ol xfitc; oOolac; 
&X°vT£p in termini di ricchezza, come ol oXlyoi in termini numerioi, ol 
buvaxoi (o Sovaxcbxaxoi) in termini di potere, inline ol oXiyapxiKol in ter- 
mini piu strettamente politici. La varieta dei termini per le espressioni 
equivalenti a ol oquoxixol e minore, ma copre il medesimo spettro di 
accezioni, sicche possiamo trovare rispettivamente ol x £ 1p°vec; (o x £ ipouc), 
-rtovripol, 5r)p6xai in riferimento alio status, ol uEvfjxEc; in riferimento alia 
condizione economica, ol tioXXoI, ttXeovec; (o uXqGoq) in riferimento al nu- 
mero, ol SripoKpaiiKol in relazione al concetto politico di « democrazia ». 
Sull’uso di questa terminologia, oltre il qui citato lavoro del Bruce, si 
vedano le notevoli osservazioni di G. E. M. D e S t e. Croix, The Caracter 
of the Athenian Empire (III: Democracy and Oligarchy), « Historia » III 
(1954), p.21ss., che riguardano anche le diverse accezioni con cui ricorre, 
a seconda dei contesti, il termine 6qpoq. Cfr. anche Pecorella Longo, 
cit., p. 53 n. 1. 
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litici piu comuni nel mondo greco, cioe quello oligarchico e quel- 
lo democratico 2S . 

Queste osservazioni, se valide, oltre che contro l’interpretazio- 
ne estremamente generica dei due gruppi di termini data dal 
Seager 26 , valgono anche contro l’interpretazione solo sociale di 
essi 27 , quale e quella sostenuta dal Sealey, che li contrappone 
nettamente alle due espressioni oi peri ton deina, alle quali soh 
tanto attribuisce valore piu propriamente politico. Vale anche 
la pena di far rilevare che, qualora si accettasse l'interpreta- 
zione del Sealey, si verrebbe implicitamente ad ammettere che, 
a parte i gruppi politici da lui indicati, tutti di orientamento de- 


25 Per constatare la frequenza con cui ad es. Aristotele, in contesti di 
trattazione politica, fa uso di questi due gruppi di termini o di altri 
strettamente affini, in contrapposizione reciproca, per indicare rispettiva- 
mente gli oligarchici e i democratici, basta consultare H. B o n i t z, In- 
dex Aristotelicus, Graz 2 , 1955, s.v. yvcbpipoc; e 5 . v. bqiioxiKop. 

Secondo il De Ste. Croix, The Caracter, cit., p. 21 ss. e Karl Marx 
and the History of Classical Antiquity, « Arethusa » VIII (1975), ora in 
M. Vegetti (a cura di), Marxismo e Societa Antica, Milano 1977, p.299 
(trad, it.), Aristotele non solo utilizza lo status economico per la classi- 
ficazione dei cittadini in diverse categorie, ma anche considera i fattori 
economici alia base dei partiti politici. Che da fattori economici e sociali 
dipendeva nella maggior parte dei casi la distinzione della popolazione 
libera di una citta in oligarchici e democratici e stato anche ribadito da 
Bruce, The polit. Terminology, cit., p.63. Per quanto riguarda invece 
l’estrazione sociale dei diversi uomini politici ateniesi del IV sec., ha 
sostenuto il Perlman, The Politicians, cit., p. 334 ss. che quasi tutti ri- 
sultano appartenenti alia medesima classe sociale (middle o upper middle) 
e che pertanto le divergenze di opinione tra di essi non era basata su 
divergenti ideologic sociali ed economiche. 

26 V. supra, p. 5. 

27 O di uno solo di essi, come in B o n a m e n t e (v. supra, p. 4 e n. 18), 
il quale attribuisce significato politico ai termini gnorimoi/ epieikeis, ma 
lo esclude per polloi kai demotikoi, non tenendo conto del fatto che nel 
testo i due gruppi di termini sono direttamente contrapposti l’uno all’al- 
tro con psv ... 5 e, il che impone di attribuire ad entrambi il medesimo 
valore (su cio v. ancora infra p. 8 e n.35). 
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mocratico 28 , non esistesse piu in Atene alcun gruppo politico di 
tendenza oligarchica e che persino gli ex-Tremila, coinvolti nel 
l'ancora recente esperienza oligarchica, figurassero ormai tra co- 
loro che appoggiavano la politica del democratico, anche se mo- 
derato, Trasibulo. 

Tornando, dunque, al significato dei termini gnorimoi e de- 
motikoi nel nostro testo, ci sembra che, data l’accezione politica 
con cui essi sono normalmente usati e dato il contesto in cui nel 
nostro caso ricorrono, non possa che essere, rispettivamente, di 
« oligarchici » e « democratici », significato che solo in parte coin- 
cide con quello difeso dal primo e piu folto gruppo di studiosi. 
Resta, infatti, da precisare quale sia la collocazione da dare, in 
relazione ai polloi kai demotikoi, rispettivamente al gruppo di 
Trasibulo, Esimo e Anito ed a quello di Epicrate e Cefalo. Come 
abbiamo gia visto, la maggior parte degli studiosi tende ad iden- 
tificare il gruppo di Epicrate e Cefalo con i polloi kai demotikoi, 
e a considerare quello di Trasibulo come un « partito » interme- 
dio fra demotikoi e gnorimoi 29 ; e questa e sostanzialmente anche 
l’interpretazione del Bruce 30 , il quale, in piu, precisa che il grup- 
po di Cefalo rappresentava Tala piu estremista del « party » dei 
polloi kai demotikoi, il quale sarebbe stato il « party » di mag- 
gioranza ed al governo. Interpretazione, questa, che pero presta 
il fianco ad una serie di rilievi, che non era sfuggita alio stesso 
Bruce. Se fosse esatta l’identificazione dei polloi kai demotikoi 
con i democratici radicali, di cui il gruppo di Cefalo avrebbe 
costituito l’ala estrema, dovremmo poter riscontrare nelle fonti 
una netta, effettiva preminenza nella guida politica della citta, 
all’interno ed all'esterno, di questo presunto « party » radicale, 
almeno in una certa misura bellicista e profondamente antilaco- 


28 Oltre a quelli di Trasibulo e di Epicrate e Cefalo, secondo Seal e y, 
cit., pp. 181-185, sarebbe stato operante in quegli anni ad Atene anche un 
altro gruppo, quello che faceva capo ad Agirrio, anch'esso democratico, 
ma nettamente distinto dagli altri due e spesso con essi in contrasto. 

29 V. supra p. 3 e n. 17. 

30 Bruce, Athen for. Policy, cit., p. 290; Commentary, cit., pp. 52-54. 
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nico. Invece, nulla di tutto questo, tant’e vero che il Bruce 31 ha 
dovuto chiedersi: dal momenio che i seguaci di Epicrate e Cer 
falo (cioe, dal suo punto di vista, i polloi kai demotitcoi ) coman- 
davano la maggior parte del corpo civico, come mai la loro poli- 
tica di attivo antilaconismo non venne adottata fra il 403 ed il 
396? E nel tentativo di fornire una risposta ha avanzato due ipo- 
tesi: la prima e che l’impegno politico di Epicrate e Cefalo in 
quegli anni si sarebbe fatto sentire soprattutto sul piano della 
poiitica interna; ma, viceversa, quel poco che si sa su questo 
piano sembra piuttosto indicare una netta preminenza del grup- 
po di Trasibulo, Esimo e Anito 32 ; la seconda ipotesi e che la 
maggior parte dei democratici esitasse a rischiare un’aperta rot- 
tura con Sparta in questo periodo. Questa, in effetti, e un'alfer- 
mazione che trova conforto nella decisione presa dall’assemblea 
ateniese nel 396 di denunciare Demeneto agli Spartani; ma essa 
implica, se non erro, che non fossero i seguaci del gruppo di 
Epicrate e Cefalo a costituire il gruppo politico di maggioranza. 
E questa difficolta il Bruce deve essersela anche prospettata, dal 
momento che ha cercato di distinguere la posizione estremista 
e violentemente antispartana di Cefalo, Epicrate e pochi loro amir 
ci da quella, molto piu cauta e moderata, della massa dei loro 
seguaci, cioe dei polloi kai demotikoi 33 : ma, in tal caso, in che 
cosa questi ultimi si sarebbero differenziati dal gruppo mode- 
rato che faceva capo a Trasibulo, Esimo ed Anito a tal punto da 
costituire rispetto ad esso, almeno dal punto di vista del Bruce, 
un di verso « party »? 

Ma affrontiamo il problema ancora piu a monte. L’identifica- 
zione dei polloi kai demotikoi con il gruppo di Cefalo ed Epicrate 
o col « party » radicale di cui questo gruppo avrebbe costituito 
il nucleo o l’ala estrema, poggia, in fondo, sul presupposto piu. o 


3! Bruce, Athen. for. Policy, cit., p. 290 n. 6 e Commentary, cit., p. 57. 

32 V. infra p. 10. 

33 Bruce, Commentary, cit., p.57. 

34 Cfr., ad es., Meyer, cit., p.49ss.; Bruce, Athen. for. Policy, cit., 
p. 289 s.; I d.. Commentary, cit., pp. 52-54. 
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meno inconscio che i polloi kai demotikoi siano contrapposti, in 
quella pagina dell’Anonimo, tanto ai gnorimoi/ epieikeis, quanto 
ai moderati di Trasibulo 34 . Un'attenta lettura del testo rivela che 
proprio tale presupposto e erroneo: nella frase in cui oi polloi 
kai demotikoi sono menzionati, essi non sono affatto contrappo- 
sti al gruppo di Trasibulo, bensi agli epieikeis kai tas ousias 
echontes, ossia ai sostenitori dell’altro indirizzo politico, quello 
oligarchico, decisamente ostili ad ogni mutamento di situazio- 
ne 35 . L’impressione chiara che si ricava dalla lettura dell’intero 
periodo e che P abbia inteso descrivere quale fu, di fronte all’e- 
sortazione di scagionare la polls da ogni responsabilita del fatto, 
espressa dal gruppo di Trasibulo, la reazione di « tutti » gli Ater 
niesi (xcov 5e ’AGqvcucov). dei quali alcuni (oi pev), cioe gli oli- 
garchici, si mostrarono d’accordo perche ben contenti di man- 
tenere la situazione di pace, mentre gli altri (oi 8s), i polloi kai 
demotikoi, cioe i democratici, diedero in quel momento ascolto 
ai consigli di Trasibulo e degli altri solo per paura di provocare 
altrimenti una immediata guerra con Sparta 36 . La formula oi pol- 
loi kai demotikoi sembra percio indicare globalmente l’insieme 
dei cittadini ateniesi di sentimenti democratici, rispetto ai quali 
e tra i quali tanto i seguaci di Trasibulo, Esimo e Anito, quanto 
quelli di Epicrate e Cefalo, e gli uni e gli altri — non a caso — 


35 Che nel testo di Ossirinco (I 3) i due gruppi politici contrapposti 
fossero oi etcieikeIc; xoci xap ouoiac; exovxeq da una parte e oi ix^XXoi Kai 
SrjLioTiKoi dall’altra, era gia stato rilevato da Cloche, Les conflits, cit., 
p. 161 e, piu di recente, da S t e. Croix,, The Caracter, cit., p. 24. 

36 II testo (I 2-3) e, in tal senso, chiarissimo e per convincersene basta 
leggerlo per intero: ouvEXqXuOoxoQ 56 toO irXr|0ou<; avioxapEvoi tqv ’A0r) 
vaicov oV te Trsoi 0paau|3ouXov Kai Ai'aipov Kai "Avoxov E5i8aaKOV abxobi; 
oxi UEyav dpouvxat k(v5uvov ei uf| Ti’iv noXiv cntoAuaouoi trip aixiaQ. xcov 8s 
’A0r|vaicov oi pr]v etxieikeTi; Kai xac; obaiac; exovxei; eaxEpyov xa napovxa, oi 
8e itoXXoi Kai 6r|poxiKoi xoxe uev <fio|3r|0EvxE<; EX[£ia0r|aav x^tc ouuPouXeuouoi. 
Non c’e alcun ragionevole motivo per spezzare quest'ultimo periodo, arti- 
colato sulla correlazione pev ... 5e, come fa invece Bonamente, cit., 
p. 177, nel dame la traduzione italiana. 
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egualmente indicati con l'espressione oi pen ton ... 37 , non sembra- 
no rappresentare altro che delle correnti, dei gruppi piu o meno 
ristretti, ad orientamento moderato il primo, radicale l’altro. 

A sostegno di questa interpretazione possiamo addurre due 
elementi che non ci sembrano di trascurabile rilievo. Il primo 
e costituito dall’uso frequente che fa P, in un contesto di vicende 
beotiche, della formula oi peri ton deina per indicare la fazione 
filolacedemone che faceva capo a Leonziade, Asia e Koiratades 
ed a quella antilacedemone guidata da Ismenia, Antiteo e Andro- 
clide; P, infatti, precisa — e in cio trova puntuale conferma in 
Senofonte 38 — che si trattava di due hetaireiai rivali in seno ai 
(3eA.Tioxoi Kai yvcopipcbTcrroi tcov -ttoXitcov di Tebe 39 ; la sua termi- 
nologia e, in questo caso, estremamente chiara: le due hetaireiai 
non sono altro che le due fazioni contrapposte, le quali si con- 
tesero con alterne vicende, nel primo ventennio del IV sec. a.C., 
la leadership di quella oligarchia, che era al potere in Beozia dal 
447 a.C. 40 . 


37 Che la formula ol rtepi nva, oltre che indicare delle hetaireiai (clubs), 
potesse anche essere utilizzata per « close political followings » che perse- 
guivano gli stessi obiettivi e portavano a compimento risultati simili era 
stato a suo tempo ammesso da G. M. Calhoun, Athenian Clubs in Po- 
litics and Ligation, Austin 1913, p. 7. Il concetto e stato ora ripreso e svi- 
luppato da Conno r, cit., p. 68, che considera tale formula come la frase 
greca piu comune per indicare un gruppo politico. Sempre a proposito di 
questa formula il Sealey, cit., p. 181, aveva osservato « the word "group” 
may be preferred to "party” as traslation of ol irepi xov 6eiva; "party” is 
commonly used of larger association and often of ones held together by 
class-interests ». 

38 Cfr. Xen. Hell. V 2, 25. 

39 Hell. Oxyrh. XII 1-2: ev 8e xaiq ©r|Paiq eiuyov oi peVucrroi Kai yvco- 
ptpcbxaxoi xcov Tro\txcov,...axaaid ^ovxeq upog dXXf|Xouc;. f|youvxo xou pepouq 
xou pev ’Iapqviaq Kai ’AvxiGeoq Kai ’Av&poKX.fjq, xou 8e Aeovxia&qq Kai ’Aoiaq 
Kai KoipaxdSaq ... (2) SiaKeipevcov 6e xcov ev ©f|Paiq ouxcoq Kai xqq exaipeiaq 
EKaxepaq iaxoouar)q, ... ebuvavxo 5e xoxe pev Kai piKpcoi upoxepov oi irepi xov 
’Iapqviav .... epirpoaGev 5e irpoelxov oi rrepi xov ... Aeovxta5r)v. 

40 Anche in riferimento a queste due fazioni tebane gli studiosi parlano 
prevalentemente di « partito » di Leonziade e « partito » di Ismenia. Cfr., 
ad es., Grenfell-Hunt, cit., V, p.228ss.; H. Swoboda, R.E. s.v. 
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L’altro elemento e fornito da Aristotele ,il quale, con perfetta 
rispondenza terminologica con P, attesta che nell’anno 404 a.C., 
alia vigilia deH'insediamento dei «Trenta» al potere, i due schie- 
ramenti politici fondamentali della popolazione ateniese erano 
proprio quello dei demotikoi e quello dei gnorimoi. Afferma in- 
fatti Aristotele che i demotikoi cercavano di mantenere la « de- 
mocrazia », mentre dei gnorimoi alcuni, che facevano parte delle 
hetaireiai o erano esuli rientrati dopo la pace, desideravano in- 
staurare una « oligarchia », altri invece, che non appartenevano 
ad alcuna hetaireia, cercavano di restaurare la «patrios politeia». 
Tra questi ultimi c'erano appunto Archino, Anito, Cleitofonte, 
Formisio e, soprattutto, Teramene 41 . Nella situazione storica del 
404 Aristotele viene cosi ad evidenziare la presenza, all’interno 
dei gnorimoi, di due correnti, una reazionaria e l'altra moderata, 
mentre la massa dei demotikoi, almeno nello sforzo di mante- 
nere la democrazia, appare compatta. Al contrario P ci presenta, 


Ismenias (1), IX, 2 (1916), col. 2137s.; P. Cloche, La politique Thebaine 
de 404 a 396 av. J.-C., « REG » XXXI (1918), p. 316 ss.; T. Lens ch au, 
R.E. s.v. Leontiades (2), XII, 2 (1925), col. 2040; Accame, cit., p. 101 ss.; 
I. A. F. Bruce, Internal Politics and the Outbreak of the Corinthian War, 
« Emerita » XXVIII (1960), p.77ss.; Bonamente, cit., p. 105, n. 1. Pero 
il Cloche, l.c., p. 339, n. 1, sebbene in nota, aveva sentito 1’esigenza di 
precisare « nos deux sources principales (cioe Senofonte e P) sont d’accord 
pour mettre en lumiere le caractere limite, restreint, des factions autur 
desquelles s’oriente alors a Thebes la vie publique »; e piii recentemente 
ha sottolinato il carattere di « eterie » interne al partito conservatore te- 
bano delle due correnti di Ismenia e di Androclide anche F. S a r t o r i, 
Le eterie nella vita politica ateniese del VI e V secolo a.C., Roma 1967, 
p. 30. 

41 Arist. Ath. Pol. 34, 3: oi psv brigoTixoi Stacxbtjetv EireipcovTo tov brjpov, 
TiSv 6e yvcopipov oi pev 4v xatp exaipsiau; Svxei; xai xcov <j>uytx&cov oi pExa 
xf)v eipqvriv KaxeXOovxEp oXiyapxicxc; ETtEOOpouv, oi &’ 4v Exaipeia pe.v obBEpia 
ouyKaOecrxwxEp ... xf| vTtaxpiov TtoXixsiav £^f|xouv. Sul concetto di patrios po- 
liteia in questo contesto storico e sulla posizione dei teramenisti cfr. 
M. A. Levi, Commento storico alia Respublica Atheniensium di Aristotele, 
Milano-Varese 1968, vol. II, p.331 e, da ultimo, W. J. McCoy, Aristotle’s 
Athenaion Politeia and the Establishment of the Thirthy Tyrants, « YC1S » 
XXIV (1975), p. 131 s. 
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nel 396, a restaurazione democratica da tempo attuata 42 , i gnori- 
moi compatti nell’osteggiare una guerra a Sparta ed i polloi kai 
demotikoi divisi nella corrente di Trasibulo, Esimo, e Anito, che 
in politica estera consigliava prudenza, e la corrente di Epicrate 
e Cefalo che aveva promosso iniziative antispartane 43 . 

Anzi, il fatto che fra i leaders della corrente di Trasibulo figuri 
Anito, il quale invece da Aristotele, come si e visto, e ricordato 
come uno dei seguaci di Teramene, fa pensare che il gruppo al 
quale fa riferimento P fosse nato, gia durante l'esilio di questi 
leaders o al tempo dell'occupazione di File, dalla coalizione di 
gruppi piu piccoli e fra loro autonomi, oltre che di diversa ispi- 
razione, in funzione della lotta comune contro i Trenta 44 . E se 


42 Sulla tirannide dei Trenta, su.lla sua caduta e sulla restaurazione 
democratica cfr., da ultimi, G. A. Lehmann, Die rivolutionare Machter- 
greifung der «Dreissig» und die staatliche Teilung Attikas (404-401/0 v. 
Chr.), in R. Stiehl-G. A. Lehmann (edd.), Antike und Universal- 
geschichte. Festschr. f. H.E. S tier, Munster 1972, pp. 201-233; McCoy, 
cit., p. 131 ss. 

43 Nel testo di Ossirinco non si fa parola del gruppo di Agirrio; ma 
da altre fonti questo gruppo risulta operante in Atene sul piano interno 
negli anni immediatamente successivi alia restaurazione democratica e 
sul piano sia interno che esterno fra il ritorno di Conone ad Atene nel 393 
e la fine della guerra corinzia. Sull’attivita di Agirrio e del suo gruppo 
cfr. K. J. B e 1 o c h, Die attische Politik seit Perikles, Leipzig 1884, p. 119 ss.; 
Sealey, cit., pp. 184-185; S eager, cit., p. 103; Perlman, Athenian De- 
mocracy, cit., p. 264 ss. 

44 Per il concetto di coalizione di piu gruppi cfr. Connor, cit., p. 70. 
Lo studioso afferma che quando dopo una formula oi peri... si legge piu 
di un nome, ci troviamo di fronte non ad un gruppo permanente, con 
due o piu leaders, ma piuttosto ad una coalizione fra piu gruppi, ciascuno 
facente capo ad un leader; e cita, a titolo di esempio, appunto l’espressione 
oi uepi 0paau|3ouXov Kai A’faipov Kai “Avotov. Anche se forse non se ne 
puo fare una regola generale, l’esempio e quanto mai appropriate, in 
quanto in questo caso specifico ci troviamo di fronte a dei leaders che 
sappiamo originariamente di tendenze diverse: mentre Trasibulo era 
sempre stato e rimase un convinto demokratikos, Esimo, Anito e cosi 
anche Archino, Formisio e gli altri lo diventarono forse, in una certa 
misura, dopo l’instaurazione della tirannide dei Trenta, ma non lo erano 
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dell’abbattimento dei Tiranni e della restaurazione democratica 
del 403 a Trasibulo le fonti generalmente attribuiscono il me- 
rito 45 , all’opera di ricostruzione morale e civile dello stato ate- 
niese nei difficili anni successivi risulta che attesero, oltre a lui 
e forse con maggiore successo di lui nell’imporre la propria linea 
politica, soprattutto Archino e poi Anito, Formisio etc. 46 , segno 
che quel gruppo di coalizione che era nato per la lotta, era ri- 
masto aggregato anche dopo la conclusione di essa, allorche si 
era dovuto assumere il compito non meno arduo della nuova 
direzione politica della citta. 

Che ancora alia vigilia della guerra di Corinto era il gruppo 
di coalizione nel quale, accanto a Trasibulo, svolgevano un ruolo 
di leaders anche Esimo e Anito, a tenere il controllo politico 
della citta ed a trovare piu larghi consensi nella popolazione del- 


certamente prima, allorche figuravano fra i piu stretti collaborator! di 
Teramene ed erano, come lui, esponenti della fazione moderata all’interno 
dei gnorimoi (cfr. Arist. Ath. Pol. 34, 3). 

45 Cfr., ad es., il racconto degli avvenimenti del 404/3 in Senofonte 
(Hell. II 4): l’unico protagonista e Trasibulo. 

46 Isocr. XVIII 23; Aeschin. II 176. Per la grande influenza esercitata 
da questi uomini negli anni immediatamente successivi al 403 cfr. B e - 
loch, Die attische Politik, cit., p. Ill; Gr. Gesch? Ill, 1, p. 64s.; Cloche, 
La Restauration democratique a Athenes en 403 avant J.-C., Paris 1915, p. 148; 
Id., La democratic, cit., p.204 s.; G. Mathieu, La Reorganisation du 
Corps civique a la fin du Ve siecle, « REG » XL (1927), p.72ss.; Perl- 
man, Athen. Democracy, cit., p. 259; C. Mosse, La fin de la democratic 
Athenienne, Paris 1962, p. 297 ss.; E a d ., Histoire d’une democratic: Athe- 
nes, Bourges 1971, p. 105 s. Dalla notizia aristotelica (Ath. Pol. 40, 2) che 
Archino impugno per vizio di forma e fece respingere la proposta di 
Trasibulo che venisse concessa la cittadinanza ateniese a tutti i combat- 
tenti del Pireo, T. A 1 f i e r i, Sulla proposta di T rasibulo per la conces - 
sione della cittadinanza ateniese, « Rend. 1st. Lomb. » (Lett.), CIV (1970), 
p. 154 ss., ha argomentato che Trasibulo, il quale aveva avuto il sopravvento 
sugli altri uomini politici nella fase della restaurazione democratica e 
della riconciliazione fra le fazioni in lotta, subito dopo, allorche si tratto 
di ricostituire le basi dello stato ateniese, sarebbe stato relegato in un 
ruolo di secondo piano dai suoi ex-collaboratori della fazione democratica 
moderata, tra i quali avrebbe allora primeggiato soprattutto Archino. 
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l’Attica sembra dimostrarlo il fatto che furono appunto Trasibulo 
e gli altri del suo gruppo gli autori delle proposte e di denunciare 
Demeneto agli Spartani nel 396, e di stipulare l’alleanza coi Beoti 
un anno piu tardi, proposte che neH’assemblea passarono en- 
trambe all’unanimita 47 . 

Orbene: si tratta ora di accertare se sia esatta la diffusa con- 
vinzione che la corrente di Epicrate e Cefalo svolgesse in quegli 
anni una politica di opposizione alia coalizione moderata di Trasi- 
bulo, che nella sostanza si caratterizzasse effettivamente, rispetto 
ad essa, come un « war-party » 48 , e che a tale corrente sia da ricon- 
durre la responsabilita esclusiva di ogni iniziativa antilacedemo- 
ne, anteriormente al 395 49 . Tale convinzione poggia sostanzial- 
mente sull’affermazione di P che gia anteriormente all’episodio 
di Demeneto c’erano state delle iniziative ostili a Sparta, di cui 


47 Cio sembra dare ragione a C. M o s s 6, La fin de la dem., cit., p.410, 
allorche afferma che, sebbene il decreto di Trasibulo sui meteci non fosse 
stato lasciato passare dai moderati ex-teramenisti, preponderanti ancora 
nella bule e nelle magistrature, la sua politica estera era invece approvata 
e appoggiata dalla maggioranza dell’assemblea. 

48 La definizione e di I. A. F. Bruce, Athenian Embassies in the Early 
Fourth Century B.C., « Historia » XV (1966), p. 280. Ma e tutt’altro che 
isolata; il gruppo guidato da Epicrate e Cefalo e il « parti de la revanche » 
per Cloche, La politique etr., cit., p. 9 ss.; Id., La democratic, cit., p.281; 
e il < Kriegspartei » per Meyer, cit., p. 51; e il « partito della guerra » 
per Bonamente, cit., p. 63, per fare solo qualche esempio. 

Prendendo posizione contro tale definizione, gia il Sea ley, cit., p. 179, 
aveva fatto rilevare quanto sia erroneo affermare che il gruppo di Trasi- 
bulo sia sempre stato desideroso di mantenere la pace mentre quello di 
Cefalo avrebbe spinto costantemente alia guerra, ricordando che a soste- 
nere l’alleanza coi Beoti nel 395, cioe la guerra, era stato proprio Trasi- 
bulo (Xen. Hell. Ill, 5, 16) e che tra gli ambasciatori che andarono a 
Sparta a trattare la pace nel 392/1 c’era Epicrate (Philoch. in Jacoby, 
FGrHist III B 328, nr. 149b; Andoc. III). La partecipazione di Epicrate a 
questa ambasceria e stata negata da Bruce, Athenian Embassies, cit., 
p. 273 ss., ma le sue argomentazioni non sono state accolte da Perlman, 
Athenian Democracy, cit., p. 263, n. 51. 

49 I sostenitori di questo pun to di vista sono stati indicati supra alia 
n. 5. 
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indica come istigatori gli uomini della fazione di Epicrate e Ce- 
falo 50 . Ma in realta quanto P stesso riferisce in merito a queste 
iniziative concorre con quanto si apprende da altre fonti nel 
fare escludere una responsabilita esclusiva dei radicali in tali 
fatti, quasi li avessero macchinati in opposizione alia politica dei 
moderati ed a loro insaputa. Basta infatti riesaminare tali epi- 
sodi piu da vicino per convincersene. 

Gia nel caso della partenza di Demeneto alia volta di Conone, 
come abbiamo gia visto 51 , i polloi kai demotikoi non risultano 
in linea generale contrari all’espletamento della sua missione, 
ma, secondo quanto afferma espressamente P, si lasciarono con- 
vincere a sconfessarne l’operato solo perche assaliti dal timore 
di una guerra che i gnorimoi presentavano come imminente ed 
inevitabile. Ma c'e di piu: P afferma che, almeno secondo quanto 
dicevano alcuni (6q XeyETcu), la bule era stata informata in 
segreto dallo stesso Demeneto della sua intenzione di raggiun- 
gere Conone con una trireme. Se questa circostanza, come sem- 
bra, corrisponde a verita 52 , non puo essere ignorata o sottovalu- 


50 Hell. Oxyrh. II 1-2. Per questa e per altre affermazioni, soprattutto 
quella che fa poco oltre circa i motivi per i quali quelli del gruppo di 
Epicrate e Cefalo avrebbero incitato i loro concittadini alia guerra contro 
Sparta (tv’ otuTott; ex t£iv koivcov rji xpqpocTi^eaOai), l’Anonimo e stato giu- 
dicato dalla maggior parte dei commentatori del suo testo non immune 
da un certo filolaconismo e da una mal celata awersione per i gruppi 
antispartani delle diverse citta. Cfr. Grenfell-Hunt, cit., V, p. 205s.; 
Meyer, cit., p. 52; Gigante, p. XIX; Sea ley, cit., p. 180; Accame, 
cit., p. 100 ss.; Perlman, The Causes, cit., p. 67 s.; B r u c e, Commentary, 
cit., p. 13 e p. 61; Breitenbach, v. Hell. Oxyrh., cit., col. 391. E questa 
e effettivamente l’impressione che ricava il lettore dal testo, ne risulta 
molto convincente il significato molto sfumato e per nulla ostile verso 
i gruppi antispartani che ha cercato di dare al testo il Bonamente, 
cit., p. 62 e p. 70 ss., il quale ha creduto di intravvedervi, al eontrario, una 
certa propensione politica, addirittura una certa ammirazione di P per la 
politica coerente e coraggiosa di Epicrate e Cefalo. 

51 V. supra p. 

52 Essa non e generalmente revocata in dubbio. Cfr., per tutti, Perl- 
man, The Causes, cit., p. 67. 
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tata: essa rivela che quella iniziativa, di stampo chiaramente anti- 
laconico, anche se suggerita, programmata e di fatto realizzata da 
uomini della corrente radicale, era passata attraverso l’approva- 
zione, sia pure segreta, della bule 53 ; e cio dimostra: 1) che i radi- 
cali non intendevano agire in contrasto con le direttive dell’intero 
schieramento democratico al governo, al contrario anzi ne ricer- 
cavano l'avallo, sia pure segreto; 2) che l’insieme dei democratici, 
pur non ritenendo ancora opportuno per motivi di prudenza 
appoggiare apertamente iniziative di tale genere, per non dare 
ad esse carattere ufficiale, la cui responsabilita sarebbe poi rica- 
duta sull’intera polis, tuttavia non le disapprovava affatto, anzi 
in segreto le favoriva 54 . Quando in Atene trapelo la notizia della 
partenza della trireme e scoppiarono i tumulti ad opera dei gno- 
rimoi, Demeneto era gia salpato dal Pireo: non era stata dunque 
la missione in se, bensi la vivace e pericolosa reazione di cui si 
erano fatti promotori gli oligarchici, che indusse i buleuti a met- 
tere il caso in discussione davanti al popolo, e solo allora pre- 
valse tra i membri della coalizione moderata, responsabile ancora 
della guida politica della citta, la convinzione che fosse in quel 
momento opportuno scagionare ufficialmente la polis di fronte a 
Sparta denunciando Demeneto. 

Quali siano stati i motivi che possano aver fatto considerare 
utile in un primo momento, e poi invece pericolosa, la sua parr 
tenza con la trireme, cercheremo di stabilirlo in seguito. Per ora 
ci basta aver puntualizzato, se i rilievi sin qui fatti sono validi, 
che nell’estate del 396 i democratici ateniesi, moderati e radicali 
insieme, operavano di comune accordo sul piano delle attivita 
antispartane. £ stato osservato da piu parti che nel 396 non esi- 
steva piu in Atene uno schieramento filolaconico e che l’opposi- 
zione degli oligarchici alia missione di Demeneto non era stata 


53 Perlman, The Causes, cit., p. 67, parla infatti di « connivence of 
the authorities ». 

54 Al contrario di quanto generalmente si afferma; cfr., per tutti, Bar- 
b i e r i, cit., p. 162 s. 
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determinata da filolaconismo 55 ; possiamo ora aggiungere che si 
era ormai in una fase in cui 1'antilaconismo non era circoscritto 
alia sola schiera dei seguaci di Epicrate e Cefalo, ma coinvolgeva 
tutti i gruppi democratici. 

Avvalora, a mio avviso, questa conclusione una notizia rela- 
tiva alia primavera del medesimo anno, alia quale solitamente 
non si e dato il dovuto rilievo: contravvenendo agli obblighi che 
loro derivavano dall’essere membri della lega del Peloponneso 56 , 
gli Ateniesi si erano rifiutati di fornire truppe per la spedizione 
di Agesilao in Asia 57 . E ovvio che la responsabilita di un tale 
rifiuto non ricadeva su-1 solo gruppo radicale: si era trattato di 
una presa di posizione ufficiale, che era stata voluta quindi dal 
gruppo radicale non meno che dalla coalizione moderata al po- 
tere. Quel rifiuto, pur non comportando ancora un’aperta rottura 
con Sparta 58 , rappresento il primo atto ufficiale di insubordina- 
zione ateniese alle direttive spartane. Precedentemente nel 400 
a.C., per la spedizione di Tibron in Asia, gli Ateniesi avvano for- 
nito 300 cavalieri (anche se li avevano scelti tra quelli che si 
erano maggiormente compromessi col regime dei Trenta) 59 , e 
ancora nel 399, questa volta certo molto a malincuore, avevano 
accettato di fornire delle truppe per la spedizione di Agide contro 


55 Cfr. Cloche, Les conflits, cit., p. 158; Bruce, Athen. for. Policy, 
cit., p. 289 s.; I d., Commentary, cit., p. 52; Perlman, The Causes, cit., 

p. 66. 

56 Cioe l’obbligo di avere gli stessi amici e gli stessi nemici dei Lace- 
demoni. Cfr. Arist. Ath. Pol. 39, 2; Xen. Hell. II 2, 20; 4, 38. 

37 Paus. Ill 9, 2. Analogo rifiuto avevano opposto Corinzi e Beoti. 
Anzi, questi ultimi avevano addirittura fatto 'intervenire i beotarchi con 
l’esercito per impedire ad Agesilao in Aulide il compimento dei sacrifici 
propiziatori per la partenza (cfr. Xen. Hell. Ill 4, 4 e 5, 5). 

58 Contrariamente a quanto sostiene il Perlman, The Causes, cit., 
p. 68 e Athenian Democracy, cit., p. 260 E del resto una aperta rottura 
con Sparta non era stata provocata dagli analoghi rifiuti di Beoti e Corinzi 
in occasioni precedenti ( infra n. 60) prima ancora che nella medesima 
circostanza ( supra n. 57). 

59 Xen. Hell. Ill 1, 4. 
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i democratici dell’Elide 60 . II rifiuto di fornire soldati ad Agesilao 
nel 396 non puo essere quindi considerato come un puro gesto 
di protesta contro la propaganda panellenica che il re spartano 
aveva inscenato per la sua spedizione 61 ; ne fu solo il risultato di 
una scelta di politica neutrale. Il vero motivo e espressamente 
indicato da Pausania, il quale afferma che gli Ateniesi, avendo 
saputo che Conone era entrato in contatto con il re di Persia, 
Kata tooto rjauxa^ov paXiata 62 . 

Che questo indirizzo politico, tendente ormai a dissociare uffi- 
cialmente la politica ateniese dalle direttive spartane, era in 
realta gia in atto nel corso dell’anno precedente e dimostrato dai 
tentativi, sia pure segreti, di approccio con il re di Persia e dalle 
iniziative in appoggio dei preparativi navali di Conone, promossi 
gia nel 397 a.C. Risulta infatti dalle fonti che, ancora prima del- 
l’episodio di Demeneto, non solo da Atene si erano fatti perve- 
nire armi e marinai a Conone 63 , ma anche che, certamente prima 
deH’agosto-settembre del 397, erano stati mandati quali amba- 
sciatori al re di Persia Agnia, Telesegoro ed un certo (Epi?)crate, 
i quali, catturati dal navarca Farace e mandati a Sparta, erano 
stati li giustiziati 64 . Come si e visto, P espressamente attribuisce 


60 Xen. Hell. Ill 2, 25. Beoti e Corinzi si erano invece astenuti dal for- 
nire i loro contingenti in questa occasione (cfr. Xen. l.c.\ Diod. XIV 17, 7) 
ed ancora prima, nel 404 avevano rifiutato di partecipare alia spedizione 
di Pausania contro il Pireo (Xen. Hell. Ill 5, 5). Su-i motivi della loro 
opposione a Sparta in questi anni v. infra note 88 e 89. 

61 Questo significato avrebbe avuto, secondo Perlman, The Causes, 
cit., p.66, l’attacco dei beotarchi ad Agesilao (v. supra n. 57). 

« Paus. Ill 9, 2. 

« Hell. Oxyrh. II 1; cfr. Isocr. IV 142; Dem. XLII 31. 

64 Hell. Oxyrh. II 1; Harp. s.v. 'Ayvtaq; Androt. FGrHist III B 324, nr. 
18; Philoch. FGrHist III B 328, nr. 147; Isaeus XI 8. 

Benche l’esatta datazione della navarchia di Farace sia stata in passato 
estremamente controversa, si puo ormai considerare pressocche sicuro 
che essa sia da fissare dall’estate del 398 all’estate avanzata del 397. Cfr., 
ora, Bruce, Commentary, cit., p. 55 e soprattutto pp. 66-72, dove sono 
analizzati i diversi aspetti dell’intero problema cronologico connesso a 
tutto il testo delle Elleniche di Ossirinco ed i pareri espressi in merito 
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agli uomini della corrente di Epicrate e Cefalo la responsabilita di 
queste iniziative; ma non per questo si deve escludere che essi 
abbiano agito con l'autorizzazione, quanto meno segreta, degli 
organi di governo . 65 E vero che nelle fonti non si trova traccia 
di alcuna protesta ateniese per l’uccisione a Sparta dei tre amba- 
sciatori 66 , ma non si trova traccia neppure di una sconfessione 
ufficiale della loro missions da parte del governo ateniese 67 , come 
invece ci fu nel caso di Demeneto. Ne, d'altra parte, una smentita 


dai vari studiosi. Ampio esame delle questioni cronologiche generali e del 
problema della navarchia di Farace in particolare anche in Bonamen- 
t e, cit., p. 77 ss., il quale torna a confermare la datazione al 398/7 a.C. 
(v. soprattutto p. 90 ss e p. 100). Quanto alia missione di Agnia e Telese- 
goro, il Bonamente (p. 61 e passim), la eonsidera analoga a quella 
di Demeneto e la ricollega agli invii di armi e marinai a Conone; ma, 
benche il passo in cui P accenna ad essa e giunto lacunoso, sembra co- 
munque chiaro che la menzione di (Epi?) crate Agnia e Telesegoro sia 
da mettere in relazione con le parole itpeopEiq cbq paoiAqa che immedia- 
tamente la precedono ed in tal senso e stata sempre e da tutti interpretata. 
E che in tal modo vada interpretata e comunque dimostrato dalle altre 
fonti in cui all’episodio si accenna. 

Che questa ambasceria al re di Persia sia posteriore alia missione di 
Timocrate in Grecia ( infra p. 17 e n.83), e stato sostenuto da Barbieri, 
cit., p. 95 ss. e da Bruce, Athen. Embassies, cit., p.277; sullo scopo che 
quest’ultimo studioso ad essa attribuisce v. infra n. 84. 

65 Si discosta dall’opinione corrente solo il Perlman, The Causes, 
cit., p, 67 s., il quale ritiene anch’egli improbabile che tutta 1’attivita anti- 
spartana in quegli anni sia stata opera del piccolo gruppo di politici radi- 
cali. Nel saggio successivo, Athen. Democracy, cit., p.259, afferma inoltre 
che non ci sono ragioni valide per ritenere che queste iniziative siano 
state prese in opposizione ai punti di vista ed alle convinzioni dei piii 
influent! leaders ateniesi. 

66 Cfr. Accame, cit., p. 133; Bruce, Athen. Embassies, cit., p.276; 
Perlman, Athen. Democracy, cit., p. 259. 

67 Si tratta, e vero, come nota il Bruce, Commentary, cit., p. 56, di 
un argomento e silentio, ma cio non infirma la validita del rilievo. Se 
anche in questo caso il governo ateniese avesse protestato la propria estra- 
neita all’invio dell’ambasceria (ammesso che cio fosse stato possibile!) 
P non avrebbe certo omesso di ricordarlo, in quanto avrebbe costituito 
un precedente rispetto alia sconfessione di Demeneto, alia quale lui sol- 
tanto ha attribuito, raccontandola nei particolari, un notevole rilievo. 
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avrebbe potuto esserci nel caso deH’ambasceria, in quanto l’invio 
di una presbeia era comunque un atto ufficiale, che richiedeva 
una apposita delibera dell’assemblea, o quanto meno della sola 
bule. £ forse poco probabile che in quel caso specifico l’invio 
di ambasciatori al re di Persia, in guerra con Sparta, sia stata 
decisa, come era consuetudine, nell’assemblea ; ma necessaria- 
mente deve essere stata la bule ad autorizzarla 68 in forma stret- 
tamente riservata, segreta, secondo una prassi che non era forse 
la piii consueta, ma che era resa necessaria dalle circostanze 
ed alia quale sappiamo si fece ricorso certamente un anno piii 
tardi, per il meno impegnativo invio della trireme a Conone 69 . 
E una prassi del genere e anche da presupporsi per gli invii di 
armi e marinai a Conone 70 , anteriormente all'episodio di Deme- 
neto, che P attribuisce alia fazione radicale, ma che Isocrate ri- 
corda come aiuti forniti al gran re da tutti i suoi concittadini 71 . 

Alla luce di questi episodi ci sembra di poter a questo punto 
affermare che gia nel corso del 397 lo schieramento democratico 
ateniese nel suo complesso aveva tentato una diretta presa di 
contatto con Artaserse ed aveva segretamente prestato soccorsi 
a Conone per la guerra contro Sparta sul mare. Un deciso muta- 
mento di rotta nella politica estera ateniese nel senso di oppo- 
sizione latente a Sparta era dunque gia in atto, contrariamente a 
quanto dai piii si ritiene, dagli inizii del 397, anche se divenne 


68 II carattere ufficiale che dovette avere questa ambasceria e a mio 
avviso confermato dall’accenno in Isaeus XI 8 ai vantaggi che la citta di 
Atene avrebbe dovuto trame: 'Ayviccc; o5v, ore ekttAeiv TtapEcrKEua^exo 
ttpeapedacov eui xauxac; xa<; itp&^Etg a'i xrj ttoAei aupcpEpovxcop eTxov . . . kxX. 
II Bruce, Athen. Embassies, cit., p.276s., pur esplicitamente assegnando 
ad Epicrate e Cefalo l’iniziativa di questa ambasceria, non esclude pero 
che essa sia stata inviata ufficialmente. E tale, anche se segreta, mostra 
di considerarla Perlman, Athen. Democracy, cit., p. 259. NeH’elenco 
delle ambascerie ateniesi ufficiali la registra D. Kienast, R.E. s.v. Pres- 
beia, Suppl. XIII (1973), coll. 599-600. Quanto alia prassi che si seguiva 
normalmente in Atene per 1’invio di una ambasceria cfr. I d., ibid., col. 526. 

69 Cfr. Perlman, Athen. Democracy, cit., p. 259. 

70 Cosi, gia, Perlman, Athen. Democracy, cit., p. 259. 
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palese solo un anno piu tardi, in occasione del rifiuto di fornire 
truppe ad Agesilao. All’origine di tale mutamento c’erano, lo atte- 
sta Pausania, i preparativi navali di Farnabazo e di Conone. 


* * * 

Gia nei primi mesi del 398 a.C. Farnabazo, satrapo della re- 
gione ellespontica, aveva fatto approvare dal gran re la costru- 
zione, in funzione antispartana, di una grande flotta da affidare 
alia guida esperta dell’ateniese Conone 72 , esule volontario dopo 
Egospotami alia corte del filoateniese Evagora, re di Salamina di 
Cipro 73 . 11 piano prendeva l’avvio nell’estate dello stesso anno, 
allorche Farnabazo si reco a Cipro per consegnare a Conone la 
nomina ufficiale a navarca alle sue dipendenze e per commissio- 
nare al re dell’isola la costruzione di 100 triremi con i 500 talenti 
ricevuti a tale scopo da Artaserse 74 . 

Sia le fonti antiche che la maggior parte degli studiosi moderni 
convengono che l’intenzione di Conone nell'accettare la navarchia 
della flotta persiana fosse non solo quello di prendersi una perso- 
nate rivincita sugli Spartani per la sconfitta subita ad Egospo- 
tami, ma soprattutto di risollevare le sorti della patria nel tenta- 


71 Isocr. IV 142: xP (i) l- lEV0 5 [soil. pamXeup] 6s rate; uuripeaiac; rate; nap’ 
r)pcov. II Bruce, Athen. Embassies, cit., p.276 s., lascia aperto il pro- 
blema se tali supporti fossero stati forniti « secretely, or by "volunteer” 
individuals ». Ammette, invece, espressamente una procedura analoga a 
quella dell’ambasceria di Agnia e Telesegoro al gran Re, formale si, ma 
segreta, Perlman, Athen. Democracy, cit., p. 259. 

72 Cfr. B a r b i e r i, cit., p. 87 ss., al quale si rimanda per I’esame parti- 
colareggiato delle fonti e per la bibliografia precedente. 

73 Per l’aiuto fornito da Evagora a Conone cfr. soprattutto Isocr. IX 
52-57. Sulla politica di Evagora, sui suoi stretti contatti con Atene fin dal 
410 a.C., e sui motivi dell’appoggio da lui fornito a Conone e a Farnabazo, 
si veda, ora, E. A. Costa Jr., Evagoras I and the Persians, ca. 411 to 
391 B.C., « Historia » XXIII (1974), p.40ss. 

74 Cfr. Barbieri, cit., p. 88; Bonamente, cit., p. 93 s.; Costa, 
cit., p. 47 ss. 
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tivo di ridarle l’egemonia sul mare 75 . Un tale intento, del resto, 
si conciliava perfettamente in quel momenta con i piani di Farna- 
bazo, i quali, puntando su un'offensiva navale nell’Egeo che sot- 
traesse agli Spartani, per defezione o conquista, le principali basi 
strategiche ed il maggior numero possibile di citta e di isole, ave- 
vano delle possibilita di successo solo se la flotta, ufficialmente 
persiana, si fosse presentata di fatto, per la nazionalita del coman- 
dante e della parte prevalente degli equipaggi, come una flotta gre- 
ca 76 ; se, almeno come segreta ispiratrice del riscatto dell’Egeo 


75 Isocr. IV 154; V 63; IX 52-55; Diod. XIV 39, 3; Iustin. VI 3, 4-7; Corn. 
Nep. Con. 2,1; 5,1. Fra i moderni cfr. Beloch, Die attische Politik, cit., 
p. 118; Id., Gr. Gesch. 2 Ill, 1, p. 78 s.; Cloche, Les conflits, cit., p. 168 ss.; 
Swoboda, R.E.s.v. Konon, XI, 2 (1922), col. 1321; Accame, cit., p. 100 
ss.; Barbieri, cit., p.79ss. Contro questa diffusa interpretazione si e 
schierato il S e a g e r, cit., pp. 99-104, secondo il quale l’attivita di Conone, 
prima e dopo la battaglia di Cnido, si sarebbe tutta svolta a beneficio degli 
interessi della Persia e non di Atene. Lo studioso ritiene che l’opera di 
Conone sia stata sottoposta gia dalla tradizione antica ad un processo di 
sopravvalutazione, sicche esclude che la ripresa del controllo da parte di 
Atene su Lemno, Imbro e Scidro e di relazioni amichevoli con i suoi 
ex-alleati debba essere considerata — come avviene nelle fonti — frutto e 
risultato di una sua specifica attivita a vantaggio di Atene, attivita che, a 
suo giudizio, sarebbe stata incompatibile con la carica che ricopriva 
al comando della flotta persiana. Alla luce dell’interpretazione che diamo 
nel testo, una tale attivita risulta, invece, perfettamente coerente con i 
piani di Farnabazo ed entro certi limiti favorita ed autorizzata dallo stesso 
satrapo. 

76 E infatti to 'EXXr|viK6v [scil. oxoXov] e definita da Senofonte (Hell. 
IV, 3, 11 s.), quella parte del-la flotta persiana di cui aveva il coman- 
do Conone alia battaglia di Cnido, per distinguerla dall’altra parte, 
quella « fenicia », di cui aveva il comando Farnabazo. E generalmente 
ammesso che la maggior parte di questa flotta « greca » era costituita 
dalle navi fornite a Conone da Evagora; cfr. Beloch, Die Att. Politik, 
cit., p. 118; Barbieri, cit., p. 148 s.; Perlman, Athen. Democracy, cit., 
p. 261; Costa, cit., p. 49. Non sminuisce il valore di questa precisa testi- 
mcnianza di Senofonte l’affermazione contraria circa l’inesistenza di una 
flotta greca sul mare a quell’epoca, affermazione che lo stesso Senofonte 
(Hell. IV 8, 4 s.), mette in bocca al generale spartano Dercillida, allorche 
arringa alia folia degli Abideni raccolti in assemblea. Contro S e a g e r, 
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dall'egemonia lacedemone ci fosse stata Atene; insomma, se la 
liberazione delle citta e delle isole dal giogo spartano si fosse rear 
lizzata all’insegna del recupero della piena autonomia e non fosse 
stata, al contrario, paventata come 1’inizio di un rinnovato asser- 
vimento alia Persia 77 

Dei piani navali persiani i democratici ateniesi dovettero esse- 
re informati molto tempestivamente, certo ad opera degli stessi 
amici di Conone della corrente radicale 78 , giacche gli avvenimenti 
gia analizzati del 397 e del 396 dimostrano che tanto i radicali 
quanto i moderati non solo li conoscevano, ma li approvavano e 
li appoggiavano nella misura loro consentita dalle circostanze. 

Cogliere differenze di obiettivi fra moderati e radicali ateniesi 
di questi anni in materia di politica estera e molto arduo e forse 
addirittura impossibile, data l’insufficienza della documentazione 
per far emettere giudizi in proposito. Contro una certa tendenza 
a presentare Trasibulo come il campione di una genuina e sostan- 
zialmente nuova linea politica panellenica, in contrapposizione a 
Conone ed agli altri esponenti di correnti radicali, come Cefalo o 
Agirrio, i quali invece sarebbero rimasti ancorati al cliche della 
politica imperialistica del V secolo, sulle orme di Temistocle e 


cit., p. 100, che solo a questo passo fa appello per sostenere la sua tesi 
(v. nota prec.), e da sottolineare che in questo secondo caso Senofonte 
riporta delle affermazioni di parte, di chiaro stampo propagandistico, che, 
nelle intenzioni stesse di colui al quale sono attribuite, hanno il solo scopo 
di arginare le numerose defezioni che si stavano gia verificando fra gli 
alleati di Sparta. 

77 E con questo spirito, infatti, fu attuata la liberazione di citta ed 
isole delFEgeo dagli armosti spartani, subito dopo la battaglia di Cnido, 
per espresso consiglio di Conone a Farnabazo, come appunto attesta Seno- 
fonte in Hell. IV 8, 1-2; cfr. anche Diod. XIV 84, 3; Paus. VI 3, 16. 

78 Cosi Swoboda, v. Konon, cit., col. 1323; Barbieri, cit., p. 88. 
Diversamente S e a g e r, cit., p. 103 s., dal momento che esclude l’esistenza 
di un gruppo politico radicale di cui fossero esponenti Epicrate e Cefalo, 
esclude anche che esistessero dei rapporti e dei legami tra questo gruppo 
e Conone ed afferma che dalle fonti gli unici a risultare quali suoi 
stretti collaboratori sono Ieronimo, Nicofemo, Aristofane e, forse, Deme- 
neto. 
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di Pericle 79 , hanno preso di recente posizione alcuni studiosi 80 , 
dimostrando la fragilita dei dati sui quali tale interpretazione 
poggiava. Un fatto pero sembra certo: che nella prassi i leaders 
delle diverse correnti democratiche, negli anni fra il 403 ed il 
386, si siano tutti indistintamente adoperati per ridare ad Atene 
un ruolo politico autonomo da Sparta, di ricostituire le basi per 
la ripresa di programmi egemonici nell'Egeo 81 , di tradurre nella 
realta quella che era in quegli anni la piu profonda e tenace aspi- 
razione della massa degli Ateniesi: ricreare l'impero perduto 82 . 


79 II piu convinto assertore di questo punto di vista e stato 1’Acca- 
m e, il quale lo ha avanzato in Introduz. alia guerra corinzia (ora op. cit., 
p. 190 s.), e lo ha poi ulteriormente difeso in II problema della nazionalita 
greca nella politica di Pericle e di Trasibulo, « Paideia » XI (1956), 
pp. 241-253. 

50 Cfr., ad es., Perlman, Athen. Democracy, cit., p. 266 s., il quale 
conclude la sua analisi affermando che non e possibile cogliere alcun 
conflitto fra i differenti gruppi politici ateniesi in materia di politica 
estera, ne alcuna differenza fra l’operato di Agirrio, Trasibulo e Conone 
prima e durante la guerra di Corinto. Per via diversa era giunto a conclu- 
sione analoga anche S eager, cit., p.115, il quale sostiene che i diversi 
uomini di stato ateniesi di quegli anni, senza alcuna distinzione per apparte- 
nenza a gruppo politici diversi (v. supra, p.5 e n.23) non avrebbero fatto 
altro che interpretare e sforzarsi di realizzare i sogni imperialistici della 
maggioranza della popolazione ateniese. Che i leaders ateniesi di quegli 
anni avessero in fondo teso tutti indistintamente a ricostituire l’impero 
era gia stato a suo tempo sostenuto da B e 1 o c h. Die att. Politic, cit., 
p. 116ss., ed e stato ora ribadito da G.L. CawkweM, The Imperialism 
of Trasybulus, « CQ » XXVI (1976), pp. 270-277, il quale ha sottolineato il 
carattere egualmente imperialistico della politica di Trasibulo, soprattutto 
dopo il 391, e di quella di Conone; entrambi si sarebbero proposti di 
restaurare l’impero, ma avrebbero perseguito con metodi differenti ed 
adottando in particolare un diverso atteggiamento nei confronti della 
Persia. 

81 Cfr. Perlman, Athen. Democracy, cit., p. 266. 

82 V., ad es., Xen. Hell. Ill 5, 10. Cfr. B e 1 o c h, Die att. Politik, cit., 
p. 116 e p. 344 ss.; Mosse, La fin de la dem., cit., p.410; S eager, cit., 
p. 115. Una diffusa tendenza ad idealizzare l’impero perduto e ad esagerare 
i vantaggi che esso aveva procurato (e che quindi, se fosse stato rico- 
stituito, avrebbe potuto ancora procurare) agli Ateniesi ed ai loro alleati e 
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Ebbene: Tunica, concreta possibility che si offri in quegli anni 
agli Ateniesi per tentare di raggiungere questo scopo consistette 
nell’appoggiare Tiniziativa navale persiana, nella speranza di 
trarne, grazie a Conone, profitto. Proprio cio spiega, a mio avviso, 
perche la corrente radicale e la coalizione moderata si siano tro- 
vate, dall’inizio del 397 in poi, pienamente concordi nelTadottare, 
sui piano della politica estera, una posizione di cauto ma deciso 
sganciamento da Sparta e nel favorire in segreto la collaborazione 
con Conone. 

Lo sbocco naturale, inevitabile, di tali piani era la guerra 
aperta contro Sparta; si trattava, pero, di una prospettiva che 
per i radicali non meno che per i moderati era destinata a restare 
rernota, non solo fin tanto che la flotta di Conone non fosse stata 
pronta ad operare nell’Egeo, ma soprattutto fin tanto che non 
si fosse creato sul suolo della Grecia un fronte antilacedemone, 
che in qualche modo garantisse Atene, priva ancora di mura e 
di flotta, da una immediata invasione spartana delTAttica. Di cio 
erano pienamente consapevoli anche Conone e Farnabazo i quali, 
proprio nel tentativo di creare questo fronte, mandarono in Grecia 
Timocrate. 

Malgrado la notevole disparita di indicazioni cronologiche 
che danno le fonti sulla missione di Timocrate e la conseguente 
disparita di opinioni degli studiosi moderni, le Elleniche di Ossi- 
rinco affrono dei precisi punti di riferimento cronologico che 
impongono di datare, come ammettono i piu, intorno aU’estate 
del 397 il suo (primo) arrivo in Grecia 83 . Secondo la tradizione 


stata riscontrata nelle fonti attiche degli inizi del IV secolo da J. T. 
Chambers, The fourth-century Athenian View of their fifth-century Em- 
pire, « PdP » CLXII (1975), pp. 177-191. 

83 Per Senofonte (Hell. Ill 5, 1; IV 2, 1) e Pausania (III 9, 8), Timo- 
crate sarebbe stato mandato in Grecia da Titrauste, il satrapo al quale 
Artaserse affido la Lidia dopo aver fatto mettere a morte Tissaferne, 
responsabile della sconlitta di Sardi; per Plutarco ( Artax . 20, 3) sarebbe 
stato lo stesso re ad affidare la missione a Timocrate; per questo primo 
gruppo di fonti, pertanto, egli non sarebbe giunto in Grecia prima della 
tarda estate del 395, quando ormai le ostilita locresi-focesi erano gia ini- 
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egli distribui i 50 talenti avuti dal Persiano ai leaders dei gruppi 
antispartani di Atene, Tebe, Argo e Corinto, affinche inducessero 


ziate. Un’altra tradizione, che fa capo a P (II 2) e a Polieno (I 48, 3), 
indica in Farnabazo il promotore della missione; ma mentre P, per il 
modo in cui accenna al fatto, facendo intendere di averne gia trattato 
ampiamente prima, presuppone una sua datazione nel corso del 397, Po- 
lieno invece, per il sincronismo che stabilisce fra l’arrivo di Timocrate 
in Grecia e le devastazioni di Agesilao in Asia, sembra far riferimento 
all’estate del 396. Per un esame particolareggiato di queste versioni cfr. 
Grenf ell-Hunt, cit., V, p. 204 ss.; Jacoby, FGrHist II C, Komm., 
pp. 8-9; Accame, cit., p. 106 ss.; Bruce, Commentary, cit., p. 58 ss.; Bo- 
na m e n t e, cit., p. 69 ss. 

Che effettivamente l’iniziativa sia partita da Titrauste fu sostenuto da 
W. J u d e i c h, Kleinasiatische Studien, Neuburg 1892, p. 68 ss., e che la 
missione di Timocrate sia da assegnare all’estate del 395 hanno pensato 
in passato Cloche, Thebes de Beotie, cit.. p. 101 e di recente C. D. Ha- 
milton, The Politics of Revolution in Corinth, « Historia » XXI (1972), 
p. 24. I piu, invece, pensano che, come attestano P e Polieno, il promotore 
sia stato Farnabazo, ma non sono tutti concordi sulla esatta datazione 
della missione stessa. La fissano nell’inverno 396/5 o nella primavera 395: 
Meyer, cit., p.44ss.; Beloch, Gs. Gesch. 2 Ill, 1, p. 66; Swoboda, 
v. Konon, cit., col. 1325; H. Schaefer, R.E. s.v. Timokrates (4), VI A 1 
(1936), col. 1264; Jacoby, l.c., p. 9. Per l’autunno del 396 cfr. Kagan, 
cit., p. 322; per la primavera del 396 (in riferimento alia tradizione di 
Polieno) ma considerando possibile anche il 397, per rispettare la crono- 
logia di P, si sono espressi Grenfell e Hunt, cit., V, p. 204 s. Inline a 
favore di una datazione della missione di Timocrate all’estate del 397 si 
sono decisamente dichiarati: G. De Sanctis, Nuovi studi sulle « Elle- 
niche » di Ossirinco, « Atti Accad. Torino* LXVI (1931), p. 171; Gigan- 
te, cit., p. XI; Barbieri, cit., p.90ss.; Accame, cit., p. 107 ss. Nel 
tentativo di conciliare le diverse tradizioni, T. Lenschau, Die Sendung 
des Timokrates und der Ausbruch des korintischen Krieges, « Philol. Wo- 
chenschs. » LIII (1933), col. 1327 ss., avanzo l’ipotesi che ci fossero state 
due missioni, una promossa da Farnabazo e da datare con P al 397 e 
1’altra da Titrauste e da collocare con le altre fonti nel 395; questa ipotesi 
e stata di recente riproposta prima dal Bruce, Athen. Embassies, cit., 
p. 276 s. e Commentary, cit., p. 60 e ora dal Bonamente, cit., p. 67 ss. 
e p. 110 ss. Quest’ultimo ha anzi messo in evidenza come nello stesso 
testo di Ossirinco ci siano dei precisi riferimenti ad almeno due missioni 
persiane (p. 114), la prima (Hell. Oxyrh. II 2), quella appunto di Timo- 
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le loro patrie a scendere in guerra contro Sparta 84 . In realta, le 
prime due citta non si coalizzarono in funzione antispartana che 
due anni piu tardi, nell’estate del 395, e solo dopo id successo 
riportato ad Aliarto dalle forze ateniesi e beotiche collegate, ad 
esse si affiancarono anche Argo e Corinto 85 . La missione di Timo- 
crate, quindi, lontana dal rappresentare la causa ultima e in un 
certo senso determinante dello scoppio della guerra corinzia 86 , e 


crate (alia quale noi facciamo riferimento nel testo), sicuramente ante- 
riore all’episodio di Demeneto, quindi da datare all’estate 397 (p. 119), 
1’altra (XIII 1), di cui non si fa il nome del messaggero (definito « in- 
viato dal Barbaro »), precedente l’invasione della Locride da parte focese, 
quindi dell’inverno 396/5 o della primavera 395. Ai fini della nostra ricerca 
quello che importa ribadire e che, stando a P, che per communis opinio 
offre la tradizione piu attendibile sugli avvenimenti in esame, c’era stato 
gia nel corso del 397 a.C. un abboccamento fra Timocrate e i gruppi anti- 
spartani greci, promosso dal satrapo Farnabazo, e che in questa occasione 
il rodio aveva distribuito, e forse anche promesso per il futuro, oro per- 
siano in vista di una guerra contro Sparta. 

84 Paus. Ill 9, 8; Plut. Artax. 20, 3; Ages. 15, 6; Polyaen. I 48, 3. Questa 
tradizione e preseete anche in Xen. Hell. Ill 5, i (cfr. IV 2, 1), con la 
sola variante che Senofonte eselude la partecipazione degli Ateniesi alia 
distribuzione dell’oro persiano. Solo sulla base di tale omissione il Bru- 
ce, Athen. Embassies, cit., p.277, ha avanzato l’ipotesi che effettivamente 
gli Ateniesi avessero in un primo tempo rifiutato il denaro loro offerto 
da Timocrate e che poi, su incitamento degli estremisti, Epicrate e Cefalo 
in particolare, avrebbero mandato Agnia e Telesegoro quali ambasciatori 
al gran re per comunicargli che avevano cambiato idea e che intendevano 
accettare i finanziamenti persiani. Sulla matrice sicuramente lacedemone 
della tradizione conservata in questo gruppo di fonti (di cui quella seno- 
fontea sembra rappresentare la variante ateniese), cfr., per tutti, Jaco- 
b y, FGrHist, II, Komm. nr. 66, p. 9. Pur riconoscendo la storicita della 
distribuzione di oro persiano da parte di Timocrate ai capi dei gruppi 
antispartani di tutte e quattro le citta, P polemizza contro questa tradi- 
zione (II 2) sottolineando con vigore Fanteriorita dell’odio contro gli 
Spartani in tutte e quattro le citta rispetto all’arrivo di Timocrate in 
Grecia, e indicando i motivi che, caso per caso, stavano alia base di 
esso (II 2-3). 

88 Diod. XIV 82, 1-2. 

86 Come larga parte della tradizione antica voile far credere (v. supra 
n. 84) e come, di recente, ha sostenuto, sia pure sul piano esclusivamente 
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da considerare soltanto come il primo tentativo persiano di ap- 
proccio diretto non solo con Atene, naturalmente interessata ai 
programmi navali persiani, ma anche con quelle citta che, o per 
tradizione politica come Argo 87 , o per recenti motivi di attrito, 
come Tebe 88 e Corinto 89 , si trovavano in quel periodo in posizione 
di latente ostilita con Sparta. L’elemento piu significativo di que- 
sta missione del 397 non stette tanto nella promessa del supporto 
finanziario persiano in caso di guerra a Sparta, quanto piuttosto 
nel fatto che destinatari di questa promessa siano stati non i 
soli Ateniesi, ma anche Beoti, Argivi, Corinzi; il che rende evi- 
dente che ci troviamo di fronte al tentativo di gettare le basi di 
una vasta coalizione antispartana sul suolo della Grecia; ed a 


economico, il Kagan, cit., p. 321 ss e pp. 323-341, sulla base, pero, di una 
eccessivamente tarda datazione della missione stessa (fine 396 a.C.). Ap- 
punto nella promessa dei finanziamenti persiani che Timocrate avrebbe 
portato il Kagan ha indicate la causa del mutamento della politica delle 
quattro citta, e specialmente di Tebe e di Atene, da neutrale ad aperta- 
mentc bellicista nell’estate 395. 

87 Su Argo e i motivi della sua ostilita a Sparta in questo periodo cfr. 
G. T. Griffith, The Union of Corith and Argos (392-386 B.C.), « Histo- 
ria » I (1950), p. 236 ss.; Kagan, cit., p.323. Per un riesame critico della 
politica di Argo nei confronti di Atene e di Sparta nel corso del V secolo 
cfr. T. Kelly, Argive foreign Poliiy in the Fifth Century B.C., « CPh » 
LXIX (1974), pp. 81-99. 

88 L’antilaconismo in Beozia e attribuito da P (II 2) a rivalita politiche 
interne fra la fazione filolacedemone e quella antilacedemone; questa inter- 
pretazione e sostanzialment fatta propria da Cloche, La politique The- 
baine, cit., p.317ss.; invece essa esprime, secondo Bruce, Internal Poli- 
tics, cit., p. 79 s., un punto di vista filospartano; in realta l’antilaconismo 
in Beozia cosi come a Corinto sarebbe stato determinato dal comporta- 
mento tenuto da Sparta nei confronti dei suoi alleati dopo il 404. Per 
questo punto di vista cfr., anche, Kagan, cit., p. 328 ss. Sul problema 
cfr., dnoltre, Beloch, Gr. Gesch. 2 Ill, 1, pp. 62-63; Larsen, cit., p. 156; 
Hamilton, cit., p. 215. 

89 Sulla politica di Corinto prima e durante la guerra che da lei prese 
nome e sulle cause della sua ostilita a Sparta negli anni successivi alia 
guerra del Peloponneso cfr., da ultimo, Hamilton, The Politics of Re- 
volution, cit., p.22ss. (con bibliogr. prec.). 
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me sembra che questo fronte, almeno nel 397, piu che ad allentare 
la pressione spartana in Asia 90 , a quell’epoca ancora poco preoccu- 
pante 91 , mirasse piuttosto, nelle intenzioni di Conone e Farna- 
bazo, a mettere Atene nella condizione di adottare, in aperta rot- 
tura con Sparta, ma senza eccessivo pericolo per la sua stessa 
sopravvivenza come citta libera, una politica di diretta parteci- 
pazione alia guerra navale nell’Egeo. 


90 Questa finalita e espressamente attribuita alia missione di Timo- 
crate da Senofonte (III 5, 1) e da Pausania (III 9, 8), ma non bisogna 
dimenticare che entrambi la collocano nell’estate del 395, dopo la pesante 
sconfitta persiana a Sardi (v. supra n. 83). 

91 Le operazioni spartane in Asia, fino a tutto il 397, non avevano por- 
tato a risultati apprezzabili. Dopo le prime, poco fruttuose, operazioni 
di Thibron (400 a.C.), ben presto richiamato in patria, condannato ed 
esiliato (Xen. Hell. Ill 1, 7), qualche successo era stato conseguito da 
Dereillida nella primavera-estate del 399, con la conquista di diverse 
citta della Troade (Xen. Hell. Ill 1, 8; Diod. XIV 38, 1-3). Ma gia nell’au- 
tunno egli stipulo con Famabazo una tregua di 8 mesi (Diod. XIV 38,2-3; 
Xen. Hell. Ill 2, 1) che, alia scadenza, prorogo ulteriormente (Xen. 
Hell. Ill 2, 9) ed utilizzo questo lungo periodo prima per devastare 
la Bitinia e poi per far erigere un muro sul Chersoneso, onde difendere 
dalle incursioni dei Traci le citta alleate della regione. Quindi per tutto 
il 398 in Asia non si era combattuto. Solo nella primavera del 397 (forse 
dopo che giunse notizia a Sparta dei preparativi navali di Conone) Der- 
cillida ricevette Tordine di attaccare la Caria, in azione combinata col 
navarca Farace (Xen. Hell. Ill 2, 12), ma la loro offensiva venne pronta- 
mente smorzata dalle forze congiunte di Tissafeme e Farnabazo, i quali 
imposero a Dereillida una nuova tregua (Xen. Hell. Ill 2, 20; Diod. XIV 
39, 6) e costrinsero Farace a levare 1’assedio a Cauno, liberando cosi 
Conone (Diod. XIV 79, 4 ss.). Quanto a quest’ultimo episodio, e da preci- 
sare che Diodoro in effetti lo ricorda sotto il 396, dopo la lunga parentesi 
dedicata alle vicende siciliane di Dionisio I (XIV 40-78); ma, malgrado 
le molte incertezze che ha suscitato in passato questa tarda collocazione 
diodorea dell’assedio di Cauno, 1’accenno di Senofonte all’ordine d'attacco 
combinato per terra e per mare alia Caria che Sparta avrebbe impartito 
a Dereillida e Farace da, a mio parere, la certezza che l’episodio di Cauno 
non possa essere datato piu in basso della tarda estate del 397. A questa 
medesima conclusione sulla cronologia del blocco di Conone a Cauno e 
pervenuto da ultimo, con altre argomentazioni, anche Bonamente, cit., 
p. 97. 
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Se si fosse realizzato allora il fronte antispartano in Grecia, 
pero, ne avrebbe tratto vantaggio Atene, la quale avrebbe ri- 
acquistato cosi piena liberta di iniziativa politica, e indiretta- 
mente anche la Persia, ma non certo gli altri membri potenziali 
della coalizione: alia certezza che su di essi sarebbe venuto a 
ricadere quasi per intero il peso della guerra contro lo stato che 
ancora conservava intatta 1’egemonia assoluta in Grecia e sul 
mare, non faceva riscontro, come contropartita, alcun beneficio 
immediato e neppure delle certezze, ma solo promesse: e vero 
che una grande flotta si stava approntando per strappare a Sparta 
l’egemonia sul mare, ma l’allestimento di essa procedeva con 
evidente e prevedibile lentezza 92 , e sarebbe passato del tempo 
prima che risultati apprezzabili potessero essere effettivamente 
conseguiti; e vero che Timocrate aveva portato, oltre i 50 talenti, 
la promessa di altro oro persiano in caso di guerra a Sparta, 
ma era ormai risaputo tra i Greci che il gran re era tanto pronto 
nel promettere il suo denaro quanto poi parsimonioso nel for- 
nirlo al momento opportuno 93 , e lo avevano gia sperimentato gli 
Spartani negli ultimi anni della guerra del Peloponneso 94 . Perche 
sulle sue promesse i Greci potessero fare sicuro affidamento 
occorreva che l’apertura di un fronte antispartano in Grecia di- 


92 La lentezza dei preparativi bellici del re era risaputa: si veda quanto 
scrive Isocrate in merito a IV 141: toiccOtcci PpccbuxrjxEp ev xai <; irpa^eu; xatp 
PaoiXecop sveiatv. Cfr. anche IV 142. 

Quanto all’allestimento della flotta, e da far rilevare che quando Co- 
none si porto a Cauno, nell’estate del 397 (cfr. Barbieri, cit., p. 101 s.; 
Bonamente, cit., pp. 94-99), ad oltre un anno di distanza da quando 
Farnabazo aveva fornito il denaro per la costruzione di cento navi, l’Ate- 
niese non disponeva ancora che di 40 navi, la maggior parte delle quali 
erano state direttamente prelevate dalla flotta di Evagora (Isocr. IX 47; 
cfr. Barbieri, cit., p. 88) e passo un altro anno ancora, prima che gli 
fosse consegnato un secondo contingente di altre 40 navi (Diod. XIV 
79, 5-6). 

93 Cfr. Hell. Oxyrh. XIV 1-2. Per l’enorme ritardo nel pagamento degli 
stipendi ai marinai della flotta di Conone v. infra p. 21 e n. 106. 

94 Cfr., ad. es„ Thuc. VIII 46, 5. 
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ventasse un « problema vitale » soprattutto per la Persia: e tale 
certo ancora non era. 

Non si puo, dire, comunque, che il messaggio di Timocrate 
sia del tutto caduto nel vuoto; esso certo sul momento non basto 
a smuovere quel clima di attesa nello sviluppo degli avvenimenti 
sul fronte asiatico e sul mare che regnava in Tebe, Argo e Co- 
rinto, ne a spazzare via la segreta speranza che alia lunga le 
forze persiane da sole sarebbero bastate a ridimensionare lo 
strapotere di Sparta, il che era quanto le tre citta si limitavano 
ad auspicare. E, in mancanza di appoggi militari esterni, i demo- 
cratici ateniesi non potevano che operare in segreto sul piano 
delle iniziative antispartane, adottando invece sul piano ufficiale 
una posizione neutrale, che ebbe poi occasione di manifestarsi 
nella primavera del 396, come abbiamo gia visto, in occasione 
del rifiuto di truppe per Agesilao 95 . 

£ doveroso a questo punto chiedersi perche, solo a qualche 
mese di distanza da questo gesto di autonomia, 1’assemblea ate- 
niese decise di denunciare Demeneto agli Spartani. Qualcuno ha 
visto in tale decisione un gesto di lealta e di distensione, che 
avrebbe avuto lo scopo di sanare la presunta rottura con Sparta 
determinata appunto da quel rifiuto 96 ; qualcun altro ha affer- 
mato che la necessita della sconfessione nascesse soltanto dal 
fatto che il soccorso che Demeneto si accingeva a portare a Co- 
none differiva sostanzialmente dagli aiuti precedenti perche egli 
si valeva di una trireme, una nave da guerra dello stato, ed aveva 
pertanto carattere di ufficialita 97 . Ma in fondo, se consideriamo 
bene i fatti, rambasceria di Agnia e Telesegoro al gran re aveva 
presentato analogo se non piu chiaro carattere di ufficialita, e 
non per questo era stata ufficialmente sconfessata ne aveva provo- 
cato una guerra. Tanto l'una quanto 1’altra risposta non sem- 


95 V. supra p. 13 e note 57 e 58. 

96 Che d tumulti scoppiati in Atene per il caso di Demeneto fossero in 
collegamento con quel rifiuto era stato suggerito, in via ipotetica, da 
Accame, cit., p. 134. Per la tesi di Perlman, v. supra p. 13 e n. 58. 

97 Cfr. Bruce, Athen. for. Policy, cit., p.292. 
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brano offrire una soluzione (del tutto soddisfacente. II fatto che 
nel caso di Demeneto tutti gli Ateniesi furono presi dal panico 
e considerarono inevitabile un immediate) conflitto con Sparta, 
se non ci fosse stata una smentita ufficiale del suo operato, implica 
a mio parere che si fosse proprio allora verificato un episodio 
grave ai danni di Sparta, al quale Atene doveva risultare assolu- 
tamente estranea, se non voleva che esso fosse considerato un 
preciso atto di ostilita e preso a pretesto per una immediata 
dichiarazione di guerra. 

Orbene: l’unico, gravissimo smaeco per Sparta che le fonti 
registrino sotto il 396 a.C. e la defezione di Rodi. L’isola era stata 
scelta quale quartier generale della flotta peloponnesiaca per la 
sua eccezionale posizione strategical infatti, oltre a consentire il 
controllo dell’accesso meridionale all’Egeo, essa costituiva una 
ottima base per un appoggio navale alle operazioni di terra con- 
tra la prospiciente Caria 98 ; per di piu, una volta intervenuta una 
alleanza con Nefereo, ribelle alia Persia, essa era diventata anche 
la testa di ponte per i contatti fra Sparta e l’Egitto". In un mo- 
menta non meglio precisabile dell’estate del 396 i Rodii, su isti- 
gazione di Conone che si trovava a Cauno, espulsero la flotta 
peloponnesiaca ed accolsero nel porto quella dell’Ateniese. La 
perdita di questa base venne eosi a pregiudicare gravemente la 
possibility che la flotta peloponnesiaca potesse appoggiare dal 
mare le operazioni sul suolo d’Asia, proprio nel momento in cui 
tale appoggio avrebbe invece dovuto intensificarsi, per sostenere 
adeguatamente la massiccia offensiva che Agesilao stava cola orga- 
nizzando; anche il collegamento con l’Egitto ne risulto improvvi- 
samente interrotto, tant e che Conone pote intercettare e cattu- 


98 Come tale fu infatti utilizzata nel corso della navarchia di Farace, 
il quale agi in collaborazione con Dercillida in occasione dell’attacco alia 
Caria (v. supra, n. 91). Per -l’importanza della cooperazione fra flotta ed 
esercito per muovere attacchi alia Caria, ancora nella tarda estate del 
395, cfr. G. A. Lehmann, Die Hellenika von Oxyrhynchos und Isokrates' 
« Philippos », « Historia » XXI (1972), p, 389, n. 12. 

99 Cfr. Perlman, The Causes, cit., p.79. 
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rare il grosso convoglio idi grano che Nefereo, in base agli accordi, 
aveva inviato per gli Spartani 100 . 

A provocare la defezione di Rodi Conone si adoperava da 
tempo, sin da quando, nell’estate del 397, si era portato con le 
prime 40 navi dalla Cicilia a Cauno 101 ; in tal senso, del resto, 
erano stati diretti anche gli aiuti che in segreto gli erano stati 
forniti da Atene; infatti attesta espressamente Isocrate che ap- 
punto « per la guerra intorno a Rodi » gli Ateniesi avevano for- 
nito soccorsi a Conone 102 , lasciando con cio intendere che Rodi 
aveva rappresentato, per Conone cosi come per i democratici 
ateniesi, la prima importante tappa della liberazione dell’Egeo. 
Certo in funzione della « guerra di Rodi » era stata anche decisa 
— forse su sollecitazione dello stesso Conone — la partenza di 
Demeneto con la trireme; non e da escludere che essa, proprio 
per il suo carattere di ufficialita, dovesse avere, nelle intenzioni 
di Conone, il compito di dimostrare ai Rodii ancora esitanti che 
dietro Conone e la sua flotta persiana c’era effettivamente Atene, 
un’Atene ancora in apparenza e forzatamente neutrale, ma ben 
decisa a mettersi alia guida idella guerra di liberazione, non 
appena le circostanze esterne glielo avessero consentito. Potrebbe 
essere stato l’arrivo ad Atene della notizia che Rodi era caduta 
in mano a Conone a diffondere tra i gnorimoi il panico ed a far 
emergere nei demotikoi il timore delle possibili conseguenze: 


100 Diod. XIV 79, 4-7. Sull’episodio della rivolta antispartana di Rodi 
cfr. Barbieri, cit., p. 116 ss. Che il momento della defezione sia crono- 
logicamente distinto e preceda di quasi un anno quella della rivoluzione 
democratica nell’isola (per la quale cfr. Hell. Oxyrh. X 1-4) ha dimostrato 
I. A. F. Bruce, The democratic Revolution at Rhodos, « CQ » n. s. XI 
(1961), p. 166 ss. 

101 Diod. XIV 39, 4. Per la cronologia e la ricostruzione dei movimenti 
di Conone in Caria cfr. Barbieri, cit., p. 101 ss.; Bonamente, cit., 
p. 93 ss. 

102 Isocr. IV 142: ’Ev 6e to TtoAspco ra irepi 'PoSov.., xptipevoq 8£ [scil. 
PaaiXsbt;] rate UTiripeaiac; xalq nap’ qpcov, axpaxr)yo0vTO(; 8’ auxep Kovcovop, 
kxX. 

103 Da notare che la denuncia di Demeneto a Milone fu fatta dopo che 


37 



essendo gia stato raggiunto lo scopo al quale tutti gli sforzi prece- 
dents erano stati ftnalizzati, cioe l’acquisizione del controllo del- 
l’isola da parte di Conone, l’utilita della presenza della trireme 
attica nell’Egeo era venuta a cadere, mentre la sua eventuale e 
non improbabile intercettazione da parte lacedemone avrebbe 
rappresentato il pericolo di far apparire Atene coinvolta nella 
defezione di Rodi. Potrebbero essere state considerazioni di que- 
sto genere a convincere i democratici ateniesi della opportunity 
che la polis dichiarasse pubblicamente la propria estraneita 
all’accaduto 103 . 


* * 


* 


Dopo la defezione di Rodi passo ancora un anno prima che 
la fazione antilacedemone di Ismenia traesse pretesto da inci- 
denti di confine fra Locresi e Focesi per aprire le ostilita contro 
Sparta 104 . Segno che non fu il primo successo della flotta di Co- 
none, contrariamente a quanto sostiene il Perlman 105 , a far preva- 
lere la tendenza bellicista fra i gruppi antispartani in Grecia. Si 
direbbe anzi, al contrario, che quel successo, in se abbastanza 
rilevante, abbia paradossalmente consolidate il clima di attesa; 
forse esso, nelle speranze di molti, doveva essere il preludio di 
una generale sollevazione delle isole egee contro i presidi e gli 
armosti spartani e di una rapida risoluzione del conflitto sul 
mare. Invece, le difficolta finanziarie in cui Conone gia si dibatte- 
va, e che culminarono nell'estate del 395 con l’ammutinamento 


gia l’Ateniese aveva preso il largo dal Pireo, tant’e vero che l’armosta 
spartano non riusci neppure ad impedirgli di raggiungere comunque Co- 
none {Hell. Oxyrh. Ill 1-2). Merita anche di essere relevato che contro 
Demeneto la citta non prese alcuna misura punitiva; anzi egli e ricordato 
da Senofonte sotto il 388/7 ed il 387/6 come membra del collegio degli 
strateghi (Hell. V 1, 10-12 e 1, 26). 

104 Sulla dinamica di questi incidenti e per un raffronto comparato 
delle diverse tradizioni relative cfr., ora, Bonamente, cit., p. 121 ss. 

105 Perlman, The Causes, cit., p. 79 s. 
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dei mercenari ciprioti 106 — difficolta alle quali non era forse estra- 
nea la politica sempre ambigua del satrapo Tissaferne 107 — ten- 
nero forzatamente inattiva la flotta a Rodi per circa un anno 108 ; 
e un altro anno passo fin tanto che Conone provvide a sedare 
con la massima energia la rivolta e ad awiare nuovi preparativi 
navali con gli ulteriori 220 talenti avuti da Titrauste, prima che 
potesse cogliere un nuovo, piu rilevante suceesso, a Cnido nella 
estate del 394 m . Ma a quell'epoca ormai la guerra in Grecia era 
in atto da circa un anno. 

Mentre, dunque, contrariamente alle aspettative generali, la 
guerra sul mare languiva, erano stati i Lacedemoni a laneiare 
una massiccia offensiva sul suolo d’Asia, sotto l’energica guida 
di Agesilao, il quale, dopo successi di minore portata nel 396, 
riusci a sconfiggere pesantemente Tissaferne a Pattolo, presso 
Sardi, nella tarda primavera del 395 a.C. 110 . E fu proprio questa 


106 Hell. Oxyrh. XV 1-2. Su questo episodic) cfr. I. A. F. Bruce, The 
mutims of Conon's Cypriot Mercenaries, « Proceed. Cambr. Philol. Soc. » 
VIII (1962), p. 13 ss. Da Isocr. IV 142 risulta che i soldati erano rimasti 
senza paga per ben 15 mesi. 

10 ' Secondo B a r b i e r i, cit., p. 122 ss. e p. 126 in part., sarebbe stato 
Tissaferne, contrario alia politica di diretto intervento della Persia negli 
affari greci, di cui invece era sostenitore Famabazo, e preoccupato della 
possibility che tale politica finisse col favorire una rinascita della potenza 
ateniese, a sabotare i programmi navali di Conone e Farnabazo, sospen- 
dendo i pagamenti e, come lo studioso anche suppone, richiamando gran 
parte delle navi fenicie del re di Sidone dalle acque dell’Egeo. Cfr., anche, 
Bonamente, cit., n.3 di p. 178. 

103 Cfr. Barbieri, cit., p. 131. 

mb p er l’esame delle fonti e la ricostruzione dello svolgimento della 
battaglia di Cnido cfr. Barbieri, cit., p. 144 ss. Le diverse valutazioni 
che gli scrittori greci hanno dato di questa battaglia sono oggetto di 
analisi in S e a g e r, cit., pp. 99-100. Sul suo significato per lo svolgimento 
della guerra navale cfr. Costa, cit., p. 49 s. 

no Hell. Oxyrh. VI 1-6; Xen. Hell. Ill 4, 22 ss.; Diod. XIV 80, 3-5. Per 
la diversity di prospettiva con cui i fatti relativi a questa battaglia sono 
narrati in Senofonte e nelle Elleniche di Ossirinco cfr. S. Mazzarino, 
II pensiero storico classico, I, Bari 1966, p. 348 s.; un recente confronto fra 
le diverse tradizioni e in Bonamente, cit., p. 139 ss. La versione piu 
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vittoria campale spartana a mutare inaspettatamente i rapporti 
di forza in campo. 

£ stato giustamente osservato che, per un verso, essa dava 
ormai la certezza ai gruppi antispartani in Grecia che era diven- 
tato un problema vitale per la Persia — di cui aveva rivelato 
la sostanziale fragilita — appoggiare decisamente ogni iniziativa 
contro Sparta sul suolo della Grecia che potesse distogliere forze 
dall’Asia o, quanto meno, impedire che vi affluissero nuovi con- 
tingenti 111 ; e che, per un altro verso, essa segnava l’apice della 
supremazia di Sparta 112 ; certo e che Sparta, in virtu di essa, si 
sentiva ormai sicura non solo in Asia, ma anche in Grecia e sul 
mare e per cio stesso pronta a stroncare quei focolai di oppo- 
sizione che nel corso degli ultimi anni si erano andati manife- 
stando piu o meno apertamente in Grecia 113 . 

I piu direttamente esposti ad azioni di ritorsione spartana 
sarebbero stati i Beoti, o per meglio dire i membri della fazione 
di Ismenia ed Androclide, che da non molto tempo, forse solo 
dall’anno precedente, avevano aequisito il controllo pieno della 
bule tebana e del consiglio federale, mettendo in minoranza la 
fazione filolacedemone 114 ; essi erano, tra l’altro, i soli a poter 
essere considerati i veri responsabii del grave affronto ad Age- 


attendibile, secondo J. K. Anderson, The Battle of Sardis in 395 B.C., 
« Calif . Stud. Cl. Ant. » VII (1974), p. 27 ss., e quella di Senofonte, in quanto 
egli probabilmente a quel tempo era al seguito di Agesilao. 

111 Accame, cit., p. 135. 

112 Accame, cit., p. 119. 

113 E infatti sottolinea Senofonte (Hell. Ill 5, 5) che i Lacedemoni 
acrgevot raccolsero il pretesto della richiesta focese di aiuto per marciare 
contro i Tebani, volendoli punire della loro tracotanza, e precisa: t& xe 
yap ev xrj ’Aaia koXcoc; atplaiv sxeiv, KpatoOvTop ’Ayr|aiXaou, Kal ev xrj 'EX- 
X65l ouSeva aXAov iroXegov epirobcov ocfiloiv elvat. 

113 Cfr. Hell. Oxyrh. XII 2. Non si sa esattamente quando il gruppo 
di Ismenia abbia messo in minoranza quello di Leonziade. Certo doveva 
comunque gia avere il controllo della bule federale nella primavera del 
396, all’epoca dell’intervento ostile dei Beotarchi contro Agesilao in Aulide. 
Sul problema cfr. Cloche, La politique thebaine, cit., spec. p. 336 ss; 
Bruce, Internal Politics, cit., p. 78. 
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silao della primavera del 396. E furono appunto — come tutte le 
fonti non mancano di sottolineare 115 — questi uomini, i quali te- 
mevano di essere scalzati dal potere non appena gli Spartani, 
chiuso vittoriosamente il fronte asiatico, avessero nuovamente 
accordato appoggio pieno alia fazione di Leonziade 116 , che stabi- 
lirono di provocare lo scoppio delle ostilita, scegliendo essi stessi 
il momento per loro piu opportuno, mentre cioe il grosso dell'eser- 
cito spartano ed un generale della statura di Agesilao erano an- 
cora impegnati altrove. Del resto essi potevano contare ormai su 
due certezze: che i finanziamenti persiani per la guerra non 
sarebbero stati lesinati U7 ; e che certamente gli Ateniesi, ma forse 
anche Argivi e Corinzi ed altri eventuali popoli del Peloponneso, 
sarebbero stati al loro fianco nella lotta 118 . 

E a proposito degli Ateniesi non si sbagliavano di certo. Quan- 
do gli ambasciatori tebani sollecitarono il loro intervento in 


115 Espressamente infatti attribuiscono al gruppo di Ismenia la respon- 
sabilita dello scoppio della guerra corinzia Senofonte ( Hell . Ill 5, 3), 
l’Anonimo {Hell. Oxyrh. XIII 1-2) e Pausania (III 9, 9); Diodoro (XIV 
881, 3) invece parla genericamente di Beoti. 

116 Hell. Oxyrh. XIII 1: Vvcc pi) 5ic«|>0ap<3aiv 6tt’ ekeivcov (soil. Acxke6ou- 
povicov) 5ia [xoOq \aKcov]i^ovxa<;. 

117 Cfr. Hell. Oxyrh. XIII 1: oiopEvoi {soil, oi irepi xov ’AvSpoK^Ei&av 
kxA.) 5e pabicoc; xouxo itp[al;eiv 6uoXa]pPavovxEp PccoiXeoc xp>)paxa napE^e[iv, 
oTOp ojixapa xou papPapoo xxEpcpSElc; ETtiyyyEXXExo. Su questo passo cfr. le 
osservazioni di B o n a m e n t e, cit., p. 108 ss. 

Ils Hell. Oxyrh. XIII 1: <xo0(; 5e> [KopivOioujp Kai xouq ’Apyeiouc; Kai 
xoup ’A0r|vaiou<; pe0e[£eiv xou] -rroXEpou. Cfr. Xen. Hell. Ill 5, 11-12. Secondo 
Senofonte gli ambasciatori tebani avrebbero menzionato, fra i nemici po- 
tenziali di Sparta, oltre i Corinzi e gli Argivi, anche gli Elei, gli Arcadi e 
gli Achei. In realta questi popoli poi restarono fedeli alia lega del Pelo- 
ponneso; cio ha indotto l’A c c a m e, cit., p. 127 s., a supporre che Seno- 
fonte abbia scritto (ed inserito nel testo preesistente) il racconto della 
ambasceria tebana ad Atene dopo la battaglia di Leuttra e alia luce del 
disfacimento della lega Peloponnesiaca che le fece seguito. Invece il 
S e a g e r, cit., p. 97, non considera anacronistica la speranza beotica di 
indurre questi popoli alia defezione gia nel 395, dal momento che il tenta- 
tive di provocarne il distacco dalla lega risulta da Diod. XIV 82, 4 effetti- 
vamente esperito, anche se con nessun esito. 
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Beozia, invasa da Lisandro, non un’ombra di esistazione mani- 
festo l’assemblea; risulta infatti da Senofonte che furono in molti 
a prendere la parola, ma solo per appoggiare la richiesta tebana, 
e che lo psephisma — benche Trasibulo, nel presentarlo, non 
avesse tralasciato di ricordare il pericolo cui si esponeva la citta 
adottandolo oxi axsixicrrou xoo fletpaicoq ovxoq — passo all'una- 
nimita 119 . La prontezza e l’unanimita del voto favorevole all’allean- 
za stanno a dimostrare che per i gruppi politici ateniesi, tanto 
di ispirazione moderata quanto di tendenza radicale, il momenta 
della svolta bellicista si era gia verificato da tempo, da quando 
appunto, come abbiamo gia visto, avevano cominciato a prendere 
corpo, nel 397, i preparativi navali di Conone; da allora in poi 
soltanto la mancanza di sicuri appoggi esterni -li aveva costretti 
ad una forzata ed apparente neutrality. Lo scoppio delle ostilita 
fra Tebe e Sparta e la richiesta beota di alleanza costituirono, 
percio, la tanto attesa occasione propizia per riscattare defmitiva- 
mente Atene dalla gravosa tutela lacedemone, che la citta era 
stata costretta a subire dal 404 a.C. 

Giovanna De Sensx Sestito 


1,9 Xen. Hell. Ill 5, 16: Tcov 6’ ’AErjvaicov uagrroMoi p£v ouvriyopeuov, 
itotvTEc; 5’ eilnupiaavTo |3ori0elv autoit;. Quanto all’unanimita del voto, di cui 
si e indicata una spiegazione o nel carattere difensivo dell’alleanza (Clo- 
che: v. supra n. 2), o nel debito di riconoscenza dei democratici ateniesi 
nei confronti dei Tebani (Seager, cit., p. 98) o in entrambi i motivi 
(Accame, cit., p. 136), merita di essere ulteriormente rilevato che essa 
e perfettamente giustificata nell’ambito dei demotikoi, in quanto auspi 
cato punto di arrivo di due anni di segrete attivita antispartane; ma essa 
e anche, altresi comprensibile, nell’ambito dei gnorimoi, la cui opposi- 
zione alia guerra in passato non era stata determinata da filolaconismo 
(v. supra p. 12 e n. 55), ma, come per gli stessi demotikoi, da apprensione 
per la mancanza di appoggi esterni. La certezza della collaborazione della 
Beozia, lo stato militarmente piu forte dopo Sparta (cfr. a proposito 
quanto scrive Andocide nell’orazione Sulla pace : III 25), e quella dei finan- 
ziamenti persiani per la guerra (che allontanava il timore di una pesante 
eisphora sui benestanti ateniesi) possono ben giustificare il voto favo- 
revole alFalleanza con Tebe che anche i gnorimoi espressero in quella 
circostanza. 
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MALI CULICES 


Non so se sia stato notato come per la geniale espressione di 
Dante che suggel'Ia il XXI dell7n/erno con lo sconcio rumore 
di Barbariccia « ed egli avea del cul fatto trombetta » si trovi 
un casuale locus similis in Aristofane. Nelle Nuvole, il discepolo 
di Socrate enuncia a Strepsiade la teoria del maestro per cui 
le zanzare daU’intestino stretto emettono il loro suono Kara 
TouppoTTuyiov, giacche aaXuiy^ 6 ttpcoKToq ecruv apa tcov £pm- 
5 qv (v. 165 «delle zanzare il culo e una trombetta »). Le fepnibec;, 
che appaiono per la prima voIta in Ar. l.c. e Av. 245 Epiribsc; 
o^uaxopoi, sono zanzaroni piu grossi dei KcbvQirep (cfr. Hesych. 
s.v. ep-iriq; Arist. HA 490 a 21; 551b 27) ed e naturale che il loro 
ronzio sia clamoroso come una ootXmy^. Ma i kcovcotoq hanno 
peyaXap oaAmyyaq (con cui danno il segnale della guerra) gia 
nella Batracomiomachia (v. 199). 

Il l.c. di Aristofane serve a Fraenkel, insieme con altri l , per 
staccare, nel celebre passo di Aesch. Ag. 892 ss. in cui Cliteme- 
stra rievoca le sue notti solinghe 

Xetttouc; btrai kcovcotioc; E^py£ipopr]v 
pnralat douooovToq 


1 Degli altri luoghi, sono indicativi quelli latini di Tert. Adv. Marc. 1, 14, 
p. 308. 12 sustine... culicis et tubam et lanceam; Hieron. Tract, in Psalm. 91, 
p. 122 [culex] habet... tubam vocis. I passi greci di Babr. 84.1; Aristid. 
Or. 46, p. 309 (II. 403 Dind.) presentano il verbo popPeco, che indica un 
bombo o rimbombo greve, ma e anche usato genericamente per uccelli 
( AP 5.291 Agath.) e per qualunque ronzio: per le zanzare Ar. Plut. 538 
(v. infra). Gregorio Magno (Moral. 1.15,21) dira che il « culex susurrando 
vulnerat ». 



E nei sogni mi destavo 
d’un tratto al lieve battito d’un’ala 
di zanzara ronzante 

il complemento Xexcxalq piiralot da OcouaaovxoQ, apparendogli 
contraddittorio che il suono espresso dal participio (un suono 
forte, dall’abbaiamento al grido) sia prodotto da XEuxod pmoci. 
L'argomentazione, piu speciosa che persuasiva, fu poi corretta 
dai chiarimenti di Barrett, importanti soprattutto per piual (non 
« wing-beats » ma « the zigzagging »), che hanno restituito la 
percezione dell'unita deU’immagine 2 . 

Dell’imprevedibile notazione eschilea, prova, a un tempo, della 
concretezza del « concepire » e della totalita d'una poesia che 
assume e fonde ogni elemento dell’esperienza umana, molto si 
e scritto. Mi piace ricordare il sobrio rilievo ammirativo di 
Paley: « All great poets are acute observers of even the most 
trifling incidents, and know how to use them in developing the 
naturalness of their characters » 3 . Ma qui occorre notare che 
le parole citate di Clitemestra fanno entrare la zanzara nella 
storia della poesia occidentale. 

£ infatti difficile datare i raccontini favolistici in cui com- 
pare il Kcbvcotfj e stabilire lino a che punto risalgano ad autentici 
spunti esopiani. In essi 1’insetto ha l’assurda pretesa di farsi 
notare dal toro, che non avverte ne il suo posarsi sulle corna ne 
il suo dileguare {Fab. Aesop. 1. 1, 140 Hausrath-Hunger 4 ); oppu- 
re sfida e vince il leone baxvcov xa Tuepl xaq pTvaq auxou axpiya 
xtpoacoxra ed e poi divorato dal ragno, nella cui rete s’impiglia 
(ibid. 1.2.267); o inline riduce a mal partito l’elefante: opocg 
xoOxo xo ppayb, xo |3op|3ouv; qv etobuvq pou xrj xqq aKoqq odG> 
xeOvqxa {ibid. 1.2.292). La contrapposizione di cio ch’e minimo 
a cio ch e grande e forte si giovera poi sempre d’immaginose 
concretizzazioni animali che coinvolgono la zanzara, a livello 


2 E. Fraenkel, Aeschylus Agamemnon, ad l. e Addenda (III, p.830). 

3 The Tragedies of Aeschylus, Londra 1861 ad l. (p.389). 

4 Elaborazione poetica in Babr. 84 Perry. Per la zanzara e il leone 
in Achille Tazio, e per la zanzara in Fedro, v. infra. 
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dotto e a livello popolaresco (si pensi alia patina proverbiale 
dell'antitesi di Mt. 23, 24, che inveisce contro i Farisei, 68qyoi 
tucpAoi, oi biuXi^ovxEq tov KcbvcoTta, rpv 8£ xapqAov KaTamvovTEq). 

Erodoto ci parla delle zanzare descrivendo (2.95) con la con- 
sueta vivacita gli accorgimenti degli Egiziani per difendersi dai 
terribili insetti: 

Contro le zanzare, che sono una quantita sterminata, 
hanno trovato questi espedienti: quelli che abitano le 
zone superiori delle paludi si giovano delle torri, 
su cui salgono per dormire: poiche le zanzare, data la 
forza dei venti, non ce la fanno a volare alto. Quelli 
invece che abitano attorno alle paludi hanno escogitato 
altri rimedi in luogo delle torri. Ognuno possiede una 
rete; orbene, di giorno va con essa a pesca, di notte se 
ne serve a questo scopo: attorno al letto dove riposa 
colloca la rete, poi vi s’insinua dentro e vi dorme sotto. 
Le zanzare, se uno dorme ravvoltolato in un mantello o 
in un lenzuolo, mordono attraverso la stoffa, mentre 
attraverso la rete non ci provano neppure. 

La rete e la prima, rudimentale forma di zanzariera ( kcovcotieTov, 
oggi KouvouTUEpoO, un velum o instrumentum ad arcendos culices 
che si trova ricordato piu volte in testi biblici (kcovcotuov LXX 
Iudith 10.21; 13.9 e 15), in testi della tarda grecita ( kgovcohecov 
AP 9. 764 Paul. Sil., lemma; Io. Mosch. Prat. spir. p. 1126 B; Tzetz. 
Exeg. II. p. 93. 10. 12) e piu volte in testi latini. L'oggetto e per 
i Romani un contrassegno di mollezza orientale, come mostrano 
Varr. De re rust. 2. 10. 7, che deplora la fragilita delle puerpere 
« quae in conopiis iacent dies aliquot »; Hor. Ep. 9. 11, dove il 
« Romanus emancipatus feminae » mescola i soldati agli eunuchi 
e le insegne di guerra alle zanzariere che Cleopatra s’e portate 
dall'Egitto (« interque signa — turpe! — militaria / sol adspicit 
conopium » 5 ); Prop. 3. 11, 45, dove Cleopatra spera « foeda... Tar- 
peio conopia tendere saxo » 6 . 


5 Porphyr. ad L: « quasi retis genus est ad culices prohibendos, quo 
maxime Alexandrini utuntur ». 

6 Si noti che sia Orazio che Properzio misurano conopium (kcov6tuov); 
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Dalla zanzara deriva certamente il nome proprio d’un'etera 
Kcovcbmov 7 nell’epigr. 63 Pf. di Callimaco (AP. 5.23) 8 . Dal con- 
testo si ricava che la donna e spietata e ocSiKcoxaTt] perche lascia 
il poeta fuori della porta tutta la notte; ma il nome e evidente- 
mente in rapporto con la conformazione somatica (« une femme 
petite et taquine » Waltz) piuttosto che con la voce 9 . 

Non si puo dire con certezza (ma e verisimile) se a una pre- 
senza massiccia di zanzare sia da ricondurre il toponimo Konopa 
d’un villaggio sul varco dell’Acheloo, mutato in citta fortificata 
da Arsinoe II e ribattezzato col nome della sovrana, come attesta 
Strab. 10. 2. 22 !0 . Di un altro toponimo connesso con le zanzare 
fa cenno Plinio ( NH 4. 79): « ad quartum Histri ostium Conopon 
Diabasis ». 

In eta ellenistica, la zanzara e immortalata nella sua sinistra 
voracita e nella molestia del suo ronzio notturno da un epi- 
gramma di Meleagro (AP 5. 151): 


diversamente Iuv. 6.80 testudineo... conopeo (ivi il termine indica il letto 
protetto dalla zanzariera). Uno sch. ad l. ci da il termine latino culicare 
(«linum tenuissimis maculis nanctum [?]»). Ancora Isidore 19.5,4 par- 
lera di « retis genus, quo culices excluduntur in modum tentorii ». Altre 
testimonianze in C.G.L. 5.350,24; 281,25. 

7 II diminutivo kcovcoitiov, culiculus, come nome comune, e attestato 
con notevole larghezza: cfr. Thes. Graecae Linguae, s.v., da cui si ricavano 
anche le attestazioni per i derivati Kcovcouoei5f|c;, KcovcoitcbSqc, KcovcotroOripac;, 
kcovcoto a<|) p avxr| e . 

8 Pfeiffer nega con buone ragioni la paternita del poeta di Cirene, mo- 
strandosi incline ad assegnare 1’epigramma a Rufino, a cui l’attribuisce la 
Planudea (7. 140). 

9 Nel linguaggio colloquiale diciamo che taluno « ha un vocino che 
pare una zanzara » o « quando canta pare una zanzara » o simili. Ma l’imma- 
gine della zanzara serve anche per designare persona molesta o irrilevante: 
cfr. p. es. le locuzioni colloquiali greche pou eyivEi; kouvoutu oppure oe 
pX.ETtCO odv KOUVOUTU. 

10 Strabone non etimologizza. Konopa e definita ttoXic; ’AKapvaviaq 
da Stefano di Bisanzio, il quale conosce anche una diversa localita Kcovcb- 
tuov sulla palude Meotide. Per le vicende di Konopa-Arsinoe cfr. G. Lon- 
g e g a, Arsinoe II, Roma 1968, p. 33 ss. 
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o£;u|36ai KcbvcoTtsq, avaiScEq a'l'paxoQ av&pcov 
oicpcovEc;, WKxdq kvc bSaXa &nxx£puya, 

|3aiov Zr|vo<|HXav, Xlxopai, traps©’ qauxov ottvco 
euSeiv, xapa 8’, lSou, oapKocpayElxs peXrp 
5 Katxoi xrpop xi paxqv auSco Kai 0rjp£Q axEyKXoi 
XEp-rtovxaL xpu<j)£pfi> XP WT<1 X^ Laiv opevoi; 
aXX’ exi vGv TcpoXsyco, KaKa ©peppaxa, XqyEXE xoXpr]q 
f] yvcbaEO0E x e P“ v OiXoxutccov Buvapiv. 

Si pud proporre la traduzione: 

Zanzaroni stridenti, sifoni abietti di sangue 
umano, mostri della notte alati, 
fate che dorma tranquilla Zenofila un poco, vi prego: 
ecco le carni mie per ingozzarvi. 

5 A che parlo, se gusta, la torma di belve crudeli, 
tutto il tepore della pelle morbida? 

Ora, per l’ultima volta, genia maledetta, basta! 

O vedrai cosa puo mano gelosa. 

C’e un’ironia implicita nella terminologia enfatica e iperbolica, 
per cui le zanzare sono designate non solo con l’apostrofe spre- 
giativa KaKa 0peppaxa (v. 7) ma anche come vukxoq Kvcb&aXa 
8nxxepoya (forse con una reminiscenza parodica di Aesch. Suppl. 
1000 Kai KvcoSaXa TuxepoOvxa Kai TT£Soaxi|3fj ), poi come ©fjpeq 
axEyKxou Geniale la definizione appositiva avaL&Esp a'ipaxoq a(- 
cpcovEp n , Piu appariscente che reale l’iperbole in oapKocj)ayETxe 
(v. 4), che puo essere riferito anche « tecnicamente » a insetti 
(xcov evxopcov boa oapKocpdya Arist. HA 556 b 21), e tuttavia ha 
un peso di crudezza. A contrasto con la rabbiosa invettiva contro 
le zanzare c’e la tenerezza con cui e contemplata la donna, nella 


11 II valore metaforico di oipwv puo trovare un parallelo solo nel senso 
osceno (=ai8otov) con cui appare in Eur. Cycl. 439 (l.d.). Resta misteriosa 
(se non si riferisce a q.l.) la glossa di Esichio eT8o<; 0r|piou pupprp<OEi&Ec; : 
se fosse davvero esistito un insetto cripcov non troppo dissimile dal kcovcoiJj, 
la metafora potrebb’essere nata da un’ambivalenza semantica. 
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vagheggiata quiete del sonno, nella morbidezza delle carni (o 
della pelle): la sensualita 12 investe il v. 6 e giustifica lo scatto 
di gelosia, che acuisce l’insofferenza lino a \Y ultimatum. 

Di qualche interesse e anche l’epigramma contiguo in AP 
(5. 152) 13 dello stesso poeta, in cui il kcovqiJj e invocato come 
messaggero d’amore: 

Ttxatqc; pot, kcovcoi|j, xaxuc; ayyeXoq, odiaai 6’ aKpotp 
Zqvo<J>iXac; ijta6aa<; TCpoaijJiOupi^E xoc8e- 
«aypUTtvoq pipvei oe - au 6’, <S AqBapye (juAobvxcov, 
eu5siq». ela, tcexeu - val, <pi\6pouo£, tcexeu. 

5 qouxa Se cpQeySai, pq Kai auyKoixov lyEipac; 

Kivqaqq etc’ ipoi ^qAoxuTtouq o&uvacy 
qv 8’ dyccyq<; xqv nalSa, 8opa 14 oxei|jco oe Aeovxop, 
kc8voi|j, Kai 8cboco X El pl #peiv poitaAov. 

Si puo dare anche qui una traduzione: 

Zanzarone, nunzio veloce, vola! L’orecchia 
di Zenofila sfiora, bisbigliando: 

« Lui sta sveglio, t’aspetta: chi t'ama tu smemori, e 
Avanti, vola, musicista, vola! [dormi ». 

5 Parlale basso, che non si ridesti chi accanto le dorme 
e non m’assalga con gelosa furia. 

Se me la porti, l'amica, di pelle leonina ti cingo, 
ti do la clava, zanzarone, in mano. 

Si riconosce il tipico stile di Meleagro, aduggiato dalle repliche 
verbali (dopo 1 Ttxaiqq, l’iterazione 4 tcexeu... tcexeu). Il segno non 


12 xMocivopcci e parola prediletta da Meleagro: cfr. AP 5. 165. 4 uirvcnteiTr} 
Xpcoxi x^aivopevoc;; 12.125 (metaf.) etc. 

12 Anche in Plan. 7. 9, e Pap. Berol. 10571, con lacune ai vv. 4-5. 

14 La congettura di Pierson (Sopai? codd.) e stata confermata dal Pap. 
Berol. cit. Devo dire che e assai piu antica di Pierson, se figura gia in 
codici rinascimentali (Vat. Gr. 1169, f. 88; Vat. Gr. 1416, f.258v). Tuttavia 
5opcd<; e ancora sostenuto da G. Gi angrande, in « Mnemosyne » 25 
(1972), 296 ss. 
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e felice: accanto alia patetizzazione dell’inizio (specie nelle parole 
del ftiessaggio), s’affaccia il topico timore del terzo (un altro 
amante o forse il marito della bella 1S ) con la sua gelosia 16 . Il 
compito affidato al xcovcotj;, che da prima e un sommesso bisbiglio, 
diventa poi, nei voti, una funzione di pronuba guida. Tutto cio 
e tollerabile; mentre d’una barocca goffaggine, che non riesce a 
trasmettere il riso della comicita, e l’immagine finale del Kcbvcotjj 
cangiato in Eracle, con clava e XeovTfj. La deformazione da « car- 
tone animato » non e aliena da un gusto popolaresco ( « e un 
rospo con la tuba ed in livrea / ballava il minuetto in mezzo al 
flume » e in una canzonetta toscana) ma e certo smaccata. Natu- 
ralmente gl’interpreti si sono affannati a trovare un rapporto 
plausibile fra la zanzara ed Eracle 17 , che non va colto proba- 
bilmente in un’analogia di sforzi o fatiche, non essendo troppo 
difficile portare un’etera all’amante, ma piuttosto in un’analogia 
con Eros (o con gli Eroti) dovuta al comune dardeggiare in volo, 
e, transitivamente, n ell'aemulatio per cui gli Eroti bellicosi aspi- 
rano agli attributi erculei, non diversamente dai Cupidini del 
quadro di Venere e Marte del Botticelli, che rubano e indossano 
gli attributi del dio della guerra 18 . A parte il promesso trave- 
stimento erculeo, il kcovcoiJj, blandito dalle apostrofi, e, almeno 
in ipotesi, benefico, e il ronzio dell’insetto, altrove molesto e 
persino stentoreo, e invocato come un musicale pianissimo com- 
plice e persasivo. Se il Kcbvcoty e chiamato a un ufficio di mezzano, 
questo non e inviso o spregevole, ma anzi affettuosamente auspi- 


15 aOyKOitov : in AP 5.191,5 (Meleagr.) e certo amante; ouveuvov in AP 
5. 120, 1 (Philod.) e forse marito. 

16 ^XoTOTtooq 66uvac; e espressione densa; comunque le 660voi non sa- 
ranno ovviamente gli effetti della gelosia. 

17 In astratto sono l’una l’antitesi dell'altro. Ancora oggi, nel linguaggio 
colloquiale greco, chi se la prende con avversari di nessun conto e «oa va 
crf|Kcoae to poiraXo xou 'HpaKXq yta va cpovguoei sva Kcbvcoita » (attingo la 
frase a « Nea Estia » 1 nov. 1977, p. 1452). 

18 In tal senso ha portato luce sulla chiusa dell'epigramma G. Gian- 
grande, l.c., che ha utilizzato intelligentemente un luogo di Achille Tazio 
(2.22) su cui v. infra. 
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cato. Diversamente Plauto (Cure. 499-500) assomigliera la noiosa 
insistenza dei ruffiani proprio agl’insetti molesti, fra cui la zan- 
zara: « genus est lenonium inter homines... ut muscae, culices, 
cimices, pedesque pulicesque ». 

Nella letteratura greca d'eta romana si registra un grazioso 
monodistico di Lucillio ( AP 11. 88), che fa parte d’una serie d’epi- 
grammetti popolati di ragni, nottole, topi, pulci, formiche etc.: 
xqv pixpf|v -rial^ouoav ’Epcbxtov qpnaoe xcbvcoijr 

f) Se - «Ti — cpqcuv — Spco 19 , ZeO ixdxEp, si' p’ £0eA.ei<;;» 
Una zanzara Amoretta 20 rapl, che giocava. « Che fare, 
padre Zeus, se mi vuoi? » disse la piccola. 

E un’evidente parodia del ratto di Ganimede: la pointe e data 
dalla sostituzione della zanzara all’aquila e, forse, anche della 
femminetta, che presume d’attirare la brama di Zeus, al bellissi- 
mo efebo troiano. 

Un toO Kcbvcotioq eiraivop, evidentemente del tipo sofistico 
dell’elogio lucianeo della mosca 21 , fu scritto da Dione di Prusa, 
secondo la testimonianza di Sinesio 22 , ma purtroppo e perduto. 

Invece, testimonianze sulle zanzare come piaga d’una loca- 
lita sono offerte da Diodoro Siculo e da Pausania. II primo 
(3.23.3) parla del flagello estivo d'un gran numero di zanzare, 
Cmepexov buvapei xouq yvcopi^opevouq, nella regione degli Etiopi: 
le zanzare mettono in fuga, piu che gli uomini, i leoni ccpa pev 
6uo too 6qypo0 KaKouxoupEvoup, apa Se tov cmo xfjp (pcovfjp rjxov 
KaxaiTEtiXqypevouq 23 . Pausania (7. 2. 7), parlando dell’impaludarsi 
del Meandro presso Miunte, ricorda come 


19 Al v. 2 5pco Hecker: 5<S codd.; pr|aL - udSco Jacobs. 

20 II nome Erotion fu caro a Marziale, che conobbe il suo precursore 
Lucillio (C. Weinrich, P. Laurens). 

21 Per Luciano (Muse. enc. 2) la mosca la vince sui kuvcouec;, le Epmbec; 
e gli aprjKEQ per la musicale dolcezza del ronzio — un flauto in confronto 
di trombe e cembali. 

22 Dion 41 C Ecnrou6da3r| yap tco Aioovi Kai xa Ttaiyvta, TravxaxoO xfj 
puaei xp“psvcp. 

23 Diodoro sembra ricordarsi della notizia del geografo Agatarchide del 
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quando 1’acqua si fece dolce e non vi fu piu il mare, Ie 
zanzare, una quantita sterminata, presero a nascere dalla 
palude finche costrinsero gli abitanti a lasciare la citta: 
emigrarono a Mileto... 

Le pagine piu graziose sulla zanzara sono quelle di Achille 
Tazio 2. 20 ss. C’e, nel suo romanzo, un servo « faecendone, 
chiacchierone e ghiottone » che si chiama Conops — un nome 
parlante. Satiro vuole farselo amico e scherza appunto sul nome. 
L’altro mostra di stare al gioco e ripete testualmente la favoletta 
esopiana su la zanzara, il leone e l’elefante, a cui abbiamo accen- 
nato in principio, calcando con intenzione sulla chiusa: « Vedi 
quanta forza ha il conops: persino 1’elefante lo teme ». Allora 
Satiro racconta a sua volta la favoletta che segue: 

Dice dunque la zanzara tutta spocchia al leone: « Cosi 
tu credi di regnare anche su me, come sulle altre bestie? 
Ma rispetto a me tu non sei ne piu bello ne piu prode 
ne piu grande. Innanzi tutto, la tua prodezza qual e? 
Dilani con gli artigli o mordi coi denti. E non e quello 
che fa ogni donna quando lotta? Che grandezza o bel- 
lezza t’adorna? Petto largo, spalle muscolose e una gran 
chioma attorno al collo. Ma lo schifo delle parti di 
dietro non lo vedi? Per me la grandezza e l’aria intera, 
quanta ne abbraccia l’ala, e la belta sono le chiome dei 
prati: si, sono per me come vesti, che indosso quando 
cerco riposo al volo. Le mie prodezze, chissa che tu non 
rida se le enumero: io sono tutta un arnese di guerra; 
mi schiero a suon di tromba e tromba e arma insieme 
e la mia bocca, sicche sono a un tempo un artista di 
flauto e un arciere. Sono la freccia e l'arco di me stessa; 
perche per l’aria mi saetta l’ala ed e come di strale la 
ferita che infliggo, e chi e colpito grida e cerca il feri- 
tore. Ma io ci sono e non ci sono; fuggo e resto sul 
posto, cavalco attorno all’uomo con l’ala, me la rido ve- 


il sec. a.C. (GGM I 142), che aveva menzionato lo stesso flagello: intorno 
alia Canicola ylvexcd xi Kcovdmcav n:Af}0o<; auAexov [...] uq/cSv xai oi Aeovxec; 
gKXom^ovxcu, o6x ouxcoq utro xoO 5r|ytio0 6r|Xouti6voi, Kaiuep ovxop duaxSoop, 
c bp utto xrji; cpoovrjc; rjxov aAXocpoXov aSuvaxoOvxEc; cpspeiv. Agatarchide re- 
gistra il fatto come un Ttocp&So^ov. 
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dendolo ballare alle punture. Ma che bisogno c’e di pa- 
role? Attacchiamo battaglia ». Cost dicendo piomba sul 
leone, saltandogli negli occhi e svolazzando sopra ogni 
parte glabra della faccia, con un concerto di ronzii. 11 
leone s’inferociva, si girava da ogni parte e acchiappava 
tutt’intorno l’aria, a bocca aperta. Tanto piu la zanzara 
si divertiva alia sua rabbia e lo pungeva addirittura sulle 
labbra. II leone si chinava verso la parte dolente, cur- 
vandosi al punto della ferita, mentre l’altra, atteggiando 
il corpo come un lottatore, si precipitava all’attacco dei 
denti del leone, volando proprio in mezzo alia mascella 
che si chiudeva. I denti, vuoti di preda, stridevano su se 
stessi. II leone era ormai stanco di quel duello con 1’aria 
a colpi di denti e se ne stava desolato nel suo cruccio, 
mentre la zanzara, volandogli attorno alia chioma, can- 
tava un epinicio. Ma, allargando il cerchio del volo nella 
sua esultanza smodata, non s’accorge d’impigliarsi nei 
fili d’un ragno, mentre il ragno ben s'accorge del suo 
arrivo. Incapace ormai di scappare, disperata grida: 
« Che sciocca! Provocavo il leone e un’esile ragnatela 
m’ha pigliata ». Detto questo, Satiro aggiunse: « E ades- 
so, anche per te e il caso di temere i ragni », e rise. 

In questa schermaglia di facili sottintesi e di larvate minacce 
s’innesta il gusto del favoleggiare — uno sfoggio d’abilita reto- 
rica, in cui peraltro lo scrittore fa prova d’un talento poetico. 

Su un accenno all ’ Entstehung della zanzara dall’aeeto in AP 
12.108 (d’un ignoto Dionisio), e su un proverbio eveoxi kccv 
puppi-pci Kav aepcpw (Schol. Ar. Av. 82 ah), rielaborato poe- 
ticamente da Pallada in AP 10.49, dove aspcpoq = Kcbvcoty, non 
mette conto di soffermarsi. 

L’artificio antico della zanzariera, che risponde al volontario 
e volenteroso intento di difesa umana, e cantato da poeti giusti- 
nianei in tre epigrammi, dei quali mi limito a dare la traduzione. 
Uno e d’Agatia (AP 9.766) e si direbbe un freddo prototipo 24 : 


24 Nella Planudea e assegnato a Paolo Silenziario, che e l’autore di 
AP 9 . 764 e 765. 


52 



Hanno per scopo, le reti, d’avvolgere stirpi volanti 
entro le maglie e rapidi uccelletti. 

Io mi diverto a scrollare, ne dentro le maglie ravvolgo 
chi s’avventa, e piuttosto lo respingo. 

5 Ne la zanzara, per quanto piccina, potrebbe sfuggirmi, 
penetrando l'ordito della trama. 

Io gli uccelli li salvo; preservo agli uomini i letti. 

No: piu bravo di me non c’e nessuno. 

£ evidente che parla la zanzariera. Cosi nelle due variazioni sul 
tema, di Paolo Si'lenziario, in cui non ce il nome xcbvGotjj e l’insetto 
pungente e compreso nella generica categoria delle puiai. Ecco la 
prima (9.764): 

Non una fiera possente ne un pesce marino ne ali 
d’uccelli nell’intrico mio catturo, 

ma consenzienti mortali. C’e un’arte a difesa, che salva 
dal pungiglione delle mosche l’uomo, 

5 che dopo pranzo, immune da morsi, s’appennica: e forte 
piu d’un muro che cinga una citta. 

Ininterrotta la gioia del sonno procura, e dispensa 
da corvees scacciamosche anche gli schiavi. 

Nella seconda, e ancora la zanzariera che parla. Si coglie una 
larvata ripresa del motivo di Meleagro, che invitava la zanzara 
a non turbare il sonno dell’amata: 

Io mi distendo su letti d’amore: di Cipride molle 
sono la rete, e non di Febe austera 2S . 

L’uomo dormiente con fili tramati occhiuti ravvolgo 
senza rinunce alle vivide brezze. 

Dei tre epigrammi e certo il migliore. 

In Niceta Eugeniano la protezione dell’amata dormiente, e 
contemplata nel sonno, dalla voracita degl’insetti (ancora putai) 
sara affidata da Caricle alle Cariti: cppoupElxe Kai ippslxs updq 


25 Febe (Luna) e Artemide: dunque non sono reti di caccia. 
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ocoxr|piav/xd oxepva xou xa vuxa xqp Koipcopevqq./paKpa xtSetoai 
Ai/va xcov puicov yevr|. 

II « parvulus umoris alumnus » appare nella poesia latina 
addirittura come protagonista d'un poemetto altrettanto celebre 
quanto discusso, il Culex d elY Appendix Vergiliana, con la sua 
sproporzione fra l’irrilevanza dell’insetto e l’enorme rassegna 
mitologica aperta dal varco ctonio. « Nullum novi carmen Lati- 
num quod ad intelligendum difficilius sit » sentenziava nel 1891 
Federico Leo. In effetti, la critica giudico sempre 1 ’operetta con 
prospettive diverse e persino opposte, scorgendovi di volta in 
volta il lusus parodico o il cupo simbolismo allegorizzante (per 
cui la zanzara incarnerebbe la « tragica vanita del tutto »), oltre 
a imperversare sul testo corrotto con congetture spericolate e 
a rinnovare periodicamente il problema dell’atetesi. Si dovrebbe 
forse partire da Pietro Bembo, col suo singolare dialogo critico 
De Vergilii Culice et de Terentiis fabulis 26 , per giungere ai mor- 
denti faleci del gesuita Franpois Oudin 27 : « I nunc, i per iter te- 
nebricosum / putri nate Culex Gothi cerebro... / non es ille Culex 
mei Maronis ». Nel nostro secolo, si dovrebbero considerare le 
ri solute riabilitazioni contenutistiche e persino stilistiche di Ro- 
stagni e di Frank, e le demolizioni di Albini o di Funaioli, nonche 
le nuove odierne repulse della critica piu avveduta 28 . 

La zanzara dell’ Appendix e comunque un insetto salvatore: 
gliene da atto l'epitafio che suggella il poemetto: 


26 II dialogo, fra Ermolao e Pomponio, e dedicato a Ercole Strozzi; fu 
pubblicato a Venezia nel 1530: v. P. B e m b i Opera, Argentorati 1608, II, 
p. 778 ss. 

27 De Virgiliano Culice... in Miscellaneae observationes criticae novae... 
IV, Amsterdam 1743. 

28 Tutto il materiale relativo alle diverse posizioni sulTattribuzione e 
sulla collocazione letteraria si trova diligentemente raccolto e discusso in 
D. Giifltsche], Beitrdge zur Datierung des Culex, Munster 1972. L’autore 
nega l’autenticita e data l’opera « wahrend der Regierungszeit des Kaisers 
Tiberius* (p. 155). 
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Parve culex, pecudum custos tibi tale merenti 
funeris officium vitae pro munere reddit 
anche se l’omaggio scaturisce dal senno di poi, giacche il pa- 
store insetticida reagisce d’istinto agli acumina di quel telum leve 
che gli ferisce la pupula con impeto furibundus. 

Orazio avrebbe reso il primo omaggio al Culex 29 gia circo- 
lante e noto al tempo dell’epodo 2, se veramente ne imito, com- 
pendiando, la scena arcadica che lo ispira 30 . Ma delle zanzare 
Orazio non vede che 1'aspetto molesto, ricordandole, insieme alle 
ranae palustres, come un flagello della brutta notte tra Forum 
Appi e Feronia, nella celebre satira 1.5. Mali culices : « ’fastidiose’ 
e forse anche 'maligne', come se si accanissero apposta » com- 
menta, p. es., La Penna, coi piu. V. Ussani sr. aveva proposto 
’malariche’: una soluzione in apparenza brillante e aderente alia 
realta delle Paludi Pontine prima delle bonifiche, ma in realta 
anacronistica, giacche la scoperta di Ch. L. A. Laveran, del paras- 
sita malarico nei globuli rossi del sangue umano, data appena 
dal 1880, e l’individuazione del vettore del plasmodio nella zan- 
zara ’anofele’, dovuta a G. Bastianelli, G. B. Grassi, A. Bignami, e 
ancora piu recente (1890-1900) 31 , sicche una connessione fra il 
culex, per quanto malus, e gli elfetti patogeni della sua puntura 
non e certo attribuibile a Orazio. 

Non piu che fuggevoli accenni alle zanzare si trovano in poeti 
latini anteriori e posteriori: p. es. in Lucr. 3.390 (« sentimus... 
vestigia quaeque / corpore quae in nostro culices et cetera po- 


29 Menzionato piu tardi come virgiliano da Lucano ( ap . Suet. Vit. 1), 
Stazio (Silv. I epist.; 2.7,74), Marziale (8.65,20; 14. 185), nonche da gram- 
matici quali Nonio, Donato, Servio, Foca. 

30 Per i raffronti, cfr. T. Frank, in « Class. Philology* (1920), p.24s. 
Ivi anche ipotesi che oggi, come s’e detto, appaiono poco attendibili, sulla 
data di composizione del Culex (48 a.C.), che sarebbe dedicato a Ottaviano 
forse in memoria dell’erudizione etiologica e mitologica di Epidio, comune 
maestro di Virgilio e del sanctus puer. 

31 Le ricerche del Bastianelli sulla malaria continuarono con nuovo vi- 
gore fra il 1933 e il 1948. 
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nunt »), in Fedro, che riprende motivi esopiani 32 , e in Mart. 8. 33, 7 
(« culicem longe sentire volantem »). Lo stesso Marziale ricorda 
altrove l'« Atrianus culex » (3. 93, 9) cioe la zanzara veneta; come 
piu tardi Sidonio Apollinare ( Epist . 1.8,2), con l’espressione 
« auribus Padano culice perfossis », situera la zanzara nell’am- 
biente geografico ravennate, dove prospera ancora. 

Ma le zanzare riappaiono nel notissimo scambio di versi tra 
Floro e l'imperatore Adriano, tramandato da Elio Spartiano nel- 
YHistoria Augusta 33 . A1 poeta, che non vorrebbe cambiarsi col 
sovrano impegnato in campagne militari fra i Britanni (dunque 
ca. il 122 d.C.) e altrove 34 , Adriano risponde « per le rime », cioe 
con una quartina di dimetri ionici anaclomeni: 

Ego nolo Floras esse, 
ambulare per tabernas, 
latitare per popinas, 
culices pati rotundos 35 . 

Sono versi giocosi: una garbata testimonianza della vena poe- 
tica dell’imperatore, altrimenti noto per la levita malinconica 
della splendida Animula 36 . Ma a noi non interessa qui soffermarci 


32 Cfr. Phaedrus salutus ed. C. Zander, Lund... 1921, n° 10 « Culex et 
taurus », in cui fu scorto un riferimento a Seiano. La zanzara sfida un 
toro e vola via, paga che il toro abbia accettato la provocatio. Nella favo- 
letta « Culex et camelus » della raccolta leidense (60) si sospetto uno 
scambio di culex per pulex (cfr. Zander 20) « provocato da qualche 
apologo intorno alia vanita della zanzara: cfr. Babr. 84 » (C. Marchesi, 
Fedro e la favola latina, Firenze 1923, p. 105). 

33 Vita Hadriani, 16, 3-4. 

34 Probabilmente nell’epigramma di Floro manca un verso contenente 
un nome di popolo, variamente integrato. 

35 A. B a e h r e n s, Fragmenta poetarum Romanorum, Lipsia 1886, p. 
373 legge al v. 2 amblare con Casaubonus (cosi anche nell’epigramma di 
Floro), al v. 4 rutundos. Anche W. Morel, che ripubblico il Baehrens 
(Lipsia 1927), scrive rutundos, ma restituisce giustamente ambulare. 

36 II frammento dell’ animula e esaltato con finezza da B.W. Hen- 
derson, The Life and Principate of the Emperor Hadrian, Londra 1923. 
p.246. Gli altri frammenti noti di Adriano (Baehrens, cit., pp. 373-4; 
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ne su Adriano ne sui suoi rapporti con Floro. L’epiteto rotun- 
das sembra convenire piuttosto a cimici (una varieta ha il nome 
di « cimex rotundatus »!) che a zanzare: ben che queste abbiano 
l’addome cilindrico, visivamente danno un’impressione d’allun- 
gata snellezza, per lo slancio filiforme di setole, antenne, stiletti. 
Si puo supporre che il poeta le veda rotonde perche pingui del 
sangue succhiato nei luoghi di malaffare frequentati da Floro: 
l’epiteto avrebbe in tal caso un’intrinseca comicita 37 . 

£ da dire che i versi di Adriano furono intesi in senso osceno 
da Turnebus ( Adversaria , Basilea 1581, col. 863): « ego ad capri- 
ficationem allusum puto, in qua culices e caprificis evolantes, in 
ficos penetrantes maturitatem afferunt: id Graece epivd^eiv dici- 
tur. Culices autem vocantur ^qveq, unde [...] eipqviopevoi, id est 
culices passi et caprificati a Graecis appellantur pathici, ut e 
notissimo constat versu ou5elq Kopf)xr)q ooxiq ou ijjqvi^ETai [Com. 
adesp. 12 K.] id est nullus comatus qui non caprificatus ». Se- 
guendo la bizzarra, ma non assurda, ipotesi, si potrebbe aggiun- 
gere che il rotundos riceverebbe nuova significanza ove alludesse 
alle forme dei metaforici, ma concretamente cilindrici, culices 
che Floro, nella caprificatio, subirrebbe come pathicus 3S . 

In Dante, Inf. XXVI 28 « come la mosca cede alia zanzara » 
e una notazione oraria: la mosca diurna lascia il posto alia 
zanzara al principiare della notte. La zanzara (propriam. zenzara) 
riappare in Boccaccio, poi in vari testi del Quattro e del Cinque- 


Poetae Latini Minores, IV, Lipsia 1882, p. lllss.) sono praticamente irrile- 
vanti. Com’e noto, la Palatina conserva di lui 5 o 6 epigrammi greci, uno 
dei quali (9.137) fu imitato nell’epigr. greco XLIV Ard. dal Poliziano. 

37 Si badi che culices alterna nella tradizione con calices, lez. chiara- 
mente falsa, anche se accolta in una trad, inglese « Feel the bossy bowl 
assail me » che Henderson (op. cit., p. 244, n. 3) giudica giustamente 
« shiver-producing ». Invece la versione « Victim of the midges’ glee », da 
lui ricordata con analogo raccapriccio, si sforza di rendere in qualche 
modo la pointe di rotundos. 

38 Tale interpretazione fu gia sostenuta dall’umanista Egnatius, a quan- 
to deduco da una nota del card. Aleandro nel cod. Vat. Lat. 3926, f. 143. 
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cento (cfr. Tommaseo-Bellini s.v.), talora mescolata con altri 
« improntissimi insetti », quali mosche, cimici, pulci. 

Fra gli epigrammi greci del Poliziano ce n’e uno sulle zanzare 
(LVII Ard.), nato da una polemica con Bartolomeo Scala 39 . Que- 
sti, in un epigramma, aveva fatto culex femminile anzi che ma- 
schile. La replica estemporanea del Poliziano « Non sum femina, 
Scala, nec Latinis / nec Graecis, ideo placet puella » aveva solle- 
citato un ricambio di versicoli dello Scala non privi d’errori 
prosodici (1’improbabile s caduco in un falecio come « Congres- 
sum petis sic meae puellae ») e stilistici (espressioni come « ci- 
tare somnum», «bonam cutem ferire», considerate aKupa e Cmo- 
ooAoikoc, etc.). II Poliziano biasimo e corresse gli errori con dida- 
scalico sprezzo 40 , e, poiche lo Scala aveva asserito che i propri 
versi imitavano un epigramma greco, al Poliziano « libuit... epi- 
grammate Graeco tueri caussam culicum ». Prima di trascriverlo 
avverti che non avrebbe incontrato il gusto dei lettori « quia 
non transmarinum », soggiungendo pero « quamvis ipsi quoque 
iampridem (sicuti vides) transmarini homines mussent », impli- 
citamente insinuando l’idea d’una sorta di rinuncia dei Greci 
all'agone poetico, in presenza del nuovo astro sorto in Italia: il 
proprio. 

La polemica continua, attraverso lo scambio di molte lettere, 
con toni di mordace sarcasmo. Lo Scala, non avendo troppi argo- 
menti per difendere le proprie inesattezze di latino, e tuttavia 
risentito per i rilievi a lui mossi, non esita ad avanzare a sua 
volta critiche suH’epigramma del Poliziano, non senza una falsa 


39 Del personaggio (1428-97), il « Bartolomeo de’ begli inchini » scher- 
nito dal Pulci, padre della celebre Alessandra, e superfluo dare qui no- 
tizie: cfr. la biografia di D. M. Manni, Bartholomaei Scalae... Vita, Fi- 
renze 1768 (per una precisazione sull’anno di nascita L. Dini, « Misc. stor. 
della Valdelsa » 1896, p. 60 ss.). 

40 A proposito dell's caduco lo sprezzo e esteso ai « grammatici » che 
pretendevano d’ammetterlo nel verso di Virgilio ( Aen . 12.709) « inter se 
coisse viros et decernere ferro », citato da Prisciano, ma giustamente emen- 
dato gia da Servio con la sostituzione di cernere a decernere (nonostante 
decernere ferro, vv. 282, 695). 
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untuosita, provocando nel Poliziano repliche d’ingiuriosa vee- 
menza contro il podagroso interlocutore che non capisce la le- 
vitas d'uno scherzo poetico. Col procedere della corrispondenza, 
1’asprezza cresce da entrambe le parti; l’« Hercules factitius », 
replicando al « monstrum furfuraceum », passa ogni misura d’ur- 
banita, finche chiude sdegnosamente ogni scambio rifiutandosi 
di rispondere « ad haec ita frigida et inania » 41 . 

La questione del sesso della zanzara era in realta assai piu 
antica dello Scala e del Poliziano: nasceva dall’interpretazione di 
alcuni versi di Aristofane. Questi aveva fatto xcbvcotj; chiaramente 
maschile in Eq. 1038 ttoXXoIq xcbvcoi|n [i«xen:ai, ma in Pint. 537 
aveva scritto: 

cp0eipcc>v t’ apiGpov Kal xcovcbixcov xai t|iuAAcdv ou8e Xeyco ooi 
Otto toO TcXpOoup, at |3op|3oGcfcu. Tiepi xqv xe(]>aAr|v dvicooiv, 
£iT£y£tpouoai xai cppa^ouoai ktX. 

Ivi il pronome aV e i participi femminili non sembrano rife- 
rirsi ne a cp0£ip<Sv (6 (pOelp) ne a xcovcbitcov (6 x6vcoi(j) ; bensi a 
qjuXXwv (r] q;uXXa). La concordanza con l’ultimo termine d’una 
serie di parole di genere diverso e normale; sennonche alle pulci 
mal si riferiscono le caratteristiche del ronzio fastidioso attorno 
al capo e del parlante invito al risveglio; le pulci (come del resto 
i pidocchi) sono — che si sappia — mute; dei tre insetti ricor- 
dati dal poeta l’unico che produca suono e proprio la zanzara: 
di qui il comprensibile equivoco, rettificato gia dagli scoli n . Va 
detto che una nota all’epistola polizianea, nell’ed. di Parigi, a 
f. CCLXXIIII 43 , da esplicitamente torto al Poliziano, sull’auto- 
rita di G. B. Pio, il quale aveva ricordato la notizia dun inter- 


41 Cfr. A. Politiani Opera, Basilea 1553, rist. Torino 1971, pp. 170-9. 

42 Scholia Graeca in Ar. ed. Diibner, Parigi 1883, p.353; lo. Tzetzae 
Commentaria in Ar. IV 1, ed. Mass a Positano, Groningen 1960, pp. 
130-1. La questione delle concordanze nel l.c. e chiarita nel Thesaurus Grae- 
cae Linguae s.v. x&vcoqj. 

43 A. Politiani Epistularum liber, Parisiis 1526. Il f . e numerato 
erroneamente CCLXXVIIII. 
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pres di Aristofane « a Doricis virili genere, ab Atticis feminino 
usitari, sed Atticos errare » 44 . 

II Poliziano, negando che anche in latino culex possa essere 
femina, mostra d’ignorare Plaut. Cas. 239 « Eho tu, nihili, cana 
culex! Vix teneor quin quae decent te dicam », che e, sembra, l'uni- 
co esempio di culex femminile 4S . In ogni caso, per dimostrare la 
virilita dei KcbvcoTteq, ne descrive le imprese amatorie, indugiando 
sul loro gusto per il corpo femminile. Lo spunto gli viene ovvia- 
mente dal cit. epigramma di Meleagro, al quale peraltro oppone 
una sorta d’esaltazione dell'audacia dei piccoli insetti, accostati 
a Cipride per analogie genetiche e a Eros per aeree somiglianze, 
e sfoggianti, rispetto agli uomini, superiori prerogative oltre che 
potenziali lascivie. Leggiamo 46 : 


44 In effetti, il mutare di « genere » della zanzara, della pulce e della 
cimice e posto in relazione coi diversi usi dialettali dagli scoli citati. 

45 La lezione del verso, corrotta negli altri codd., e data con esattezza 
da J (Lond. Mus. Brit., Reg. 15 C XI). L’espressione e metaforica, e si 
riferisce a un vecchio amatore (« senecta aetate unguentatus per vias, 
ignave, incedis », v. 240) che, svolazzando attorno all’amata, la importuna. 
Ecco i chiarimenti di Turnebus (op. cit., col. 521): « mihi persuadeo culi- 
cem hie figurate amatorem esse, quod cum sua promuscide formosorum et 
formosarum cutem culices pertundant, et tamquam quodam siphone san- 
guinem eliciant, amore quodam eorum capti esse videantur» (segue la 
menzione dell’epigramma AP 5. 151 di Meleagro). Il luogo plautino era pre- 
sente alio scoliasta dell'ed. parigina cit. delle lettere del Poliziano, come 
osserva anche il Manni ( B . Scalae... Vita cit., p.43). Quest’ultimo, peral- 
tro, riassumendo la polemica, conchiude: « Ex quibus omnibus facile co- 
niectare est, de lana caprina disputatum ». 

46 Do il testo con un apparato. Sigle: Aid. = Politiani Opera, Vene- 
zia 1498; Ard. = Poliziano, Epigrammi greci, ed. A. Ardizzoni, Fi- 
renze 1951; Bas. = Politiani Opera, Basileae, ap. Episcopium, 1553; 
DL = Poliziano Prose volgari inedite e poesie latine e greche... ed. 
I. Del Lungo, Firenze 1867; epist. = Politiani Epistulae (XII 8); 
Flor. = Politiani Opera, Florentiae, de Arigis, 1499; Lugd. = Poli- 
tiani Opera, Lione, Gryphius, 1533 1 , 1536-7 2 , 1545-6 3 ; syll. = Politiani 
Epigrammatum Graecorum sylloge. Ometto la registrazione di evidenti 
errori materiali in edd. antiche (la piu scorretta e Flor.; ma anche Aid. 
ha in epist., v. 9 £Kgut;<3vxcx<; ) e moderne (DL segue pedissequamente 
Lugd. 2 al v. 2 <J>UTocc; ; Ard. scrive 4 aigoitoxcK; ; 5 a&ovxac; 9 EK(.iutcoxa<;). 
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XOUp KQVCOTTap EpCCV paAAoV TipETCEl rjETIEp avSpap. 

cpuvxap tov yovipcov, cop Kuupip, 68axcov, 

Kai pipqaapEvoup aeponroxqxov "Epcoxa 

EipEOLT] TTXEpUyCOV TU x’ £[i£V* aipOTTOXap, 

5 xov Kcopov x’ aSovxap dyspcnyuvaLKa irXavr|xr]v, 
aivcop uTtvaTcaxov iEp&voup oapcov, 
sp Xexop spTixaiovxap etc’ auxoup tcoAXccki paaxoup, 
Kapcpacpocovxap oAr)p at|;£a 0qXuxEpr|p, 
tjjaoovxap x £l ^<Sv xe Kai EKpu^covxap oTTcoTiqp 
10 pappapuyap, yXcbaaqp x’ qpEpa yeuopEvoup, 

aypuTtvoup, ixapoup, aKoxoSspKEap ■ Spot xip avSpcov 
oaaa ys kqvcottep Ssiypax’ Epcoxop £X£i; 


3 <xov> ante aEpanroxrjxov m.c. desideres 4 sipEaiq in epist. 
omnes : sipEaiaip in syll. Bas. EipEoioup cett. inepte obsequ. DL 
Epsv* in syll. fere omnes : spEv ex epist. Ard. sed cfr. sppev’ epigr. 
XVIII 4 Ard. 6 aiKop Lugd. 3 7 etc’: iq in epist. Flor. Lugd. 123 
8 K&p(|)a(j)6ovxap in epist. omnes 9-10 in syll. omissos ex epist. 
rest. Ard. 11 apa xip in epist. omnes 12 "Epcoxop Ard. 


Si puo tradurre, piu o meno, cost: 

Gli zanzaroni, amanti piu forti degli uomini sono: 

nati d'acque vitali, come Cipride, 
nel remigare dell’ali, nel succhio vampiro, si fanno 
emuli d’Eros che si libra a volo; 

5 di serenate vaganti, che destano donne, cantori, 
bramano spose smemorate in sonno, 
nelle picchiate sul letto puntando diritti alle poppe, 
tastano tutte le femminee membra, 
sfiorano labbra sovente, i lucenti barbagli del viso 
10 suggono, e piano gustano la lingua, 

vigili, arditi, veggenti nel buio. Che uomo presenta 
tanti segni d’amore come loro? 
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A1 v. 1 TtpETiEi e il nostro « bisogna bene che... ». E appena il 
caso di sottolineare il singolare abbaglio di Ard., che traduce 
« Conviene amare piu degli uomini le zanzare », contro la lingua 
e il senso. A1 v. 2 l’epiteto yovipoq riferito all'acqua come in 
AP 9.277 (Agath.) yovipov xroxccpav... ubcop, dove yovipov e con- 
trapposto a vo0ov, e certo strano se si pensa che le zanzare sem- 
brano nascere da acque putride, inquinate nella stagnazione 47 . 
Il poeta ne nobilita persino l’origine, ponendole alia stregua di 
Afrodite nata da acque « alme », produttrici di vita 4S . L’integra- 
zione proposta al v. 3 sanerebbe l’errore prosodico aEpcmtoxqxov, 
in cui il Poliziano cade (come tutti gli umanisti nelle vocali anci- 
piti), nonostante ch’egli derivi l’epiteto da testi letterari, quali 
Hes. Op. Ill (di apaxvr]c;), Nonn. D. 2.483 (di axpoq) etc. 49 Per 
il remigium alarum del v. 4 si puo confrontare Luc. Tim. 40 
ELpEoiq xrxEpcov. L’epiteto atpoxioxriq (Arist. HA 596 b 14, d'inset- 
ti, usa ocipo[36poq) appare documentato solo in Hesych. s.v. 
qEpoTroxrip, in Orac. Sib. 6.94 (di Kocipoq) e nell’astrologo Vett. 
Val. 78.6 (in un papiro ce il femm. aipoTroxLq) ; mentre Lyc. 
1403 ha odpoTtcbxriq, cfr. Ar. Eq. 198 aipaxoucbxqq. 

Al v. 5 il ronzio maledetto da Meleagro e presentato con ardi- 
tezza come il canto d’un Kcopoq, una serenata lasciva ed erratica 
(xrAavr|xr]q ha il valore di xtXavqp) 50 . Una creazione linguistica 


47 Si vedano, tra altri passi, Plin. NH 9. 160, dove le zanzare emergono 
« acescente umore », cosi come, d’altra parte, « acida petunt, ad dulcia 
non advolant » (ibid. 10.195). 

48 La connessione con le acque vitali e con Afrodite fu contestata al 
Poliziano dallo Scala. 

49 La quantita della prima sillaba e indubbia anche neH’&EpcmTOTric; 
di Hes. Sc. 316; AP 5.298 (Agath.). 

50 Mette il conto di riportare il lungo scolio di Ascensius in Par. 
f. CCLXXV « Comus apud veteres deus erat compotationibus nocturnisque 
debacchationibus praefectus: cui iuvenes in hunc modum sacra faciebant. 
Coronati pomposis fastibus, musicis instrumentis muneribusque ad amica- 
rum fores laudandi gratia, cantandi, domum coronandi, interdum ianuam 
frangendi ac per vim ingrediendi procaciter accedebant. Quod fere idem 
calendis Maiis nostri facere solent. Kcopop enim est procacitas, libido, im- 
modestia, iocus immodestus, lascivia, bacchanalia, ebrietatis et intempe- 
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modellata su formulazioni analoghe (cfr. Ard. ad l.) e iyepmyu- 
vaiKa, usato con una connotazione positiva, in ammiccante con- 
trasts con le deprecazioni del risveglio di Zenofila esibite da Me- 
leagro. E tuttavia un suggerimento verbale viene proprio da 
Meleagro, ma dall’epigr. AP 5. 165,2 xcbpcov aupitAocve, Ttoxvia Nuf; 
(cfr. 5.191,2 xcbpqv aupttXavov opyaviov). E da Meleagro e de- 
sunto al v. 6 1’epiteto uxrvaTrdxriQ. II poeta di Gadara lo usa in 
AP 5. 165,4 e 5. 197,2 riferito al XP&9, rispettivamente di Elio- 
dora e di Demo, ma in senso attivo 51 , laddove il Poliziano lo in- 
tende certamente passivo, come mostra la sua trad, latina « som- 
no captarum » (in epist.). Si puo inoltre osservare che la legitti- 
mita del gen. plur. d'un masch. (aggettivato in Meleagro) riferito 
al femm. oapoov 52 e dubbia. Il secondo emistichio del v. 6 sembra 
modellato su Soph. Tr. 514 lepcvoi Xeyecov (Xeyop, ma in senso 
proprio, e qui al verso seguente). Al v. 7 epuxalovxap e desunto 
dall'hapax EpTtxataaaav di Lyc. 105 (1. d.; con eiq apxuv); ext’ 
rispetto all' Aq iniziale precisa, dopo la generica direzione del 
moto, 1’appuntarsi dell’aggressione contro un oggetto (il secondo 
che appare talora nelle epist. e da ritenersi una reduplicazione 
erronea). Al v. 8 ai|j£a, propriam. « giunture » (che si rilassano, 
p. es., nel sonno in Od. 4.794 XuOev 5e ot ai|jEa -ndvxa), vale 
« membra » per es. in AP 5.218,6 (Agath.), da cui e mutuato 
tutto l’emistichio ai|j£a 0r)XoxEpr](;. 

Curiosa la soppressione dei vv. 9-10 in tutte le edd. della sil- 
loge. Sono versi assai belli, per l’intensita delle note lascive... 
umane 53 e per la metafora Expu^iSvxac; col vago oggetto pappa- 


rantiae festum. Inde Kcopocotr|c; ebrius, incontinens, procus, lascivus di- 
citur ». 

51 C. D i a n o (M e 1 e a g r o, Epigrammi, Vicenza 1968) traduce in 5.165 
« che inganna il sonno » e in 5. 197 « che il sonno ammalia » (qui con ambi- 
guita). 

52 £ chiaro che bdpcov non e gen. di 6apog (cfr. epigr. XLIV 2 Ard.), 
bens! di oap « moglie » (oapac yapoug, oi 5 e yuvctiKag Hesych.), usato in 
II. 9. 327 oapcov... opeiEpdcov. 

53 Per la lingua, cfr. epigr. XXVI 18 Ard. xai yXcotiav y^cbrra... uEpi- 
uXektov gye. 
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poyaq (il verbo e usato in senso proprio, con ogg. alpa, in 
II. 4.218) 54 . Le caratteristiche umane e insieme superumane dei 
KcbvcoTrec; sono espresse anche dagli aggettivi del v. 11: ixccpot^ 
unito a Sptpuq, e usato dal Poliziano per un amasio in epigr. 
XXIII 3 Ard.; OKoxobspKfjc; sembra un hapax, formato, come os- 
serva Ard., per analogia con 6£u8epKr|q, TxoAu8£pKf|c;. Le glosse di 
Esichio ^ocfioSspKiap ■ okoxoSecttvoq (^ocpobepKeaq • okoxoSeItcvouc; 
corr. Musuro) e della Suda ^ocpoSEpKiac; 6 ctkoxeivoq BeIttvoc;, 
lasciano dubbi sull’esattezza del lemma 55 . Infine per bEtypax’ 
Epcoxoc; cfr. epigr. XXV 4 Ard. SEtypaxa... xdp LT0 Q- 

L’eroizzazione del kcovoi|j rientra in qualche modo nella tradi- 
zione epigrammatica e retorica dell’elogio degli esseri della na- 
tura, e in particolare degl’insetti. E condotta con un brio viva- 
cissimo, con tocchi mordenti, con felicita di trovate e d’artico- 
lazioni espressive, che riscattano questo testo manierato dalla 
maniera. E un prodigio che il Poliziano compie sovente: fra gli 
umanisti che scrivono greco egli e il solo poeta. 

L’aspetto rovinoso della zanzara come flagello ritorna nelle 
tradizioni popolari dei Greci 56 . I Greci avrebbero edificato una 
superba torre per giungere a Dio e questi, incollerito, avrebbe 
scagliato contro di loro nugoli di zanzare dal pungiglione ferri- 
gno che avrebbero seminato la morte e costretto i superstiti a 
seppellirsi vivi in grossi dogli. 

Appartiene alia poesia d’arte l'elaborazione del vecchio mo- 
tivo meleagreo in forma di canzonetta, dovuta ad Atanasio Chri- 


54 Noto ekhu^ecov in un epigramma pederotico di Musuro (cfr. F. M. 
P o n t a n i, Epigrammi inediti di M. Musuro, « Archeol. class. » 25-26, 1973- 
74, p. 579). 

55 Per Esichio, Schmidt e Latte danno ^opoSopmocc;, ^oq>o5opm8ac; 
(cfr. Teognosto in Anecd. Oxon. ed. Cramer, II 20,10). Per la Suda, la 
Adler confina £o(f>o5opmac; in apparato e nel testo mantiene, credo per- 
peram, ^cxpoSEpidac;. Fonte sembra Ale. fr. 42 L-P (cfr. ^oc|>o6opiti8av 
Plut. Quaest. conv. 726 b; Diog. Laert. 1.181). 

56 N. G. P ol i t i s, Paradosis, Atene 1906, pp. 52, 730. 


64 



stopulos (1772-1847). La sua Zanzara (testo greco in Apanda, 
Atene 1969, p. 204) suona, tradotta, cosi: « Zanzarone ladro e 
audace, / come mai cosi procace, / da beccare sulla bocca / fra le 
coltri la mia cocca? // Nel succhiarle il sangue vivo / di pieta tu 
fosti privo: / non temesti che il colore / le smorisse nel pallore? / / 
Son geloso, 1’assicuro, / se ti piglio ti torturo: / bada bene, non 
ardire / di beccarla in avvenire! // Lo confermo con tremendo / 
giuramento: se ti prendo, / per le labbra che tu vai / mordic- 
chiando, morirai! ». 

Non e certo nei miei intenti cercare presenze di zanzare nelle 
letterature moderne. Non mi sembrano, ma posso sbagliare, impo- 
nenti come quelle di altri insetti: la cimice ( Klop di Majakovskij; 
Lo scrutatore d’anime di Groddeck), la pulce ( Blocha di Zamja- 
tin), la mosca (le metaforiche Mouches di Sartre) etc. Affidan- 
domi ai caotici suggerimenti d’una memoria che si va indebo- 
lendo, cito solo pochissimi spunti. Il Leopardi nomina la zanzara 
due volte: una, ovviamente, traducendo il l.c. della Batracomio- 
machia (« e con le trombe lor mille zanzare / de la pugna il se- 
gnal vennero a dare »); l’altra in una bella ottava dei Paralipo- 
meni (I str. 12): « Gia la Stella di Venere apparia / dinanzi all’al- 
tre stelle ed alia luna; / tacea tutta la piaggia e non s’udia / se 
non il mormorio d’una laguna, / e la zanzara stridula ch’uscia / 
di mezzo la foresta all’aria bruna ». 

Un poeta che ci si attenderebbe ispirato dalle zanzare, fra 
1’altro cosi copiose nella sua terra natia, il Pascoli, presenta sol- 
tanto, ch’io sappia, « l’acri zanzare » nel Ciocco (II 36). Le zan- 
zare sono elemento essenziale della temperie d’afa incubosa nel 
crudo atto unico Canicola di Rosso di San Secondo. Proprio 
all’inizio del I quadro, Valeria « scaecia via le zanzare che ven- 
gono a molestarle il viso » e si schiaffeggia la guancia, si gratta, 
e risponde all’ironia di Barco (« Per due zanzare! ») denunciando 
d’avere « le guance gonfie dalle punture ». In Mediterraneo di 
Ossi di seppia, Montale ricorda: « La casa delle mie estati lon- 
tane / t’era accanto, lo sai, / la nel paese dove il sole cuoce / e 
annuvolano l’aria le zanzare ». 
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£ a tutti noto che la zanzara diede, in anni recenti, il titolo 
a un giornaletto scolastico del Liceo Parini di Milano: clamo- 
roso fu il caso giudiziario determinate dalla sua soppressione e 
dall’incriminazione dei giovani redattori. Meno noto e forse che 
un settimanale intitolato « KcdvcoiJj » era apparso un secolo prima 
in Grecia (dal 19 dicembre 1851). 

Citero le tracce piu recenti di zanzare tipografiche a me note. 
Ho solo notizia del racconto KqvqiJ; dvcoq>e\r|Q di Mario Chakkas 
(1931-1972), scritto, si puo dire, sul letto di morte e non com- 
preso negli Apanda. 

Nella raccolta di novelle I figli del sole (Ot yioi too qXioo). 
Pirgo 1977 del narratore greco Nikos Vazas, il racconto finale 
s’intitola Incubatrici. Un uomo si presenta per assumere servizio 
in un’azienda, il cui titolare, frustrato e deluso, odia profonda- 
mente l'umanita e vuole sconvolgerla impiantando un alleva- 
mento di zanzare. Queste, col loro ronzio inesorabile, provoche- 
ranno reazioni isteriche in cui gli uomini sprigioneranno le capa- 
city latenti di odio. Alio scopo, ha predisposto un terreno di 
coltura, con vasche maleodoranti, e alcune celle-incubatrici per 
oltre 300 milioni di uova di zanzare ciascuna. Il dipendente dovra 
sorvegliare il tutto: ovviamente, non ha mezzi da opporre alia 
mania distruttiva del idatore di lavoro: ci ha comunque avvertiti 
del pericolo che ci sovrasta. Finalmente, una recensione di Leo- 
nardo Vergani al Dito nell'occhio di Roberto Gervaso, pubbli- 
cata nel « Corriere della Sera » del 3 die. 1977, s’intitolava « Quel- 
la zanzara che fa interviste... », e di Gervaso si rilevava appunto 
« il ronzio di zanzara che non molla ». 

Per concludere, vorrei ricordare l'attardato esercizio umani- 
stico d’un classicista d’oggi, che non desidera rivelare la sua 
identita. Si firma Philitas Romanus: uno pseudonimo dove Ro- 
manus e chiaramente un etnico e il Philitas, ove non alluda alia 
scarnita magrezza per cui fu celebre il poeta di Cos, potrebbe 
denunciare un’ambiziosa pretesa di sapienza linguistica o di 
squisitezza espressiva, anche se non direi che questa si palesi in 
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modo cospicuo nel testo che e nelle mie mani e che mi permetto 
di trascrivere: 

Femina sitne culex an mas inquirere parne est 
quem pupugit morsus undique pinnigerum, 
sollicitumque vides noctes vigilare Padanas 
mactantem rabida stridula monstra manu? 

5 Ad praescripta tamen surgentem munia maius 
opprimit examen morsibus invidiae, 
descenditque ferum miseri turn murmur in aures, 
turn maledicta sonant ceu crepitante tuba. 
Humanam culices speciem mutare ferina 
10 ausos agnoscens, ei mihi disperii. 

L’epigramma e un evidente sfogo autobiografico. II poeta sog- 
giorna per ragione del suo ufficio (v. 5) in una localita della pia- 
nura Padana ed e afflitto dalle punture notturne delle zanzare, 
che ammazza con foga rabbiosa. Ma di giorno, recandosi ai suoi 
compiti professional}, se le ritrova davanti, cangiate, per una 
strana metamorfosi, in parvenze umane: avverte morsi invidiosi, 
mormorazioni malediche — sono forse i colleghi e i presunti 
amici i mali culices ? Se e cosi, non resta che disperarsi. Dispe- 
razione scherzosa, s’intende; ma l’amaro dello scherzo sembra 
acuito dal rassegnato (o sprezzante?) riserbo dell’anonimo. 

Filippo Maria Pontani 
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MOTIVI POLEMICI E PROSPETTIVE CLASSICISTICHE 
NEL 'DE VIRIS INLUSTRIBUS' DI GIROLAMO 


Come e noto, il De viris inlustribus di Girolamo si apre con 
una prefazione nella quale 1’autore rende omaggio al nobile dedi- 
catario dell’opuscolo, segnala i modelli ai quali si e ispirato, in- 
dica i criteri compositivi che ha seguito e, infine, annunzia l'in- 
tento polemico che lo ha spinto a scrivere: mostrare, contro i 
detrattori pagani, come il cristianesimo non sia religione di in- 
dotti, ma abbia anch’esso i suoi filosofi, i suoi eloquenti scrittori, 
i suoi dottori Le accuse di rustica simplicitas erano antiche e 
avevano avuto inizio con le critiche mosse dai gentili alia Scrit- 
tura, giudicata rozzo e futile racconto 1 2 . I cristiani se ne erano 


1 H i e r., Vir. ini, prologus, p. 2, 14-19: Discant igitur Celsus, Porphy- 
rins, Iulianus, rabidi adversum Christum canes, discant sectatores eorum 
qui putant ecclesiam nullos philosophos et eloquentes, nullos habuisse 
doctores, quanti et quales viri earn jundaverint, struxerint, adornaverint, 
et desinant fidem nostram rusticae tantum simplicitatis arguere, suamque 
potius imperitiam recognoscant. Sia per Girolamo che per Gennadio ci- 
tiamo dall’edizione critica di E. C. Richardson, TU XIV, Leipzig 1896. 
Avvertiamo qui, una volta per tutte, che, tranne in qualche caso espressa- 
mente indicato, la cronologia che seguiamo per la vita e gli scritti di 
Girolamo e q-uella fissata da F. C a v a 1 1 e r a, Saint Jerome. Sa vie et son 
oeuvre, Paris 1922 (tavola riassuntiva nel vol. II, pp. 153-165). Avvertiamo 
anche che le sigle delle riviste sono quelle adottate da L’Annee Philo- 
logique. 

2 Le conosciamo solo dalle risposte dei cristiani. Per il cristianesimo 
latino la piu antica e in Min. Fel., Octavius, 5, 4, CP 1963, p. 5; v. inoltre 
Lad,, Div. Inst., V, 1, CSEL 19, 401s.; Arnob., I, 57-59, Marchesi, 
pp. 52-55. 
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difesi indicando nei loro test! una diversa verita, che non ne- 
cessitava di eloquentia, ma si imponeva con la divina evidenza 
della Rivelazione 3 . Anche Girolamo segue, in altre occasioni, 
questo punto di vista tradizionale 4 . Nel De viris, invece, egli 
accetta la sfida e scende sul terreno scegliendo Ie medesime armi 
dell'avversario, sostiene l’alta e gia secolare dignita sapienziale 
e formale delle lettere cristiane e ne proclama la legittimita a 
competere con quelle profane. 

In questo atteggiamento polemico concorrono due differenti 
motivazioni. La prima di esse, e meno rilevata, sta nell’orgogliosa 
coscienza della raggiunta grandezza della Chiesa e della conse- 
guita vittoria. Un tale sentimento poteva trarre in qualche mi- 
sura origine dalla fonte principale del nostro autore, cioe da 


3 La prima formulazione del tema e gia in Paolo: 1 Cor., 2, 4-5; in 
seguito, v. Cy pr., Ad Donatum, 2, 26 ss., CC 3 A, p. 4; Arnob, I, 58, 
p. 53; August., De doctr. Christ., IV, 6, 10, CC 32, 122. Grande rilevanza 
assume il richiamo alia simplicitas piscatorum, al sermo rusticior, alia 
superiorita delle res sui verba nelle prefazioni degli scrittori del tardo 
IV secolo e del V: cf. T. Jan son, Latin Prose Prefaces. Studies in Lite- 
rary Conventions, Stockholm 1964, 113 ss. Questi temi sono esemplarmente 
espressi nella Vita Martini di Sulpicio Severo, composta qualche anno 
dopo il De viris (cf. Jan son, pp. 135-138; J. Fontaine: Sul pice 
Severe, Vie de Saint Martin, SC 133-135, Paris 1967-69, 379-389). 

4 Cf. Epist., 22, 30, 2, CSEL 54, p. 189, 17 ss.: si quando in memet reuer- 
sus prophetam legere coepissem, sermo horrebat incultus et, quia lumen 
caecis oculis non uidebam, non oculorum putabam culpam esse, sed solis 
(un poco prima, al § 29, 7, 7, p. 189, 7 ss., e la nota apostrofe: quid facit 
cum psalterio Horatius? cum euangeliis Maro? cum apostolo Cicero?, la 
quale riecheggia un celebre passo di Tert., Praescr. haer., 7: cf. H. Ha- 
gen dahl, Latin Fathers and the Classics, Goteborg 1958, 309 s.); Hebr. 
quaest. in Genesim, 32, 29, CC 72, 41, 18: Quamuis igitur grandis auctori- 
tatis sint et eloquentiae ipsorum umbra nos opprimat, qui Israhel uirum 
siue mentem uidentem deum transtulerunt, nos magis scripturae et angeli 
uel dei, qui Israhel ipsum uocauit, auctoritate ducimur, quam cuiuslibet 
eloquentiae saecularis; Epist., 120, praefatio, CSEL 55, p. 473, 12 ss. nec 
fulgore saecularis eloquentiae delecteris, quam uidit Iesus quasi fulgur 
cadentem de caelo, sed potius eum recipe, qui non habet decorem nec 
faciem... 
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Eusebio, del cui concetto storiografico e avvertibile in questa 
prefazione come un residuo ( nell’immagine della Chiesa come un 
saldo edificio, fondato costruito ornato nei secoli), ma piu sicu- 
ramente esso e dovuto al particolare momento in cui Girolamo 
scriveva. L’anno di redazione del De viris, il 392 5 , seguiva alle 
leggi teodosiane che promuovevano la disattivazione dei templi, 
vietando i sacrifici e il culto delle statue (e avevano provocato 
la clamorosa distruzione del Serapeo di Alessandria); quell’anno 
stesso l’imperatore aveva accentuato le minacce e rincrudito le 
pene per i trasgressori, aveva mobilitato i funzionari e i consigli 
municipali, aveva pareggiato V extispicio al crimine di lesa mae- 
sta 6 . Il paganesimo non poteva essere sradicato ne d’un colpo 
ne d’imperio, ma i cristiani potevano averne l’impressione ed esal- 
tarsene 7 . In ogni caso, anche quelli di loro che meno indulgessero 
ai facili trionfalismi, erano spinti a prendere sempre piu decisa 
coscienza della loro forza e della loro crescente presenza nella 
societa. In questo senso il De viris, se non palesa espressamente 


5 L’indicazione contenuta nel prologus ( usque ad quartum decimum 
Theodosii imperatoris annum) fa datare il De viris al 392 o all’inizio del 
393 (C a vail era. Saint Jerome..., II, 31; A. Penn a, S. Gerolamo, Roma 
1949, 175 s.); abbassa la data di qualche mese, oltre Testate del 393, P. Nau- 
tin, La date du De viris inlustribus de Jerome, de la mort de Cyrille de 
Jerusalem et de celle de Gregoire de Nazianze, RHE, 56, 1961, 33-35, contra: 
T. D. Barnes, Tertullian, Oxford 1971, 235 (che data il D.v.i. tra genn. 
392-393) e J. N. D. Kelly, Jerome. His Life, Writings and Controversies, 
London 1975, 174. 

« Cf. CTh XVI, 10, 10; 10, 11; 10, 12. 

7 Lo stato d’animo dei cristiani sembra bene espresso, qualche anno 
dopo, da Prudenzio ( Contra Symmachum, I, 608 ss.), il quale, proprio cele- 
brando le misure imperiali, da Graziano a Teodosio, rappresento « la fine 
del paganesimo come se si fosse svolta in un’atmosfera di impeccabile 
legalita...; in un’assemblea presieduta dalTimperatore Teodosio Giove fu 
sconfitto da Cristo » (P. Brown, Aspects of the Christianization of the 
Roman Aristocracy, JRS, 61, 1961, ora in Religion and Society in the Age 
of Saint Augustine, London 1972, tr. it., Torino 1975, 153). Una lettera del 
400-402 esprime assai bene il trionfalismo di Girolamo di fronte alia scon- 
fitta pagana ( Epist ., 107, 1; v. infra, nota 30). 
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(ma il tono dell'invettiva finale ne e una spia) l’esultanza per la 
vittoria, e certo un fondamentale documento della self-confidence 
dei cristiani in questo scorcio del IV secolo, e proprio in quel 
campo — quello della cultura e delle lettere — in cui piu pesan- 
temente i pagani rivendicavano il superiore prestigio della loro 
tradizione. 

La seconda delle due motivazioni di cui dicevamo, comple- 
mentare alia prima e alio stesso tempo ad essa contraria, sta 
nella convinzione di dovere reagire alia superiority della cultura 
pagana e di doversi riscattare da una lunga e sofferta dipendenza 
nei suoi confronti. £ legittima tendenza della ricerca moderna, 
specialmente da F. J. Dolger a noi, restringere il fossato cultu- 
ral che e sembrato dividere i cristiani dai pagani nei primi se- 
coli della loro storia e sottolineare gli effetti del processo di 
reciproca « conversione » (o di « anastomosi », come direbbe con 
efficace metafora biologica J. Fontaine 8 ) delle due culture tra 
il 200 e il 400. In particolare nei IV secolo e in Occidente la 
sostanziale unita dei modelli culturali e letterari, del gusto, della 
mentalita (quelli dell'uomo tardo-antico) appare accomunare i 
letterati piu di quanto non li dividano le opzioni ideologiche e 
religiose 9 . Cid nondimeno, preclusioni e resistenze non furono 
dismesse. Neanche in quegli ultimi decenni del secolo la cultura 


8 A p. 432 del saggio indicato nella nota seguente. 

9 La verifica piu recente di questa linea di ricerca, relativamente al 
IV secolo, e nell’importante volume XXIII delle Entretiens sur VAntiquite 
Classique della Fondazione Hardt ( Christianisme et formes litteraires de 
Vantiquite tardive en Occident, Vandoeuvres-Geneve, 1977), che rifiuta 
l’ottica della conflittualita delle due culture, la pagana e la cristiana, e 
vede i mutamenti culturali e letterari determinati non tanto dal processo 
di cristianizzazione quanto dal passaggio della societa antica alle strutture 
sociali, politiche e culturali della Spdtantike. Questa prospettiva tardo- 
antichistica e evidente soprattutto nei due saggi di A. Cameron ( Paganisme 
and Literature in Late Fourth Century Rome) e J. Fontaine ( Unite et 
diversity du melange des genres et des tons chez quelques ecrivains latins 
de la fin du IV e siecle: Ausone, Ambroise, Ammien), posti a fare rispetti- 
vamente da introduzione e da epilogo al volume. 
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e la letteratura profane risultarono innocenti agli occhi dei cri- 
stiani; anzi esse furono giudicate ancora piu temibili dai seguaci 
dei nuovi ideali ascetici, che paventarono — come dice Paolino — 
I’insidia della loro « perniciosa dolcezza » 10 . Anche Girolamo ce 
ne da piu volte testimonianza. 11 suo stesso celeberrimo sogno 
« ciceroniano », per quanto se ne voglia sostenere l'insignificanza 
biografica e fare semplicemente una colorita pagina d’invenzione, 
non si spiega se non si inserisce in un contesto nel quale perma- 
nesse vivo il senso dell’antinomia delle due culture. In questa 
pagina prefatoria di cui stiamo discutendo, anche se gli avversari 
menzionati — Celso, Porfirio e Giuliano — appartengono alle gene- 
razioni precedenti, Girolamo non riesumava un dibattito chiuso 
e inattuale. A1 contrario, come abbiamo osservato per la prima, 
anche in questa seconda motivazione interveniva la spinta di 
recenti, importanti avvenimenti. 

L’anno in cui fu composto il De viris, se aveva visto l'infittirsi 
delle misure antipagane, fu anche 1’anno in cui il ribelle Arbo- 
gaste proclamava imperatore « un cristiano paganeggiante » 11 , 
Eugenio. L’usurpatore sembrava riprendere, anche in qualche 
atteggiamento esteriore, l’opera anticristiana di Giuliano 12 e, due 
anni dopo, il suo scontro con Teodosio sarebbe stato giudicato 
dai cristiani un nuovo episodio della loro guerra vittoriosa contro 
il paganesimo 13 . A lui accordarono prontamente il loro appoggio 


10 Paul. Nol., Epist., 16,7, CSEL 29, p. 121,7 s.; Carm., X, 19 ss., 
CSEL 30, p. 25. 

11 La definizione e di S. Mazzarino, T rattato di storia romana, Ro- 
ma 1962, p. 483. 

12 Cf . H. Bloch, A New Document of the Last Pagan Revival in the 
West, 393-394 A.D., HThR, 38, 1945, 226. 

13 Una compatta tradizione cristiana fa di Eugenio il duce degli infi- 
deles et sacrilegi, accecato dalla fallace praescientia dei vaticini e abbando- 
nato dai daemones, mentre Teodosio e il campione cristiano, verae reli- 
gionis fretus auxilio (Rufino), confortato alia battaglia dalla premonizione 
dell’eremita Giovanni, aiutato dal miracolo divino (il vento volge contro i 
nemici le f recce da loro stessi scagliate), vincitore non solo sulle armi 
degli avversari, ma anche sulle loro coscienze. Questi motivi appaiono tutti 
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le grandi famiglie romane di parte pagana, avviando cosi all'epi- 
logo la loro resistenza alia politica cristiana degli ultimi impe- 
ratori. Studi recenti inclinano a sfumare la connotazione pagana 
di questa reazione e, soprattutto, a rifiutarle un consapevole pro- 
gramma di restaurazione culturale H . In effetti, si sono spesso 
rivelati gracili o arrischiati gli elementi sui quali una precedente 
tradizione di ricerca (da De Labriolle ad Alfoldi, da Straub a 
H. Bloch) si era fondata per attribuire alia reazione senatoria 
le dimensioni di un grandioso Kulturkampf nel quale la morente 
cultura pagana avesse coagulato e quasi richiamato a nuova vita 
le sue ultime energie. Tuttavia, se non di una « astonishingly in- 
tense pagan reaction » (Alfoldi) e di un revival classicistico sot- 
teso ad un preciso disegno politico e sociale, sembra leeito par- 
lare di un atteggiamento di resistenza e di opposizione culturale, 
diffusamente, e anche vistosamente, sposato dalFaristocrazia pa- 
gana in nome della conservazione e della restaurazione delle 
memorie profane e letterarie di Roma. Sul piano dei significati 
ideologici non pare opportuno credere alia neutrality dell'azione 
culturale di personaggi come Simmaco, Vettio Agorio Pretestato 
o Virio Nicomaeo Flaviano, ne del recupero di opere come la 
biografia filostratea di Apollonio di Tiana e il romanzo di Ales- 
sandro 15 . In ogni caso, di una resistenza pagana assai viva tra 


in R uf in., Hist. Eccl., II, 31-34, PL 21, 538-540; sparsamente in Ambr, 
Epist., 61, 3; 62, 4, PL 16, 1237 C e 1239 B; De obitu Theodosii, 7, CSEL 73, 
p. 375; Enarr. in Ps. 36, 25, PL 14, 1026 AB; August., De civ. Dei, V, 26, 
CC 47, p. 161 s.; Oros., Hist. adv. paganos, VII, 35, 11 ss., CSEL 5, 528 ss. 

14 II punto estremo di questa tendenza e nel recente saggio di C a- 
m e r o n, Paganism and Literature..., cit. Su posizioni tradizionali resta 
J. W y t z e s, Der letzte Kampf des Heidentums in Rom, Leiden 1977 (che 
riprende le tesi esposte in un saggio del 1936). 

15 Sid. A poll., Epist., VIII, 3, 1 attesta che Nicomaeo Flaviano (e 
anche Tascio Vittoriano) fece una exscriptio della Vita Apollonii di Filo- 
strato. Se si trattasse di una traduzione o di una edizione e disoutbile 
(cf. S. Pricoco, Studi su Sidonio Apollinare, ND, 15, 1965, 79-88). Apollo- 
nio e stato giudicato la « plus haute, la plus imposante figure du paga- 
nisme » (P. De Labriolle, La reaction paienne, Paris 1950, 311) e la 
sua biografia una « machine de guerre® (ibid., 352) contro il cristiane- 
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la fine del IV secolo e l’inizio del successivo — che essa fosse 
una temibile revanche o che tale apparisse alia loro crescente 
intolleranza — ebbero risentita coscienza i cristiani. Dagli inter- 
vene di Ambrogio nella questione dell’ara della Vittoria alle 
Storie di Orosio non sono pochi gli scritti in cui e la risposta a 
questa reale o temuta controffensiva ideologica e culturale dei 
pagani I6 . 


simo; il Bloch ne ha paragonato la traduzione (che egli non dubita atte- 
stata da Sidonio) alia traduzione della Bibbia fatta da Girolamo, l’una e 
l’altra « a deliberate act of pagan propagand » ( A New Document..., 220). 
Uguale scopo propagandistico e anticristiano avrebbero avuto i contor- 
niati recanti l’immagine di Apollonio (e anche di Alessandro, di Giuliano 
l’apostata, di Eracle ecc.), secondo la classica tesi di A. A 1 f 6 1 d i. Die 
Kontorniaten. Ein verkanntes Propagandamittel der stadtromischen heid- 
nischen Aristokratie in ihren Kdmpfe gegen das christliche Kaisertum, 
Budapest 1943 (corretta da S. Mazzarino, La propaganda senatoriale 
net tardo impero, « Doxa », 4, 1951, 121-148, secondo il quale le ligurazioni 
dei contorniati « niflettono il mondo ludico urbano, necessariamente paga- 
nizzante », ma senza un preordinato disegno polemico). Oltre che dai 
contorniati, la ripresa del ciclo di Alessandro e attestata da due testi, il 
Liber de morte testamentoque Alexandri e 1 ’Epitoma Rerum gestarum Ale- 
xandri Magni, rispettivamente una traduzione e una libera rielaborazione 
dal greco, secondo un’autorevole tesi attribuibili al medesimo ambiente 
(forse quello dei Simmaehi o dei Nicomachi) e databili alia seconda meta 
del IV secolo: cf. L. C r a c c o R u g g i n i, L’Epitoma Rerum Gestarum 
Alexandri e il Liber de morte testamentoque eius, « Athenaeum », 39, 1961, 
285-357. Contro un’interpretazione pagana e anticristiana del recupero di 
Apollonio e di Alessandro e Cameron, Paganism and Literature..., 13-15. 

16 A parte le molte opere in cui la ritorsione delle accuse pagane e tra 
i motivi principali o accessori, due tardi scritti anonimi sono stati ritenuti 
di estremo interesse come espressione dell'ambiente romano e del conflitto 
religioso e culturale che in quegli anni vi si scateno, cioe il carme Ad 
quendam senatorem, contro un senatore riconvertito dal cristianesimo alia 
religione di Iside ( CSEL 23, 227-230), e il Carmen contra paganos o C. 
adversus Flavianum ( Anth . Lat., ed. A. Riese, I, 1, pp. 20-25; G. Man- 
ganaro, ND, 11, 1961, 25 ss.) Su questo, per l’interesse delle copiose indi- 
cazioni storico-religiose che vi si colgono, si e acceso un vivo dibattito dopo 
che G. Manganaro ha rimesso in discussione la tesi di Morel (1868; il 
Carmen sarebbe stato scritto nel 394-95, dopo il Frigido, contro Virio Nico- 
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Girolamo conosceva bene l’ambiente dell’aristocrazia romana, 
vicino al quale aveva vissuto gli anni damasiani e nel quale aveva 
trovato le sue piii devote patronesse come gli avversari piii riso- 
luti 17 . Del revival culturale egli era stato spettatore ancora prima, 
durante il primo soggiorno romano, nel periodo trascorso alia 
scuola di Elio Donato, che di esso fu l’anima e al quale Girolamo 
serbo ammirata gratitudine, giungendo a segnalarne l’insegna- 
mento tra i fatti memorabili della sua eta 18 . Non gli furono ignoti 
Apollonio, ricordato nel Chronicon come insignis philosophus 19 , 


maco Flaviano), datando il carrae al 408-409 e ritenendolo scritto contro 
Gabinio Barbaro Pompeiano. Il Carmen viene datato piu in alto secondo 
due autorevoli, recenti proposte: di S. Mazzarino, Antico, tardoantico 
ed era costantiniana, Bari 1974, 398-461 (che lo nitiene scritto contro Sim- 
maco padre, praefectus urbi del 364-65, e databile con precisione ai primi 
del 377) e di L. Cracco Ruggini, che in un Seminario tenuto a Catania nel 
1975 (e ora in un lungo saggio annunziato in MAL, 23, 1, 1979) ha datato 
1’operetta al 385, subito dopo la morte di Vettio Agorio Pretestato, che 
sarebbe dl personaggio preso di mira nel carme. Per quanto riguarda gli 
scritti cristiani piu propriamente storici, si e ritenuto che a determinarne. 
almeno in parte, la fioritura abbia contribuito una storiografia di parte 
pagana, oggi perduta. A parte gli Annates di Nicomaco Flaviano, varia- 
mente attestati, una recente tesi di F. Paschoud postula come fonte di 
Eunapio e di Zosimo una perduta Historia adversus Christianos, fondata 
sugli Annates di Flaviano e redatta, dopo il sacco alariciano del 410, da 
un « romano di Roma » a continuare — ultimo epigono — la reazione pa- 
gana e l’estrema difesa della religione antica: cf. F. Paschoud, Cinq 
etudes sur Zosime, Paris 1975, 100-183. 

17 Come e noto, l’Epistolario di Girolamo e una fonte preziosa per la 
conoscenza di questo ambiente: cf. S. Jannaccone, Roma 384. Struttu- 
ra sociale e spirituale del gruppo geronimiano, GIF, 19, 1966,32-48; Brown, 
Aspects of the Christianization... Fine caratterizzazione degli standards mo- 
rali di questi aristocratici pagani in F. Paschoud, Reflexions sur l' ideal 
religieux de Symmaque, « Historia », 14, 1965, 214-235. 

18 Chron., a. 345, p. 239, 12s. (ed. R. Helm, GCS, Eusebius Werke, 
VII, Berlin 1956): Uictorinus rhetor et Donatus grammaticus praeceptor 
meus Romae insignes habentur. Cf. anche Apologia contra Rufinum, I, 16, 
PL 23, 429 A. 

19 Chron., a. 96, p. 192, 9-13. Girolamo ricordera ancora Apollonio in 
una lettera a Paolino Nolano, scritta qualche anno dopo il De viris (394- 
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ne Pretestato. Negli anni in cui Girolamo fu a Roma, questi non 
solo ebbe un ruolo centrale nella vita politica della citta 20 , ma 
fu anche un personaggio di enorme popolarita e inconfondibile 
fisionomia, come leader indiscusso dell’aristocrazia pagana 21 , 
praesul omnium sacrorum e insuperato conoscitore dell’arcana 
natura del divino, come dira Macrobio 22 , letterato di prestigio, 
cultore di studi storico-religiosi e virgiliani, emendatore di an- 
tichi testi lingua utraque 23 . Probabilmente Girolamo si trovava 
ancora a Roma, nel 367 24 , quando Pretestato divenne prefetto 
della citta e intervenne a dirimere lo scontro tra il nuovo vescovo, 
Damaso, e il suo antagonista, Ursino; sicuramente vi si trovava 
nel 384, quando Pretestato mori. Egli ebbe del personaggio im- 
pressione vivissima e ne colse con acerba polemica l’eccezionale 
prestigio sociale e l’irriducibile paganesimo 2S . In quegli stessi 


396), sottolineando l’ansia di perfezionamento morale che contrassegno la 
vita del Tianeo: Epist., 53, 1. 

20 Per la camera civile e le magistrature religiose v. PLRE, 722-24; 
W. E n s s 1 i n, PW, XXII, 2, 1575 ss. 

21 Cf. Bloch, A New Document..., 203s. Certamente tale appare Prete- 
stato nei Saturnalia che Macrobio comporra alcuni decenni dopo (nel 431, 
secondo A. Cameron, The Date and Identity of Macrobius, JRS, 56, 
1966, 25-38; tra il 420 e il 430, secondo J. Flamant, Macrobe et le Neo- 
platonisme Latin a la fin du IV siecle, Leiden 1977, 94-141), disegnando 
« a faithfull first-hand picture » ma anche un « rose-coloured » (Cameron) 
quadro dell’ambiente simmachiano e del saeculum Praetextati. 

22 Macr., Saturn., I, 17, 1, Willis (Leipzig 1963), p. 81, 22s.; I, 24, 
1, p. 128, 6s... unum arcanae deorum naturae conscium. 

23 Tale lo attestano la moglie Aconia Fabia Paolina nell’epitafio in versi 
che gli dedico ( CIL VI d, 1779, 8 ss.) e i Saturnalia di Macrobio, dei quali 
Pretestato e il personaggio principale. Per altre attribuzioni v. E n s s 1 i n, 
PW XXII, 2, 1579. 

24 La data e molto incerta: cf. Cavalier a, II, 153; Kelly, Jerome, 
18-24. 

25 Cf. Epist., 23, 2-3. Girolamo allude alia morte recente di Pretestato, 
vissuto nella pompa del Campidoglio e asceso a tutti i fastigi del potere 
(dignitatum omnium culmina), ed ora dannato in sordentibus tenebris per 
il suo paganesimo pervicace. Come e stato rilevato (J. Labourt: S. Je- 
rome, Lettres, II, Paris 1951, 193 s.), Girolamo ha qui presente l’iscri- 
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anni, anche se non ne fa mai esplicito riferimento nei suoi scritti, 
Girolamo dovette avere notizia dell’azione dei senatori pagani e 
di Simmaco per riportare in Senato la statua della Vittoria 26 . Di 
suoi rapporti con Simmaco non sappiamo 27 ; ebbe invece sicura 
familiarita con un personaggio che Macrobio attesta coniunctissi- 
mus a Simmaco 2S , quel Cecina Albino che fu tra le figure piu 
rappresentative deH’aristocrazia pagana di quegli anni 29 . E signi- 
ficative che piu tardi, in una lettera del 401, nel ricordarne la 
tenace fedelta ai culti pagani, resistente agli attacchi che ad essa 
portava la numerosa progenie da tempo cristiana, filiorum et 


zione dedicata dalla moglie, Aconia Fabia Paolina, al defunto ( CIL VI, 
1779). Riteniamo deboli le obiezioni di P. Lambrechts (Op de grens van 
heidendom en Christendom: het grafschrift van Vettius Agorius Praetexta- 
tus en Fabia Aconia Paulina, Brussel 1955, 9 s., nota 5) e indimostrata 
Tipotesi che Girolamo attingesse invece alia laudatio pronunziata da Pao- 
lina ai funerali di Pretestato: di questa non sappiamo nulla ne e detto 
che essa, posto che abbia avuto veramente luogo, contenesse le stesse idee 
dell’epitaffio. L’ipotesi e accolta da W y t z e s, Der letzte Kampfe..., 142, 
n. 35. A Paolina, che immagina nei oieli il marito pagano, Girolamo allude 
in Epist., 39, 3; piu tardi, in uno scritto del 397, egli ricorda Pretestato, 
homo sacrilegus et idolorum cultor, e le parole irridenti dette da costui 
a Damaso (Contra Joannem Hier., 8, PL 23, 377 C... Facite me Romanae 
urbis episcopum, et ero protinus Christianus). Questo aneddoto e stato 
giudicato caratteristico dello « etat d’esprit de la noblesse senatordale 
paienne de Rome ... et son attachement aux formes tout exterieures du 
prestige social » (Paschoud, Reflexions sur I'ideal..., 232, n. 99). 

26 L’azione fu promossa in forma pubblica, nel 384, da Simmaco, allora 
prefetto della citta: cf. S y m m., Relatio III; Ambr., Epist. \1 e 18. I 
testi dell' affaire sono utilmente raccolti e commentati in W y t z e s, Der 
letzte Kampf..., cit. 

27 In una lettera del 375 Girolamo accenna ad un suo soggiorno presso 
Treviri con le stesse parole adoperate da Simmaco in un panegirico pro- 
nunziato a Treviri nel 369 (Hier., Epist., 3, 5; Symm, Laudatio in Va- 
lent inianum, 14, MGH, Auct. ant., VI, 1, p. 321, 32), La coincidenza e rile- 
vata da Kelly, Jerome..., 25, n. 1. 

28 Macr, Saturn., I, 2, 15, p. 8, 19 ss. 

29 Cf. PLRE, p. 34 s., Albinus 8. 
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nepotum credens turba, Girolamo celebri trionfalisticamente la 
definitiva liquidazione del culto pagano a Roma 30 . 

Anche negli anni di Betlem furono mantenuti i contatti 
con Roma, pur se il vuoto che l'epistolario registra per quegli 
anni ci priva della consueta documentazione. Sicuramente non 
venne meno la corrispondenza con Marcella, che lo stesso Giro- 
lamo attesta sempre fitta e continua 31 , ne egli cesso di mandare 
agli amici romani i suoi scritti. Fra questi c’era il De viris, spe- 
dito a Marcella e Donnione subito dopo la stesura 32 . 

E difficile credere che la considerazione delle vicende che veni- 
vano svolgendosi nell’Occidente e a Roma non abbia concorso in 
qualche misura alia genesi di questo opuscolo, dedicato a un 
nobile magistrato (Nummius Aemilianus Dexter, proconsole d’Asia 
e poi prefetto al pretorio 33 ), prontamente inviato a lettori ro- 
mani, redatto l’anno stesso in cui l’aristocrazia pagana si schie- 
rava con Eugenio e si avviava cost alia lotta armata. La cele- 
brazione delle lettere cristiane, oltre che una risposta apologetica 
all’antica, sdegnosa ripulsa pagana, era anche — piu o meno con- 


30 Epist., 107, 1, CSEL 55, p. 291, 10 ss. auratum squalet Capitolium, 
fuligine et aranearum telis omnia Romae templa cooperta sunt, mouetur 
urbs sedibus suis et inundans populus ante delubra semiruta currit ad 
martyrum tumulos..:, 2, p. 292, 7 s. solitudinem patitur et in urbe gentilitas. 
Mazzarino, Antico, tardoantico..., 366 s. connette il passo con la ripresa 
che della questione della Victoria avrebbe tentato Simmaco nel 402, a 
ridosso della vittoria di Stilicone a Pollenzo, suscitando il Contra Symma- 
chum di Prudenzio. Ma anche se si trattasse di una pittoresca e inattuale 
costruzione letteraria, il passo documenterebbe ugualmente il mai spento 
interesse di Girolamo per la situazione romana. 

31 Epist., 127, 8, CSEL 56, p. 152, 3 ss. interim absentiam nostri mutuis 
solabamur adloquiis et, quod carne non poteramus, spiritu reddebamus. 
semper se obuiare epistulis, superare officiis, salutationibus praeuenire. 
non multum perdebat, quae iugibus sibi litteris iungebatur. Fonse ha sotto- 
valutato eccessivamente l’informazione che Girolamo ebbe delle vicende 
romane anche in questi anni Brown, Aspects of the Christianization..., 157. 
Su Marcella cf. PLRE, 542 s., Marcella 2. 

33 Cf. Epist., 47, 3. 

33 Cf. PLRE, p. 251. 
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sapevolmente — uno strumento di propaganda contro un moto 
di resistenza nel quale Girolamo era ben in grado di vedere l’in- 
trecciarsi di aspetti religiosi e insieme culturali e letterari. L’im- 
peratore Giuliano, che nel prologus e menzionato tra gli aborriti 
detrattori della cultura cristiana, era anche il modello al quale 
si rifaceva l’offensiva anticristiana. Senza dubbio ne apparivano 
seguaci e prosecutori uomini come Pretestato, che da Giuliano 
era stato fatto proconsole di Acaia ”, che era stato iniziato, come 
lui (e mold altri), ai misteri di Mitra e di Eleusi 35 e aveva prati- 
cato una teologia solare analoga a quella dell’imperatore 36 . 11 
prestigio che a questi senatori ribelli offriva la cultura classica 
era immenso, ma ad esso non erano insensibili i loro avversari 
cristiani, come Girolamo. Dalla lontana Betlem egli prendeva 
posizione nello scontro disegnando, sull’esempio di Eusebio, il 
quadro storico della nuova cultura cristiana e celebrandone, come 
ormai consentivano e richiedevano i tempi, la piena autonomia. 


Se queste furono le spinte, per cost dire, esterne, anche una 
terza ragione intervenne nella genesi del De viris, piu intrinseca- 
mente inerente alia storia personale e intellettuale dell’autore: 
alludiamo al particolare configurarsi, in quegli anni, del suo rap- 
porto con la cultura profana. Il rifiuto che Girolamo ne giuro, 


34 A mm. Marc., XXII, 7, 6; PLRE, p. 722. 

35 CIL VI, 1178 e 1179. Una tavola sinottica delle magistrature reli- 
giose e delle affiliazioni ai culti misterici di 23 senatori e matrone romane 
negli ultimi tre decenni del secolo e stata compilata da Bloch, A New 
Document..., 245 ss. Per Pretestato la lista e piu ricca che per ogni altro; 
essa si allunga ancora di molto se si ritiene scritto contro di lui il Carmen 
contra paganos (v. supra, nota 16) e gli si attribuiscono gli altri culti 
indicati per l'anonimo personaggio del carme. 

36 Cf. Mac r., Saturn., I, 17-23; J. F. Matthews, Symmachus and 
the Oriental Cults, JRS, 63, 1973, 179; F 1 a m a n t, Macrobe et le Neo- 
platonisme..., 659-661. 
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i tradimenti che fu accusato di avere perpetrato verso quel giura- 
mento, il suo reale atteggiamento verso i classici costituiscono 
l’aspetto piu studiato dell’opera e della personality del nostro 
autore 37 . In realta, l'ideale di Girolamo — dagli anni della giovi- 
nezza studiosa a Roma, quando metteva insieme con fatica e 
orgoglio la sua biblioteca di classici, sino alle testimonianze piu 
tarde — fu sempre quello del « connubio » delle due culture. La 
preoccupazione del loro confliggere fu meno drammatica e piu 
episodica di quanto si e spesso ritenuto 3S . Essa si fece pressante 
soprattutto negli anni del secondo soggiorno romano (382-385). 
Ancora nel Chronicon, composto a Costantinopoli nel 380-381, 
Girolamo dibatte i problemi del tradurre rifacendosi aH'autorita 
di Cicerone ( noster Tullius) e analizzando questioni di resa lette- 
raria con i medesimi convincimenti che troveremo, molti anni piu 
tardi, nella lettera a Pammachio e in quella a Sunnia e Fretela 39 . 
E delle aggiunte che va facendo al testo eusebiano quella vera- 
mente capitale e la puntuale inserzione dei grandi scrittori ro- 
mani, da Nevio e Plauto a Virgilio, Orazio e altri ancora. A Roma, 
invece, Girolamo intraprese un’appassionata campagna a favore 
deH’asoetismo e non esito ad accordare alle necessity della fuga 
mundi anche il doloroso sacrifieio degli amati classici. Sono di 
quel periodo le celeb ri lettere a Damaso e ad Eustochio (epp. 21 
e 22), nelle quali il rifiuto della cultura prof ana e espresso con 
assoluta intransigenza. 

Ritornato in Oriente e stabilitosi a Betlem, Girolamo entra 
in un periodo di incredibile alacrita, nel quale le molte tradu- 


37 L’analisi piu completa delle varie questioni e in H. Hagen dahl, 
Latin Fathers and the Classics, cit., 1958, 89-328. Recentemente, dello stesso: 
Jerome and the Latin Classics, VChr, 28, 1974, 216-227. 

38 Cf., per es., Penn a, S. Gerolamo..., 26 ss. 

39 Cf. Chron., praef., pp. 1 ss.; Epist., 57, 5; 106, 3. L’epistola 57 ad 
Pammachium de optimo genere interpretandi e del 395 c.; la data dell’epi- 
stola 106 ad Sunniam et Fretelam (due monaci che avevano posto a 
Girolamo quesiti sulla sua revisione del Salterio dei LXX) e assai incerta 
e viene fatta oscillare tra il 393 e il 401 o anche dopo. 
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zioni, i formidabili problemi di filologia del testo scritturistico 
che egli si trovo ad affrontare, il lungo cimento con i testi di 
San Paolo, 1’opera esegetica condotta avanti infaticabilmente lo 
pongono continuamente di fronte ad ardui problemi di linguaggio 
e di forma letteraria. Egli verificava come sia insostituibile la 
cultura di base e quanto prezioso il lungo tirocinio sui testi pro- 
fani 40 , e con questa rinnovata coscienza dei loro valori ripro- 
poneva, dopo la condanna degli anni passati, l’ideale di una lette- 
ratura che congiungesse 1’eloquenza classica e la sapienza cri- 
stiana. Le testimonianze che si possono ricavare a questo pro- 
posito dagli scritti composti a cavallo del De viris, ed anche da 
alcune lettere, sono eloquenti. Se nella prefazione del Commento 
ai Galati (scritto tra il 387 e il 389) Girolamo assicura che sono 
trascorsi quindici anni da quando non prende piii in mano gli 
amati classici e che il loro ricordo esce fuori come dalle nebbie 
del sogno 41 , in uno scritto successivo, compiuto a ridosso del 
De viris, si difende dalle accuse mosse alle sue traduzioni dal- 
l’ebraico paragonandosi a Terenzio e a Virgilio ingiustamente 
perseguitati dai malevoli e riafferma la sua attenzione per Yelo- 
quentia e Y oratorum lepos. Cicerone viene qui esaltato con 
espressioni identiche a quelle adoperate nella prefazione del De 
viris 42 . L’Adversus Iovinianum — forse la sua opera meglio scrit- 
ta — e preziosamente intessuto di citazioni classiche e si apre 
con un giudizio, che, pur nella violenza della polemica e a con- 


40 Nella Praefatio alia traduzione del Liber de situ et nominibus loco- 
rum hebraicorum (PL 23, 904B-905A) Girolamo afferma d’essersi indotto 
a tradurre lo scritto eusebiano soprattutto per la pessima qualita d’una 
precedente traduzione, opera di un ignorante: maxime cum quidam vix 
primis imbutus litteris, hunc eundem librum ausus sit in Latinam linguam 
non Latine vertere. 

41 Comm, in Galatas, III, praef., PL 26, 427 B: Nosti enim et ipsae, 
quod plus quam quindecim anni sunt, ex quo in manus meas nunquam 
Tullius, nunquam Maro, nunquam gentilium litterarum quilibet Auctor 
ascendit: et si quid forte inde dum loquimur, obrepit, quasi antiqui per 
nebulam somnii recordamur. 

42 Hebraicae Quaestiones in Genesim, praefatio, CC 72, p. 1. 
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trariis, illustra bene le idee di Girolamo sullo stile e la lette- 
ratura 43 . 

Come e noto, non ci restano lettere della prima fase del sog- 
giorno di Girolamo a Betlem, ma possiamo trarre utili testimo- 
nianze da quelle degli anni immediatamente successivi 44 . Tra le 
piu notevoli e 1’epistola 52, composta intorno al 394 e indirizzata 
al giovane Nepoziano, che aveva chiesto al dotto monaco di 
Betlem precetti di vita sacerdotale e ascetica. £ significativo tro- 
vare in questa lettera, concepita come un vero e proprio tratta- 
tello de vita clericorum, insistite citazioni di Virgilio e di Cice- 
rone accanto all’esortazione a leggere ininterrottamente la Sacra 
Scrittura, ed e significativo constatare che, nel disegnare l’ideale 
ritratto del cristiano giunto alia vecchiaia, Girolamo ne indica 
le gioie piu intense nei frutti dolcissimi dei vecchi studi e aiddita 
come modelli di vita i grandi saggi pagani, da Pitagora a Cleante, 
da Omero a Stesicoro e Catone 4S . £ una ritrattazione delle posi- 
zioni illustrate anni prima nella lettera ad Eustochio, nella quale 
Girolamo aveva predicate costumi ascetici di ben altra severita 
e aveva drammaticamente ripudiato il suo amato Cicerone 46 . 

Probabilmente dello stesso anno e la lettera inviata a Paolino 
Nolano per fornirgli, come l’illustre convertito aveva richiesto, 
consigli di vita ascetica 47 . L’epistola, che si snoda come una 
requisitoria contro la moda dei viaggi in Terra Santa, si conclude 
con una serie di giudizi sui massimi serittori cristiani e con la 
enunciazione del programma letterario che l'autore propone al 


43 Adv. Iovinianum, I, 1, PL 23, 221 s. Quest’opera fu redatta subito 
dopo il De viris. 

44 Per es., le lettere 48, 49, 50, scritte poco dopo la pubblicazione del- 
l’Adv. Iovinianum, nel 394. Nell’epistola 50, 1-2 ad Domnionem, Girolamo 
indica i vertici della sapienza umana in Aristotele e Cicerone e si vanta 
di essere stato iniziato alia logica, prima ancora che da Gregorio di Na- 
zianzo e da Didimo, da Alessandro di Afrodisia e da Porfirio. 

45 Epist. 52 ad Nepotianum presbyterum, 3. 

46 Epist., 22, 30. L’epistola ad Eustochio viene espressamente ricordata 
nella lettera a Nepoziano (§17). 

47 Epist. 58 ad Paulinum presbyterum, datata al 394 c. 
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suo giovane amico. E dopo avere errato per Aonios montes et 
Heliconis vertices che Paolino si avventurera per Sion, attraverso 
il Sinai e sul Tabor. Ed e grande tirocinio l’essersi applicato 
all’eloquenza ciceroniana per chi si accinge ad essere soldato ed 
ora tore di Cristo! 

Posteriore di qualche anno (c. 397-398) e una terza epistola, 
indirizzata a Magno, che aveva accusato Girolamo di utilizzare 
troppo nei suoi scritti le lettere secolari, insozzando in tal modo 
il candore della Chiesa con le lordure pagane 48 . Anche qui c’e la 
consapevole contrapposizione ad un testo precedente, alia lettera 
scritta a Damaso circa quindici anni prima, in cui Girolamo identi- 
ficava allegoricamente nella mulier captiva del Deuteronomio la 
filosofia e la sapienza profana. Mentre nell’epistola a Damaso 
1'amplesso con la donna prigioniera era deprecato come perni- 
cioso e la sapienza secolare era definita cibo dei demoni 49 , qui 
il connubio e auspicato come utile, quando Tancella sia stata 
mondata d’ogni pericolosa impurita, per generare servi al Si- 
gnore 50 . Ma piu ancora importa rilevare le massicce analogie di 
questa lettera con il De viris, del quale essa sembra, con altra 
forma e diversa struttura, come una voluta ripresa. Anche qui, 
come nella praefatio dell’opuscolo, l’occasione dialettica e quella 
di polemizzare con i tre storici detrattori della cultura cristiana, 


48 Epist. 70, 2, CSEL 54, p. 700, 12 ss. ...quaeris ... cur in opusculis nostris 
saecularium litterarum interdum ponamus exempla et candorem ecclesiae 
ethnicorum sordibus polluamus... 

49 Epist. 21, 13, 4 e 9, CSEL 54, p. 122, 5 s. e p. 124, 2 s. daemonum ci- 
bus est carmina poetarum, saecularis sapientia, rhetoricorum pompa uer- 
borum...; .. cauendum igitur, ne captiuam habere uelimus uxorem, ne in 
idolio recumbamus... 

50 Epist. 70, 2, 5 s„ CSEL 54, p. 702, 9 ss. quid ergo mirum, si et ego 
sapientiam saecularem propter eloquii uenustatem et membrorum pul- 
chritudinem de ancilla atque captiua Israhelitin facere cupio, si quidquid 
in ea mortuum est idolatriae, uoluptatis, erroris, libidinum, uel praecido 
uel rado et mixtus purissimo corpori uernaculos ex ea genero domino 
sabaoth? labor mens in familiam Christi proficit... 
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Celso, Porfirio e Giuliano 5) , e anche qui, a smentire la loro ca- 
lunnia, 1’autore fa seguire un catalogo di scrittori cristiani. £ una 
rapida rassegna di 43 scrittori, manifestamente derivata dal De 
viris. Rispetto a questo e minore il numero, perche vengono 
esclusi gli evangelisti, i padri apostolici e, qua e la, qualche altro 
autore; gli scrittori sono divisi in due gruppi, i latini e i greci, 
ma non ce dubbio che Girolamo ha tenuto costantemente sotto 
gli occhi il suo precedente catalogo. Ne fanno fede il fatto che 
tutti gli autori nominati nella lettera si trovano, non uno escluso, 
nel De viris e, soprattutto, l’ordine tenuto nella lettera, che segue 
rigorosamente quello del De viris 52 . 

Questi testi illustrano con efficacia 1’itinerario intellettuale 
lungo il quale Girolamo venne risolvendo il conflitto tra la sua 
vocazione letteraria e il disegno della perfezione cristiana 53 . A1 
centro di questo processo e di questo periodo c’e anche il De 
viris. Gli intenti polemici che l’autore vi esprime non mirano al 
ripudio della cultura classica; al contrario, essi nascono dall’aspi- 
razione a parificare agli esemplari parametri di quella la lette- 
ratura cristiana. La sfilza di scrittori greci e latini segnalati nella 
praefatio come modelli puo essere un esempio della Belesenheit 
esibizionistica che si suole rimproverare a Girolamo, ma per 
certo vuole indicare con precisione, attraverso gli scrittori che 
lo hanno elaborato in concreto, il genus entro il quale l’autore 
non dubita di doversi muovere 54 . Qui non c’e solo l’esigenza di 


51 Epist. 70, 3. Si cf. l’espressione usata per Giuliano, rabidum canem 
(p. 704, 3) con Vir. ini., p. 2, 14, praef Celsus, Porphyrias, Iulianus rabidi 
canes. 

52 Unica eccezione e Origene, citato subito dopo Clemente Alessandrino 
come suo discepoto e imitatore. 

53 Peraltro e noto che ratteggiamento di Girolamo non fu mai privo 
di incertezze e pentimenti: nei Dialogi adv. Pelagianos, composti nel 415, 
Girolamo si chiedera, riprendendo una formula tertullianea gia seguita 
nella lettera 22 ad Eustochium (v. supra, nota 4): quid Aristoteli et Paulo? 
quid Platoni et Petro? (Adv. Pelag., I, 14, PL 23, 529 A). 

54 Vir. ini., prologus, p. 1, 6-11: Fecerunt quidem hoc idem apud Grae- 
cos, Hermippus peripateticus, Antigonus Carystius, Satyrus doctus vir, 
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riorientare in senso cristiano le tecniche e i valori della tradi- 
zione classica; c’e la convinzione che di fatto non esiste altro 
modo di fare opera di letteratura al di fuori delle regole che 
quella fornisce. Rispetto ai suoi antecessori Girolamo non avverte 
nessuna remora di natura ideologica e non presume diverso il 
suo compito se non per le maggiori difficolta a cui la mancanza 
di specifici precedenti cristiani destina le sue ricerche 5S . 


II disegno polemico di rimuovere le accuse di rusticitas e di 
simplicitas e 1’assunzione del concetto classicistico, e sostan- 
zialmente formale, della letteratura spingevano Girolamo a privi- 
legiare una prospettiva precipuamente letteraria e a sacrificarle 
la considerazione dei contenuti dottrinali. Quest! vengono siste- 
maticamente trascurati nei profili della seconda parte del De 
viris, redatti da Girolamo e non piii ricavati dalla Storia Eccle- 
siastica di Eusebio 56 ; ne il nostro autore esita, per rendere piu 


et longe omnium doctissimus, Aristoxenus musicus; apud Latinos autem 
Varro, Santra, Nepos, Hyginus, et, ad cuius nos exemplum vis provocare, 
Tranquillus. Il significato di queste indicazioni non muta, anche se, come 
e stato supposto, Girolamo ricavo i nomi degli scrittori che cita da una 
perduta prefazione del De viris inlustribus di Svetonio (cf. A. Rostagni: 
Svetonio de Poetis, Torino 1964, 2 a ed., p. XII ss.) Il genus e quello 
della biografia letteraria, peripatetico-alessandrina, dove i singoli bioi, 
misurati e schematizzati, vengono adunati in ordinem a formare cataloghi 
e rassegne. 

55 Vir. ini., prologus, p. 1, 12-16: Sed non est mea et illorum similis 
condicio. IUi enim historias veteres annalesque replicantes, potuerunt 
quasi de ingenti prato parvam opusculi sui coronam texere. Ego quid 
acturus, qui nullum praevium sequens, pessimum, lit dicitur, magistrum 
memet ipsum habeo? 

56 Come e noto, nell’opuscolo geronimiano possiamo distinguere una 
prima sezione, comprendente gli scrittori cristiani dalle origini al III 
secolo, compilata su Eusebio, e una seconda sezione, opera originale di 
Girolamo, comprendente gli scrittori del secolo successivo, da Arnobio e 
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doviziosa la sua rassegna, ad inserirvi autori ebrei, pagani e per- 
sino eretici 57 : un atteggiamento di neutrality o indifferenza dottri- 
nale che sarebbe inammissibile in un uomo di intollerante senti- 
mento cristiano e di clamorose inclinazioni polemiche quale fu 
Girolamo, quando non lo si ritenesse dettato da altri, pressanti 
interessi. Nonostante l’annunziato proposito di celebrare philo- 
sophos et eloquentes et doctores, Girolamo non rivolge mai la 
sua attenzione ne alia philosophia ne alia doctrina. Egli non scrive 
ne una storia della teologia ne una storia del pensiero patristico 
e probabilmente si deve aU’impressione lasciata >dai capitoli euse- 
biani se gli si e attribuito il merito di avere fondato l’una e 
l'altra 58 . 

Questa rinunzia a segnalare e valutare gli aspetti dottrinali 
e sfuggita a quanti hanno attribuito la secca brevita dei profili 
del De viris (oltre che al principio storiografico tardo-antico della 
brevitas ) alia disinformazione e alia fretta. Dopo avere riscosso 
per secoli l’incondizionata ammirazione di lettori e imitatori, il 
catalogo geronimiano e stato analizzato con severita dalla fi-lo- 
logia moderna, che vi ha rintracciato errori, negligenze, omissioni, 
confusioni 59 . In verita, non e da escludere che di taluni scrittori 


Lattanzio all’autore stesso. Nella prima sezione Girolamo ha inserito ta- 
luni scrittori latini. Tra le due parti passano differenze estrinseche abba- 
stanza evidenti: i profili della seconda sono in genere piu brevi e scarni, 
sono scomparse le citazioni dirette, tipiche del metodo eusebiano, i titoli 
delle opere vengono spesso omessi, piu ancora e trascurata l’indicazione 
dell’argomento. 

57 Filone, Flavio Giuseppe e Giusto Tiberiense per gli ebrei; Seneca 
per i pagani; Novaziano, Asterio, Fotino, Lucio, Eunomio, Priscilliano, 
Latroniano e Tiberiano per gli eretici. Dell’inserzione degli eretici si lagno 
Agostino ( Epist 40, 9, CSEL 33, p. 79 s.) e si sono indignati anche taluni 
studiosi moderni: cf. S. Von Sychowski, Hieronymus als Litterarhi- 
sioriker, Munster 1894, 11. 

58 Cf . O. Z o c k 1 e r, Hieronymus, sein Leben und Werken, Gotha 1865, 
385; Sichowsky, Hieronymus..., 6. 

59 Su questa linea sono particolarmente C. A. Bernoulli, Der 
Schrifstellerkatalog des Hieronymus, Freiburg 1895 e Siehowski, Hie- 
ronymus... Questi imputa a Girolamo il calcolo meschino di avere rim- 
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Girolamo non fosse sufficientemente informato e che percio, con 
la sbrigativa corrivita che non gli fu inconsueta, omettesse, al 
pari di ragguagli di altro genere, anche le indicazioni sulla dot- 
trina dei suoi biografati. Una tale supposizione non e pero accet- 
tabile nel caso di autori che per altra via sappiamo sicuramente 
noti a Girolamo: quelli che hanno lasciato piu ampia traccia di 
se in altri suoi scritti o che egli conobbe personalmente e con 
i quali ebbe in qualche modo familiarita intellettuale, apprezzan- 
done o avversandone il pensiero, i molti con i quali egli si incontro 

0 si scontro nel quarto di secolo che intercorse tra la conclu- 
sione del suo primo soggiorno romano e la redazione del De viris 
(all'incirca tra il 367 e il 392). 

Ci si aspetterebbe che riempisse di se il nostro opuscolo la 
controversia ariana, la quale impegno direttamente la maggior 
parte degli scrittori che formano la sezione contemporanea del 
De viris. E invece raramente Girolamo ne fa cenno e sempre limi- 
tandosi a ragguagli biografici o aneddotici. Eppure egli fu perso- 
nalmente coinvolto, e a piu riprese, nella vicenda. Con essa ebbe 

1 primi consapevoli contatti, se non prima, al piu tardi a Roma 60 , 


picciolito sin quasi all’insignificanza il profilo dei contemporanei (spe- 
cialmente da Ambrogio in poi, capp. 124-135) perche meglio emergesse il 
proprio. 

60 La biografia di Girolamo prima del soggiorno nel deserto della Cal- 
cide (quando i ragguagli autobiografici negli scritti di Girolamo si fanno 
piu frequenti e precisi) non ci e molto nota. Il soggiorno romano suole 
essere collocato negli anni 359-367 (Cavallera) o in anni vicini, ma, a 
seconda della data di nascita che si aceoglie (tra il 331 e il 347. La data- 
zione alta e stata di recente ripresa con argomenti convincenti da K e 1 1 y, 
Jerome..., 337-339), gli anni romani possono essere diversamente interpre- 
tati, o come lo scolastico apprendistato di un adolescente, o come un 
periodo di maturo impegno culturale. Specialmente in questo secondo 
caso, Girolamo pote avere le prime impressioni sulla vicenda ariana ancor 
prima di venire a Roma, in patria: nell'Illirico i filoariani avevano trovato 
basi e consensi anche popolari. Sirmio era divenuta in quegli anni uno 
dei centri della controversia ariana e aveva ospitato ripetutamente impor- 
tanti consessd episcopali, Nel gennaio del 366 vi si tenne una discussione 
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dove arrivo dopo il rientro di Liberio, il vescovo clamorosamente 
esiliato dall’imperatore per la sua fede nicena 61 , e dove, piu tardi, 
pote assistere agli scontri sanguinosi tra le fazioni per l’elezione 
del nuovo vescovo e alia vittoria di Damaso, in precedenza com- 
promesso con esponenti del partito filoariano 62 . Qualche anno 
dopo, a Treviri, trascrisse il De synodis, l’opera nella quale Ilario 
di Poitiers esaminava dettagliatamente le professioni di fede trini- 
taria idei concili postniceni: un ottimo training per le future di- 
spute 63 . In queste Girolamo fu trascinato una prima volta ad 
Antiochia, dove una comunita ariana e ben tre comunita orto- 
dosse, capeggiate ciascuna da un vescovo, si scontravano violente- 
mente per l’egemonia nella diocesi. Ritiratosi a condurre vita 
monastica nel deserto della Calcide, inizialmente Girolamo evito 
di prendere posizione, ma poi, dopo avere chiesto inutilmente, 
per due volte, consiglio a Damaso M , fini con l’aderire alia fazione 
di Paolino, un prete ordinato irregolarmente vescovo da Lucifero 


tra il vescovo Germinio e il laico Eracliano, il cui resoeonto costituisce 
uno dei documenti piu interessanti tra quelli a noi pervenuti sulla que- 
stione ariana in Occidente ( Altercatio Heracliani laid cum Germinio epi- 
scopo Sirmiensi, PLS 1, 345 ss.; cf. M. Simone tti, Osservazioni sull' Al- 
tercatio Heracliani cum Germinio, VChr, 21, 1967, 39 ss.). 

61 La vicenda di Liberio e tra quelle delle quali si fa cenno nel De 
viris inlustribus (cap. 97). Girolamo annota che il vescovo, mentre si recava 
in esilio, passo per Aquileia e fu sollecitato dal vescovo Fortunaziano a 
piegarsi ai voleri di Costanzo e all’eresia. 

62 Dei disordini cruenti avvenuti per l’elezione di Damaso Girolamo da 
notizia in Chron., a. 366, p. 244 s. Proprio al momento del prevalere di 
Damaso si ebbe, ad opera di un gruppo di suoi avversari, il primo mani- 
festarsi di quello scisma luciferiano (cf. M. Simonetti, La crisi ariana, 
Roma 1975, 387 ss.) nel quale piu tardi Girolamo sarebbe stato in qualche 
modo coinvolto. 

63 Cf. Epist., 5, 2. Il soggiorno a Treviri non e databile con precisione; 
esso e collocato tra il 367 e il 374. 

64 Con le lettere 15 e 16, importanti anche per il quadro che vi si 
traccia dello scisma antiocheno, Girolamo chiede indicazioni sulla legitti- 
mita della dottrina delle tre ipostasi e proclama la propria neutralita tra 
le tre fazioni antiochene (cf. Epist. 15, 2 s.; 16, 2). 
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di Cagliari e attestato su posizioni di radicalismo niceno 6S . Si 
trovd cosi invischiato in una situazione confusa e in un’atmosfera 
da caccia alle streghe, tormentato da quegli stessi monaci fra i 
quali aveva ritenuto di trovare il paradiso in terra 66 . Per quanto 
potesse proclamarsi alieno dai contrasti delle fazioni e dalle sotti- 
gliezze della disputa, era ormai ben dentro la controversia e vi 
interveniva, com’era nel suo temperamento, con appassionata 
partigianeria. Ne sono espressione i giudizi stilati nel Chronicon, 
redatto in quegli anni 67 . Nelle pagine che egli scrisse a continua- 
zione di Eusebio la vicenda ariana non solo e il tema preponde- 
rante su ogni altro, ma costituisce il punto speculare dal quale 
l'autore si e posto a considerare il mezzo secolo di storia che 
intercorse tra i vicennalia di Costantino e il 380. I fatti che la 
concernono intervengono immancabilmente a scandire ogni altra 
vicenda, sia ecclesiastica che civile 6S ; delle chiese locali — Antio- 
chia, Alessandria, Costantinopoli, Gerusalemme, la stessa Roma 


65 I rapporti furono tali che da Paolino Girolamo venne ordinato prete: 
cf. Contra Iohannem Hierosolymitanum, 41, PL 23, 410 s. 

66 Cf. Epist. 17, 3, una lettera assai amara, databile al 376-77, in cui 
l’eremo calcidese, che poco prima era stato esaltato come paradiso in 
terra (cf. Epist. 14, 10 ... desertum Christi floribus vernans), e diventato 
una terra ostile, da cui Girolamo annunzia di essere costretto ad allonta- 
narsi al piu presto (... non mihi conceditur unus angulus heremi ... iam 
iam cedo). 

67 Nel 380-81, secondo Cavalier a. Saint Jerome, II, 20. Una nuova 
datazione e proposta da A. G r i s a r t. La Chronique de s. Jerome: le lieu 
et la date de sa composition, « Helikon », 2, 1962, 248-58, che sposta la 
composizione del Chronicon molto in avanti, prima del famoso sogno cice- 
roniano, o anche prima, agli anni 370-373. 

68 Non e oziosa rilevazione statistica sottolineare che delle circa 750 
righe di cui si compone nell'edizione di Helm la parte geronimiana del 
Chronicon, circa un quinto contiene fatti riguardanti ariani e antiariani 
e che ad essi sono dedicate le notizie senza confronto piu lunghe: cf. 
Chron., a. 328, p. 232, 9-17 (sui vescovi di Antiochia); a. 337, p. 234, 2-7 
(sulle inclinazioni ariane di Agostino); a. 348, p. 237, 3-15 (sugli ariani di 
Gerusalemme); a. 349, p. 237, 16-24 (su Liberio); a. 360, p. 241, 24-242, 4 
(sull’elezione di Melezio a vesc. di Antiochia). 
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— non si danno altre notizie che non siano quelle del loro rap- 
porto con la questione ariana; spessissimo i personaggi del tempo 
vengono distinti e valutati in base aH'atteggiamento assunto nella 
controversia. La neutrality di qualche tempo prima nei confronti 
delle tre fazioni antiochene non c’e piu; Paolino e i suoi fautori 
vengono presentati come gli unici campioni dell’ortodossia, gli 
altri sono vituperati come nemici di Cristo e tutti etichettati come 
ariani 69 . 

Nel 382 Girolamo ritorna a Roma, al seguito di Paolino, in 
occasione del concilio indetto da Damaso per discutere la situa- 
zione delle diocesi di Costantinopoli e di Antiochia. Ignoriamo 
quale ruolo egli abbia giocato in quel concilio, probabilmente 
quello di fare da autorevole tramite tra i vescovi occidentali e 
i pochi orientali intervenuti. A Roma Girolamo si accattivo l’ami- 
cizia e la protezione del papa, aprendo una nuova fase della sua 
vita e chiudendo la sua partecipazione alle inquietanti vicende 
dottrinali ed ecclesiastiche di Antiochia. Probabilmente compose 
allora YAltercatio Luciferiani et Orthodoxi 70 , prendendovi posi- 


69 Chron., a. 328, p. 232, 10-17 (dove vengono indicati i vescovi succe- 
dutisi ad Antiochia da Eustazio, hostes potius Christi quam episcopos ); 
a. 360, p. 241, 24 ss. (su Melezio); a. 362, p. 242, 21 ss. ... Paulinum ... qui 
se numquam haereticorum communione polluerat...-, a. 364, p. 243, 21-24 
(sul sinodo voluto da Melezio ad Antiochia); a. 370, p. 246, 1-4 (su Luci- 
fero di Cagliari). 

70 Intitolato anche Dialogus contra Luciferianos (PL 23, 163-192). fi il 
resoconto, sotto forma di dialogo, di una disputa, non sappdamo se imma- 
ginaria o realmente accaduta, fra un cattolico e un seguace della setta 
dei luciferiani, gli scismatici che si opponevano alia riabilitazione dei ve- 
scovi compromessi a Rimini. La data di composizione e controversa. Chi 
pone la redazione dell’opera ad Antiochia, nel 378-79 (Vallarsi, Cavallera, 
Penna) si fonda suH’ultimo capitolo del De viris inlustribus, nel quale Giro- 
lamo, elencando in ordine cronologico i propri scritti, colloca YAltercatio 
tra la lettera 14, inviata ad Eliodoro dal deserto, e le opere scritte a 
Costantinopoli (379-382). Ma non e un argomento conclusivo, perche Giro- 
lamo non ha rispettato sempre l’ordine cronologico (per es., per la Vita 
Malchi). Per contro: come si spiegherebbe la redazione di un’opera anti- 
luciferiana proprio nel periodo in cui Girolamo aderiva al partito del 
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zione contro gli scismatici luciferiani e offrendo una prova di 
solidarieta a Damaso, allora attaccato dai preti luciferiani Mar- 
cellino e Faustino 71 . Se, come e stato osservato, nelle due lettere 
a Damaso Girolamo tradisce impaccio a districarsi tra le dottrine 
trinitarie 72 , YAltercatio dimostra che il nostro presbitero si e 
largamente addottrinato, ha utilizzato document! conciliari 73 e 
fonti teologiche autorevoli come Ilario di Poitiers 74 , sa distin- 
guere e valutare dottrine e personaggi della lunga controversia 
ariana. 

Questa fu, dunque, una vicenda importante per Girolamo, lo 
coinvolse in movimentati episddi e in emozioni profonde, lo spinse 
a redigere scritti specifici, lo interesso a lungo, anche dopo la 
redazione del De viris 75 . Eppure, le indicazioni sulla questione 


luciferiano Paolino di Antiochia? Inoltre, a spostare la data piu avanti 
starebbe il fatto, indicato da Y.-M. Duval, Saint Jerome devant le bapte- 
me des heretiques, REAug, 14, 1968, 170, che Girolamo sembra gia cono- 
scere le omelie di Origene sulla Genesi. 

71 Ancora oltre si spinge Duval, il quale si chiede se nel caso dell’AZ- 
tercatio non ci troviamo di fronte « un ouvrage de commande ecrit par 
le secretaire de Damase » (Y.-M. Duval, La manoeuvre frauduleuse de 
Rimini, in Hilaire et son temps, Paris 1969, 102, nota 255). 

73 S i m o n e 1 1 i, La crisi ariana..., 426 s. 

73 Sicuramente gli Atti del concilio di Rimini: YAltercatio e « la sola 
fonte in nostro possesso che riporti un passo degli Atti ufficiali del con- 
cilio » (Simonetti, La crisi ariana..., 313). Si e dubitato dell’esistenza 
di questi Atti e dell’affermazione di Girolamo, che li dice presenti negli 
archivi di tutte le chiese ( Altercatio , 18, 180 C), ma a torto, come ha dimo- 
strato Duval, La manoeuvre frauduleuse..., 82-84. 

74 B a t i f f o 1, Les sources de V Altercatio Luciferiani et Orthodoxi, in 
Miscellanea Geronimiana, Roma 1920, 97-113; Duval, Saint Jerome de- 
vant le bapteme..., 145-180. 

73 A ragione e stato rilevato che nella polemica antiorigenista, e in 
particolare nell’opposizione a Giovanni di Gerusalemme, Girolamo recu- 
pera atteggiamenti e motivi della sua antica passione antiariana: cf. Y.-M. 
D u v a 1, Sur les insinuations de Jerome contre Jean de Jerusalem: de 
Varianisme a Vorigenisme, RHE, 65, 1970, 353-376; suggestioni a questo 
riguaiao gia in Cavallera, Saint Jerome..., I, 199. Girolamo fa sua 
l’affermazione di Epifanio che Origene e padre dell’eresia di Ario come 
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ariana sono poche e marginali nel nostro opuscolo; gli scrittori 
che vi furono coinvolti e che sono ricordati nel De viris sono 
numerosi, ma il piu delle volte Girolamo omette di dare ragguagli 
anche minimi sulla loro partecipazione alia controversia, sulla 
loro dottrina, sui contenuti dei loro scritti. E questo accade non 
solo per personaggi di minor conto, ma anche per coloro che in 
essa giocarono un ruolo di primo piano e dei quali Girolamo 
ebbe indubbia conoscenza. Ci si consenta di fare alcuni esernpi. 

Clamoroso ci sembra il caso dei tre Cappadoci (capp. 116, 
117, 118), alia cui attivita, decisiva per awiare a soluzione la 
questione ariana, Girolamo non dedica un solo rigo. I profili che 
egli traccia di Basilio e di Gregorio di Nissa sono brevissimi e 
incolori. Se per il primo, come si ricava da un passo del Chro- 
nicon, Girolamo non ebbe simpatia 76 , rapporti di amicizia lo 
legarono al secondo, il quale gli lesse a Costantinopoli il Contro 
Eunomio. Ebbene, di quest’opera, ritenuta la piu ricca e note- 
vole tra quelle scritte contro l’ariano Eunomio 77 , Girolamo si 
limita a ricordare seccamente il titolo, senza aggiungere alcun 
apprezzamento. Piu articolato e colorito e il profilo dedicato a 
Gregorio di Nazianzo, che Girolamo ammiro piu di ogni altro 
scrittore greco per l’eloquenza e la dottrina e del quale si pro- 
fesso sempre orgoglioso discepolo 78 . Ma del maestro di un tempo 


di tutte le altre (cf. la lettera 51, 3, di Epifanio di Cipro a Giovanni di 
Gerusalemme, la cui traduzione segno 1’ingresso di Girolamo nella pole- 
mica antiorigenista e l’avvio del contrasto con Rufino. Altri testi sono 
citati da Duval, p. 370, nota 3). Girolamo ammira nel vescovo di Sala- 
mina l’antico lottatore contro la peste ariana, cosi come neH’origenismo 
di Giovanni riscopre un arianesimo mal dissimulato. E significativo che 
nel Contra Iohannem (che e del 396) egli abbia avuto presente il libello 
di Ilario di Poitiers contro l’omeo Aussenzio e ne abbia riprodotto piu 
volte argomentazioni, passi, procedimenti di stile. 

76 Chron., a. 376, p. 248, 9-12 Basiliits Caesariensis... qui multa conti- 
nentiae et ingenii bona uno superbiae malo perdidit. 

77 Cf. Simonetti, La crisi ariana..., 466. 

73 Oltre che Vir. ini., 117 ( Gregorius ... vir eloquentissimus, praeceptor 
meus et quo Scripturas explanante didici...), cf. Comm, in Esaiam, III, 6, 1, 
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non e ricordata ne la lotta antiariana negli anni dell’episcopato 
costantinopolitano ne l’alto apporto teologico ed esegetico. 

Apollinare di Laodicea (cap. 104) e ricordato solo come cul- 
tore di studi grammaticali ed esegetici, mentre nulla e detto della 
sua ardente partecipazione alia controversia trinitaria ne delle 
dispute suscitate dalla sua dottrina cristologica. Anche in questo 
caso Girolamo sarebbe stato in grado di dare ragguagli precisi 
e di formulare giudizi circostanziati, poiche aveva frequentato 
nel suo soggiorno ad Antiochia (tra il 377 e il 379) le lezioni di 
Apollinare 79 , e piu tardi, appena qualche anno prima del De viris, 
aveva attinto agli scritti del laodiceno per i suoi commentari sul- 
l’Ecclesiaste e su san Paolo 80 . 

Di Gregorio di Elvira (cap. 105, tre righe in tutto) Girolamo 
indica che scrisse tractatus e un libro de fide e che viveva ancora. 
£ possibile che egli non disponesse di ulteriori tdati biografici, 
ma sicuramente era in grado di aggiungere altro sull’opera e 
sulla dottrina del vescovo spagnolo. Sapeva della sua intransi- 
genza nicena 81 , ne poteva ignorare che Gregorio era stato una 
personality eminente nello scisma luciferiano. Girolamo era in- 
fatti a Roma quando si accese lo scisma ed era troppo vicino a 
Damaso, il papa duramente attaccato dai luciferiani, perche po- 


CC 73, p. 84. 14 ss. ... ante annos circiter triginta, cum essem Costantino- 
pnli et apud uirum eloquentissimum Gregorium Nazianzenum, tunc eius- 
dem urbis episcopum, sanctarum scripturarwn studiis erudirer ; Comment, 
in E phes., Ill, 5, 32, PL 26, 569 C; Adv. Iovinianum, I, 13, PL 23, 241 B; 
Contra Rufinum, I, 13, PL 23, 426 B... Gregorium virum eloquentissimum... 
quo ego magistro glorior et exsulto ; Epist., 52, 8. Acuta analisi psicologica 
del rapporto di Girolamo con Gregorio in Kelly, Jerome..., 70 s. 

79 Cf. Epist., 84, 3, CSEL 55, p. 122, 23 ss. Dum essem iuuenis ... Apolli- 
narem Laodicenum audiui Antiochiae frequenter et colui... La data della 
lettera, intorno al 377-79 (secondo Cavallera contro Grutzmacher, che pen- 
sava al primo soggiorno antiocheno, 374 c.), e stata di recente confermata 
da P. J a y, Jerome audit eur d’ Apollinaire de Laodicee a Antioche, REAug, 
20, 1974, 36-41 e accettata anche da Kelly, Jerome..., 58-60. 

811 Cf. Comm, in Eccles., IV, 13-16, CC 72, p. 289; Comm, in Galatas, 
PL 26, 333 A. La redazione di questi due scritti si data intorno al 388-89. 

81 CL Chron., a. 370, p. 246, 2 s. 
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tesse non conoscerne le vicende e i protagonisti 82 . Alio stesso 
Damaso (cap. 103), peraltro, Girolamo riserba giudizi unicamente 
letterari, senza alcun cenno alle fortunose vicende ecclesiastiche 
e dottrinali. 

Niente e detto dell'azione antiariana di Serapione di Thmuis 
(cap. 99), che fu fervente seguace di Atanasio, ne peroro la causa 
con l'imperatore Costanzo e ne ricevette le importanti lettere sulla 
divinita dello Spirito Santo. 

Come non esalta il merito dei niceni, cosi Girolamo non suole 
rilevare l’errore dei loro avversari. Di Acaeio (cap. 98), nel Chro- 
nicon segnalato piu volte tra i vescovi ariani 83 , qui tace la turbo- 
lenta partecipazione alia contesa ariana e alio scisma antiocheno. 
La sua azione contro Liberio, esiliato da Costanzo, e a favore di 
Felice, eletto vescovo al posto di Liberio, anzicbe essere ricordata 
come un episodio non minore dello scontro tra filoariani orien- 
tali e niceni d’Occidente, e citata come un atto di prestigio perso- 
nale. II profilo di Eusebio di Emesa (cap. 91) non fa cenno della 
collocazione dottrinale di questo scrittore, che nel Chronicon era 
stato bollato come alfiere della fazione ariana 84 . Niente e detto 
dell'irriducibile azione antiatanasiana di Teodoro di Eraclea 
(cap. 90). 


83 Gregorio e presentato come capo riconosciuto dei luciferiani d’Occi- 
dente nel Libellus precum, una petizione che i luciferiani Marcellino e 
Faustino indirizzarono nel 384 all’imperatore Teodosio, lamentando di 
essere perseguitati da taluni vescovi e, in particolare, dal vescovo di 
Roma, Damaso. Anche nella risposta di Teodosio Gregorio appare rico- 
nosciuto come leader della fazione: cf. Libellus precum, 25, CC 69, p. 381 s. 
e p. 391s. (rescritto di Teodosio). Sulle vicende e la dottrina dello scisma 
cf. Simonetti, La crisi ariana... specialmente 443-445. 

83 Chron.. a. 348, p. 237, 7 ss.; a. 360, p. 241, 25. In una lettera scritta 
molti anni piu tardi, nell’autunno del 406, Girolamo mostra di conoscere 
direttamente l’opera di Acacio a proposito dell’interpretazione di un passo 
paolino, e lo ricorda tra coloro i quali in explanationibus scripturarum 
stidoris sui nobis memoriam reliquerunt ( Epist 119, 6 e 11, CSEL 55, 
p. 452 s. e 468, 12 s.). 

84 Chron., a. 347, p. 236, 20 s. Eusebius Emisenus Arrianae signifer fac- 
tionis... 
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Ma anche quando accade di leggere qualche notizia di carat- 
tere dottrinale, si tratta di indicazioni estrinseche, che mirano 
piu a disegnare la biografia evenementielle dell’autore trattato 
che ad illustrarne il pensiero. Sono esemplari, in tal senso, i due 
profili di Atanasio e di Ilario di Poitiers, i due campioni, nel- 
l’Oriente e nell'Occidente, dell’ortodossia nicena. Del primo Giro- 
lamo aveva puntualmente notato nel Chronicon le vicende 85 , cono- 
sceva e apprezzava le opere, dalla Vita di Antonio, tradotta dal 
suo amico Evagrio 86 , agli scritti utilizzati nell’ Alter cat io 87 . Piu 
tardi lo avrebbe esaltato, con Paolino di Antiochia, come l'unico 
dei vescovi orientali ad essersi mantenuto fedele all’ortodossia 
mentre in tutto l’Oriente divampava 1'eresia e lo avrebbe indicato 
tra i pochi scrittori cristiani da dare senza pericolo in mano ad 
un giovane neofita 88 . Nel De viris (cap. 87) Atanasio e piuttosto 
la vittima di insidiose manovre ( Arianorum insidiae) che non 
l’infaticabile protagonista di uno scontro storico e l’unico accenno 
alia sua produzione antiariana e la menzione di (libri) de perse- 
cutionibus Arianorum plurimi. 

Ad Ilario (cap. 100), di cui frequento gli scritti e ammiro la 
dottrina 89 , Girolamo dedica un profilo tra i piu lunghi e artico- 


85 Chron., a. 330, p. 232, 22 s.; a. 339, p. 235, 2 s.; a. 343, p. 236, 2 ss. e 
12 s.; a. 362, p. 242, 17 s. 

86 Cf. Vir. ini, 125. Alla Vita Antonii, che molto forni alia sua filo- 
sofia monastica e alle sue biografie di eremiti, Girolamo pote accostarsi 
a Treviri, dove egli ebbe il primo, stimolante approccio con l’ideale della 
vita solitaria. Un celebre passo delle Confessioni di Agostino (VIII, 6, 15) 
attesta che, alcuni anni piu tardi, la Vita circolava negli ambienti ascetici 
di Treviri. Prima ancora della traduzione di Evagrio (c. 371), circolava 
un’altra traduzione latina, anch’essa a noi pervenuta. Girolamo conobbe 
Evagrio probaiblmente ad Aquileia, poco dopo il soggiono a Treviri. 

87 Cf. Batiffol, Les sources de VAltercatio..., 110-112, il quale ha mo- 
strata che Girolamo ricavo da Atanasio tutti i ragguagli su Nicea. 

88 Contra lohannem, 4, PL 23, 374 D; Epist., 107, 12. 

8y Si e gia rilevato (v. supra, not a 74) che Girolamo attinse a Ilario 
ntll’Altercatio e che prima -ancora ne aveva trascritto il De synodis (v. 
supra, p. 27). In altri scritti Girolamo da ulteriore prova della sua cono- 
scenza di Ilario: cf. Epist. 34, 3 ss., scritta nel 385 c. (sul Commento ai 
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lati, e tuttavia lo scontro 'della Chiesa occidentale con gli ariani, 
di cui Ilario fu il campione piu prestigioso, non vi appare neanche 
nello sfondo. Il suo esilio e presentato come il risultato di una 
controversia locale fra vescovi gallici 90 , l’opposizione all'ariane- 
simo, che fu il centra della sua attivita inteilettuale ed eccle- 
siastica, non viene ricordata se non con la notazione che egli 
scrisse duodecim adversus Arianos libros. 

Anche in molti altri casi l’atteggiamento di Girolamo non 
muta. Di Eusebio di Vercelli (cap. 96) e ricordato 1'esilio ob con- 
fessionem fidei, senza alcun’altra precisazione; di Eustazio di 
Sebaste (cap. 85) e detto semplicemente che scrisse molto ad- 
versus Arianorum dogma e venne esiliato, mentre ben altro rilievo 
la notazione aveva trovato nel Chronicon, dove si sottolinea che 
la proscrizione di Eustazio segno 1’inizio del dominio ariano nella 
diocesi di Antiochia 91 . Di Cirillo di Gerusalemme (cap. 112), che 
nel Chronicon era stato collocato tra gli ariani 92 , sono ricordate 
le ripetute proscrizioni, ma senza neppure indicarne la causa. Il 
caso di Fortunaziano di Aquileia (cap. 97), che cedette all’impe- 
ratore Costanzo e sottoscrisse la condanna di Atanasio al concilio 
di Milano (a. 355), e raccontato come un episodio relativo ai 
rapporti tra il vescovo di Aquileia e il papa Liberio. 

Sarebbe facile moltiplicare gli esempi, se non ritenessimo che 
quelli fin qui addotti bastano ad indicare con evidenza I’indiffe- 


Salmi); 55, 3 (ricorda l’XI libro del Contra Arianos, cioe del De trinitate); 
57, 6 (elogia Ilario traduttore dal greco); 58, 10 (sullo stile di Ilario); nella 
prefazione alia traduzione delle Omelie di Origene su Luca (PL 26, 231) 
ricorda i commentari su Matteo; altra conferma in Comment, in Math., 
praef., CC 77, p. 5, 96. 

90 Vir. ini., 100 ...factione Saturnini Arelatensis episcopi, de synodo 
Biterrensi Phrygiam relegatus... 

91 Chron., a. 328, p. 232, 10 ss. Eustathius. Quo in exilium ob fidem 
truso usque in praesentem diem Arriani ecclesiam optinuerunt... La nota- 
zione, ancora piu enfatizzata, e in Epist., 73, 2, CSEL 55, p. 14, 15 ss. 
... nostrum Eustathium, qui primus Antiochenae episcopus ecclesiae contra 
Art him clarissima tuba bellicum cecinit. 

92 Chron., a. 348, p. 237, 4 ss. 
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renza di Girolamo per gli aspetti dottrinali degli scrittori e la 
sua rinunzia a inserirli nella storia del pensiero cristiano. Tanto 
piix spicca, per contro, la frequenza con la quale egli ne sotto- 
linea, sia pure senza soverchio impegno e con la frettolosa super- 
ficiality che ha cosi spesso esasperato i suoi lettori, i caratteri 
formali e le qualita letterarie 93 . Egli giudica lo stile e le capa- 
city retoriche di Eusebio di Emesa, di Fortunaziano, di Serapione 
di Thmuis, di Gregorio di Elvira; del grande Basilio loda i libri 
egregii contro Eunomio, di Atanasio la Vita insignis idi Antonio; 
celebra Damaso per il suo talento di versificatore e Gregorio Na- 
zianzeno per l'alta eloquenza e le molte migliaia di versi 94 . Di 
Diodoro di Tarso (cap. 119) osserva che non riusci ad imitare 
l'eloquenza del maestro, Eusebio di Emesa, per mancanza di 
cultura profana; nel profilo di Ilario di Poitiers (cap. 100) col- 
pisce l'apprezzamento di eleganza rivo'lto, tra tanti scritti, al 
Contra Auxentium, un libello polemico di inesorabile violenza e 
assai scarsa cura formale. 

In conclusione, composto in un momento in cui la pars paga- 
norum cercava nel passato un risareimento contro il sormontante 
presente cristiano e in una fase della vita di Girolamo che aveva 
visto crescere in lui l'attenzione per le forme e i valori della 
tradizione classica, il De viris inlustribus nasce come uno scritto 
polemico, propagandistico e fondato su un concetto classicistico 
e formale della cultura. Agli aristocratici amici romani dei quali 
fu l’autorevole guida spirituale e ai quali destino, anche solo 
idealmente, la gran parte dei suoi scritti, Girolamo voile presen- 
tare il quadro di una « letteratura cristiana » da contrapporre a 
quella dei pagani. Indifferente alio svolgersi, entro quel quadro, 
delle dottrine, egli non cerco di omogeneizzare i suoi profili in 
virtu di opzioni dottrinali o ideologiche e non colse tra gli scrit- 
tori altro nesso che non fosse quello della successione crono- 
logica. Secondo il suo disegno polemico, premeva all’autore so- 


9J Valutazioni di carattere letterario si hanno in 30 dei 57 profili che 
costituiscono la seconda sezione. 

94 Vir. ini, 90; 91; 97; 99; 105; 96; 88; 103; 117. 
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prattutto indicare la continuita di una produzione letteraria che, 
muovendo da Pietro, appariva gia secolare e che l’inserzione di 
autori ebrei riannodava alia tradizione culturale piix antica e 
gloriosa agli occhi di un cristiano colto del IV secolo. 


Salvatore Pricoco 




L’IDEALE DELLA GRECITA CLASSICA 
NELLE HEGELIANE 
THEOLOGISCHE JUGENDSCHRIFTEN 


K. Rosenkranz, massimo biografo di Hegel, scrive, all’inizio 
della sua famosa biografia del filosofo di Stoccarda, come i suoi 
primi anni di formazione fossero in massima parte occupati dallo 
studio del mondo classico e, in particolare, della lingua greca e 
dei suoi maggiori autori 1 . L’intendimento che animava questo 
studio — precisa sempre il Rosenkranz — non fu di carattere an- 
gustamente linguistico-filologico, ma piii autenticamente storico- 
culturale, teso com ’era alia comprensione dei valori di civile 
umanita trasmessi da quel mondo. Apprendiamo cosi che i primi 
lavori di Hegel studente ginnasiale, ebbero a oggetto autori o 
aspetti della civilta classica: e del 10 agosto 1787 la composizione 
di uno scritto dal titolo Sulla religione dei Greci e dei Romani 
( Ueber der Religion der Griechen und Romer), nel quale il di- 
ciassettenne studioso esaltava i caratteri di razionalita e di libera 
umanita che ai suoi occhi contrassegnavano la concezione greca 
della divinita rispetto alle precedenti religioni. I critici hanno 
giustamente messo nel dovuto risalto l’importanza di questo 
scritto in rapporto all’ulteriore sviluppo del pensiero del giovane 
Hegel sulla religione e la stretta connessione in cui esso si colloca 
colla sua prima importante composizione giovanile, il frammento 
tubinghese sulla V olksreligion 2 : Grecia e liberta sono, a que- 


1 K. Rosenkranz, Georg Wilhelm Friedrich Hegel's Leben, Berlin 
1844; citiamo dalla tr. it. di R. Bodei, Vita di Hegel, Firenze-Milano 1974. 

2 Cfr. in particolare: C. L a c o r t e, Il primo Hegel, Firenze 1959, p. 92. 
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st’epoca, un binomio inscindibile nell’animo del giovane Hegel 
il quale giudica merito fondamentale della stessa rivoluzione 
francese l’aver resuscitato i valori di razionalita e liberta realizza- 
tisi nel mondo antico, presso il popolo greco. 

Gli studiosi hanno puntualmente messo a fuoco la natura di 
questo interesse culturale per il mondo classico: esso e sembrato 
travalicare i limiti di un puro umanesimo classicista piu o meno 
estetizzante (anche se appare innegabile la presenza, in esso, di 
una componente estetico-contemplativa), per caratterizzarsi piut- 
tosto nell’ambito di quella concezione pragmatica della storia la 
quale, come noto, fu la tipica forma assunta dalla teoria della 
storia e della storiografia dell’eta illuministica. Conseguentemen- 
te — ed e questo l’assunto del presente scritto — il giovane He- 
gel elabora negli scritti « teologici » un ideale della civilta classica 
quale metro di valutazione e di denuncia delle insufficienze e 
della decadenza della civilta presente e, insieme, quale modello 
di rinnovamento etico-politico della societa. Nostro intendimento 
e quello di considerare da vicino le connotazioni storico-culturali 
di tale ideale e il ruolo da esso svolto nella problematica teo- 
retica delle hegeliane Jugendschriften. 


1 . 


Il primo scritto hegeliano che, a questo punto, va preso in 
esame e il frammento sulla Volksreligion, la cui composizione 
cade nel 1793, ultimo anno di permanenza di Hegel a Tubinga 3 . 
Dalla lettura del testo hegeliano salta subito agli occhi l'identi- 
ficazione — operata dal giovane Hegel — tra religione popolare 
(Volksreligion) e religione greca, nel senso che la seconda rappre- 
senta la concreta realizzazione storica del modello ideale raffigu- 


3 Nell’edizione delle Theologische Jugendschriften di Hegel, curata da 
H. Nohl (Tubingen 1907), al frammento tubinghese ne vengono collegati 
altri quattro, composti da Hegel a Berna tra il 1794 e il 1795, sotto l’unico 
titolo di Volksreligion und Christentum. 
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rato dalla prima. Hegel infatti si preoccupa di fornire le conno- 
tazioni concettuali di una religione razionale, che per lui sono 
date: 1) dall'universale razionalita delle sue dottrine; 2) dalla 
soddisfazione delle esigenze della sensibilita; 3) dall’aderenza ai 
bisogni della vita e della comunita nazionale. 

Ora, tali caratteristiche essenziali si riscontrano — secondo 
Hegel — nella religione greca, le cui credenze si fondano « sulla 
profonda esigenza morale della ragione, amorosamente vivificata 
dal caldo soffio dei sentimenti » 4 . Donde la superiority del con- 
cetto greco di « provvidenza » rispetto a quello cristiano, poiche 
i Greci fornivano una spiegazione semplice e razionale del bene 
e del male nella vita degli uomini, riconducendo il primo alia 
benevolenza degli dei, il secondo alia forza cieca della polpa; 
mentre i cristiani hanno preteso di imporre l’artificiosa convin- 
zione che tutto nel mondo vada per il meglio, in quanto voluto 
daH’onnipotente provvidenza divina, col solo risultato di confon- 
dere gli intelletti degli uomini circa le naturali distinzioni tra 
bene e male, felicita e infelicita, gioia e dolore. Accanto alia uni- 
versale razionalita dei principi, la religione greca si caratterizza 
per la piena aderenza ai bisogni della sensibilita e della fantasia 
del suo popolo; cosi si spiega il ricorso da essa fatto ai miti, 
come mezzo per tenere avvinta a se la fantasia popolare, e ai 
sacrifici, costituenti la manifestazione esteriore dell’interiore sen- 
timento di gratitudine e di affetto sereno che univano l'uomo 
greco ai suoi dei (in contrapposizione al sacrificio cristiano, 
inteso quale mezzo d’implorazione del perdono dei peccati), 

Il linguaggio di Hegel — intento generalmente a scavare nella 
sostanza razionale dei propri temi — si fa improvvisamente ricco 
di suggestive immagini simboliche, quando tenta di definire il 
«genio» del popolo greco, dicendolo « figlio della felicita, della 
liberta, rampollo della bella fantasia » (« Eines Sohns des Glucks, 


4 Citiamo dalla tr. it. del framm. sulla Volksreligion a cura di N. Vacca- 
ro (« Religione popolare e cristianesimo ») compresa nel volume: G.G.F. 
Hegel, Scritti teologici giovanili, a cura di N. Vaccaro e E. Mirri, Napoli 
1972, p. 53. 
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der Freiheit, eines Zdglings der schonen Phantasie », Nohl, p. 28). 
Ma di questo genio, fuggito per sempre dalla terra, nulla e rimasto 
se non una debole copia, atta solo a suscitare — conclude He- 
gel — insieme con un amore infinito, una dolorosa nostalgia 
(Nohl, p. 29). E tuttavia, la conoscenza pur imperfetta e manche- 
vole di esso, puo ancora indicare — nel convincimento di Hegel — 
la via e il mezzo per una rigenerazione profonda della societa 
presente. 

A questo stadio della sua meditazione giovanile appar chiaro 
come l’ideale di rinnovamento morale perseguito da Hegel, non 
s’identifichi, sic et simpliciter, con quello kantiano, ma si ispiri 
piuttosto a quello estetico-ellenizzante dello Schiller. Quegli inter- 
pret! che hanno sostenuto l’influsso decisivo della filosofia pratica 
di Kant sul frammento tubinghese, trascurano importanti, espli- 
cite enunciazioni del testo, deponenti in senso contrario: Hegel 
infatti afferma che l’elemento fondamentale di ogni azione umana 
e la sensibilita, respingendo come astratta, la rigorosa distinzione 
(certamente kantiana) di moralita e sensibilita (Nohl, p. 4), in 
nome di una considerazione concreta dell’uomo quale essere su- 
bordinate alia natura sia esterna che interna (la sensibilita e il 
cieco istinto), mentre le idee razionali possono solo vivificare i 
sentimenti e percio sono paragonate al sale che, per dar gusto 
alle vivande, deve dissolversi in esse o alia luce che da forma e 
colore alle cose e tuttavia non puo considerarsi come sostanza 
a se (« Substanz »). Afferma ancora lo Hegel che la religione e 
un fatto del cuore e del sentimento e come tale essa determina 
la volonta (Nohl, p.5); che gl’impulsi da essa forniti all’azione 
devono essere di natura sensibile, per poter agire con efficacia 
sui sentimenti umani, e anche se con cio essi perdono in dignita 
(« Wtirde »), dal punto di vista morale, tuttavia guadagnano in 
umanita (« menschliches Ansehen ») fino al punto di far dimen- 
ticare agli uomini, attratti dal cuore e lusingati dalla bella fan- 


5 Cfr. A. Peperzak, Le jeune Hegel et la vision morale du monde, 
L’Aja 1960, p. 21. 
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tasia, il severo giudizio negativo che su di essi formula la fredda 
ragione (« kalte Vernunft »). 

Non e chi non veda, da cio, la distanza che Hegel ha presa 
da Kant, la cui dottrina morale e tuttavia per certi aspetti accol- 
ta, ma in una prospettiva non ortodossamente kantiana quanto 
piuttosto rousseauiana. Cosi, ad esempio, Hegel afferma che la 
natura ha posto nell’uomo il senso (« Sinn ») della moralita 
(Nohl, p. 8), e che pertanto da esso muovendo e oltre di esso 
procedendo, l’uomo perviene alia moralita stessa. E questa, nella 
sua piena realizzazione, include in se la sensibilita come suo ele- 
mento costitutivo, anzi e la sensibilita razionalmente formata e 
plasmata, ovverosia — come Hegel la chiama — saggezza ( « Weis - 
heit »); la quale non e scienza (« Wissenschaft ») ma elevazione 
deH’anima, frutto di esperienza e riflessione insieme congiunte, 
che parla dalla pienezza del cuore (« spricht aus der Fiille des 
Herzens », Nohl, p. 15). Certo, altre volte Hegel sembra assu- 
mere un linguaggio piii ortodossamente kantiano, come quando 
viene a parlare dell'idea della « santita » come meta della mora- 
lita; ma cio fa in un contesto tutt’altro che favorevole agli assunti 
della filosofia pratica di Kant, in quanto mirante a rivalutare la 
legalita nei confronti della pura moralita e gli stessi impulsi 
sensibili che — se pur non morali — possono favorire comun- 
que le esigenze della moralita; spingendosi fino ad ammettere 

— in palese contrasto con Kant — l’esistenza di un sentimento 
morale empirico ( «moralisches Gefiihl» ) — l’amore — che, pur 
essendo prineipio patologico dell’azione, presenta un'analogia con 
la ragione (« etwas Analoges mit der Vernunft »). Si deve per- 
tanto concludere che l’ideale morale di Hegel presenta qui ele- 
menti di differenziazione notevoli da quello di Kant, e che esso 
pud accostarsi piii propriamente — come ha notato uno studioso 
autorevole — al concetto greco di kalokagathia. Con la precisa- 
zione e l’aggiunta, tuttavia, che tale ideale morale riguarda non 
solo e non tanto l’individuo singolo quanto e soprattutto la comu- 
nita nazionale intesa come totalita vivente, e pertanto esso meglio 
si definirebbe come ideale etico-politico che solo la religione e 

— secondo Hegel — in grado di attuare attraverso I'educazione 
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della sensibilita. Le connotazioni culturali di tale concetto di 
Volksreligion vanno poi ricercate nella personale interpretazione 
del senso della civilta greca al cui studio appassionato il giovane 
Hegel si era dedicato fin dai suoi primi anni di alunnato a Tu- 
binga, in spirituale consonanza con Holderlin e Schelling. Sopra 
tutto e da rilevare la funzione specifica che l’ideale classico- 
umanistico assolve nella hegeliana comprensione storica del pre- 
sente: l'immagine della grecita classica — come ha ben scritto 
Lukacs — « funge da contraltare politico-utopistico all'epoca pre- 
sente » 6 , e cio serve a caratterizzarlo come modulo politico-cultu- 
rale di rinnovamento della societa del tempo. Solo che la visuale 
angustamente politico-sociale prescelta da Lukacs, finisce con 
l’escludere dal proprio orizzonte altre connotazioni culturali, deci- 
samente importanti ed essenziali, del discorso hegeliano, com- 
preso lo stesso interesse teologico-religioso che certo non puo 
ridursi — come pretende Lukacs — a una falsificazione storica 
di interpreti reazionari dell'eta imperialistica 7 . 


2 . 

£ ben noto che la concezione idealizzante dell’antichita clas- 
sica, qui presentata dal giovane Hegel, e decisivamente influenzata 
da quella del Winckelmann — pur tramite la mediazione estetico- 
filosofica dello Schiller e deH’Holderlin — con la connessa teo- 
rizzazione della categoria di « Geist » ellenico e delle sue « cause » 
(clima naturale e costituzione politica). Tuttavia Hegel — e qui 
sta l’elemento di differenziazione rispetto alia dottrina winckel- 
manniana che si costituisce essenzialmente sul piano della teoria 
dell’arte — ha una prospettiva propria nella quale utilizzare, con 
l'inevitabile trasposizione, le vedute neoclassiche: e questa e data 


6 Cfr. G. Lukacs, Der junge Hegel und die Probleme der kapita- 
listischen Gesellschaft, tr. it. di R. Solmi, II giovane Hegel e i problemi 
della societa capitalistica, Torino 1960, p. 82. 

7 Cfr. I d., ibid., p. 29 ss. 
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dalla teorizzazione, in chiave socio-antropologica, del fenomeno 
religioso. La religione greca possiede infatti, nella raffigurazione 
hegeliana, caratteri analoghi a quelli dell’arte greca: il netto pre- 
dominio degli elementi sensibili-plastici, che consentivano al- 
1’uomo greco un’esperienza del divino affatto diversa da quella 
dell’uomo moderno. Il greco infatti coglie la presenza del divino 
nella natura, mentre l’uomo moderno non puo accedervi se non 
attraverso un processo intellettivo di concettualizzazione. La reli- 
gione greca e caratterizzata inoltre dai valori di razionalita, uma- 
nita, liberta politica dei quali si nutri il « genio » di quel popolo. 
E Winckelmann aveva appunto individuato le « cause » dell’eccel- 
lenza dell'arte greca nell’influsso dell’ambiente naturale e nella 
costituzione politica fondata sulla liberta 8 . 

Ma ci pare che un’altra fondamentale implicazione della pro- 
spettiva hegeliana sia quella etico-politica. Il discorso hegeliano, 
apparentemente tutto rivolto all’esaltazione entusiastica di un 
modello definitivamente tramontato di religione del passato, 
guarda in realta alia societa presente della quale auspica un 
rinnovamento generale attraverso lo strumento religioso. Il gio- 
vane Hegel infatti mostra qui di credere alia irresistibile efficacia 
educativa e formativa della religione (non gia della filosofia!), 
che a differenza dell’arte o della filosofia, non resta circoscritta 
a una cerchia ristretta d’intenditori, ma tocca da vicino tutti gli 
uomini, tutto un popolo. L’atteggiamento spirituale dello Hegel 
e qui assai vicino a quello del riformatore politico-religioso, onde 
appare verosimile l’ipotesi che egli abbia voluto impegnarsi in 
prirna persona in un piano di rinnovamento della societa; ipotesi 
che viene del resto suffragata dalle parole che egli rivolge all'ami- 
co Schelling in una lettera a questi indirizzata da Berna nel 


8 Cfr. W. Winckelmann, Gedanken iiber die Nachhamung der grie- 
chischen Werke in der Malerei und Bildhauerkunst , tr. it. di F. Pfister, 
Torino 1957, p. 13: « L’influenza di un cielo mite e puro agi sulla primi- 
tiva costituzione dei Greci »; e ancora, nella famosa Geschichte der Kunst 
des Altertums (in Werke, Bd. I, p. 120, Dresden 1839): «...la liberta e la 
causa assolutamente preponderante dell’eccellenza dell’arte ». 
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1795: « Venga il regno di Dio e le nostre mani non restino inerti 
in grembo » 9 . 

Nei frammenti bernesi di « Volksreligion und Christentum », 
composti tra il 1794 e il 1795 e indicati coi nn. 2, 3, 4, 5 del testo 
nell’edizione del Nohl, i riferimenti al modello greco-classico di 
vita e di civilta sono funzionali alia contrapposizione storico- 
ideale di religione popolare e cristianesimo che lo Hegel viene 
sviluppando ed esemplificando attraverso la corrispondente con- 
trapposizione immaginifico-simbolica delle figure di Socrate e di 
Cristo. Socrate — nell’interpretazione hegeliana — diventa il sim- 
bolo del genio del suo popolo, del quale voile essere 1’educatore 
congeniale attraverso il culto della liberta e della bellezza. Si 
deve infatti fin da ora notare come questa prima interpretazione 
hegeiana della figura di Socrate sia rigorosamente coerente coi 
canoni dell' ermeneutica neoclassica: Socrate incarna in modo 
esemplare il « Geist » del popolo greco, le sue virtu, i suoi ca- 
ratteri essenziali: razionalita, liberta, umanita. Il processo di 
idealizzazione del personaggio ( accompagnato da un tentativo di 
storicizzazione, anche in senso vagamente sociologico, per cui So- 
crate e visto quasi come un prodotto della societa del tempo, la 
sua attivita educativa come decisamente condizionata dalle strut- 
ture socio-politiche dello stato ateniese) porta Hegel a mettere 
in ombra la nota dissonante del processo e della morte e dunque 


9 Cfr. Hegel, Lettere, tr. it. a cura di P. Manganaro e V. Spada, Bari 
1972, p. 12. In questa stessa lettera Hegel denuncia l’asservimento al po- 
tere politico dell’ortodossia religiosa e dei teologi di Tubingen, esprimendo 
nel contempo il proposito di combattere questo intollerabile stato di cose: 
« ... Credo che sia non privo d’interesse recare disturbo quanto piu e 
possibile a questi teologi che se ne stanno intenti con il loro zelo di for- 
miche a procurarsi un’impalcatura critica per il consolidamento del loro 
tempio gotico; bisognerebbe render loro tutto piu difficile, scacciarli a 
colpi di frusta da tutti gli angoli in cui si rifugiano, finche non ne trovino 
piu uno e siano costretti a rivelarsi nella loro completa nudita alia luce 
del giorno » (ibid., p. 9). La lettera si chiude con queste parole significa- 
tive, a guisa di manifesto programmatico: « Ragione e liberta restano la 
nostra parola d’ordine, e il nostro punto d’incontro resta la chiesa invi- 
sibile » (ibid., p. 12). 
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della contraddizione reale in cui Socrate entro con lo spirito del 
suo popolo. 11 rapido cenno fatto successivamente aU’awenimento 
trascura, come vedremo, di considerare le ragioni sostanziali di 
quella morte, per soffermarsi invece sulla coerenza dell'atteggia- 
mento di Socrate di fronte ad essa. 

Socrate dunque, per Hegel, incarna l’ethos del suo popolo, 
come Cristo quello, antitetico, degli ebrei. Cosi il primo ammae- 
strava non coartando le coscienze, ne mortificando in esse i valori 
di dignita e di liberta attraverso l'imposizione di principi dogma- 
tici, ma conversando con fine urbanita e senza toni cattedratici, 
in perfetto accordo col costume etico-politico del suo popolo e 
con lo spirito della costituzione repubblicana del suo stato. La 
sua scuola non ebbe il carattere di setta chiusa, onde e piu esatto 
dire che non fu neanche una scuola e che Socrate non ebbe disce- 
poli (e qui Hegel ha indubbiamente presente il passo 33 A della 
Apologia platonica). Il suo magistero non intese mai plasmare 
secondo un modello precostituito gli spiriti e cosi ciascuno dei 
suoi amici pote restare sempre se stesso. Socrate non predico 
mai la rinuncia ascetica e il rifiuto dei valori terreni ed egli 
stesso voile adempiere completamente ai suoi doveri di cittadino, 
di marito, di padre (Nohl, p. 33); e cosi non pretese mai dai suoi 
amici e compagni alcuna rinuncia ai beni e ai doveri della vita, 
e ognuno pote restare al suo posto e svolgere il proprio ruolo 
nella societa, divenendo maestro di se stesso nello spirito di So- 
crate, che fu poi lo spirito greco nella sua piu alta, autentica 
espressione. 

Ma, se cosi stanno le cose, come spiegare il processo e la 
condanna a morte di Socrate da parte degli ateniesi? Non e, que- 
sto fatto, in stridente contraddizione con la tanto insistita rappre- 
sentazione hegeliana dell’armonico rapporto di unita e identita 
dello spirito socratico con quello del suo popolo? Hegel in verita 
non mostra qui (come fara invece piu tardi nelle Vorlesungen 
iiber die Geschichte der Philosophie)' 0 di aver coscienza di tale 


10 Nelle Vorlesungen ii. d. Gesch. d. Phil. Socrate e ancora visto come 
una grande individualita che possiede un « carattere », una grande figura 
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contraddizione ma crede al contrario che il senso di quell’evento, 
pur nella sua tragicita, sia sempre comprensibile sulla base dello 
stesso canone ermeneutico fin qui applicato: Socrate e morto da 
greco (« als Grieche ») come era vissuto, ossia restando fedele 
al « Geist » del suo popolo al quale egli, in quella circostanza, 
rese la testimonianza suprema, sacrificando un gallo al dio Escu- 
lapio 11 , conversando serenamente cogli amici sul tema dell’im- 


plastica (si pensi al Leben und Charakter des Sokrates del Mendelssohn, 
sicuramente letto dallo Hegel giovane); la sua figura ha la « bellezza » di 
un'opera d’arte, egli e l’« eroe della virtu », che sono tutte connotazioni 
proprie del Socrate delle Jugendschriften hegeliane. 

Ma Hegel vede ora in modo diverso il rapporto tra Socrate e il « Volks- 
geist » ateniese. Tale rapporto non e piu fondato sull’unita e sul consenso 
ma sulla negazione contraddittoria: Socrate nega l’eticita del suo popolo 
in nome dell'esigenza morale della coscienza soggettiva. Anche se poi 
Hegel intende recuperare il valore di rappresentativita di Socrate (e 
dunque del suo « simbolo »), facendo di lui il personaggio-chiave di un 
processo storico-oggettivo che si andava sviluppando nella coscienza uni- 
versale o nello spirito del popolo al quale apparteneva. Socrate dunque 
resta pur sempre una figura-simbolo, la cui vicenda contrassegnata nella 
immediatezza apparente del sigillo dell’individualita irripetibile, si identi- 
fica invece — nella sua verita — con lo stesso « rivolgimento dello spirito 
mondiale » che vede l’ethos mutarsi in moralita. Socrate entra dunque in 
contraddizione col suo popolo: e si tratta di una contraddizione non sog- 
gettiva e percio accidentale, sibbene oggettiva e percio necessaria, legata 
com'e a un momento decisivo, a una svolta, nella storia dello spirito uni- 
versale. La personality di Socrate diventa allora solo il luogo visibile 
dove tale contraddizione esplode e sbocca in tragedia. Cosi Hegel riuscira, 
nelle Vorlesungen, a dare senso alia morte di Socrate che nelle Jugend- 
schriften non veniva invece presa in considerazione, perche incompatibile 
con l’interpretazione complessiva che veniva data del rapporto Socrate- 
Volksgeist. Nelle Vorlesungen infatti, la prospettiva delle Jugendschriften 
appare, in certo senso, capovolta: la positivita della legge ateniese appare 
come la vera responsabile di quella morte. Conseguentemente Hegel acco- 
muna nello stesso destino le figure di Socrate e di Gesu, che in Volks, 
u. Christentum sono invece irriducibilmente contrapposte. 

11 Di tale episodio Hegel si era occupato negli anni del suo alunnato 
al Gymnasium di Stoccarda, dandone un’interpretazione anticipatrice, 
nello spirito, di quella qui fornita. Da una pagina del suo Tagebuch (cfr. 
Hoffmeister, Dokumente zu Hegels Entwicklung, Stuttgart 1974 2 , p. 
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mortalita dell'anima, narrando ad essi miti stupendi sulla condi- 
zione umana nell’oltretomba, dopo averli prima persuasi con 
argomenti razionali a credere nella sopravvivenza individuale. 
Una fede, questa di Socrate — osserva Hegel — che non ha bi- 
sogno di credenze superstiziose in miracoli e resurrezioni, ma 


10) apprendiamo infatti che, alia domanda rivolta in classe agli alunni 
dal prof. Offterdinger: « Perche Socrate prima di morire fece sacrificare 
un gallo ad Esculapio? », la maggior parte degli allievi aveva dato una 
risposta conforme al gusto « razionalista » dell’epoca, secondo cui Socrate 
avrebbe ceduto, per effetto del veleno, alia mentalita superstiziosa del 
suo tempo; mentre Hegel interpreto il gesto di Socrate come un atto di 
riverente omaggio reso al suo popolo (cfr. Lacorte, cit., p.77). 

Pub esser utile, in proposito, un confronto tra il « Socrate » del giovane 
Hegel e quello del Mendelssohn, a misurare la distanza che separa le due 
ricostruzioni storico-ideali del personaggio. Mendelssohn ha delineato in- 
fatti un ritratto di Socrate nel suo Phadon oder iiber die Unsterblichkeit 
der Seele (1767) e nell’introduzione premessa al dialogo, col titolo Leben 
und Charakter des Sokrates, che riassume esemplarmente i tratti fonda- 
mentali del Socrate dell’Illuminismo. Nella ricostruzione mendelsshoniana 
Socrate e rafiigurato come incomparabile maestro di saggezza pratica 
(« Sokrates... der weiseste und tugendhafteste unter den Griechen »), che 
intende guidare gli uomini alia felicita attraverso l’esercizio della virtu. 
Come tale, viene aspramente osteggiato da nemici sleali e ipocriti che 
sono i Sofisti (« So phis ten ») da una parte e i sacerdoti della supersti- 
zione dall’altra (« Die Priester des Aberglaubens »), i quali gli aizzano 
contro il popolo. Il suo compito di riformatore morale gl'impone di com- 
battere contro questi nemici assai potenti, ai quali egli dovette dare non 
poco fastidio (« ... denen Sokrates ein Dorn im Auge sein musste »). Ed 
egli insegnava ai suoi concittadini virtu e saggezza (« Tugend und Weis- 
heit ») nelle forme piu libere e urbane, senza mai assumere il tono catte- 
dratico del maestro, sibbene quello dell’amico che s’impegna nella ricerca 
comune della verita. La raffigurazione mendelssohniana insiste partico- 
larmente sull’impegno di Socrate a ricercare la felicita per tutto il genere 
umano, che era problema particolarmente congeniale alia sensibilita illu- 
ministica (« Di Gliickseligkeit des menschlichen Geschlechts war sein ein- 
ziges Studium »); cosi come tipicamente illuministica e l’interpretazione 
dell’atteggiamento di Socrate nei confronti della religione il quale appare 
ispirato dall’esigenza fondamentale di espungere da quella tutti gli ele- 
menti di superstizione e di fornire un’interpretazione razionalistica, al di 
fuori di ogni segreto iniziatico, dei misteri eleusini, identificabili — per il 
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che si alimenta di razionalita e di sentimenti, ond’egli parlo alia 
ragione e alia fantasia dei Greci, dai quali la morte fu sempre 
vista come un evento naturalmente connesso con la vita e simbo- 
licamente raffigurata in « un genio bello, fratello del sonno » 
( Ein schoner Genius, Bruder des Schlafs », Nohl, p.47). 


Mendelssohn — con le dottrine della vera religione naturale (« Man hat 
sehr guten Grund, zu glauben, dass die grossern Geheimnisse z.u Eleusis 
nichts anderes waren, als die Lehren der wahren natiirlichen Religion und 
eine verniinftige Auslegung der Fabeln »). Ma cio fu la causa della rovina 
di Socrate: i suoi nemici infatti, diffondendo abilmente calunniose insi- 
nuazioni contro di lui, gli suscitarono l’ostilita popolare e quando cre- 
dettero giunto il momento opportuno, gli mossero l’accusa di empieta per 
la quale fu costretto a here il veleno. 

Queste, in sintesi, le fondamentali note caratteristiche del Socrate 
mendelssohniano, in parte riscontrabili anche nella raffigurazione hege- 
liana. Mendelssohn ed Hegel concordano infatti nel considerare Socrate 
un maestro di saggezza pratica e di virtu morale, sulla base dei sani 
principi della religione naturale, oltre che nell’esaltazione del metodo socra- 
tico inteso in senso antidogmatico e antidottrinario (il che serve a darci 
la misura del debito di Hegel nei confronti della storiografia illuministica 
sull’argomento), ma divergono sostanzialmente nell’interpretazione del 
rapporto Socrate-religione popolare. Giacche Mendelssohn da della reli- 
gione greca una valutazione assai meno positiva di quella hegeliana, consi- 
derandola non immune da rozze credenze superstiziose e, come tale, stru- 
mento di oppressione del popolino {«Pdbel») da parte di una classe 
sacerdotale (« Priesterschaft ») avida e corrotta che, in combutta con la 
« Sofisticheria » (« Sophisterei »), si ispirava alia comoda massima del 
«-vivere e lasciar vivere » (« Leben und leben lassen»). Contro questi ne- 
mici Socrate ingaggio una nobilissima battaglia per l’« illuminamento » 
del suo popolo, ma ne usci tragicamente sconfitto, perche il popolo, tutto 
sommato, non gli credette. 

Hegel al contrario fonda la sua interpretazione su un’intuizione nuova 
e originale: quella dell’assoluta preminenza e originarieta del soggetto 
collettivo — il popolo — sul soggetto individuale il quale non puo che ri- 
specchiare in se stesso i caratteri spirituali di quella piit vasta individua- 
lity collettiva (« Volksgeist ») cui appartiene; e poiche la religione e la 
forma di vita spirituale che meglio e piu compiutamente rispecchia il 
« genio » di un popolo, essa non puo non informare di se le personality 
piu rappresentative di una comunita nazionale. Cosi e accaduto anche con 
Socrate il quale, agli occhi del giovane Hegel, appare come il figlio eletto 
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Come si vede, le considerazioni hegeliane sulla morte di So- 
crate eludono l’interrogativo di fondo sulle ragioni per le qua'li 
gli ateniesi mandarono a morte un uomo che era sempre vissuto 
in assoluta fedelta agli ideali del suo popolo, del quale aveva 
incarnato in modo paradigmatico le essenziali qualita del ca- 
rattere morale e politico. Si evidenziano cosi, in modo esplicito, 
i limiti del mito hegeliano deWAntike, frutto di un processo di 
idealizzazione e tipizzazione della realta storica. Hegel non vede 
che in fondo la religione ufficiale della polls si rivelava, in pra- 
tica, dal punto di vista della liberta spirituale, non meno « posi- 
tiva » (ossia intollerante) di quella cristiana, non concedendo 
spazio alcuno al libero pensiero religioso individuale; cosi come 
non tiene in alcun conto — nella costruzione deU’immagine mi- 
tica della liberta greca — della realta storica della schiavitu, che 
e connotato imprescindibile della societa greco-antica. Tutto cio 
lascia trasparire il carattere « ideologico » del discorso hegeliano, 
mirante alia elaborazione di un progetto di riforma etico-politica 
della societa, all'intemo del quale il mito della Grecia assumeva 


della sua gente e quindi come anche I’interprete autentico delle piu pure 
ed elevate intuizioni della Volksreligion greca (razionalita, liberta, bel- 
lezza). Cosi, a differenza del Mendelssohn, Hegel considera la religione 
greca modello insuperato di « religione popolare », al quale bisogna guar- 
dare per una riforma della religiosita modema. In tale prospettiva il 
rapporto Socrate-religione popolare va inteso come legame di armonica 
unita che lega l’individuo al suo popolo. E nella stessa prospettiva va 
forse individuata la genesi prima di quell'interpretazione « storicistica » 
della figura di Socrate, che costituira poi il carattere distintivo della piu 
matura storiografia hegeliana sull’argomento. A misurare la novita di tale 
prospettiva puo ancora valere il confronto con quella del Mendelssohn il 
quale ci da di Socrate un'interpretazione che in buon parte utilizza mo- 
duli tradizionali, presentandolo come personality d’eccezione che si solleva, 
nella sua solitaria grandezza, al di sopra della mediocrita e malvagita dei 
suoi contemporanei (si pensi ai « topoi » della dossografica tradizione apo- 
logetica, soprattutto d’ispirazione senofontea). Hegel, al contrario, cala 
profondamente Socrate nel tessuto storico-sociale d’appartenenza e cerca 
d’intenderlo alia luce degli ideali di umanita propri del « genio » greco, 
ridimensionando in tal modo l’« eccezionalita » del personaggio, a tutto 
vantaggio della sua concreta comprensione storica. 
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il significato del modello utopico realizzatosi in un remoto pas- 
sato storico, atto quindi a suscitare e indirizzare gli sforzi del 
presente nel senso appunto di quella trasformazione socia'le; ma, 
nel contempo, e avvertibile il nostalgico vagheggiamento — uma- 
nistico e illuministico insieme — di una condizione originaria del- 
l’uomo e della societa, immune dai mali e dalle dolorose lacera- 
zioni del presente. Solo che, a differenza deH’illuminismo e con- 
formemente invece al gusto neoumanistico del preromanticismo, 
tale condizione originaria viene storicizzata e conseguentemente 
iaentificata con un'epoca della civilta universale gia fortemente 
idealizzata, agli inizi dell’eta moderna, dal classicismo del primo 
umanesimo n . 


12 Codesto stato d’animo di struggente nostalgia per un mondo piu 
bello, vero e nobile, ormai definitivamente tramontato e che vien fatto 
oggetto d’idoleggiamento fantastico, e dominante in Hegel fin dagli anni 
di Tubinga, alimentato soprattutto dall’affettuosa amicizia con l’Holderlin, 
come appare evidente nella chiusa del frammento tubinghese sulla « Volks- 
religion », dove Hegel rievoca immaginosamente il « genio » del popolo 
greco con tali commosse parole: « Wir kennen diesen Genius nur vom Ho- 
rensagen, nur einige Ziige von ihm, in hinterlassenen Kopien seiner Gestalt, 
ist uns vergonnt, mit Liebe und Bewunderung zu betrachten, die nur ein 
schmerzliches Sehnen nach dem Original erwecken. Er ist der schone 
Jungling, den wir auch in seinem Leichtsinn lieben, mit dem ganzen Ge- 
folgen der Grazien, mit ihnen der balsamische Atem der Natur, die Seele, 
die, von ihnen eingehaucht, er aus jeder Blume sog, — er ist von der Erde 
entflohen » (Nohl, p. 29) — « Noi conosciamo questo genio solo per sentito 
dire; solo pochi tratti di esso, in copie postume della sua figura, e a noi 
concesso di considerare con amore ed ammirazione; ed essi risvegliano 
una dolorosa nostalgia dell’originale. Egli e il bel giovine che noi amiamo 
anche nella sua frivolezza con l’intero corteggio delle Grazie; e con esse 
il balsamico respiro della natura, 1’anima che ne traspira, e che egli ha 
succhiato da ogni fiore; ma e fuggito dalla terra* (tr. it. cit., p. 59). 

L’altro importante testo nel quale trova espressione, alcuni anni piu 
tardi (1796) il medesimo stato d’animo di schmerzliches Sehnen nach der 
Antike, e la famosa elegia « Eleusis », che Hegel invia dai pressi di Berna 
all’amico Holderlin, e particolarmente nei versi che rievocano i sacri mi- 
steri di Demetra in Eleusi: « Doch deine Hallen sind verstummt, o Gottin! / 
Geflohen ist der Gotter Kreis zuriick in den Olymp / von den entheiligten 
Altaren, / geflohn von der entweihten Menschheit Grab / der Unschuld 
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AH’immagine di Socrate, simbolo dell’umanita antica unita nel 
segno della libera ragione e della moralita, Hegel contrappone 
quella di Gesii e della sua religione, rappresentante il principio 
della scissione, della conflittualita interna, della mancanza di 
liberta e di bellezza, proprio del mondo moderno. 

In contrapposizione a quella greca, la religione cristiana e 
privata e non pubblica, ossia interessata essenzialmente al perfe- 
zionamento del singolo e non della comunita; e dogmatica e non 
razionale, settaria e non universale, incurante della fantasia e 
del sentimento, priva di bei miti e grave di tetraggine 13 , fetici- 


Genius, der her sie zauberte! / Die Weisheit deiner Priester schweigt, kein 
Ton der heil’gen Weihn/hat sich zu uns gerettet... » — « Ma le tue case, 
ahime, sono divenute mute, o dea! / Dagli sconsacrati altari / la sehiera degli 
dei fuggita e sull’Olimpo, / fuggito e lontano / dalla tomba deH’umanita 
profanata, / il genio dell’innocenza, che qui magicamente li aveva attirati. / 
Tace la saggezza dei suoi sacerdoti, non un suono / dei sacri misteri si e 
salvato per noi... » (tr. it. di P. Manganaro in Lettere di Hegel cit., p. 25). 
C’e da osservare, per inciso, che il lavoro del Taminiaux, La nostalgie 
de la Grece a I’aube de Videalisme allemand, La Haye 1967 — peraltro assai 
attento e sensibile — trascura singolarmente di considerare i testi hege- 
liani anteriori al periodo di Francoforte (ma la lacuna e stata ora colmata 
dall’ottimo studio di D. Janicaud, Hegel et le destin de la Grece, Paris 
1975), mentre il recente saggio di F. Barcella, L’Antike in Hegel, pur 
assai acuto e stimolante, e portato — per il particolare tipo di prospettiva 
storiografica prescelto, nella fattispecie quella marxistica — ad apprezzare, 
piu e al di la delle effusioni liriche di particolari stati d’animo estatico- 
contemplativi (dei quali pur non si disconosce 1’esistenza in questi testi 
hegeliani), le complesse motivazioni di ordine ideologico e politico-culturale 
che sottendono la hegeliana Sehnsucht nach der Antike (Cfr. F. Bar- 
cella, L’Antike in Hegel e altri scritti marxisti, Urbino 1975, pp. 27 ss.). 

13 II tema dei rapporti tra religione cristiana e sfera della sensibilita 
e, in particolare, della fantasia, ha attirato notevolmente l’interesse di 
Hegel, se esso e presente fin nei primi Entwiirfe dello scritto tubinghese 
su Volks, u. Christentum. Val la pena tuttavia di rilevare in proposito 
una certa oscillazione del suo pensiero che lo porta ora a considerare la 
religione cristiana come « indifferente e incurante della fantasia » (« nicht 
fiir die Phantasie gesorgt »), ora ad attribuirle una fantasia tetra e lu- 
gubre. Prevalente e questa seconda tendenza e cio spiega i frequenti rife- 
rimenti di Hegel al modello greco di religione, per marcare piu drasti- 
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stica e formalistica nelle sue manifestazioni pubbliche, in una 
parola e l’assoluta negazione della « religione popolare ». Ed 
Hegel si sofferma a lungo ad illustrare, con analisi minuta e 
penetrante, tutti gli aspetti negativi (del cristianesimo e gli altret- 
tanto negativi riflessi sulla vita dei popoli da essa dominati: cost 
egli ne sottolinea il disumano ascetismo (« La nostra religione 
vuole educare gli uomini a cittadini del cielo, il cui sguardo e 
sempre rivolto in alto, dove i sentimenti umani divengono loro 
estranei »); la sua estraneita alia vita e ai suoi aspetti allettanti 
e gioiosi (« Non appena si verifica una scissura ( «Scheidewand » ) 
tra vita e dottrina, oppure soltanto una separazione (« Tr en- 
tiling ») o un ampio allontanamento (« weite Entfernung ») reci- 
proco, sorge il sospetto che la forma della religione difetti in 
qualcosa, sia che faccia troppe ciancie, sia che faccia agli uomini 
richieste esorbitanti di falsa devozione, contrastando i loro bi- 
sogni naturali, agli impulsi di una sensibilita ben ordinata, xfjq 
ococppoouvriq, oppure entrambe le cose. Quando la gioia e la letizia 


camente il contrasto tra la prima, religione della luce, e la seconda, reli- 
gione delle tenebre. Ed Hegel giunge a scoprire tale contrasto financo in 
un confronto tra l’urbanistica tedesca e quella greca, quando — sempre 
negli Entwiirfe — scrive: « Le nostre citta hanno strade anguste e male- 
odoranti; le stanze sono piccole, rivestite di legno scuro, con delle finestre 
buie; grandi sale basse e opprimenti, se ve ne sono; perche non vi sia 
nessuno spazio libero, nel centro vi sono state innalzate colonne quanto 
era possibile; e piu intimo stare in compagnia in una piccola stanza, piu 
familiare... Fino ad oggi lo spirito dei tedeschi, soprattutto per quanto 
riguarda la cultura, e stato la familiarita; il loro piu grande divertimento 
e stato, per esempio, il trincare a garganella... La gioia dei greci era piu 
aperta, piu gaia, piu temperata, piu spensierata: i tedeschi non hanno 
mai bevuto un bicchiere socraticametne, senza pensieri, bensi solo bicchieri 
presso i quali o si strepitava al modo delle baccanti, o, il che era piu. 
sobrio, ci si angustiava. Il modo di costruire gotico: orrido, sublime. 

Gia nel modo di costruire si mostra il genio diverso dei greci e dei 
tedeschi: quelli abitavano liberi, in strade ampie: nelle loro case c’erano 
cortili aperti, scoperti; nelle loro citta erano frequenti le grandi piazze; 
i loro templi erano costruiti in uno stile bello e nobile, semplice come 
lo spirito dei greci, sublime come il dio cui erano dedicati » (Hegel, 
Scritti teologici giovanili, tr. it. cit., pp. 506-7). 
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umane devono vergognarsi di fronte alia religione, quando colui 
che ha preso diletto di una pubblica festa deve entrare di sop- 
piatto nel tempio, la forma della religione ha un aspetto troppo 
tetro perche vi si possa ripromettere di rinunciare alle gioie 
della vita per le sue richieste ») 13 . A differenza di quella greca, 
le sue dottrine, di carattere soprannaturale, sono state affidate 
a una classe sacerdotale che ne e stata la depositaria indiscussa, 
con la conseguenza che codesta classe ha finito con l’abusare di 
tale condizione di privilegio, per soddisfare i suoi bassi interessi 
egoistici, corrompendo se stessa e la societa civile, come dimo- 
strano le nefandezze di cui il clero in tutti i tempi si e macchiato 
e l'influsso deleterio da esso esercitato sul potere politico. Da 
cio Hegel trae la conclusione che un popolo il quale non voglia 
cadere in mano a una siffatta classe, deve organizzare da se il 
culto pubblico della sua religione « in modo tale che ne vengano 
commossi senso, fantasia e cuore, senza che la ragione debba 
uscirne vuota, e in modo tale che... la rappresentazione del rigo- 
roso dovere sia resa serena e accettabile dalla bellezza e dalla 
letizia... » 14 . Che e la riproposizione dell’ideale greco di religione 
nazionale alia quale viene contrapposto il cristianesimo come 
religione straniera e antinazionale. 

La successiva analisi del testo hegeliano mira a dare ampia 
dimostrazione dell'incompatibilita del cristianesimo con 1’ideale 
della Volksreligion, mettendo in luce il carattere irriducibilmente 
e originariamente eteronomo e alienante della religione di Gesu, 
formulando cost quel concetto di « positivita » che verra ampia- 
mento svolto nell’altro scritto, quasi contemporaneo a questo, 
su La positivita della religione cristiana. 

Le ragioni di tale incompatibilita vanno ricercate, per Hegel, 
nel fatto che il cristianesimo, negando alia natura umana la capa- 
city di volere e fare il bene, entra in insanabile conflitto con le 
piu pure esigenze della moralita. Inoltre, avendo tutto fondato 
sulla fede storica neH’uomo-dio e di questa avendo fatto l’impre- 


14 Cfr. Hegel, Religione popolare e cristianesimo, tr. it. cit., pp. 68-9. 
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scindibile condizione della salvezza, essa ha rinnegato e miscono- 
sciuto virtu e moralita come valori autonomi dell’uomo renden- 
dosi cosi responsabile della progressiva indifferenza dell'umanita 
verso tali valori e del conseguente tramonto delle virtu pubbliche. 
Ancora qui Hegel fa il confronto col libero repubblicano « che 
spendeva le sue forze e la sua vita nello spirito del suo popolo, 
per la patria, facendolo per dovere », senza pretendere alcuna 
rieompensa, ma solo confortato dalla legittima speranza di una 
vita piu felice nell'alidla « solo perche libero dalle pene dei mor- 
tali » 15 . Rifacendosi alia tesi gibboniana, largamente riecheggiata 
nella storiografia illuministica, Hegel collega il trionfo del cristia- 
nesimo alia crisi generale dell’impero dei romani e al conseguente 
tramonto delle virtu civili di quel popolo. Al declino della fede 
nelle idee universali subentra quela, feticistica e superstiziosa, 
nell’individuo e nei suoi poteri sovrumani (« ma se le idee sono 
inaridite e ridotte a chi-mere, la fede puo aderire soltanto ad un 
individuo, puo appoggiarsi solo ad una persona, che e di esempio 
ed e oggetto di ammirazione ») 15 . Vieeversa, in un’epoca in cui 
— dopo secoli di decadenza — l’umanita viene risollevandosi 
dalla abbiezione del passato e riacquistando fidueia nelle sue 
idee e nelle sue autonome capacita, l’interesse per l’individuale 
va scomparendo e al suo posto subentra quello per l’universale. 
L’umanita vince la sua stessa autoalienazione, riappropriandosi 
dei suoi valori, gioiosamente riconoscendoli, nella loro dignita e 
bellezza, come opera sua 16 . 

E con questa prospettiva ottimistica, illuminata dalla fidueia 
neU’imminente trionfo del regno della moralita e dell'autonomia 
deU'uomo, si chiude lo scritto hegeliano su Volksreligion und 
Christentum. 


1 5 Cfr. I d„ ibid., p. 102. 

16 Cfr. I d., ibid., p. 103. 
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3 . 


La Jugendschrift teste esaminata si e chiusa dunque con una 
professione di fede, di sapore tipicamente illuministico, neH'immi- 
nente trionfo della ragione sulla superstizione e il dispotismo che 
l’hanno oppressa per secoli. Abbiamo visto altresi che l’anti- 
nomia religione popolare-cristianesimo si traduce, agli occhi del 
giovane Hegel, nell'altra: mondo classico-mondo moderno, dove 
il primo rappresenta il regno della liberta, unita e armonia del- 
I’uomo con se stesso, il secondo quello della schiavitu e dell’alie- 
nazione. Si puo dire che nella concezione hegeliana dell’umanita 
classica sia prefigurato il concetto hegeliano dell’Intero (« das 
Ganze »), intuito per la prima volta come unita immediata di 
finito e infinito, di umano e divino, di ragione e senso, di reli- 
gione e liberta. 

Ma codesta unita bella e stata rotta dal cristianesimo che ha 
introdotto nell’essere umano il principio della scissione (« Tren- 
nung ») e dell’alienazione (« Entfremdung »). Codesta religione 
ha inaridito neU’uomo ogni autonoma energia etico-politica, ogni 
spirito di partecipazione alia vita pubblica, ogni amore per la 
liberta e gli ha invece insegnato l’umile sottomissione all’auto- 
rita dei dogmi e, conseguentemente, al dispotismo politico; rove- 
sciando il sistema classico dei valori, sostituendovi valori anta- 
gonisti, ha insegnato il disprezzo per le virtu degli antichi, bol- 
landole con 1'appellativo di « splendidi vizi » (« Glanzende La- 
st er »). 

A questo punto sembra porsi ad Hegel un interrogativo inelu- 
dibile: nella prospettiva ravvicinata dell’avvento del regno della 
libera ragione, quale sara la religione deH'umanita? E potra il 
cristianesimo sopravvivere al trionfo della ragione stessa? Ossia: 
e, questa religione storica, assolutamente incompatibile con la 
razionalita e moralita dell'uomo e dunque destinata a tramon- 
tare? Sembrano questi i problemi sui quali il giovane Hegel do- 
vette meditare in questa fase del suo pensiero. A tal punto ci si 
para dinanzi l’altro importante e assai discusso scritto del pe- 
riodo bernese: il Leben Jesu. 
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Quest’opera e composta col preciso, palese intento di dimo- 
strare la totale concordanza dell’autentica dotti'ina di Gesii con 
i principi e le regole della morale autonoma (kantiana). L’inse- 
gnamento religioso di Gesii — sembra essere questa la tesi di 
Hegel — e quello del fondatore di una religione razionale (nel 
senso della kantiana Religion innerhalb der Grenzen der blossen 
Vernunft), ossia di una dottrina religiosa che si risolve senza 
residui in pura morale razionale. A questo punto non ci pare 
azzardato avanzare l’ipotesi che Hegel intenda considerare la 
possibilita di una riforma (che sarebbe poi, piu esattamente, una 
riscoperta) del cristianesimo in accordo con le esigenze spirituali 
della nuova epoca nella quale l’umanita e entrata. Questa ipotesi 
acquista maggior credito se ci si richiama alle parole della chiusa 
dell’ultimo frammento (bernese) di Volks, u. Christentum: « 11 
sistema della religione, che ha sempre assunto il colore dell’epoca 
e delle costituzioni statali la cui piu alta virtu fu l’umilta, la 
coscienza della propria impotenza che aspetta tutto, e in parte 
perfino il male, dall’esterno, ora avra una propria vera e auto- 
noma dignita ». E piu sopra Hegel aveva affermato che in un 'epo- 
ca (come la sua) in cui l’umanita e nuovamente capace di avere 
idee, scompare l’interesse per l’individuo storico (leggi: Gesii) e 
si attenua la dottrina della malvagita dell'uomo (propria del 
cristianesimo storico), e cio che rendeva interessante l'individuo 
viene distaccato da questo e pensato come idea nella sua bellezza 
(ossia: l’ideale morale della religione di Gesii viene staccato dalla 
persona storica che l'ha incarnato e perseguito per se stesso), 
per diventare cosi piena proprieta (« Eigentum ») dell’uomo. 

Queste considerazioni ci sembrano atte a fornire un’adeguata 
chiave di lettura del Leben Jesu: l’intendimento di Hegel e quello 
di recuperare i valori di liberta e razionalita insiti nel messaggio 
evangelico, attraverso una lettura demitizzante degli stessi testi 
canonici, nel tentativo di porre il cristianesimo al passo coi tempi 
e di fame la Volksreligion dell'umanita nuova. 

Val la pena di esperire il tentativo di una tale chiave di lettu- 
ra: Hegel da un’interpretazione autentica del cristianesimo in 
chiave di pura religione razionale, risalendo alia purezza delle 
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origini, ossia all’insegnamento orale di Gesu. Il problema e ora 
di vedere se tale cristianesimo, depurato di tutte le scorie della 
tradizione, possa soddisfare pienamente alle esigenze di una 
Volksreligion. La risposta di Hegel in proposito sembra inequi- 
vocabilmente positiva. La narrazione presenta infatti la figura di 
un Gesu puro eroe e maestro di moralita, in guisa che le ragioni 
della sua precedente contrapposizione a Socrate qui appaiono 
definitivamente superate 17 . Gesu infatti si e acquisito i maggiori 
meriti « per il miglioramento delle corrotte masse umane e per 
la conoscenza dell'autentica moralita e del piii puro culto di 
Dio » (Vita di Gesu, tr. cit., p. 119). Egli si contrappone alia 
grettezza e limitatezza della religione giudaica, combattendone 
lo spirito nazionalistico in nome dell’universalita della virtu « che 
non e legata a una particolare nazione o a istituzioni positive » 
(ibid., p. 122). La religione di Gesu, in quanto fondata sulla pura 
ragione pratica, viene contrapposta nettamente a ogni forma di 
religione positiva, fondata invece sull'autorita. Dice infatti Gesu: 
« Cio che io insegno non lo do come mia idea o come mia pro- 
priety, non esigo che ciascuno debba assumerlo per la mia auto- 
rita, perche io non cerco la mia gloria; (io lo sottopongo alia 
facolta di giudizio della ragione universale, che puo determinare 
ciascuno a crederci o no) » (ibid., p. 135). La contrapposizione 
tra la nuova religione, adatta ai tempi nuovi, e la vecchia religione 
ebraica, positiva e dogmatica, e espressa da Gesu con queste pa- 
role: « Non avvertite che negli uomini si sono ridestati bisogni 


17 Gesu parla ai suoi discepoli lo stesso linguaggio che Hegel mette in 
bocca a Socrate nel framm. bernese n. 2 di Volks, u Christentum. Egli 
usa nei loro confronti il termine di « amico » (« Freund »), anziche quello 
di « discepolo »; li esorta a conservare gelosamente la loro autonomia mo- 
rale e a non obbedire se non ai dettami della loro libera volonta: « Io 
non vi chiamo piii miei discepoli o allievi; questi seguono la volonta del 
loro maestro spesso senza sapere il motivo per cui devono agire cosi; voi 
siete cresciuti nell’autonomia dell'uomo alia liberta della vostra propria 
volonta; dalla vostra propria forza di virtu trarrete frutti, se lo spirito 
dell’amore, la forza che anima voi e me, e il medesimo ». Cfr. Vita di 
Gesu, tr. it. cit., p. 178. 
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superiori? Che si e ridestata la ragione che avanzera pretese di 
fronte ai vostri insegnamenti e principi arbitrari, al vostro avvi- 
limento del fine ultimo dell’uomo, della virtu, e in particolare di 
fronte alia concezione con cui volete mantenere salda tra il po- 
polo l’autorita della vostra fede e dei vostri precetti? » (ibid., 
p. 152). Gesu predice ancora ai suoi discepoli che la loro sorte 
sara la persecuzione e conflitto e discordia le conseguenze della 
sua dottrina, in quanto nemica irriducibile di ogni religione forma- 
listica e positiva 18 . 

Dalla narrazione hegeliana restano rigorosamente esclusi i 
mracoli e la resurrezione di Gesu, in quanto incompatibili coi 
principi di una pura religione razionale. L’unico accenno a questo 
tenia e fatto in termini del tutto generici e sempre coerente- 
mente con l’impostazione razionalistica di tutto il discorso, come 
di un pensiero balenato alio spirito di Gesu, di tentare la trasfor- 
mazione della materia, magari con l'aiuto di spiriti superiori, per 
la maggiore utilita degli uomini (come, ad es., la trasformazione 
delle pietre in pani), o di rendersi indipendente dalle leggi natu- 
rali (buttarsi nel vuoto senza precipitare). Ma Gesu respinge 
subito questi pensieri, riflettendo sul fatto che la natura ha 
imposto aH’uomo dei limiti invalicabili e che, d'altra parte, 1’uomo 
ha il potere di trascenderla attraverso la sua volonta morale. 


18 « No! La persecuzione sara la mia sorte cosi come la vostra; di- 
scordia e conflitto saranno le conseguenze che avranno le mie dottrine. 
Questo conflitto tra vizio e virtu, tra 1’attaccamento alle opinioni e agli 
usi tradizionali della fede, che sono stati inculcati nella testa e nel cuore 
degli uomini da una qualsiasi autorita, ed il ritorno ad un rinnovato ser- 
vizio della ragione restaurata nei suoi diritti, questo conflitto dividera 
amici e famiglie, portera onore alia parte migliore deH’umanita, ma sara 
funesto su quelli che hanno abbattuto Fantico, perche imponeva catene 
alia liberta della ragione e intorbidava le sorgenti della moralita, al suo 
posto imporranno ancora una fede imposta e legata alia lettera, che toglie- 
rebbe di nuovo alia ragione il diritto di darsi legge da se stessa e di cre- 
dere liberamente e liberamente assoggettarsi ad essa » ( Vita di Gesu, tr. 
it. cit., p. 154-5). 
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Ce n’e, come si vede, quanto basta per provare la profonda 
ispirazione kantiana dello scritto hegeliano, del resto universal- 
mente ammessa. Quel che si tratta di stabilire e se, ancora qui, 
il kantismo di Hegel sia ortodosso o meno, ossia se egli di fatto 
non arricchisca di elementi culturali diversi l’immagine del cri- 
stianesimo di Gesu. E su questo punto i pareri degli studiosi 
naturalmente si differenziano: cosi, per fare alcuni nomi, si va 
da interpreti quali Dilthey 19 , Vanni Rovighi 20 , Mirri 21 i quali cre- 
dono che per tutto il periodo bernese Hegel non abbia fatto 
altro che i conti col kantismo della Religion innerhalb der Gren- 
zen der blossen Vernunft, ad altri come Haering 22 , Wahl 23 , Pe- 
perzak 24 , Negri 25 i quali sottolineano — a nostro avviso giusta- 
mente — l'originalita del pensiero di Hegel anche in questo 
scritto. Noi aderiamo a questa seconda prospettiva critica, con- 
vinti come siamo che proprio nel Leben Jesu Hegel intenda com- 
pire il massimo sforzo di « omologazione » del cristianesimo au- 
tentico con l’ideale giovanile di Volksreligion. A noi sembra 
infatti sufficientemente provato il fatto che Hegel si sia posto il 
problema di un rinnovamento del moderno spirito religioso e 
pensi di poter dare una risposta positiva al quesito se il cristia- 
nesimo possa corrispondere alle esigenze di una moderna Volks- 


19 Cfr. W. Dilthey, Hegels Jugendgeschichte in Gesammelte Schrif- 
ten, Stuttgart 1959 3 , Bd. IV, p. 20. 

20 Cfr. S. Vanni Rovighi, Sulla cronologia dei primi scritti di He- 
gel, in « Il Pensiero », V (1960), pp. 157-175. 

21 Cfr. E. Mirri, Introd. alia Vita di Gesu, in Hegel, Scritti teologici 
giovanili, tr. it. cit., pp. 107-117. 

22 Cfr. Th. Haering, Hegel, sein Wollen und sein Werk, Aalen 1963 2 , 
I, p. 185 ss. 

23 Cfr. J. Wahl, La coscienza infelice nella filosofia di Hegel, tr. it. 
di F. Occhetto, Milano 1971, p.43ss. 

24 Cfr. A. Peperzak, cit., p.68ss. 

25 Cfr. A. Negri, nella sua Introd. alia tr. it. della Vita di Gesu, Bari 
1971, dove viene suggestivamente proposta un’interpretazione in chiave 
estetico-schilleriana del Leben Jesu, attraverso una fine e penetrante ana- 
lisi storiografica. 


123 



religion 26 . Cio e possibile — sembra essere la risposta di Hegel — 
a condizione che si ritorni al cristianesimo delle origini, quello 
dell'insegnamento orale di Gesu, da lui liberamente idealizzato e 
interpretato in chiave di moralismo kantiano. Senonche — e que- 
sto ci sembra assai importante — Hegel mostra di voler andare 
oltre Kant quando mette in bocca a Gesu appassionate esorta- 
zioni all’amore universale tra gli uomini: « Ama ogni uomo come 
se fosse te stesso; non ce comandamento piu elevato » (ibid., 
p. 171); « Quale retaggio vi do il comandamento di amarvi l’un 
1’altro e l’esempio del mio amore per voi; solo attraverso questo 


26 Hegel e fermamente convinto delle inevitabili ripercussioni etico- 
politiche dell’opera di rinnovamento filosofico e teologico in atto nel suo 
tempo, come appare da una sua lettera a Schelling deH’aprile del '95 e 
dunque contemporanea alia stesura del Leben Jesu, e in particolare da 
queste espressioni: « Dal sistema kantiano e dal suo piii alto perfeziona- 
mento prevedo in Germania una rivoluzione che partira da principi gia 
esistenti, i quali, dopo una generale rielaborazione, richiedono soltanto 
di essere applicati a tutto l’attuale sapere... Alcuni signori rimarranno 
certamente sbalorditi di fronte alle conseguenze che risulteranno da tutto 
cio. Si proveranno le vertigini dinanzi a questa somma altezza d’ogni 
filosofia, mediante la quale l’uomo s’e elevato tanto in alto; ma perche 
mai si e giunti cosi tardi a elevare maggiormente la dignita dell’uomo e 
a riconoscere quella facolta della liberta che e in lui, e che lo pone nello 
stesso ordine di tutti gli spiriti? Credo che non ci sia miglior segno dei 
tempi di questo: che l’umanita e rappresentata come degna di stima in 
se stessa; una dimostrazione questa che l’aureola che circondava il capo 
degli oppressori e degli dei della terra dilegua. I filosofi dimostreranno 
questa dignita, i popoli impareranno a sentirla e non si contenteranno 
piii di esigere i loro diritti finora calpestati nella polvere, ma essi stessi 
li riprenderanno e se ne approprieranno. Religione e politica hanno fatto 
di nascosto uno stesso gioco: e la prima ha insegnato cio che il dispotismo 
voleva, il disprezzo per il genere umano, 1’incapacita di esso a raggiungere 
un qualsiasi bene e a rappresentare qualcosa per se solo. Con la divulga- 
zione delle idee che mostrano come ogni cosa deve essere, sparira l’indo- 
lenza della gente posata, disposta ad accettare eternamente tutto per come 
e. Questa forza vivificante delle idee... esaltera gli spiriti che impareranno 
a sacrificarsi per esse, mentre al presente lo spirito delle costituzioni ha 
fatto lega con l'egoismo personale, fondando su di esso il proprio regno » 
( Lettere , tr. it. cit., pp. 13-15). 
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amore reciproco dovete caratterizzarvi come miei discepoli » 
(p. 176); « Amatevi l'un l’altro, amate tutti gli uomini come io 
ho amato voi; che io dia la mia vita per il bene dei miei amici 
e la prova del mio amore » (p. 178). Va ancora oltre Kant nel 
diverso giudizio e atteggiamento che fa assumere a Gesu nei con- 
front della sensibilita, la quale non viene contrapposta alia ra- 
gione, come antagonista irriducibile da reprimere e umiliare, ma 
solo a questa subordinata all’interno di una visione armoniosa 
e unificante della vita morale (« Essa [la ragione] non condanna 
gli impulsi naturali, ma li guida e li nobilita », p. 124). Hegel fa 
ripetutamente esaltare al suo Gesu la bonta del cuore come auten- 
tico fondamento della vita morale dell’uomo, inclinando a un 
sentimentalismo morale d’ispirazione rousseauiana che mal si 
concilia col rigoroso e severe razionalismo pratico di Kant. Ecco- 
ne alcuni esempi: « Dalla ricchezza di un cuore buono sgorga il 
bene, dalla profondita di un cuore cattivo sgorga il male » (p. 
133); « Io mi attengo soltanto alia genuina voce del mio cuore 
e della mia coscienza » (p. 145); « Guardatevi bene dal disprez- 
zare qualcuno, meno che mai la semplicita di cuore: e il fiore 
piix tenero e piit nobile dell’umanita, 1'immagine piu pura della 
divinita » (p. 147). Tutti questi pensieri, come ben si vede, non 
si collocano sulla linea di un kantismo ortodosso ma si richia- 
mano piuttosto — come ha ben visto il Peperzak 27 — al « senti- 
mentalismo » proprio dello Hegel tubinghese (cfr. il fr. 1 di Volks, 
u. Christentum) . 

Possiamo dunque concludere che il persistere nel Leben Jesu, 
di posizioni di pensiero proprie dello Hegel di Tubinga sta a 
dimostrare che anche nella stesura di quest'opera assai discussa 
del periodo bemese, l’autore non ha inteso mettere da parte il 
suo ideale originario di religione popolare con le connotazioni 
che gli sono proprie, ma che suo intendimento e stato quello di 
autenticare il cristianesimo della ragione e del cuore quale mo- 
derna religione popolare. Questo infatti — come l’antica religione 
greca — non avrebbe alcun carattere di positivita, ma si fonde- 


27 Cfr. A. Peperzak, cit., p. 71. 
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rebbe sui principi della pura ragione universale e soddisferebbe 
altresi le esigenze della sensibilita. Gesu infatti e venuto per to- 
gliere ogni validita alia vecchia legge giudaica esteriore e forma- 
listica, dogmatica ed oppressiva, per sostituirvi quella che vive 
in interiore homine e che s'identifica con la libera spontaneita 
di questo. Egli si e fatto maestro del suo popolo alia stessa ma- 
niera in cui Socrate lo era stato dei greci, parlando alia ragione 
e al cuore, esprimendosi in « parabole », ossia in racconti ricchi 
d’immagini simboliche, mostrando cosi di voler educare il popolo 
attraverso la sensibilita e l'immaginazione 28 . 

Un siffatto cristianesimo, come 1’antica religione greca, inse- 
gnerebbe agli uomini l’amore della liberta e l'odio per l’oppres- 
sione e la tirannide e sarebbe pertanto un mezzo potente di libe- 
razione morale e politica dei popoli. 

Cosi l’ideale della grecita classica che aveva acceso il cuore e 
l'intelletto del seminarista di Tubinga, continua ancora a ispirare 
il pensiero « teologico » di Hegel nel periodo bernese, fornendo 
l’autentica chiave di lettura di questo Leben Jesu nel quale, come 
stato autorevolmente osservato 29 , il protagonista parla il linguag- 
gio dell’Antigone di Sofocle, a questa accomunato nello stesso 
tragico destino. 


4 . 

Lo scritto « teologico » hegeliano immediatamente successivo 
alia Vita di Gesu e La positivita della religione cristiana (« Die 
Positivitat der christlichen Religion »), il cui testo complessivo, 
edito dal Nohl, risulta cosi costituito: a) da una stesura origi- 


28 Hegel ( Vita di Gesu, cit., p. 138) definisce la parabola come « una 
narrazione immaginaria che presenta sensibilmente una certa dottrina » e 
in cui agiscono personaggi umani, distinguendola sia dalle « favole » dove 
i personaggi attori sono animali, come dai « miti », dove agiscono demoni 
ed entita allegoriche. 

29 Cfr. W. D i 1 1 h e y, cit., p. 20. 
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naria, composta in gran parte (e cioe fino alia p. 204 dell’ed. 
Nohl) entro il 2 novembre 1795 e per il resto entro l'aprile del- 
l'anno successivo; b) da tre frammenti aggiuntivi ( Zusatze ), com- 
posti tra il 1795 e il 1796, prima della partenza di Hegel da Berna; 
c) da un rifacimento parziale della stesura originaria, composto 
a Francoforte a partire dal 24 novembre del 1800. 

Se nel Leben Jesu Hegel aveva disvelato il volto autentico 
deH’originario cristianesimo di Gesu quale modello di pura reli- 
gione razionale, nella Positivitdt egli esamina le complesse ragioni 
storiche per le quali quella religione ando progressivamente cor- 
rompendosi e da « razionale » divenne « positiva ». Fin dall’inizio 
dello scritto l’autore ribadisce la tesi centrale del Leben Jesu, 
e cioe che l’insegnamento di Gesu miro a suscitare nell’animo del 
suo popolo una fede religiosa fondata sui puri principi della 
moralita, combattendo la cieca obbedienza all’autorita e il forma- 
lismo della vecchia legge ebraica. Ma allora — si domanda He- 
gel — perche il cristianesimo divenne ben presto una religione 
positiva? Le ragioni da lui addotte sono di un duplice ordine e 
vanno ricereate sia « nella forma originaria della stessa religione 
di Gesu » (« in der urpriinglichen Gestalt der Religion Jesu 
selbst »), sia « nello spirito dei tempi » (« in dem Geist der Zei- 
ten »). Sotto il primo riguardo Hegel osserva che la stessa tradi- 
zione ebraica, dalla quale Gesu non poteva naturalmente prescin- 
dere, conteneva in se un elemento di positivita: Gesu infatti, in 
quanto giudeo, predicava la sua fede e il suo vangelo muovendo 
dalla volonta rivelata di Dio, quale era trasmessa dalla religione 
ebraica, e che in quanto tale richiedeva obbedienza. Certo, egli 
considero tutto cio come accidentale, e come essenziale invece 
« il sentimento vivo, presente nel suo cuore, di cio che e diritto 
e di cio che e dovere » (Nohl, p. 158); « nell’obbedienza a questa 
legge morale egli ripose la condizione fondamentale della bene- 
volenza divina ». Ma, osserva Hegel, 1’imprescindibile necessita 
che a Gesu si presento di dare efficacia al suo insegnamento nei 
confront! del suo popolo, avvezzo ormai a una « moralita » di 
tipo chiesastico, lo costrinse a presentare la sua dottrina come 
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diretta espressione della volonta di Dio 30 . Un’altra circostanza 
accidentale che contribui alia « positivita » fu l’attesa messianica 
dei Giudei, che Gesii tuttavia cerco d’indirizzare verso un fine 
morale; ma il fattore piu potente, sempre in direzione della posi- 
tivita, fu la fede nei miracoli da lui operati (« Niente ha contri- 
buito piu di questa fede nei miracoli a rendere positiva la reli- 
gione di Gesii ed a fondarla interamente sull’autorita, nonostante 
la sua dottrina sulla virtu », Nohl, p. 244). 

Appar chiaro dunque che per Hegel la « positivita » della reli- 
gione cristiana fu dovuta non alia volonta del suo fondatore ma 
ad elementi accidentali esterni che ne condizionarono l’opera, i 
quali si possono poi riassumere nei livello complessivo dello svi- 
Iuppo etico-politico del popolo ebraico, dal quale egli trasse i 
suoi stessi discepoli, ossia le persone a cui affido il compito di 
continuare il suo magistero e di diffondere la sua dottrina. An- 
cora una volta, per rendere piu perspicue le differenze, Hegel 
ripete il confronto tra i discepoli di Gesii e quelli di Socrate, gia 
fatto in Volks, u. Christentum, riprendendo le stesse considera- 
zioni circa il carattere chiuso ed esclusivo della comunita degli 
apostoli che saerificarono tutti i loro interessi personali, certo 
non molto vasti, alia fedelta al Maestro, estraniandosi dalle vi- 
cende politiche della propria nazione, in contrapposizione all'amo- 
re per la liberta repubblicana, alia partecipazione alia vita poli- 
tica, al culto della virtu morale anziche 'della persona fisica che 
l’incarna, che caratterizzarono i membri della comunita socra- 
tica. Ancora una volta Hegel ritorna a proporre il modello clas- 
sico di cultura spirituale e di liberta politica quale metro di 
valutazione e di denuncia dello stato d’involuzione e decadenza 
etico-politica della societa moderna. Ancora qui la Grecia e raffi- 


30 « Questa concordanza delle sue parole con la volonta di Dio, ” Chi 
crede in me crede nei padre. Io niente insegno se non cio che mi ha inse- 
gnato il padre ’’ — che e, specialmente nei vangelo di Giovanni, l’idea 
dominante e sempre ricorrente — conferiva a Gesii quella autorita senza 
di cui non avrebbe potuto avere efficacia sui suoi contemporanei, per 
quanto eloquente fosse la sua concezione del valore della virtu » (cfr. 
Hegel, La positivita della religione cristiana, tr. it. cit., pp. 241-2). 
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gurata come il regno della liberta e dell’autonomia dello spirito 
umano che — nel successivo processo storico — si e rovesciato 
nel suo contrario, ossia nel regno della necessita (cioe della posi- 
tivita, eteronomia, alienazione), dal quale lo spirito stesso, attra- 
verso il rinnovamento culturale dell’Aufklarung, anela ora a 
liberarsi. 

Dunque la « positivita » del cristianesimo va imputata so- 
prattutto ai discepoli di Gesu « per il modo come questi conce- 
pirono la sua dottrina, per la forza con cui la propagarono, per 
cio che richiesero in suo nome, per i principi con cui la sosten- 
nero (ibid., p.245). Cio dimostra che l'efficacia del suo insegna- 
mento morale su questi uomini dovette essere assai limitata, se 
non riusci a prevenire in essi quelle distorsioni del suo pensiero 
che avrebbero finito col far perdere al cristianesimo i caratteri 
originari di Vernunftreligion, per assumere quelli opposti di una 
fede oppressiva e autoritaria. Postosi su questa strada, il cristia- 
nesimo si corruppe in tutti i suoi principi e istituti originari (cena, 
comunita dei beni, uguaglianza sociale, etc.); da societa etico- 
religiosa la chiesa divenne comunita statale, prevaricando sulla 
societa civile e opprimendola col peso della sua autorita dispo- 
tica e intollerante. Qui il discorso hegeliano si svolge in un’ana- 
lisi storica acuta e minuziosa di tutti i molteplici aspetti (so- 
ciali, politici, culturali, morali) della crisi del mondo moderno 
di cui il cristianesimo « positivo » e mondanizzato porta la piena 
responsabilita morale e politica. Avviandosi alia conclusione 
della prima stesura della Positivitat, Hegel riassume nell’unico 
concetto di disconoscimento e disprezzo della ragione umana il 
fondamentale capo d’accUsa da lui contestato al cristianesimo 
della storia: « L'errore fondamentale che e alia base dell’intero 
sistema di una chiesa e il disconoscimento dei diritti di ogni fa- 
colta dello spirito umano e particolarmente della prima di esse, 
la ragione. Se il sistema della chiesa disconosce la ragione, esso 
non pud essere altro che un sistema che disprezza l’uomo (ibid., 
p. 302). 
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Fin qui l’analisi hegeliana svolta nella Positivitat ha mostrato 
la sua piena dipendenza dalla dottrina morale e religiosa di Kant, 
dando l'impressione che Hegel abbia definitivamente messo da 
parte il suo ideale originario di Volksreligion teorizzato nel fram- 
mento tubinghese 31 . Ma nell’ampio frammento aggiuntivo (« Zu- 
satz ») n. 1, compreso tra le pp. 214-231 dell’ed. Nohl e composto 
immediatamente dopo la stesura originaria della Positivitat (e 
cioe tra la primavera e Testate del 1796), ritorna diremmo quasi 
con prepotenza la tematica propria dello scritto tubinghese sulla 
Volksreligion, a dimostrare — se ce ne fosse stato bisogno — la 
sua costante, ininterrotta presenza nella meditazione « teologica » 
del giovane Hegel. 

Il frammento si apre con la considerazione dell’importanza 
della mitologia religiosa e delle feste pubbliche per la coscienza 
nazionale di un popolo, ed Hegel torna a lamentare la mancanza 
di tutto cio nella storia del popolo tedesco che « non fu mai 
nazione » proprio per non aver avuto una religione popolare 
autoctona. Ritorna naturalmente il confronto con l’antica reli- 
gione greca la quale, a differenza del cristianesimo, era profonda- 
mente radicata nella storia, nella societa e nello spirito del po- 
polo cui apparteneva. A questo punto Hegel torna a riproporsi 
il problema delle cause della caduta e della sconfitta della reli- 
gione antica da parte del cristianesimo, per darne una soluzione 
che si richiama alle vedute del Gibbon e del Montesquieu e che 
si puo riassumere nel riferimento alia crisi e al tramonto del- 
1’ideale di liberta civile e politica della societa antica e quindi 
della stessa costituzione statale fondata sui princip! della liberta 
individuate e della democrazia. Conseguentemente il sorgere del- 
I'individualismo egoistico, 1’estraniamento del cittadino dalla cosa 
pubblica, il tramonto dell'ideale repubblicano grazie al quale egli 
credeva di sopravvivere a se stesso oltre la morte, tutto cio segno 
la fine di un mondo glorioso nel quale l'uomo aveva celebrato i 
valori piu alti della sua natura: liberta e razionalita. Anche la 


31 Cfr. E. M i r r i, Introd. alia Positivita della religione cristiana, in 
Hegel, Scritti teologici giovanili, cit., p. 192 ss. 
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religione venne di necessita coinvolta in questa crisi generale 
dello spirito greco e tramonto definitivamente insieme col defi- 
nitivo tramonto delle istituzioni dello spirito oggettivo di quel 
popolo: la costituzione politica e l’ordinamento statale repubbli- 
cano e democratico. Per il giovane Hegel infatti, l’ideale morale, 
a differenza di Kant, non puo vivere esclusivamente in interiore 
homine, ma ha bisogno di una struttura socio-politica che gli 
sia favorevole e congeniale nell'ispirazione. Ecco perche — contra- 
riamente a quanto credono alcuni interpreti, tra cui il Mirri 32 — 
anche quando Hegel parla kantianamente di puro ideale morale, 
non lo intende mai in senso esclusivamente privatistico e indivi- 
dualistico, ma lo collega, esplicitamente o implicitamente, al 
Volksgeist, convinto come che codesta realta storico-oggettiva 
ha valore prioritario e fondante rispetto a quella del singolo indi- 
viduo. Il che poi costituisce, a nostro avviso, un elemento di 
sostanziale diversificazione del pensiero etico-religioso di Hegel 
rispetto a quello di Kant. Ora, se si tiene conto di cio, si spiega 
agevolmente il collegamento tra la tematica della Positivitat e 
quella dibattuta in questo Zuzatz con tono e argomentazioni iden- 
tici a quelli di Volks, u. Christentum, e viene meno il motivo 
della « sorpresa » espressa da qualche parte 33 . Hegel — come so- 
stiene a buon diritto lo Haering 34 — rimane sempre interessato 
al problema della Volksreligion del mondo moderno, convinto 
com e che solo questa e in grado di soddisfare e promuovere le 
esigenze di una moralita collettiva. Ecco perche, dopo aver tratta- 
to della positivita del cristianesimo, egli sente ancora immutato 
il bisogno di un confronto con 1’ideale classico di Volksreligion, 
che resta ancor sempre per lui il solo valido canone metodo- 
logico di analisi e di denuncia delle forme involutive del mo- 
derno spirito etico-religioso. E che anche nella considerazione 
della positivita del cristianesimo Hegel avesse sempre il pensiero 
rivolto al problema della religione popolare e considerasse la 


32 Cfr. I d„ ibid., p. 192. 

33 Cfr. I d„ ibid., p. 199 ss. 

34 Cfr. Haering, cit., I, pp. 249-51. 
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religione di Gesii come originariamente rispondente a codesta 
esigenza, appare assai chiaro dal piu tardo rifacimento franco- 
fortese del testo originario della Positivitat, la dove Hegel afferma 
esplicitamente che Gesix si levo a combattere contro la « positi- 
vita » della religione del suo popolo, ridottasi a un insieme di 
formule morte. Contro questo stato di cose — continua Hegel — 
si verified una generale reazione presso il popolo ebraico, in 
seno al quale sorsero molti movimenti di contestazione e di rifiuto 
della religione tradizionale: fariseismo, sadduceismo, essenismo, 
predicazione giovannea e infine Gesii il quale combatte la vecchia 
legge in nome della liberta e dell’autonomia morale, anche se 
egli « ebbe il dolore di vedere il crollo totale del suo piano di 
introdurre moralita e liberta nella religiosita della sua nazione e 
di vedere quali incompleti e incerti effetti avesse avuto il suo 
sforzo di suscitare, almeno in alcuni uomini, migliori speranze e 
una fede migliore » (ibid., p. 231). 


5. 

Se ora passiamo a considerare l’opera immediatamente suc- 
cessiva alia Positivita della religione cristiana, ossia Lo spirito 
del cristianesimo e il suo destino (« Der Geist des Christentums 
und sein Schicksal ») 35 , quel che innanzitutto ci colpisce e il re- 
pentino mutamento della prospettiva globale della problematica 
« teologica » hegeliana e, per l’aspetto che particolarmente c’inte- 
ressa, un dileguare, almeno nell’apparenza, della tematica dell'an- 
tichita classica, tanto che uno studioso gia da noi citato, il Bar- 
cella, e indotto a porsi la domanda: « E possibile leggere e inten- 
dere lo spirito del cristianesimo fuori di una continua messa in 


35 Lo scritto, il cui titolo fu dato dal Nohl, fu composto da Hegel tra 
l’inverno del 1798 e Testate dell'anno successivo. Alla sua stesura definitiva 
1'autore si prepare con una serie di « abbozzi », sette in tutto, riportati 
in appendice dallo stesso editore (cfr. Nohl, pp. 368-402). 
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rapporto col mondo antico classico, coi suoi valori come colla 
sua crisi? » 36 . 

A questa domanda noi, anticipando, diamo fin d’ora risposta 
negativa (come fa del resto lo stesso Barcella, anche se con moti- 
vazioni diverse dalle nostre), ma non ce dubbio che il confronto 
hegeliano con YAntike, a partire dallo Spirito del Cristianesimo , 
ossia dal periodo di Francoforte, entra in una nuova fase, che 
segna una svolta decisiva nell'evoluzione del pensiero del giovane 
Hegel. 

E giunto quindi il momento di vedere come questi elementi 
di novita si innestano nella linea di sviluppo del pensiero hege- 
liano, dando tuttava, come s’e detto, nuova prospettiva e nuove 
soluzioni ai precedenti problemi; ma soprattutto si tratta di ve- 
dere come l’originario ideale dell’antichita classica riesca ancora 
a svolgere quel ruolo di vivace e feconda stimolazione della medi- 
tazione hegeliana che fin qui abbiamo cercato di lumeggiare. 

Cominciamo intanto col dire che 1'ideale classico di Volksgeist 
e di Volksreligion, come precedentemente illustrato da Hegel 
negli scritti di Tubinga e di Berna, rappresenta il punto di rife- 
rimento costante e il termine di confronto per l’individuazione 
dei caratteri della religione ebraica, nella prima parte dello Spi- 
rito del Cristianesimo (Nohl, pp. 243-260). Qui Hegel alio spirito 
dell'unita e dell’amore che univa, presso i Greci, l’uomo a dio e 
alia natura, contrappone il « destino » tragico del popolo ebraico 
che visse sempre il suo rapporto con dio e la natura in modo 
doloroso, dilacerato, ostile, per esser digiuno dello spirito della 
liberta e dell'amore. E per render piu perspicuo il discorso, Hegel 
ricorre ancora al confronto coi miti classici, contrapponendo alia 
coppia di Noe e Nimrod quella, piu « bella » di Deucalione e 
Pirra che « dopo il diluvio del loro tempo invitarono gli uomini 
ad una nuova amicizia con il mondo, alia natura, fecero loro 
dimenticare con la gioia e il godimento la necessita e l’inimicizia, 
conclusero una pace di amore, divennero i progenitori di una na- 


36 Cfr. F. Barcella, cit., p. 92. 
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zione bella » 37 . E la contrapposizione continua nel confronto tra 
le figure mitiche di Cadmo e Danao da una parte e di Abramo 
dall'altra: gli uni spinti dal bisogno di liberta e di amore, anda- 
rono in cerca di una terra dove potessero vivere « in unioni pure 
e belle » (« in unbefleckten schonen V ereinigungen »); mentre il 
secondo ando tra i popoli stranieri, dominato dallo stesso spirito 
di separatezza, opposizione, ostilita che l’aveva gia fatto allonta- 
nare dai suoi. E cosi Abramo resto per sempre straniero ad essi; 
il suo tratto caratteristico: l’incapacita di amare. Anche il dio di 
Abramo, a differenza degli altri dei nazionali, e isolato, nel senti- 
mento della « gelosia », da tutti gli altri. Codesta religione ebrai- 
ca, per la sua ostilita verso cio che e terreno, naturale, umano, 
rifiuta la raffigurazione del divino, perche disprezza l’immagine 
a differenza della religione classica che consentiva all’uomo la 
fruizione della divinita « nell’intuizione dell'amore e nel godi- 
mento della bellezza » (« in der Anschauung der Liebe und im 
Genuss der Schonheit », ibid., p.250). Cosi il tempio ebraico te- 
neva freddamente vuoto il suo sancta sanctorum ed escludeva il 
fedele da ogni iniziazione, a differenza dei misteri eleusini che 
non escludevano nessuno dalle immagini, dai sentimenti, dall’en- 
tusiasmo, dalle rivelazioni del dio e imponevano l’obbligo del 
silenzio al solo fine di evitare l’azione profanatrice della parola 
(Nohl, p.252). 

Dunque la loro religione precludeva agli ebrei ogni esperienza 
del sacro. Ma per il giovane Hegel essendo la religione la forma 
« assoluta » dello spirito di un popolo, codesta esclusione ne 
comportava altre: cosi, per Hegel, il popolo ebraico era anche 
escluso dai piu alti valori trasmessi dai Greci alia civilta uni- 
versale: verita, bellezza, liberta. Come la religione ebraica e radi- 
calmente opposta a quella greca, altrettanto lo e lo stato giudaico 
nei confronti della polis greca. Hegel ricorre ancora a un con- 
fronto diretto tra i due assetti politico-sociali, richiamando le 
limitazioni al diritto di proprieta privata stabilite da Licurgo e 


37 Cfr. Hegel, Scritti teologici giovanili, cit., p.355. 
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da Solone, al fine di evitare che le disuguaglianze economiche 
mettessero in pericolo la liberta dei cittadini; mentre nella legi- 
slazione ebraica le stesse limitazioni avevano motivazioni oppo- 
ste, ossia il mancato riconoscimento di un qualsiasi diritto di 
proprieta: « L’impossibilita di aumentare la proprieta era conse- 
guenza non dell’eguaglianza di diritti sulla terra ma dell’egua- 
glianza del non aver nessun diritto su di essa... Poiche la relazione 
reciproca degli ebrei come cittadini non era altro se non l’eguale 
dipendere di tutti dal loro invisibile signore e dai suoi visibili 
ministri e funzionari, poiche quindi non aveva luogo propriamente 
nessuna ’’civitas” e in quella soggezione la condizione di ogni 
legge politica, cioe della liberta delle leggi, era tolta, cosi tra essi 
non si poteva trovare nulla che fosse simile ad un diritto costi- 
tuzionale o ad un potere legislative determinante un diritto costi- 
tuzionale » (ibid., p.250). 

Alio « spirito » dell’ebraismo, incarnato in Abramo, la cui es- 
senza consiste nel « mantenersi in rigorosa opposizione verso il 
tutto » (« Sich in strenger Entgegensetzung gegen Alles festzu- 
halten », Nohl, p. 246), corrisponde il « destino » degli ebrei, defi- 
nito « forza infinita che in modo invincibile si oppose loro, da cui 
furono e saranno sempre maltrattati finche non la rappacifiche- 
ranno con lo spirito della bellezza e non la supereranno con la 
riconciliazione » (ibid., p.256). Il termine non e nuovo, dato che 
s ’incontra nel frammento tubinghese, ma in un senso e in un 
contesto diversi, trattandosi li della concezione greca del destino, 
designato coi termini « moira » e « ananke » (Nohl, p. 23) ed in- 
teso come una forza impersonale a cui soggiacciono gli uomini 
e le cose, necessaria controparte della fede degli antichi nel go- 
verno divino del mondo. Il fato greco e una forza oscura giacente 
all’interno della natura 38 , mentre quello dei giudei appartiene al 
mondo dello spirito, ed e forza spirituale resa estranea e ostile, 
e che, come tale, puo essere riconciliata nella riunificazione della 


38 Cfr. l’« abbozzo » preparatorio n. 12 alio Spirito del Cristianesimo, 
Nohl, p.386. 
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vita (Nohl, p.281). Ma questo compito non poteva toccare agli 
ebrei, sibbene a Gesu 39 . 


Qui si conclude il discorso sull’ebraismo, tessuto da Hegel 
— come s'e visto — in chiave antinomica rispetto alia sua inter- 
pretazione dell 'Antike, elaborata fin dal frammento tubinghese. 
Nell’invarianza del quadro complessivo di riferimento, l’elemento 
di differenziazione e ora costituito dal fatto che il cristianesimo, 
che era allora il termine contrapposto alia classicita, viene ora 


39 II metodo storiografico del confronto, messo in atto da Hegel per 
la caratterizzazione dello « spirito » dell’ebraismo, appare evidente negli 
abbozzi preparatori alio Spirito del Cristianesimo, dove e ampiamente 
documentabile il continuo riferimento, tacito o espresso, al modello della 
religione greca. Cosi nel framm. 7 (Nohl, pp. 368-74), Hegel scrive di Abra- 
mo, che « aveva abbandonato la relazione in cui la sua gioventu lo aveva 
posto con la natura circostante, ed aveva rinunciato alia relazione vivi- 
ficata deH’immaginazione, cioe agli dei cui aveva servito ». Per questo ri- 
fiuto di ogni legame di unita con la natura attraverso il lavoro, Abramo 
dovette cercare in un dio trascendente e anch’esso separato dalla natura, 
il proprio sostegno: « non gia un dio greco, immerso nella natura, da 
ringraziare di ogni singola cosa, ma un dio che gli garantisse la sicurezza 
della sua libera esistenza appunto contro la natura, che lo difendesse, che 
fosse signore di tutta la sua vita ». 

Dalla scissione nasce il dolore e 1'infelicita; e cosi Hegel, sempre nello 
stesso frammento, caratterizza la religione ebraica, tenendo manifesta- 
mente 1’occhio all’opposto carattere della religione greca con queste pa- 
role: « La religione mosaica e una religione che procede daU’infelicita ed 
e per 1'infelicita; non per la felicita che richiede lieti gochi: il dio troppo 
grave... Una religione dell'infelicita: nell’infelicita infatti e presente la 
scissione, in cui noi ci sentiamo come oggetti e dobbiamo rifugiarci in 
colui che genera la determinatezza. Nella felicita invece la scissione e 
scomparsa e domina l’amore, l'unita. Ma questo amore e questa unita 
non possono essere innalzati a Dio con la liberazione dalle scissioni casual- 
mente presenti, perche Dio non sarebbe allora un Dio che signoreggia, 
ma solo un essere amico, una bellezza, un vivente la cui essenza e solo 
unificazione, mentre il Dio degli ebrei, al contrario, e la suprema scissione 
che esclude ogni libera unificazione e ammette solo la signoria o la schia- 
vitu » (Cfr. Nohl, pp. 373-4). 
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sostituito con l'ebraismo, al quale Hegel addebita il carattere 
della « positivita ». 

In questo nuovo quadro la trattazione sulla religione di Gesu 
viene a collocarsi in una luce diversa rispetto agli scritti prece- 
denti, mostrandosi chiaro 1’intendimento di Hegel di voler proce- 
dere al primo tentativo di dialettizzazione del rapporto storico- 
speculativo fra le categorie Grecita-Ebraismo-Cristianesimo, dove 
aH’ultima dovrebbe riconoscersi il ruolo dell’ Aufhebung o di nega- 
zione della negazione. Ma la forza spirituale atta a svolgere questa 
funzione mediatrice non e — per lo Hegel di Francoforte — la 
Vernunft ma la Liebe, per cui il cristianesimo non e piu giudi- 
cato da Hegel — come nella Vita di Gesu — una V ernunftreligion 
ma e invece, per eccellenza, la Liebesreligion. L’amore, non la ra- 
gione, viene ora a costituire il contenuto e il valore supremo del 
messaggio di Gesu, il segno inconfondibile del suo « destino ». 
La sua figura s’inserisce nel quadro fosco dell’ultima crisi della 
nazione giudaica prossima — dice Hegel — a un’esplosione rivo- 
luzionaria (cfr. l'abbozzo n. 12 alio Spirito del cristianesimo, Nohl. 
p.385). Gesu scende in lotta contro il « destino » degli ebrei, lo 
spirito della separatezza, contrapponendovi il suo destino, quello 
dell’amore unificante: « ut unum sint ». In tal senso egli intende 
realizzare, nel suo popolo, l’ideale di unita attuatosi nella polls 
greca, ritenendo l’amore la sola forza capace di risanare le an- 
tiche lacerazioni della sua nazione e di vincere il sentimento 
dell’odio che ne era l’anima profonda (« odium generis humani », 
Nohl, p.257), fin dai tempi di Abramo. E poiche 1'amore e inse- 
parabile dalla bellezza, la religione di Gesu e una religione bella, 
perche bella e l’unita che essa realizza negli spiriti unificati tra 
loro dalla fede, la quale e da Hegel definita « conoscenza dello 
spirito attra verso lo spirito » (« Glauben ist eine Erkenntnis des 
Geistes durch Geist », Nohl, p. 289). 

La nuova caratterizzazione del cristianesimo quale Liebes- 
religion ne mette in crisi il precedente ancoraggio al pensiero 
etico-religioso di Kant: ora Hegel vede che la legge morale kan- 
tiana non unifica se non astrattamente, ossia solo nel concetto, 
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le singole volonta; che essa e piuttoso l’ultima incarnazione dello 
spirito dell’ebraismo poiche, scindendo l’unita spirituale dell’uo- 
mo nella dicotomia sensibilita-ragione, s’irrigidisce nella forma 
del comando positivo, oggettivo. Questa legge, osserva Hegel, 
anche se promanante da una facolta del soggetto, non e meno 
alienante e oppressiva nei confronti della facolta che delimita 
(la sensibilita), per cui essa non e che un despota interiorizzato 
(Nohl, p.266). 

Si consuma cosi il distacco da Kant, che segna la svolta deci- 
siva, il senso della « crisi » francofortese del pensiero hegeliano, 
il quale mostra ora per la prima volta, nel modo piu palese, la 
sua profonda ispirazione antintellettualistica e antilluministica, 
tentando di atteggiarsi a Lebensphilosophie, attraverso la tema- 
tizzazione delle grandi categorie di «vita», «amore», « destino», 
« conciliazione», connotate non in termini astrattamente concet- 
tuali ma quali forme dalla coscienza religiosa e dunque piene 
di un contenuto non traducibile in sapere dell’intelletto ma espe- 
ribile solo in quanto vissuto. E questa la prima radicale critica 
alia logica dell'astratto che Hegel muove non sul piano del pen- 
siero logico ma su quello del pensiero vivente, ossia della vita 
come « amore » e come « religione » (Nohl, p.377). 

Ed e il tema dell’amore che assurge ora a un ruolo di centra- 
lita negli scritti del periodo francofortese, quale idea-cardine del 
discorso teoretico hegeliano. 

Vediamo piu attentamente i nodi essenziali di questo discorso, 
ricollegandolo alia precedente problematica della Volksreligion 
nel suo costante riferimento al modello greco-classico. 

Non c’e dubbio intanto che il cristianesimo di Gesu, definito 
come religione dell’amore, e la negazione assoluta di ogni fede 
« positiva ». Hegel coglie il senso del « destino » di Gesu nella 
lotta da lui intrapresa contro lo « spirito » dell'ebraismo, ossia 
contro la positivita della vecchia legge, in nome della liberta del 
soggetto; liberta totale e infinita che si esprime nell'amore, in 
un principio cioe che toglie la legge, rendendola superflua, in 
quanto s’innalza in una sfera superiore, dove si conciliano quelle 
opposizioni su cui si fonda la stessa moralita: ragione e sensi- 
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bilita, ritenute da Kant potenze inconciliabili, si unificano nei- 
l’amore, che realizza cosi il uXrjpcapa della legge (Nohl, p.268). 

Ma che cos’e l’amore? Hegel lo definisce « sentimento del 
tutto » (« Empfindung des Ganzes », Nohl, p.270), « sentimento 
della vita che ritrova se stessa ed in esso si riconcilia col de- 
stino» ( «Dies Gefiihl des Lebens, das sich selbst wiederfindet , ist 
Liebe, utid in ihr versohnt sich das Schicksal », Nohl, pp. 303-4). 
In questo senso 1’amore e — come l’eros platonico e il Logos gio- 
vanneo a cui espressamente Hegel lo connette — l’essenza stessa 
della vita spirituale infinita, il principio dell’unita totale e asso- 
luta che contiene in se i distinti come uniti; l’amore e la stessa 
vita di Dio che circola nei singoli individui, unendoli a se; e il 
rapporto che lega Gesix ai discepoli nell’ultima cena (« in quanto 
essi mangiano il pane e bevono il vino e la sua carne e il suo 
sangue trapassano in loro, Gesix e in tutti e la sua essenza li ha 
penetrati in modo diverso, come amore » Nohl, p.299). 

Dobbiamo rilevare, a questo punto, come l’interpretazione 
hegeliana del cristianesimo di Gesu quale Liebesreligion mostri, 
in modo evidente, le sue connotazioni culturali greco-classiche, 
con un esplicito richiamo al platonismo. La rivalutazione del cri- 
stianesimo, qui compiuta da Hegel, coincide con una sostanziale 
identificazione col modello greco di religione filosohca, quale egli 
vedeva elaborato nella filosofia mistica di Platone e di Plotino. 
A tal proposito dobbiamo soprattutto riferirci ai dialoghi plato- 
nici dell’amore, Simposio e Fedro, oggetto di appassionate letture 
del giovane Hegel fin dai tempi di Tubinga 40 . Nel primo di essi, 
infatti, Eros e celebrato quale forza unificante degli individui 
finiti, definito come « desiderio » («£Tu0upla») e « aspirazione » 
(«5 Cgo£ic;») volti alia ricostituzione dell 'intero (« to o>ov »), il 
quale poi non e inteso come unita statica ma come l’infinito 
processo della vita che si rende immortale nell'atto della gene- 
razione (cfr. Symp., 193a; 207a); mentre la dottrina del Fedro 
e richiamata espressamente dallo Hegel, in rapporto all’identita 


40 Cfr. Haering, cit., p.41. 
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da lui stabilita di amore e religione, attraverso la citazione del 
passo 251a: « Ma l’iniziato che abbia goduto una volta di una 
piena visione dell’eterna bellezza, quando scorga un volto di 
somiglianza divina che ben riproduca la bellezza o un’altra idea 
incorporea, dapprima si spaura e lo coglie un tremito come allo- 
ra; poi guarda piii da presso e 1’onora come un dio. E se non 
temesse la nomea di demente, sacrificherebbe all’amato come ad 
una statua e ad un dio » 41 . E sara istruttivo considerare anche 
il contesto specifico del passo citato (244a ss.), nel quale Platone 
qualifica come « follia divina » (« theia mania ») l'atto della vi- 
sione della Bellezza intellegibile (ossia del divino), rivelando cosi, 
allusivamente, il carattere immediato, mistico-intuitivo di una 
siffatta cognizione suprema. Alla quale dottrina mistica sembra 
dare esplicito riscontro lo Hegel, quando afferma l’incompatibi- 
lita dell'amore con la riflessione (« ... ogni riflessione elimina 
l’amore, ristabilisce l'oggettivita e con questa ricomincia 1'ambito 
delle limitazioni », Nohl, p. 302) e in modo del tutto scoperto 
quando scrive: « Si puo parlare del divino solo per ispirazione » 
(« Ueber Gottliches kann darum nur in Begeisterung gesprochen 
werden », Nohl, p. 305). Conseguentemente, come Platone nega 
alia pura contemplazione o theoria ogni carattere di conoscenza 
razionale-discorsiva («ou5e tu; Xoyo<; ou5e tiq feTtiarf] prj » ) Symp., 
211a), preferendo invece significativamente richiamarsi al lin- 
guaggio dell'iniziazione mistica (Symp. 210a), cosi Hegel chiama 
« fede » (« Glaube ») 1’esperienza unificante del divino e « sacro 
mistero » (« heiliges Geheimnis ») la connessione del finito con 
l’infinito (Nohl, pp. 310-12). Significativo infine il riferimento da 
parte di Hegel, alia metafora della luce e del sole — propri della 
dottrina platonica 42 — in un contesto in cui Platone e esplicita' 
mente menzionato, per affermare l’unita di soggetto e oggetto 
nell'atto della contemplazione. L'opposizione tra contemplante e 
contemplato, in quanto soggetto e oggetto, sparisce nella con- 
templazione stessa; la loro diversity e solo una possibility di se- 


41 Cfr. Hegel, Scritti teologici giovanili, cit., p.528 (Nohl, p. 378). 

42 Cfr. Platone, Repubblica, VI, 507b ss. 
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parazione. Un uomo che fosse immerso interamente nella con- 
templazione del sole sarebbe solo un sentimento della luce; un 
sentir-luce divenuto essenza » (Nohl, p. 316). 

Altro importante riferimento al platonismo e dato scorgere 
nella connotazione estetica che Hegel attribuisce alia cristiana 
Liebesreligion. Idealmente richiamandosi alia symploke platonica 
dei concetti di Eros-Bellezza-Unita, Hegel, che ha definito la fede 
unificazione col divino, aggiunge subito che tale unificazione e 
insieme bellezza, essendo questa l'unita armonica del tutto. Onde 
il cristianesimo, come religione dell’amore, e insieme religione 
della bellezza. Cosi amore e bellezza vengono a costituire i due 
ideali su cui si fonda la comunita cristiana, i legami spirituali 
che la tengono stretta in un tutto vivente chiamato « regno di 
dio >. 

A questo punto sembra giustificato credere che Hegel abbia 
inteso compiere il massimo sforzo di accostamento del cristia- 
nesimo al suo ideale ellenizzante di Volksreligion. Il che dimostra 
come egli — anche a Francoforte — rimanga fedele al suo pro- 
gramma giovanile di rinnovamento spirituale della societa attra- 
verso una radicale riforma religiosa che avesse a modello la clas- 
sica Volksreligion. E tuttavia, in queste stesse pagine dello Spirito 
del Cristianesimo, egli mostra il convincimento che il cristiane- 
simo resti ormai defmitivamente inadeguato a quel modello e 
che, pertanto, esso non possa considerarsi quella vere « lebendige 
Religion » atta a promuovere la rinascita spirituale dei tempi. 
Cio e dimostrato da una serie di ragioni che Hegel esamina nella 
parte conclusiva dello scritto: per Hegel Gesu non e riuscito a 
vincere il « destino » del suo popolo (la positivita) e dunque a 
realizzare nella concretezza della realta storico-sociale il suo ideale 
di unita bella. Non riuscendo a rinnovare lo spirito del suo po- 
polo, Gesu si ritrae da esso, estraniandosi dai suoi stessi amici. 
Egli diventa cosi il simbolo dell’anima bella (« schone Seele ») 
che, impotente a mutare il corso del mondo, fugge da esso. 

Politicamente il suo messaggio e nullo: poiche il regno di dio 
non e di questo mondo, il cristiano si sottomette passivamente 
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alle leggi dello stato, che egli considera un potere estraneo e 
inaltaccabile. Cio comporta, osserva Hegel, « una perdita di li- 
berta, una limitazione della vita, una passivita sotto il dominio 
di una forza estranea » (Nohl, p.238). Considerando inconcilia- 
bili religione e politica, il cristiano — a differenza del cittadino 
greco — rinuncia alia vita pubblica e si fa individuo privato, 
sacrificando cosi tutta la ricchezza delle relazioni concrete e posi- 
tive della vita sociale, seguendo 1’insegnamento del maestro di- 
vino che abbandono i congiunti, rinuncio all’amore di una donna, 
alia famiglia e ai figli, a partecipare alia vita pubblica (ibid.). 
Cosi il destino della separazione — ossia la positivita — finisce 
col prevalere su quello dell’unione e la figura di Gesu viene nuova- 
mente a contrapporsi a quella di Socrate e insieme la comunita 
socratica a quella cristiana. Questa, isolandosi dal mondo, vive 
le sue relazioni interne in negativo, ossia in contrapposizione a 
quelle della societa civile, e cosi lo stesso amore cristiano non 
puo unificare se non in dio, cioe nella vuota oggettivita della 
trascendenza, individui che rifiutavano di unificarsi nelle viventi 
relazioni del mondo. 

Cosi il cristianesimo, pur essendo nella sua essenza religione 
della bellezza, della liberta e dell'unita spirituale, poiche rinuncia 
a realizzare questi valori nell’ambito della societa civile e poli- 
tica, rimane dehnitivamente incapace di ripristinare la storica 
unita originaria della polis antica. 

Ma il nuovo confronto di Hegel col cristianesimo, a Franco- 
forte, viene a segnare una svolta nella sua concezione giovanile 
dell’antichita classica, nel senso che questa gli si viene gradual- 
mente tramutando da mito in realta storica, man mano che egli 
viene scoprendo il nuovo principio della soggettivita come costi- 
tutivo del mondo cristiano-moderno. Conseguentemente, il suo 
ideale politico-culturale, maturato negli anni precedenti, gli si ri- 
vela sempre piu come storicamente incompatibile coi tempi nuovi. 
Cosi, in alcuni frammenti di carattere storico-politico composti 
nel periodo di Francoforte e riportati nella ben nota raecolta 
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documentaria dell’Hoffmeister 43 , Hegel si mostra sempre piii con- 
sapevole delle ragioni storiche che impediscono il tanto vagheg- 
giato ritorno all’antico, quando — citando un passo di Tucidide 
(11,36,3) — osserva che la coscienza dell’unita collettiva di un 
popolo, per la quale ogni membro puo veramente sentirsi prota- 
gonista dell’attivita pubblica, si puo realizzare solo in un piccolo 
stato democratico quale fu la polis greca, mentre in una grande 
nazione moderna, dove il singolo si sente sempre dominato dal- 
l'lntero, cio e impossibile 44 . 

Altro elemento di differenziazione e dato dallo spirito indivi- 
dualistico proprio dell'uomo modemo, che si traduce, sul piano 
sociale, nel fondamentale ruolo riconosciuto da ogni moderna 
legislazione alia proprieta privata, fatta oggetto di rigorose ga- 
ranzie giuridiche; cosa che — a giudizio di Hegel — non ha ri- 
scontro nelle costituzioni degli antichi stati greci Atene e Sparta, 
dove il diritto di proprieta era soggetto a ogni sorta di limitazioni 
e condizionamenti, al fine di garantire la liberta di tutti 45 . E ad 
ulteriore esemplificazione di tale spirito individualistico Hegel 


43 Cfr. J. Hoffmeister, Dokumente zu Hegels Entwicklung, Stutt- 
gart 1974 2 . 

44 Cfr. I d., ibid., p. 263. Vedine la traduzione italiana in Hegel, Scritti 
politici a cura di C. Cesa, Torino 1972, p. 341. 

45 Cfr. I d., ibid., p. 268; tr. it. cit., pp. 344-5. Si considerino, in partico- 
lare, le seguenti affermazioni: « Negli stati dell'eta moderna la sicurezza 
della proprieta e il cardine intorno al quale ruota tutta la legislazione, 
ed a cui si riattaccano quasi tutti i diritti dei cittadini. In alcune libere 
repubbliche del mondo antico gia l’ordinamento costituzionale dello stato 
recava pregiudizio al rigoroso diritto di proprieta, di cui tanto si preoccu- 
pano tutte le nostre autorita, e che e l’orgoglio dei nostri stati. Nella 
costituzione spartana la sicurezza della proprieta, e dei frutti del proprio 
lavoro, era un punto quasi non preso in considerazione, che, si potrebbe 
quasi dire, era stato dimenticato. Ad Atene i cittadini ricchi erano abitual- 
mente spogliati di una parte della loro fortuna [...] La storia insegna 
quanto la sproporzionata ricchezza di alcuni cittadini sia pericolosa anche 
per la piii libera forma costituzionale, e quanto sia in grado di distruggere 
la stessa liberta [...] e sarebbe importante ricercare in qual misura sarebbe 
necessario sacrificare il rigido diritto di proprieta per avere una stabile 
forma di repubblica ». 
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considera le vicende storiche dell’Italia medievale che hanno a 
protagonista non un popolo o piu popoli, quanto piuttosto una 
massa di individui mossi dall’interesse personale, incapaci di 
vivere sotto l’autorita di uno stato o di una costituzione 46 . 

Dunque Hegel a Francoforte (e ancor piu a Jena) mostra 
sempre piu piena consapevolezza del nuovo principio che separa 
il mondo moderno dall’antico: il valore assoluto dell’individua- 
lita, che e apporto fondamentale del cristianesimo il quale ha 
istituito non nell'elemento pubblico-oggettivo (come la religione 
greca) ma nel privato-soggettivo il rapporto uomo-dio. Cio fa si 
che Hegel si renda sempre piu conto della irripetibilita storica 
dell'ideale greco-antico dell’unita di individuo e stato quale si 
era realizzato nella forma politica della polis e di cui la religione 
rappresentava l’espressione spirituale piu pregnante. Ecco perche 
nella chiusa del Systemfragment, pur riaffermando la religione 
quale forma assoluta dell’unita spirituale di finito e infinito nella 
quale la filosofia stessa deve risolversi, egli osserva — con evi- 
dente allusione ai greci — che la realizzazione piena e perfetta di 
tale unita e privilegio di popoli che meno hanno sofferto lace- 
razioni e divisioni: popoli felici, capaci di realizzare « belle unifi- 
cazioni », onde la loro religione pud dirsi « bellamente umana »; 
mentre nel mondo moderno tale unificazione resta un ideale irrag- 
giungibile — per il quale si pud sentire solo nostalgia — e la 
religione non pud che essere « sublime e terribilmente sublime, 


46 Cfr. I d., ibid., pp. 269-70; tr. it., pp. 345-6. Si legge tra l’altro: « Nella 
storia medievale dell’Italia centrale e settentrionale la connessione tra gli 
uomini e lo stato ci appare estremamente imperfetta, i vincoli estrema- 
mente rilassati. In quest’epoca la storia d'ltalia non e, a voler essere pre- 
cisi, la storia di un popolo, o di piu popoli, ma piuttosto di una molti- 
tudine d’individui [...] Tutte le contese avevano come oggetto i diritti di 
singole famiglie e di singoli uomini, i quali non potevano mai essere 
indotti a rinunziare ai loro diritti in pro del vincolo sociale. La coabita- 
zione nelle citta era piu una convivenza nella stessa area geografica, 
dentro le stesse mura, che non l'esser sottomessi alle stesse leggi. La 
potenza dell’autorita era debole. A dominare non erano ancora, in nessun 
modo, le idee ». 
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ma non bellamente umana », proprio perche retaggio ineluttabile 
dei popoli moderni e « l’infelicita » (Nohl, p.351). 


6 . 

Qui puo ben concludersi il nostro discorso, giacche col pe- 
riodo di Francoforte ha termine la fase cosiddetta « teologica » 
del pensiero hegeliano e parallelamente si esaurisce la sua Au- 
seinandersetzung con la grecita classica nel suo rapporto di fun- 
zionalita storico-speculativa con la problematica etico-politico- 
religiosa del giovane Hegel, che abbiamo cercato di lumeggiare. 

Ricapitolando i risultati della nostra analisi, e apparso chiaro 
come il tema della « grecita classica » sia stato assunto da Hegel 
come il « filo d’Arianna » delle contraddizioni del presente 47 , ma 
non certo, alia fine, come lo strumento adeguato per superarle. 

Si puo dire pertanto che, all’interno del periodo « teologico » 
giovanile, si possano distinguere due momenti significativi in 
connessione con 1’evoluzione dell'atteggiamento hegeliano nei 
confronti dell' Ant ike. Nella prima fase, comprendente gli scritti 
di Tubinga e di Berna, Hegel costruisce in modo piuttosto rigido 
e schematico la contrapposizione storico-epocale di grecita-cristia- 
nesimo, per delineare un quadro complessivo della storia sociale, 
politica e religiosa dell’Europa, fondato sulla categoria gibbo- 
niana di « decadenza », che sancisce ai suoi occhi la superiorita 
della Kultur classica rispetto a quella cristiano-moderna. In tale 
prospettiva si spiega la proposizione hegeliana della « polis » 
greca e della corrispondente « Volksreligion », quale modello di 
comunita politica capace di recuperare, nel presente, i valori di 
liberta, bellezza e unita tramontati con la caduta del mondo an- 
tico. Cio spiega altresi l’atteggiamento polemico nei confronti del 
cristianesimo, che caratterizza, in modo particolare, i frammenti 
tubinghesi di Volks, u. Christentum. Mentre nei piu importanti 


47 Cfr. D. Janicaud, Hegel et le destin de la Grece, Paris 1975, p. 85. 
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scritti bernesi ( Vita di Gesii e Positivita della religione cristia- 
na) Hegel, attenuando la precedente contrapposizione polemica, 
mostra di voler tentare una lettura e un recupero dell’autentico 
cristianesimo di Gesii (contrapposto al cristianesimo della storia) 
quale moderna Volksreligion capace di realizzare, nel presente, 
l’ideale greco di comunita statale coi suoi valori caratterizzanti. 

Da tali scritti ha inizio il processo hegeliano di « riconcilia- 
zione » col cristianesimo, che culminera nello scritto fondamen- 
tale del periodo di Francoforte, Lo spirito del cristianesimo e il 
suo destino. Questa importante opera apre la seconda fase — di 
svolta — nell’atteggiamento del pensiero hegeliano di fronte alia 
Antike che da immagine mitica trapassa — pur se ancora forte- 
mente idealizzata — a epoca storica definitivamente chiusa e net- 
tamente distinta dalla moderna. Da Francoforte a Jena Hegel 
viene sempre piu convincendosi che il cristianesimo, con l'intro- 
duzione del nuovo principio della soggettivita individuale, e ve- 
nuto a stabilire uno scarto incolmabile col mondo classico. Se la 
liberta e il valore supremo del quale gli antichi sono stati maestri 
al mondo intero, e anche vero che la forma nella quale essi lo 
compresero e realizzarono, non corrisponde piu alio sviluppo spi- 
rituale del mondo moderno, alia comprensione del quale non e 
piu applicabile la categoria storiografica di « decadenza », sibbe- 
ne quella opposto di « progresso ». A Jena Hegel mostra di aver 
compiuto questa svolta radicale nella sua concezione storica, 
iniziatasi a Francoforte^.Ora gli appar chiaro che gli antichi 
restarono fermi alia forma dell’eticita, nella quale il valore della 
liberta si e realizzato nell'unita estetica della « bella totalita », 


48 Nei primi anni di Jena, secondo Lukacs: « La nuova concezione sto- 
rica di Hegel ha, come problema centrale non solo la conoscenza di tratti 
specifici dell’epoca moderna, che gia da Francoforte non vengono piu consi- 
dered come semplici aspetti di degenerazione: anzi la sua concezione 
attuale riposa su una concezione unitaria di tutta la storia, per cui non 
solo la dissoluzione delle antiche citta-stato e in se storicamente necessa- 
ria — lo era gia anche a Bema — ma si e sviluppato, dalla dissoluzione, 
un principio sociale superiore » (Cfr. G. Lukacs, Il giovane Hegel, cit., 
p. 440). 
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nell’immediatezza fattuale dell’ethos collettivo, soltanto nell’am- 
bito del quale al singolo e consentito di sentirsi e dichiararsi 
libero: il greco e libero solo in quanto e nella misura in cui parte- 
cipa alia vita delle istituzioni pubbliche, giammai come individuo 
« privato », come libera soggettivita individuale: « Questo e il 
principio superiore dell’ eta moderna, che gli antichi, che Platone 
non conosceva. Nell’eta antica la bella vita pubblica era Yethos 
di tutti, bellezza < in quanto > unita immediata dell 'universale e 
del singolo, un’opera d’arte, in cui nessuna parte si separa dal- 
l'intero, ma e questa geniale unita del Se che si sa e della sua 
presentazione. Ma il saper-assolutamente-se-stessa della singola- 
rita, questo assoluto essere-[concentrato]-in se [Insichsein] non 
era presente. La repubblica platonica, come lo stato dei Lacede- 
moni, e questo scomparire della individuality che sa se stessa ». 
Cosi scrive Hegel in un passo della Jaener Philosophie II 49 , in 
margine al quale annota ancora: « Platone non ha enunciato un 
ideale, bensi ha compreso nel suo interno lo stato del suo tempo. 
Ma questo stato e passato — la repubblica platonica non e attua- 
bile — perche esso era privo del principio dell’assoluta singola- 
rita ». 

Discorso analogo svolge Hegel per quanto riguarda la religione 
antica. Nelle considerazioni conclusive del System der Sittlich- 
keit, riportateci in riassunto dal Rosenkranz 50 ed ora comprese 
nei Dokumente zu Hegels Entwicklung deH’Hoffmeister (pp. 314- 
25), egli dimostra l'inattualita del modello greco di Volksreligion, 
tanto esaltato nel frammento tubinghese. La religione greca e 
ora definita da Hegel « religione naturale » (« Naturreligion »), 
nella quale il rapporto dello spirito con la natura si configura 
— nella forma dell’identita — quale rapporto di originaria con- 
ciliazione (« V ersohntheit »). Ma questa unita immediata — af- 
ferma Hegel — deve rompersi. Cio significa la fine della religione 


49 Cfr. Hegel, Jaener Realphilosophie, Vorlesungsmanuskripte zur 
Philosophie der Natur und des Geistes von 1805-1806, hrg. von J. HolT- 
meister. La tr. it. e di G. Cantillo: Hegel, Filosofia dello spirito Jenese, 
Bari 1971, p. 191. 
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greca: « Questo bel mondo di dei, e con esso lo spirito che lo 
vivifica, devono tramontare e possono permanere solo in quanto 
ricordo ». Cio esige il principio dialettico dello sviluppo storico, 
di cui il filosofo prende a Jena sicura coscienza. « Lo spirito deve 
abbandonare la sua dimora nella natura vivente e contrapporsi 
ad essa come potenza. Il dolore etico dovette essere infinito » 50 . 
Questo dolore fu espresso dalla religione dell’eta moderna, il 
cristianesimo, il cui fondatore, Cristo, l’assunse tutto su di se 
nell’ignominia della morte, per poterlo conciliare nella resurre- 
zione 51 . 

Da questo piu alto punto di arrivo della sua meditazione « teo- 
logica» Hegel puo ora riformulare il suo giudizio giovanile sul 
confronto tra religione greca e cristianesimo e, piu in generale, 
tra mondo antico e mondo moderno. Tale giudizio, capovolgente 
l’originaria valutazione del rapporto grecita-cristianesimo, segna 
la svolta della maturita del pensiero hegeliano e la fine del sogno 
giovanile del ritorno all’Ellade. Il cristianesimo gli appare ora la 
superiore religione dell’eta moderna: la religione dello spirito che 
attraverso dolore, separazione e morte, rinasce alia suprema di- 
griita dell’autocoscienza. In questa, e solo in questa, puo rivivere 
— trasfigurata — l’immagine della bellezza e della felicita tra- 
smessaci dal mondo antico. 

Luciano Montoneri 


50 Le citazioni letterali dalla Fortsetzung des Systems der Sittlichkeit 
sono date nella tr. it. di R. Bodei della cit. Vita di Hegel del Rosenkranz 
(pp. 151-159). 

51 « Il pensiero che Dio stesso era morto sulla terra esprime da solo 
il sentimento di questo dolore infinito, cosi come la sua conciliazione 
viene espressa dal fatto che egli e resuscitato dalla tomba » (Cfr. K. Ro- 
senkranz, cit., p. 156). 



PER UN PROFILO UNITARIO 
DELLA CULTURA LETTERARIA VENEZUELANA 


1. Tra esotismo e localismo. — Fino a poco tempo fa per la 
letteratura ispanoamericana esotismo e localismo erano termini 
contrapposti di scelta perentoria, autonomia e identita mete lon- 
tane di spinosa ricerca e arduo progetto, europeizzazione e mi- 
metismo segni di ossequioso rispetto dell'« universality » o di 
pesante prezzo per la modernita. 

11 mimetismo non e stato prerogativa esclusiva dei settori del- 
la cultura tradizionale che vedevano, nella corretta e fedele tra- 
sposizione dei prestigiosi modelli stranieri, la misura del loro suc- 
cesso, ma il limite, inevitabile a volte, in cui si sono imbattute 
anche le avanguardie, impegnate contraddittoriamente nel riscat- 
to di un passato letterario sentito come estraneo e privo di auten- 
ticita. 

A differenza delle altre culture che si muovono in un clima 
di liberta, la cultura latinoamericana sembra procedere spesso 
incerta e indecisa nelFavvio di un'autentica spinta di rinnova- 
mento, capace di farla avanzare verso il future affrancandola dal- 
la tirannia del paesaggio, dal fascino del folklore e dal sortilegio 
del suo nebuloso passato coloniale *. 

L’ammirazione e l'assimilazione da parte dell’intellettuale la- 


1 Per i problemi e le prospettive della cultura latinoamericana nella 
generate situazione di sottosviluppo, cfr. Congresso culturale dell’Avana, 
Milano, Feltrinelli edit., 1968 e Alfredo Chacon, Contra la dependencia, 
Caracas, Sintesis Dosmil, 1973. 
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tinoamericano dei movimenti e modelli culturali stranieri, lo spi- 
rito di frustrazione frequente e la sfiducia nelle proprie capacita 
di realizzazione, la difficolta ad instaurare un sano rapporto e una 
feconda relazione con la cultura occidentale, invalidano l’ingenua 
convinzione che la dipendenza sia « esterna alia sfera dello spi- 
rito e che lo spirito quindi, refrattario alle limitazioni della vita 
empirica, possa godere, o essere anzi, l'unico erede e depositario 
di quella liberta che difetta negli altri campi. 

II Venezuela, nel contesto generale del continente, inizia gia, 
fin dalle sue prime manifestazioni letterarie lungo il XIX secolo, 
l’oscillazione tra mimetismo e originalita, tra europeizzazione e 
aspirazione di emancipazione intellettuale. 

Accanto ad un romanticismo epico, nostalgicamente teso a re- 
cuperare il passato leggendario della conquista o ad evocare en- 
faticamente la gloria e l’eroismo dell'indipendenza, un altro ro- 
manticismo, febbricitante di passione, accende i suoi amori im- 
possibili, i dolori estremi e gli idilli infelici nei galanti scenari 
di Napoli, della Senna, con le sue acque sempre pronte ad acco- 
gliere amanti disperati, o nelle dimore rinascimentali di Firenze 
e Ferrara 2 . 

In contrapposizione, rigido nella sabana sterminata, con mob 
ta solitudine, calore e colore si affaccia l’uomo venezuelano nei 


2 Per un’informazione della produzione romantica in Venezuela, cfr. 
Roberto Durand, Origenes del romanticismo venezolano, in « Revista Na- 
cional de cultura », Caracas, n. 132, 1959, e Mariano Picon Salas, Estu- 
dios de literatura venezolana, Caracas, Edime, 1961. Se l’ltalia era amata 
per il suo passato, per quel che sopravviveva del suo tempo antico, per 
la sua memoria di grandezza e gusto del bello, la Francia, o pitx riduttiva- 
mente Parigi, incantava per il suo presente, per il suo significato di attua- 
lita, giovinezza e raffinata allegria. Ai nostri romantici, ansiosi di emanci- 
parsi anche intellettualmente dalla Spagna, Parigi si offriva inoltre col fa- 
scino piccante dell’amante che sostituisce la madre (come dice Adriano 
Gonzalez Leon in un'intervista rilasciata a « El Nacional », Caracas, 5 de 
Mayo de 1969); ancora oggi, con poderosa magia questa citta continua ad 
attrarre intere colonie di latinoamericani, in veste di studenti, diplomatici, 
giornalisti. 
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dagherrotipi dei costurabristi 3 . Con gli occhi rivolti a Larra, Me- 
sonero Romanos, Estebanez e con il sorriso amaro della satira, 
tracciano, in brevi scene e con tratti pesanti, la geografia, le tra- 
dizioni, i problemi e le relazioni elementari di vita di una societa 
contadina ancora ai margini del progresso, o i vizi, la banalita, 
le ambizioni e la ipocrisia della citta. 

Grossolane autocrazie strangolano il Venezuela, imbavagliano 
la stampa e intorpidiscono l’opinione pubblica: sono allora i co- 
stumbristi ad assumere il ruolo di giornalisti. Privi di ambizioni 
artistiche, mediocri scrittori ma accesi patrioti, scontrosi, sarca- 
stici e pieni di malumore, catalogano fatti, tratti e costanti della 
vita nazionale per censurare, condannare e fustigare la grotte- 
sca conduzione politica del paese, con immagini allusive e appa- 
rentemente innocue, ma che non lasciano dubbi sul bersaglio 
e l’intenzione 4 . 

I costumbristi lasceranno sulla narrativa posteriore il segno 
del loro passaggio : il gusto per il pittoresco e la satira, la ten- 
denza all’analisi sociologica della geografia venezuelana e la preoc- 
cupazione riformista sopravvivera alia loro scomparsa. 

Tra il romanzo esotico dei romantici e l’imperativo dell'autoc- 
tono dei costumbristi si apre un abisso: Zarate (1882) di Eduar- 


3 El llano e il suo abitante sara tema ricorrente di molti scrittori vene- 
zuelani: da Daniel Mendoza (1846) fino a Romulo Gallegos (1929) nessuna 
sede e considerata piu adatta del llano al venezuelano genuino. L’esalta- 
zione di questa porzione della geografia venezuelana ha la sua spiegazione 
nel prestigio guadagnato dalle regioni llaneras durante la guerra d’indi- 
pendenza e, successivamente, nelle guerriglie fra caudillos. Cfr. J. L. S a 1 - 
cedo-Bastardo, Historia Fundamental de Venezuela, Caracas, Uni- 
versidad Central de Venezuela, 1972, p. 538: « Por entonces parece no haber 
ojos sino para la sabana; su "inmensidad” ha recubierto la Patria y satis- 
fecho sobradamente al Caudillo; esa es la ’’patriecita” por excelencia ». 

4 Cfr. Arturo Uslar Pietri, Obras Selectas, Madrid-Caracas, Edicio- 
nes Edime, 1967, pp. 932-933: « Buona parte de lo que hubiera sido periodi- 
smo politico se transformo, bajo las dictaturas, en costumbrismo avieso, 
de aparencia inocua. La realidad que se retrata esta condenada, y el que 
la pinta no parece tener otro deseo que verla desparecer. No es una tec- 
nica artistica, es una forma de la pugna social v politica ». 
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do Blanco lancia un ponte tra l’epopea del sangue, della gloria 
e del disinganno e il culto per la terra e le sue colorate ricchezr 
ze 5 . Ma Venezuela Heroica, dell’anno seguente, mostra la fragi- 
lity della soluzione: appaiono, e vero, personaggi tipici, paesaggi 
familiari, ma la storia si alza tanto da quella terra e quegli uomr 
ni che diventa sogno, realizzazione perfetta e irripetibile; tra la 
magnificenza della storia e la scialba mediocrita dello scenario 
non si da mediazione. 

Come tardiva ma salutare reazione contro l’esausto romanti- 
cismo, la sua ingenua idealizzazione della storia e la sua lettura 
trasognata e misteriosa della realta, giunge in Venezuela, verso 
il 1895, in una complessa trama d’influenze, il positivismo : con 
ingenua fede, e sicuro di carpire la « verita » ai fatti e alle rela- 
zioni tra i fatti e con arroganza brandisce l'arma della scienza 
contro il fatalismo del paesaggio. Anche le lettere accettano di 
mettere al bando il mistero e l'imponderabile dalla realta e, sod- 
disfatte del ruolo che la nuova filosofia assegna all'ambiente nel- 
lo sviluppo degli avvenimenti, compiacenti, danno il benvenuto 
ad un altro ospite europeo : il naturalismo francese. 

Ma il positivismo lascia, dopo l’effervescente entusiasmo del- 
la prima ora, un nuovo determinismo, un crudele disinganno e 
un piii grigio pessimismo: la legge universale di progresso, il 
potere riflessivo dello spirito si bloccano, in definitiva, al cospet- 
to della decisione inappellabile dei fatti e della tirannia dell'am- 
biente 6 . La Terra soggioga e avvilisce l’uomo, schiaccia la sua 
forza, piega la sua resistenza e rende inutile la sua lotta : spesso 
non resta che la resa o la fuga. E' allora che si stabilisce quel 


5 Sin dalle prime pagine di Zarate, Buenos Aires, Imp. Lopez, 1962, 
p. 22, Eduardo Blanco raccomanda: « recoge en nuestra flora el hermoso 
botfn que ella ofrece al artista; carga de firme a la pureza; ella es tenaz, 
[...] y la gloria coronara tu frente con el verde laurel de la victoria ». 

6 Cfr. Luis Beltran Guerrero, Introduction al Positivismo Vene- 
zolano, in Historia de la Culture en Venezuela, Caracas, Edics. Universidad 
Central de Venezuela, 1956, e Marisa Kohn de Beker, Tendencias Posi- 
tivistas en Venezuela, Caracas, Edics. Universidad Central de Venezuela, 
1970. 
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binomio, quell’opposizione civilta-barbarie che sara tema fortu- 
nate) del romanzo criollista 7 ; questo, sintetizzando un po’ tutte 
le tendenze narrative del passato, romanticismo, costumbrismo, 
apostolato politico, diagnosi e cura, arrivera, quasi immutato, 
fino a Gallegos. II paesaggio delle stampe costumbriste, esagera- 
to nelle tinte e nei tratti, fa da sfondo al conflitto vissuto in pri- 
ma persona dall’eroe riformatore che, erede diretto dell’avo ro~ 
mantico, aristocraticamente chiuso nei suoi affari sentimentali 
oppure occupato a guadagnarsi un posto individuale nella leg- 
genda, trova imperioso socializzarsi per indicare al proprio pae- 
se abulico, arretrato, travagliato dall’instabilita politica e dalle 
guerre fra caudillos, l’antidoto efficace contro la barbarie: il pro- 
gresso, la razionalita e la civilta che strutturano armoniosa- 
mente la societa europea. 

Alla vigilia del '900, a differenza di quanti, sulla linea del na- 
turalismo, si mantengono con i piedi ben saldi sulla realta e tro- 
vano solo malvagi, potenti o falliti, solo vizi, miserie e squallidi 
appetiti su cui inveire con rabbia risentita o sordido compiacir 
mento, altri scrittori si alzano dal suolo nazionale ed evadono 
in viaggi disintossicanti all’estero. 


7 Cfr. Arturo U s 1 a r P i e t r i. La novela venezolana, in Obras Selectas, 
cit., p.936: « Hay un sentimiento tragico de la naturaleza en la novela 
criolla. La naturaleza es mas grande y poderosa que el hombre. El hombre 
esta a la defensiva ante ella. Es jaguar, serpientc j fiebre, soledad, para- 
mera helada ». £ interessante osservare come il termine barbarie, attri- 
buito inizialmente con religioso terrore alia natura, si sia esteso poi come 
una terribile condanna a tutta la societa latino-americana. Il primo ver- 
detto fu emesso dall’argentino Domingo Faustino Sarmientoin Facundo 
o civilizacidn y barbarie (1845), violento attacco contro il caudillo Juan 
Facundo Q u i r o g a: il suo patriottico sdegno contro le piaghe del perso- 
nalismo poltico lo porto a stigmatizzare di « barbarie » la propria Ame- 
rica, dimora di selvaggi incapaci di progresso, e di « civilita » l’altra Ame- 
rica in cui vedeva vivere i grandi valori occidentali. Si puo seguire in detta- 
glio il dialogo che, all’interno dell’America Latina, si e sviluppato intorno 
al falso dilemma civilta-barbarie, nei libro di Roberto F. R e t a m a r, Ca- 
libam-Cannibal, Milano, Jaca Book, 1974. 
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Nelle riviste « El Cojo Ilustrado » e « Cosmopolis » i moder- 
nisti venezuelani affermano, contro i sanzionatori della societa 
criolla, ia necessita di operare una netta distinzione tra requi- 
sitoria politica e arte, per ridare a quest’ultima la sua fisiono- 
mia, tra avversario o alleato politico e lettore, per riappropriarsi 
del vero e naturale interlocutore, la volonta di contenere i senti- 
menti, reprimere lo sdegno o la commozione, attraverso la squi- 
sitezza e il privilegio della forma, per conquistare quell’impar- 
zialita indispensabile perche l’oggetto artistico agisca come real- 
ta immediata. Manuel Diaz Rodriguez in Cuentos de color (1896), 
Idolos rotos (1901), Sangre patricia (1902), mostra personaggi 
senza sangue ne carne, semplici spunti per paesaggi artificial- 
mente illuminati da diafane fosforescenze e silenzi penetrati solo 
dalla musicalita della parola 8 . 

Contro i deplorevoli limiti imposti da un atteggiamento par- 
rocchiale senza prospettive e la residenza forzata sul suolo na- 
zionale, i modernisti propugnano un entusiasta cosmopolitismo 
che li collega alle scuole europee: era la, infatti, che pulsava la 
« modernita ». 

Sebbene le accuse di escapismo e di spersonalizzazione (come 
risultato del tipo di rapporto imitativo stabilito con la cultura 
occidentale), scagliate dai criollisti fossero ingenue o troppo ser 
vere, tuttavia il divorzio dalla realta e la rottura con l’ambiente 
conduceva i modernisti all’isolamento e all’inevitabile paralisi. 
Cercheranno allora un compromesso, avanzeranno diplomatiche 
trattative con il criollismo, cederanno inline ad una mediazione 
senza molta convinzione e, tranne rarissime eccezioni, incapaci 
di offrire al tema nazionale partecipazione, lasceranno in cambio 
cio che hanno: la disciplina della forma e la ricchezza di un 


8 A differenza di quanto accadeva nel continente ispano-americano, il 
modernismo venezuelano fu soprattutto prosa: sebbene quasi tutti gli 
scrittori indistintamente si cimentassero nel verso, e nel racconto e nel 
romanzo che modularono con elegante naturalezza e felicita espressiva i 
nuovi ritmi. Cfr. Domingo Miliani, Vida intelectual de Venezuela, Cara- 
cas, Ministerio de Educacion, 1971. 
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linguaggio flessibile, soggettivo, esercitato sull’esempio della 
scuola francese 9 . 

2. Dal Circulo de Bellas Artes all' avanguardia. — Nei primi 
anni del nuovo secolo, la crisi, endemica, della struttura econo- 
mica del paese appare ormai insostenibile. Premevano per un 
cambiamento non solo le masse contadine, ricche di secolare fru- 
strazione 10 , ma, per interessi diversi, anche la recente borghesia 
commerciale che, integrata con rapporti di parentela o amicizia 
con l’elite fondiaria, aveva avviato con i paesi europei un consi- 
stente traffico di merci: esportava le materie prime eccedenti che 
successivamente riacquistava e offriva al consumo sotto forma 
di manufatti. II desiderio di aumentare il volume degli affari coin- 
cideva con gli interessi dei terratenientes, propensi ad una svolta 
capitalistica nei metodi di coltivazione, ma rigidi nella volonta di 
mantenere rapporti feudali di lavoro. Per aumentare la produt- 
tivita del latifondo, lasciando intatti i rapporti di classe, occor- 
reva Or den, Paz y Trabajo: fu questo infatti lo slogan con cui 


9 Cfr. Domingo M i 1 i a n i, Prueba de fuego, narrativa venezolana-ensa- 
yos, Caracas, Monte Avila Edit., 1973, p.39: « Los modernistas pudieron 
dar por un momento la espalda al imperativo de hurgar el foso propio; 
pero al final cedieron por via de transigencia a lo rustico, por concesion, 
como en Diaz Rodriguez, por tropicalismo, como en Urbaneja Achelpohl ». 

10 L’emancipazione della Spagna non porto sostanziali modificazioni 
nella vita del Venezuela: la societa mantenne la struttura coloniale pre- 
cedente e il sistema produttivo del feudalesimo si trasferi alia vita repub- 
blicana. Le masse contadine che seguirono Bolivar nella guerra d’indipen- 
denza (1810-11), che si strinsero attorno al partito liberale durante la 
guerra federale (1860-64), che seguirono i feroci caudillos andini che di 
volta in volta si succedevano, non erano spinti dalle astratte insegne della 
liberta, uguaglianza e fraternita, ne da una cosciente opposizione all’oli- 
garchia urbana, centralista e conservatrice, ne da una sentita partecipa- 
zione alle sterili risse deH’avventura caudillista che si prolunga fino ai 
primi anni del ’900: nei rischio della guerra o nei miraggio del bottino 
perseguivano la loro ricerca fondamentale sempre delusa: il riscatto dalla 
miseria e il possesso della terra. Cfr. Orlando Araujo, Venezuela vio- 
lenta, Caracas, Ediciones Esperides, 1968. 
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Juan Vicente Gomez, agricoltore, commerciante e poi soldato, 
reggera dal 1909 per ventisette anni il Venezuela. 

Gli intellettuali positivisti, portavoce di quella borghesia desi- 
derosa di affermarsi senza violenza, predicano educazione delle 
masse e istruzione tecnica, promettono progresso e assicurano 
prosperita, affannandosi a spiegare e quindi a giustificare il 
« gendarme necessario » del novello Cesar ismo democratico 11 . 
Dalle loro poltrone ministerial!, anche i modernist] accordano le 
voci al coro in lode del Benemerito. 

In questi anni la prosperita promessa ci fu davvero anche se 
la profezia del progresso non si avvero per tutti e l'educazione 
delle masse non fu piu necessaria : nessuno avrebbe mai potuto 
supporre che la Terra, senza nuovi aratri ne fertilizzanti, avreb- 
be compensato tanto i proprietari quanto i commercianti degli 
smunti raccolti della superficie, cavando dalle sue viscere una ric- 
chezza cosi smisurata. Il petrolio, frutto prodigioso della terra, 
venne improvvisamente a tamponare la crisi. Ce n’era in abbon- 
danza per risolvere i problem! della produttivita accantonando 
progetti audaci (e non piu « illuminati ») e soluzioni virtualmen- 
te pericolose: la Standard e la Shell atterrano sul latifondo la- 
sciando intatta la sua aridita; la borghesia commerciale, che in 
tempi di vaneggiamenti premeva per la grande svolta capitali- 
stica in agricoltura, corregge i suoi programmi in piena allegria 
e si converte nella grande borghesia compradora di tutti i generi 
di consumo richiesti dai percettori delle rendite del petrolio. I 


11 E questo il titolo della raccolta di saggi (1919) in cui Laureano Valle- 
nilla Lanz, denunciando l’estraneita del pensiero politico che sostenne l’indi- 
pendenza e l’incapacita di adattarlo e tradurlo nella realta storica del 
paese, vede nel fenomeno cesarista del caudillismo un prodotto naturale 
e spontaneo e l’unica soluzione congeniale al popolo venezuelano. La evo- 
lution politica y social de Venezuela (1904) diJ. Andarae Estudios sobre 
personajes y hechos de la historia venezolana (1911) di A r cay a sono 
saggi in cui il determinismo del metodo d’analisi positivista, ancora una 
volta si piega a difesa e giustificazione del caudillismo, prodotto di condi- 
zioni speciali di « razza ed educazione », procedenti dalla sovrapposizione 
delle componenti india, negra e spagnola. 
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piu grandi consumatori sono i proprietari terrieri, che conferma- 
no la loro vocazione di tranquilli redditieri, la nuova classe ur- 
bana di burocrati, di tecnici del petrolio e la privilegiata mino- 
ranza di contadini che trovano un salario nei campi e nelle cit- 
ta petrolifere. 

II petrolio sembra, in un primo tempo, modificare solo super- 
ficialmente la struttura e la mentalita agricola del paese: per 
alcuni fortunati proprietari e solo un felice accidente, per il re- 
gime un’immensa torta da distribuire in feudo perpetuo ai fede- 
lissimi (al di sopra di ogni sospetto di fellonia nei loro contratti 
di sfruttamento con le compagnie statunitensi), insomma un ma- 
gnifico espediente per rafforzarsi evitando di fronteggiare la crisi. 
II latifondo, senza riforma, rimane inalterato: sono identici gli 
arcaici metodi di coltivazione, identici i patriarcali rapporti di 
lavoro, identico il prestigio sociale accreditato al possesso della 
terra, ma qualcosa di profondo, anche se per il momento non 
del tutto chiaro, aveva irrimediabilmente sconvolto il vecchio 
indirizzo; saltando tutte le fasi intermedie, il sottosuolo aveva 
proiettato un settore del paese nello stadio dell’industrialismo piu 
avanzato : sul feudo si era sovrapposto il grande capitale, sulla 
proprieta il monopolio, sul « libero gioco di forze » un rigido 
sistema di trust e cartelli u . La capitale, prima solo centro di por 


12 Un dato rivelatore del monopolio esercitato dal capitale straniero sul 
settore del petrolio si pud cogliere anche nei ritardo con cui fanno la loro 
comparsa gli studi condotti da storici ed economisti venezuelani sull’argo- 
mento, di esclusiva competenza, fino a tempi relativamente recenti, degli 
« esperti » statunitensi. Fra i primi studi sul tema del petrolio cfr. Fede- 
rico B a p t i s t a. Breve resena historica de la industria petrolera en Vene- 
zuela, Caracas, Edicion Excelsior, 1955; Arturo U s 1 a r P i e t r i, El pe- 
troleo en Venezuela, Empresa El Cojo, Caracas, 1955; Juan Pablo Perez 
Alfonso, Petroleo, jugo de la tierra, Editorial Arte, Caracas, 1961. Parti- 
colarmente pregevole per la moderna metodologia con cui si affronta lo 
studio della penetrazione neocolonialista in Venezuela, e l’analisi di Hector 
M a lave Mata, Petroleo y desarollo econdmico de Venezuela, Ed. de la 
Universidad Central de Venezuela, Caracas, 1962 e di Pedro Esteban 
Mejias, Monopolio y Precios del Petroleo, Edicion de la Universidad 
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litica e cultura, prende il volto di una moderna metropoli occi- 
dentale, ma le stupefacenti novita del progresso e il lusso del 
centra non valgono a nascondere l’oltraggiosa miseria della peri- 
feria, dove miserabili campesinos si accalcano per assistere, esclu- 
si, alia festa del paese. 

Gli intellettuali che non vivono a palazzo, assistono sbigottiti 
e disorientati, avvertono una dolorosa sensazione di allarme e 
dispersione ed e questa opprimente incertezza, questo turbamen- 
to senza nome preciso a rianimare le tendenze idealistiche e a 
determinare, come antidoto al pessimismo, un atteggiamento di- 
staccato e quasi mistico. In attesa di una realta collettiva piu 
degna che si rimanda al future, la generation del 18 vive una 
realta privata, inventandola in una poesia intima, dai tocchi sfu- 
mati e discrete trasparenze; nel ritmo equilibrato, armonioso e 
pieno della creazione, che in nulla ricorda quello esterno, che 
precede frenetico per continue e successive fratture, guadagna 
un proprio senso del tempo. Pub sembrare strano che questi poeti 
che vivono in citta, in una citta di transizione dal vecchio al nuo- 
vo, dove si mescolano e si confondono i diversi strati sociali, 
dove approdano, con le loro tradizioni, contingenti umani desti- 
nati a conservare la poverta della campagna e ad assumere le 
aspirazioni della metropoli, abbiano potuto dare vita ad una 
poesia cosi raccolta, sommessa e cosi ripiegata sulla soggettivita. 
Della folia che passa loro accanto, sentono solo lo squallido ano- 
nimato, del movimento incessante della citta solo vertigine, della 
repentina sostituzione del vecchio col nuovo solo disaffezione e 
distacco per le antiche certezze: 1’atteggiamento neutrale, di os- 
servatore non impegnato di fronte alia mobilita estenuante del- 
1’esperienza, diventa riscatto, modello di vita e di arte, e in que- 


Central de Venezuela, Caracas, 1963, per il meccanismo dei prezzi nel mer- 
cato internazionale del petrolio. Per un completo panorama sui problemi 
del petrolio nelle sue proiezioni suH’agricoltura, industria e commercio e 
sulla politica culturale del paese, rimando ad Orlando Araujo, Nuestro 
Senor el Petroleo, in Venezuela violenta cit., pp. 118-127. 
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sto si ricollegano idealmente ai modernisti, a cui, polemicamente, 
sentivano di non dovere nulla 1J . 

La giovanile aggressivita, quella che suscita ebbrezza e stimor 
la 1’immaginazione, i poeti della generazione del ’18 l’avevano 
lasciata ai pittori con cui, fin dal ’12, avevano condiviso le prime 
esperienze nel Circulo de Bellas Artes, che, in una collaborazione 
inedita per la storia culturale del paese, riuniva anche i giovani 
narratori, musicisti e scultori di Caracas 14 . Nei loro schizzi, mac- 
chie e bozze, il movimento non suggerisce angoscia, ma una ma- 
gica idea di metamorfosi, di precario equilibrio e irripetibili istan- 
ti, la dissoluzione di ogni cosa in movimento si traduce in colpo 
d’occhio, prospettiva e sensazione. Con la soggettivizzazione del 
paesaggio e con la approssimazione, solo a prima vista negligen- 
te, con la scomposizione del colore in sfumatura, luce e traspa- 
renza, con il rifiuto del racconto, della storia del soggetto, ac- 
colto solo per quel che ha di efficace, fa il suo ingresso in pittu- 
ra 1’impressionismo 15 . 


13 Cfr. Oscar Sambrano Urdaneta, Prologo a Possta de Fernan- 
do Paz Castillo, Editorial Arte, Caracas, 1967, che raccoglie una lunga con- 
fessione da parte del poeta piu anziano della « generation de 18 »; cfr. 
pure Mario Torrealba Lossi, Los poetas venezolanos de 1918, Madrid, 
Artes Graficas Arges, 1957 e, fra i numerosi studi che Jose Ramon Medina 
ha dedicato alia poesia venezuelana, cfr. Examen de la poesla venezolana 
contemporanea, Direction de Cultura y Bellas Artes, Ministerio de Educa- 
tion, Caracas, 1956; Antologia Venezolana (verso). Prologo, Editorial Gre- 
dos, Madrid, 1962 e l’ampio panorama dedicato ai poeti del 18 in 50 anos 
de literatura venezolana, Caracas, Monte Avila Edit., 1969, pp. 9-62. 

14 Sul ruolo determinante svolto dal Circulo de Bellas Artes nello svi- 
luppo della plastica e della pittura del novecento, rimando a Miguel Otero 
Silva, El Circulo de Bellas Artes, en « Revista Nacional de Cultura », 
Caracas, Julio-Setiembre de 1968. 

15 Per una informazione della storia della musica e della pittura nella 
vita culturale del Venezuela, e delle attivita ed orientamenti delle nuove 
correnti cfr. Jose C a 1 c a n o, La cultura musical en Venezuela, Universidad 
Central de Venezuela, Caracas, 1955; Rhazes Hernandez Lopez, Cua- 
renta anos de musica. Los compositores y su musica, Ediciones Especiales 
del Circulo Musical, Caracas, n. 7, 1968; Alfredo Boulton, Historia de 
la pintura en Venezuela, Caracas, Ed. Arte, 1968. 


159 



Questa nuova interpretazione della realta non contagio il grup- 
po degli scrittori che pure avevano partecipato con entusiasmo 
alle attivita del Circulo de Bellas Artes: dai pittori trassero la 
certezza di essere « nuovi », di trovarsi all’inizio di una nuova 
epoca, che non si poteva pero lasciare a se stessa, limitandosi 
a registrare la novita, ma che occorreva indagare con studio di- 
ligente e indirizzare con proposte concrete. L’impegno sociale 
riappare in questa generazione di scrittori piu forte delle preoc- 
cupazioni esclusivamente estetiche, in cio ricollegandosi agli auto- 
revoli maestri criollisti: e nella sfera sociale che misurano la 
propria responsabilita di scrittori e nella funzione di educatori 
il rapporto piu valido con il pubblico dei lettori 16 . Questa volonta 
di calarsi nella comunita sociale per definire mali e avanzare 
proposte si puo cogliere soprattutto in Gallegos, i cui romanzi, 
espressione del piu mature e cosciente regionalismo, superano 
per la prima volta le frontiere nazionali. Ignorando ancora il po- 
tere del grande capitale, Gallegos ritorna alia terra trovando ma- 
teria d’indagine e repertorio inesauribile di creazione: e sempre 
nel llano che individua l’origine della violenza, lo spazio smisu- 
rato che separa il cittadino dallo stato, che reclama interme- 
diari e investe d’affetto e di rispetto i caudillos, il centre da cui 
dilaga ad onde concentriche il regionalismo e il frazionamento e 
da cui partono i predatori del potere, la forza che intreccia fune- 
sti mestizajes, che disorienta gli ideali e spezza la volonta. E’ an- 
cora la natura che con indiscussa autorita romantica detta la nar- 
razione, copre spazio e tempo, intreccia idilli, congela personag- 
gi, crea tipi e organizza il sistema logico dell’autore. Rigoroso e 


16 Organo d’espressione fu la rivista « La Alborada » dove Romulo Gal- 
legos, Julio Planchart, Henrique Soublette e Julio Rosales postulavano, 
sulla linea del positivismo > la relazione tra educazione e violenza, indi- 
viduando nel fatto educativo il presupposto indispensabile per la forma- 
zione di una coscienza democratica. Cfr. al riguardo Julio Rosales, 
Evocacidn de « La Alborada », en « Revista Nacional de Cultura », Caracas, 
julio-agosto 1959 e Pedro G r a s e s, « La Alborada », significacidn de un 
dibujo titular, en Estudios bibliograficos, Caracas, Edics. del Ministerio de 
Educacion, 1968. 
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impeccabile nella diagnosi del male, cauto nella terapia, Galle- 
gos tuttavia lascia posto alia speranza anche se non alia certezza, 
promettendo rigenerazioni e forse guarigioni per lo spirito ma 
per la societa solo convalescenze lente e pazienti 17 . 

Mentre Dona Barbara (1929), devoradora de hombres, fa stra- 
ge di cuori (anche dei lettori), fornendo ai malevoli sospetti e 
indizi che il suo insaziabile appetito forse si sarebbe esteso ai 
romanzi stessi, inaspettatamente e a dispetto del generale con- 
senso, insorge un’avanguardia frondista. Non si sa se per leg- 
gerezza o impudenza, questa dichiara decaduto il suo potere e 
la sua grandezza appena consolidata, insignificante il suo fascino 
e il suo mistero, prevedibili le sue insidie e decifrabile il suo lin- 
guaggio, sia quello complicatamente popolare che quello ingenuo 
ed erudito. 

Con molte negazioni, molte condanne e moltissime promesse, 
un gruppo di giovani poeti e scrittori, che si definiscono genera- 
zione del 28, dichiarano infatti defunto il passato, anche quello 
che ancora palpita di presente per affermare la volonta del 
nuovo 18 . 

Il nuovo e l’apritisesamo con cui il Venezuela puo guardare 
un’altra volta all’Europa, puo respirare l’alito inebriante della 
sua capitale, ancora Parigi, puo sorbire i movimenti e i guizzi 
della sua modernita, puo partecipare alle audacie, alle bizzarrie 


17 Tra i numerosi studi dedicati a Romulo Gallegos cfr. Orlando 
Araujo, Lengua y creation en la obra de Romulo Gallegos, Buenos Aires, 
Nova Ed., 1955; Domingo M i 1 i a n i, Esquema para una tipologia galle- 
guiana, in Prueba de fuego cit. e Jose Ramon Medina, Romulo Gallegos, 
Ed. Arte, Caracas, 1966. 

18 Arturo Uslar Pietri, Antonio Arraiz, Jose Antonio Ramos Sucre, Carlos 
Eduardo Frias, Miguel Otero Silva sono solo alcuni dei nomi piu noti 
di questa foltissima generazione d’avanguardia, accuratamente studiata 
soprattutto nella produzione poetica, da Raul Agudo Freites nel 
saggio Pio Tamayo y la vanguardia, Caracas, Edics. de la Universidad Cen- 
tral de Venezuela, 1969; per le scelte politiche del gruppo e le loro riper- 
cussioni nella vita del paese rimando all’articolo anonimo Es sustituible 
la generation del 28?, en « Cambio », Caracas, abril de 1968. 
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e ai giochi della sua eterna giovinezza ; per il nuovo il Venezuela 
si scuote da dosso le tarlate reliquie di un tempo rurale magi- 
camente lento, indolente, impreciso, per cantare alia velocita, 
alia macchina e al cielo di Lindberg; il nuovo e ancora la formula 
con cui la parola si ribella all'uggia di raccontare, riferire e de- 
finire per abbandonarsi al piacere di suggerire, indovinare e allu- 
dere, liberando segrete affinita e rispondenze, allacciando rap- 
porti e associazioni insolite o fortuite. 

Tutti i giovani che parteciparono all’avventura avanguardista 
vissero intensamente il clima di entusiasmo, la sensazione d’indi- 
pendenza, l’ebbrezza di liberta che diede loro il contatto con la 
cultura occidentale, ma sbaglieremmo pensando che potesse ripe- 
tersi l’allucinazione di cui soffrirono i loro progenitori moder- 
nisti che, emigrando in massa dall’America Latina, perdettero la 
rotta e non trovarono piu la strada di ritorno. 

Approdando ai lidi del vecchio continente per completare, 
con aristocratica diligenza, gli studi o per sfuggire a squallide 
storie di persecuzioni politiche, non si sottrassero, in un primo 
tempo, alia tentazione di civetfare con « l’uriiversalita » delle 
avanguardie europee, ma non divennero i suoi consumatori colo- 
niali, non dimenticarono la patria, anzi la scoprirono piu viva 
e reale che mai, piu originale e attuale di quanto non credessero : 
la viveva alio stato libero, naturale e vergine l'altra dimensione 
della realta, quella innocente, misteriosa e magica a cui i surrea- 
listi cercavano di approssimarsi con gli artificiali deliri o le com- 
plicate operazioni di trascrizione dell’inconscio, la, nei racconti 
inverosimili dei vecchi saggi che vedono i cavalli volare, le uova 
preistoriche schiudersi, le radici della terra camminare, la viveva 
l’assurdo, viveva la sua perenne infanzia il surrealismo eterno, 
o, che e lo stesso, il realismo magico 19 . 


19 Realismo magico e real maravilloso chiamano rispettivamente Ar- 
turo Uslar Pietri e Alejo Carpentier questa razionalizzazione o, se voglia- 
mo, nazionalizzazione del modello surrealista di cui, aldila delle mode, 
sopravvivera quella sorprendente naturalezza con cui gli aspetti piu scon- 
certanti e inconsueti della realta ispanoamericana vengono accolti come 
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Dopo un lungo cammino, con molte biforcazioni e insidiosi 
labirinti, i giovani d’avanguardia ritornano inaspettatamente al 
punto di partenza, ritrovando i vecchi amici: i fedelissimi di Do- 
na Barbara, ancora perseguitati dalla selva o stesi a sonnecchiare 
nella calura dei vasti cafetales, e i colleghi di universita, invec- 
chiati dal lungo esilio latinoamericano, che avevano trasferito il 
delirante giacobinismo con cui avevano animato le rivolte stu- 
dentesche contro Gomez nel ’28 alia letteratura, facendo del rear 
lismo, a cui erano rimasti fedeli, una fiammeggiante arma di at- 
tacco contro la dittatura e una dolorosa denuncia delle oltrag- 
giose fratture sociali. 

Passato il tempo delle reciproche accuse, della ribellione con- 
tro le reliquie, del sarcasmo e dei manifesti scandalosi, regiona- 
listi, realisti di militanza sociale e avanguardisti tornano a strin- 
gers! la mano e chiariscono l’equivoco. Pur mantenendo ferme 
riserve di natura formale, trovano un punto d’incontro nel con- 
tatto mai perduto con la propria realta, nella comune scelta del- 
la terra venezuelana come universo problematico e repertorio an- 
cora inedito di creazione: sfiorata in superficie, scavata senza 
pudore o interiorizzata fino ad intuire la sua dimensione magica, 
e sempre la realta, la propria realta che viene poetizzata, descrit- 
ta o allusa. 

Julio Garmendia frattanto, uno scrittore rigorosamente ap- 
partato dai rumori della vita letteraria, senza bisogno di consen- 
si, non richiesti ne negati, aveva trovato, lavorando con diligenza 
artigiana al cuento azul, il modo di sgusciare dalla rete della 
realta, allargando con discrezione e delicatezza le maglie della 
logica : senza piu appigli, ne di spazio ne di tempo, fluttuava li- 


quotidiani, e quella affettuosa attenzione per tutto un complesso di miti 
e leggende popolari diversamente destinati all’oblio. Cfr. al riguardo Do- 
mingo M i 1 i a n i, Uslar Pietri, renovador del cuento venezolano, Caracas, 
Monte Avila Edit., 1969 e il numero speciale, interamente dedicato al 
surrealismo latinoamericano, Aspectos del para surrealismo y el surrea- 
lismo en Latinoamerica, en « Zona Franca », Caracas, ano V, n. 11, febrero 
1972. 
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bero in un universo fantastico senza leggi ne contorni, in com- 
pagnia di una moltitudine di esseri imprecisi, ironici, gioiosa- 
mente ambigui, privi di materialita e ignoranti di coerenza. L’am- 
biente di allora, impegnato in ben piu serie trattative, non sep- 
pe cogliere la saggezza di questo messaggio, solo in apparenza 
bizzarro e stravagante, e molto piu tardi, nei racconti di La tien- 
da de munecos (1927) e La tuna de oro (1951) si incominciera 
a scorgere una possibile via d'uscita dalla tirannia del reale 20 . 

3. Realtd: incontri e scontri. — La seconda guerra mondiale 
non fu, come i precedenti conflitti europei, argomento di discus- 
sione appassionante ma estraneo fra politici, intellettuali e ben 
informati: l’eco dei suoi orrori, il frastuono della spaccatura si 
sent! come agonia di un mondo, di una civilta di cui pure si era 
parte. Il silenzio della Spagna, ammutolita nella paz franchista 
e, poco dopo, l’isolamento della Francia e dell'Inghilterra, inten- 
te a leccarsi le ferite, accelerano la defmitiva e formale capito- 
lazione del Venezuela alia risoluta offerta di amicizia e « buon 
vicinato » da parte degli Stati Uniti. Lungo gli anni '40 le metro- 
poli tradizionali, Madrid, Barcellona, Parigi e Londra comincia- 
no a perdere il monopolio delle mercanzie culturali e a dividere 
con gli Stati Uniti l’esportazione di opere e modelli 21 . 


20 Julio Garmendia, nel racconto Cuento ficticio en La tienda de 
munecos, Merida, Universidad de los Andes, Col. Actual 1970, p. 37, cosi 
definisce il suo proposito ricordando: « Hubo un tiempo en que los heroes 
de historia eramos todos perfectos y felices al extremo de ser completa- 
mente inverosimiles. Un dia vino en que quisimos correr tierras, buscar 
las aventuras y tentar la fortuna, y andando y desandando de entonces 
aca, asi hemos venido a ser los descompuestos sujetos que ahora somos, 
que hemos dado en el absurdo de no ser absolutamente ficticios, y de 
extraordinarios y sobrenaturales que eramos nos hemos vuelto verosi- 
miles, y aun veridicos, y hasta reales ». 

21 La letteratura nordamericana d’avanguardia non approdo in terra 
venezuelana direttamente ma j per la prima volta e come segno di una 
certa autonomia e comunicazione interna, con la mediazione delle case 
editrici sorte a Buenos Aires e Citta del Messico che, gia da qualche anno, 
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Le novita letterarie non impressionano, naturalmente, i soliti 
irriducibili nostalgici dei paesaggi contadini che, in buona fede, 
mascherano il proprio attaccamento alle forme tradizionali con 
un intransigente e logoro nazionalismo. Un nutrito gruppo di 
scrittori invece, novellieri soprattutto, provenienti dalla recente 
classe media della capitale e dei centri petroliferi, si avvicina ai 
prodotti artistici importati per cercare, seppure con timidezza e 
forti remore, strumenti espressivi piu agili e malleabili alia rap- 
presentazione del proprio mondo o della propria intimita. Sono 
sempre scrittori realisti, fedeli al modello ereditato ma decisi a 
liberarlo dalle forme abusate, a rinnovarlo in accordo alle nuove 
proposte culturali. Respingendo il ruolo tradizionale di giudice, 
inflessibilmente sanzionatore, o di riformatore, dolce e indulgen- 
te, alcuni si aprono alia realta con una scrittura irriverente, db 
retta, veloce, che non conosce timori o reticenze : trascurando 
eroi e benpensanti, prendono per mano gli sconfitti, i diseredati, 
gli umili e insignificanti abitanti della campagna e della citta; 
dimenticando santita e paradiso, svelano violenza, crudelta, sesso, 
volgarita e morte come proiezioni normali del caos dell’esisten- 
za. Altri scrittori, piu vigili dei pericoli di tale rinnovato natura- 
lismo, cercano di prendere distanza dalla realta, sviscerandola 
indirettamente dai ricordi e dalle evocazioni, smorzandola nello 
spazio sfumato del sogno e avvolgendola nel tempo arbitrario 
dell'anima, disarticolandola in lunghi e monotoni dialoghi soli- 
tari, senza riuscire pero a dissolverla o a convertirla in esperien- 
za poetica autentica 22 . 

£ questo un gioco ambiguo, faticoso, pieno di insidie e at- 


andavano cercando e creando, che e lo stesso, i propri interlocutori nei 
lettori delle citta e, saltando i normali canali di trasmissione (Barcellona, 
Parigi, Nuova York), tentavano di gestire in proprio il mercato, curando 
sia la traduzione e il commento, quanto la divulgazione delle opere degli 
autori sudamericani e stranieri piu rappresentativi del momento. 

22 Muovevano timidamente in questa direzione Gustavo Diaz Solis, 
Guillermo Meneses e con maggiore sicurezza Antonio Marquez Salas, pro- 
fondamente suggestionato da Faulkner, e Oswaldo Trejo. 
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trattive, a cui partecipano, con concentrazione e accanimento an- 
cora maggiori, gli scrittori della generazione successiva, e d’al- 
tronde il nuovo periodo si presenta cosi denso di contrasti, disor- 
dini, minacce e scelte drammatiche che il tema prediletto, o tal- 
volta l’unico tema, e questa snervante ebbrezza di disintegrazione. 

Se polemiche, condanne, presunzioni, aggressivita, sfide e pro- 
messe sembrano ricalcare, nella condotta dei nuovi scrittori, la 
scanzonata ironia degli avanguardisti del '28, si e pur coscienti 
dell’insincerita di queste burle che, ostentazioni malinconiche or- 
mai di una consapevole e compiaciuta sicurezza mai posseduta, 
confermano piuttosto un precoce disincanto e una rigorosa lu- 
cidita. 

Cresciuti negli anni di opulenta sonnolenza della dittatura, 
vivono nel breve arco di un decennio, 1958rl968, esperienze irri- 
petibili: vedono la borghesia abbandonare Perez Jimenez, dopo 
averlo sostenuto con piu o meno discrezione, condividono la spe- 
ranza delle forze politiche di sinistra di ricostruire il paese su 
basi rivoluzionarie (l’esempio di Cuba come guida), e sentono 
l’amarezza della sconfitta nelle elezioni del ’59 che riconfermano 
la vecchia struttura del potere con una social democrazia piu 
consapevole dei propri limiti, piu moderata della precedente e 
ancora piu timida nei confronti degli interessi dell’esercito e del 
grande capitale del settore petrolifero. Tanta subordinata sag- 
gezza innesca, dopo il disorientamento e l’attesa iniziale della si- 
nistra, un inarrestabile processo di radicalizzazione politica, non 
solo tra le forze di opposizione che, certe di un cambiamento 
imminente avevano fino ad allora collaborate con il governo, ma 
tra gli stessi esponenti progressisti di Action Democratica, dalla 
cui scissione nel ’60 nasce il MIR (Movimiento de Izquierda Re- 
volucionaria). 

Alla vigilia delle nuove elezioni del I Dicembre del ’63, un 
pesante bilancio di morti, prigionieri politici, processi sommari, 
torture, e quanto rimane di quattro anni di violenza scatenata 
dalle organizzazioni guerrigliere e dalla repressione poliziesca. 
In un clima di pacihcazione nazionale, il versante conservatore 
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di AD, di nuovo al potere, congedava la rivoluzione e ristabiliva 
l’ordine 23 . 

Durante questi anni cruciali, gli scrittori della nuova avan- 
guardia non si limitano ad osservare o registrare gli avvenimen- 
ti. Mai prima di allora gli intellettuali si erano sentiti tanto coin- 
volti negli scontri reali, mai si erano trovati con tanta urgenza 
nella necessita di scegliere tra due strade rivali e chiamati a 
svolgere l’imprevisto e arduo compito di orientare e definire va- 
lori e concetti ancora imprecisi o del tutto nuovi. Persino lo scrit- 
tore regionalista, che si sentiva investito della sacra autorita del 
maestro, non era stato che esecutore e portavoce di una ideolo- 
gia ben precisa e consolidata: con semplicita di struttura ed eco- 
nomia di mezzi (perche non prendere ancora una volta Gallegos 
come esempio?), sviluppava la narrazione su quattro costanti 
presso che invariabili, latifondo improduttivo, proprietario bru- 
tale, contadino oppresso, eroe riformatore, e benche esprimesse 
il conflitto tra potente e sfruttato in termini estremi di lotta di 
classe, l’oggetto e il punto di vista dell’esame erano quelli della 
borghesia a cui, in definitiva, era destinato il prodotto. Attraver- 
so il mezzo letterario essa rendeva note le sue idee di progresso 
positivista, fissava i confini delle liberta previste e consentite e 
remunerava con il successo lo scrittore che la serviva con dili- 
genza narrando. Fino alia prima guerra mondiale l’artista, che 
quasi sempre proveniva dagli stessi ranghi dei suoi lettori, igno- 
rava scelte e possibility diverse di idee e di pubblico, essendo 
i campesinos analfabeti e i terratenientes poco affezionati alle 
letture. Con il processo di urbanizzazione, avviato, piu o meno 
artificialmente, dall'industria e l'emergere di una nuova classe 


23 AD, sconfitta dal partito cristiano sociale COPEI nelle ultime con- 
sultazioni elettorali del Dicembre ’78, si dichiara, al pari delle altre forma- 
zioni con obiettivi socialdemocratici, un partito interclassista, anche se ha 
sempre reclutato la magior parte dei suoi militanti fra gli strati contadini. 
Cfr. al riguardo M. Vicente Magallanes, Los partidos politicos en la 
evolution historica venezolana, Caracas, Edit. Mediterraneo, 1973 e Ra- 
mon Escovar Salom, Evolution politica de Venezuela, Caracas, Monte 
Avila Edit., 1972. 
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sociale con i suoi problemi, le sue idee e il suo potenziale pul> 
blico di lettori, lo scrittore si trova nell’angosciosa situazione 
di scegliere tra due campi e due ideologie opposte, tra il mondo 
della borghesia, con il suo riformismo solo in apparenza rifor- 
matore e quello della classe media, la cui fisionomia e ancora 
imprecisa. 

Ritornando al periodo di cui ci stavamo occupando, non c’e 
problema di scelta per gli scrittori poco amanti di novita, che 
continuano quindi a seguire lo stesso pubblico e le stesse idee 
messe a servizio di una Action Democrdlica in cerca di appoggi 
sempre piu vasti. 

Le prime iniziative degli intellettuali che scelgono la via della 
dissidenza vengono portate avanti con fatica, tra mancanza di 
chiarezza soggettiva e condizionamenti obiettivi del sistema, nel- 
l’ambito di riviste, movimenti, circoli, conventicole e gruppi che 
in breve tempo si scindono, si uniscono, si estinguono e si rifor- 
mano con nomi e obiettivi diversi. Se i pericoli impliciti nel mo- 
dello di « gruppo letterario » non sempre vengono evitati, la ten- 
denza ad unirsi, a formare colonie e gia segno della nuova di- 
mensione sociale degli intellettuali che abbandonano isolamento 
e individualismo, zelanti esercizi formali, prudenti sbirciate nel 
panorama universale alia ricerca delle attrezzature piu adatte al 
repertorio domestico, per cercare, in uno sforzo di positivita, 
un clima propizio alia discussione e il confronto e un terreno 
adatto alia collaborazione concreta con le forze di opposizione 24 . 

Con la prima sconfitta elettorale delle sinistre, giornali, rivi- 
ste e istituzioni ufficiali, fino ad allora di libero accesso, chiudo- 
no la porta in faccia agli « estremisti » e vengono represse con 


24 Se sporadici furono i casi di militanza attiva nelle organizzazioni 
clandestine, come avvenne per alcuni esponenti del gruppo « Sardio », 
impegnati nelle azioni di guerriglia del MIR, generalizzata fu invece, anche 
nei gruppi e riviste con obiettivi piu strettamente letterari, la volonta di 
contribuire ad una analisi seria e approfondita dei problemi del paese. 
Validi interventi vennero offerti dalle riviste « Cruz del Sur », « Tabla Re- 
dodna », « En letra Roja » e « Que pasa en Venezuela », espressioni queste 
ultime due dei massimi sforzi di integrazione con la sinistra politica. 
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violenza le manifestazioni pubbliche e le rassegne scandalose in 
cui si attaccavano le figure intoccabili con le impertinenze, tutto 
sommato innocue, del vecchio manuale surrealista rispolverato 
per l’occasione 2S . La disfatta dei partiti di sinistra, privati di 
qualunque peso politico dopo il fallimento della rivoluzione, si 
ripercuote per rimbalzo nella condotta dei nostri scrittori che 
ritirano aggressivita e sfide e si separano prendendo strade diver- 
se 26 . Rimanevano, comunque, le armi piu efficaci, poesie, raccon- 
ti e romanzi, con cui, in uno sforzo di integrazione, avevano ap- 
poggiato le sinistre e coinvolto il pubblico vigile, ribelle o solo 
potenzialmente sensibile. Si tratta di un gruppo di opere di slan- 
cio utopico e di dolorosa denuncia anche nella violenza e asprez- 
za del linguaggio, significative per il valore strettamente lettera- 
rio e per la chiarezza dell’obiettivo manifesto o implicito : po- 
nendosi come proiezioni di una responsabilita culturale rivolu- 
zionaria, cioe veramente critica, si impegnano non piu a « riflet- 
tere » ma ad incidere attivamente e orientare 21 . 


25 Sebbene le iniziative pubbliche di « Sardio » fossero spesso spetta- 
colari risultarono poco incisive al confronto delle manifestazioni, ben piu 
provocatorie e irritanti di « El Techo de la Ballena » che, attraverso ras- 
segne fotografiche, cataloghi impudenti e poesie satiriche, piu volte ria- 
nimo, per effetto della stizza, il « cadavere culturale » della borghesia. 

26 In questi ultimi anni il MAS (Movimiento al socialismo) ha canaliz- 
zato le attese di quanti hanno reagito al disorientamento e alia sfiducia. 
Nata nel gennaio del ’71 da una scissione del partito comunista, accusato 
di opportunismo e incomprensione nella precedente fase rivoluzionaria, 
questa nuova formazione, che prevede nella sua strategia il ruolo deter- 
minante dei ceti medi > ha rapidamente colmato il vuoto lasciato dalla 
sinistra tradizionale, inserendosi nel consueto dialogo tra AD e COPEI. 

27 Restano opere di alto livello i racconti di Adriano Gonzalez Leon, 
i romanzi di Salvador Garmendia, le poesie di Ramon Palomares, Franci- 
sco Perez Perdomo, Caupolican Ovalles e Juan Calzadilla. Gia Alfredo 
Chacon, La izquierda cultural venezolana 1958-1968, Caracas, Edit. Do- 
mingo Fuentes, 1970, sulla base dei testi piu significativi, pubblicati su 
giornali e riviste dai gruppi di rinnovamento nel decennio 1958-1963, ha 
proposto un bilancio, inteso come contributo per una revisione del con- 
cetto di responsabilita culturale nell’ambito della sinistra. 
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Lontani ormai nel tempo gli anni eroici della sfida al potere, 
un rinnovato senso di impazienza, tensione e malumore caratte- 
rizza, anche a prima vista, la ricerca dei « giovani » piii recenti. 
Ripetendo il gioco piu antico, riprendono ad assediare senza tre- 
gua la realta, non piu per correggerla o trasformarla come gli 
uomini del ’58, ne per cercare, con una vecchia e gia sperimen- 
tata ricetta, un accordo attraverso il recupero della sua poesia 
o la scoperta della sua suggestione e mistero : sottolineando il 
suo disordine e la sua abiezione, smascherando con acidita la 
falsita delle sue seduzioni, deformando fino a rendere irriconor 
scibili gli oggetti piu scontati della sua quotidianita, ribadiscono 
la propria inconciliabilita con un mondo in cui non e piu possi- 
ble trovare un senso 28 . 

Disordine, abiezione, falsita, caos della realta non sono cer- 
tamente nuovi, come sappiamo, nella letteratura venezuelana, fa- 
miliarizzata, fin dalle sue prime manifestazioni, con questo tema, 
variamente modulato ma puntualmente recuperato. Nuova e la 
condanna senza appello, senza illusioni, nuova e l'asprezza del 
dissidio che tutto dissolve in squallore, assurdo e crudelta, nuo- 
vo e soprattutto questo trasportare di peso la realta cosi com'e 
in letteratura; e questa realta si muove autonomamente, nel suo 
imprevedibile disordine, sconcertando tanto il lettore quanto lo 
scrittore, che, privato di qualunque luogo privilegiato di osser- 
vazione, si limita ad assistere, a raccogliere indizi per mettere a 
fuoco situazioni, individuare personaggi, recuperare uno spazio, 
cogliere un tempo, sottrarsi all'inganno di una realta che si ri- 
bella a qualunque dehnizione, si disintegra nelle molteplici pro- 


28 Nella nuova ondata di narratori emergono per chiarezza di obiettivi 
e serieta di lavoro Francisco Massiani, Jose Balza, Jesus Alberto Leon, 
Luis Britto Garcia, David Alizo ; Rodolfo Izaguirre e Laura Antillano. Si 
potrebbero ricordare altri nomi, non ancora affermati ma ricchi di sor- 
prese per la critica ufficiale che ha solo marginalmente affrontato questa 
recentissima produzione. Per averne un’idea cfr. Armando Navarro, 
Narradores venezolanos de la nueva generation, Caracas, Monte Avila Edit., 
1970. 
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spettive, si ricompone nella memoria, riaffonda nell’ambiguita 
della dimensione interiore dove tutto e simultaneo e senza mezzo. 

Stanchi, ansanti dopo quest’ultima corsa, questo andirivieni 
senza senso, ci rimane appena un po’ di fiato per chiederci che 
ne e stato del vecchio caro Julio Garmendia e cosa se ne faranno 
i prossimi giovani di questi brandelli di realta 29 . 

Cecilia Galzio 


29 Fino a poco tempo fa, la letteratura venezuelana era rappresentata 
in Italia dal romanzo tanto illustre quanto poco letto di Romulo Gallegos 
Dona Barbara. Solo recentemente e trascinati daH’ultima possente ondata 
della cosiddetta « nuova narrativa ispanoamericana », sono approdati i 
nomi di Uslar Pietri, Salvador Garmendia e Adriano Gonzalez Leon. 
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DALLA CRONACA ALLA POESIA DELLA REALTA: 
GLI ESORDI DI H. KIPPHARDT ROMANZIERE 


« ... ci sono degli argomenti, sui quali difficilmente si puo scri- 
vere senza il sostegno della prova e che hanno bisogno di 
un’autenticita oggettiva. Ci sono argomenti dei quali non 
si puo avere una visione e per i quali e possibile ricavare 
il caratteristico solo dalla contraddittoria moltitudine dei 
fatti »*. 


Cost, in un’intervista, Kipphardt difendeva il suo dramma piu 
rappresentativo del teatro documentario : In der Sache J. Robert 
Oppenheimer (1964). Il sostegno della prova, che assolvera il 
suo ruolo anche in altre opere come Joel Brand. Die Geschichte 
eines Geschdfts (1965) o Die Nacht in der der Chef geschlachtet 
wurde (1966), aveva tuttavia dimostrato il suo valore piu con- 
vincente proprio nel dramma privato e storico del grande fisico 
nucleare, ’’padre della bomba atomica”, costretto a scegliere tra 
« la lealta nei confronti dello stato e la lealta nei confronti del- 
l’umanita » (p. 299). 

In effetti la sostanza dell'operazione kipphardtiana consiste 
solo in seconda linea nella riproduzione di un capitolo della 
guerra fredda, il clima di terrorismo politico noto con il nome 
di maccartismo. Riducendo alle proporzioni di un’opera teatrale 
le tremila pagine dell’inchiesta Oppenheimer (pubblicata dalla 


1 Heinar Kipphardt, In der Sache J. Robert Oppenheimer, in 
Stiicke, I, Frankfurt a.M. 1973, p.358: d’ora in avanti citato nel testo con 
la semplice indicazione della pagina. 
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commissione americana per l’energia atomica nel maggio del 
1954), l’attenzione del drammaturgo e in primo luogo rivolta al 
dilemma di fondo, che, nato e calato in una vicenda storicamente 
documentata, rimane tragicamente irrisolto. Le arringhe del sena- 
tore Me Carthy hanno perso da un pezzo la loro attualita, ma il 
pericolo di una distruzione pressoche totale del nostro pianeta 
rimane ipotesi tutt’altro che inverosimile. La scienza ha fornito 
all’uomo — per la prima volta — la possibility di autoannien- 
tarsi, ma non e in grado di evitare che egli faccia uso di tale 
possibility. Il massimo del progresso scientifico minaccia cosi di 
concludersi col massimo della barbarie, con la negazione stessa 
delle fonti della vita. Paradosso non nuovo, dinanzi al quale il 
Mobius diirrenmattiano ad esempio (7 fisici, 1962), aveva gia 
confessato la sua impotenza, rifugiandosi in un manicomio e 
rinunciando quindi alia ricerca scientifica 2 . 

Ma proprio perche si tratta di un problema cruciale del no- 
stro tempo, il passaggio dalla tecnica del grottesco a quella del 
teatro documentario riesce particolarmente gradito al lettore. 
Questi puo cogliere dal vivo il drammatico inverarsi della massi- 
ma diirrenmattiana: « Cio che riguarda tutti puo essere risolto 
solo col concorso di tutti » 3 . Gli scrupoli di Oppenheimer e di 
qualsiasi altro fisico del suo gruppo non contano piu nulla una 
volta che i risultati delle loro ricerche, istituzionalmente con- 
trollati dalle autorita militari, vengono ad esse consegnati. Allora 
il "lavoro del diavolo”, messo in moto dai fisici, diventa faccenda 


2 Rispetto al Galilei di Brecht, pero, tale paradosso costituisce la no- 
vita centrale; essa pone nuovi problemi formali per la rappresentazione 
del dramma della scienza. Galileo vede gia arrivare una nuova epoca, figlia 
del progresso scientifico, che l’autorita costituita invano si ostina a repri- 
mere. La nuova epoca che i fisici di Diirrenmatt e di Kipphardt intra- 
vedono confina immediatamente con la fine del tempo storico, una vera 
apocalisse realizzata dall’uomo stesso: si veda in proposito il cap. Dich- 
tung und Naturwissenschaft di Hans K u e g 1 e r, We g und Weglosigkeit. 
Neim Essays zur Geschichte der deutschen Literatur im zwanzigsten Jahr- 
hundert, Heidenheim 1970, pp. 209-35, qui p.221. 

3 E la tesi nr. 17 delFappendice a Die Physiker, Zurich 1962, p. 79. 


174 



comune e ne consegue non solo un enorme accrescimento della 
responsabilita politica del singolo scienziato, ma anche la neces- 
sity di elevare a problema fondamentale della nostra civilta il 
rapporto tra scienza e politica 4 . 

Nel dramma di Kipphardt questo processo ha uno sviluppo 
tan to piii conseguente in quanto non resta esterno al protago- 
nista, ma si realizza all’interno della sua stessa vicenda. Il prin- 
cipio della separazione delle competenze e delle responsabilita, 
che nella forma piu radicale viene propugnato dal fisico Eduard 
Teller (pp. 313-316), e condiviso agli inizi dallo stesso Oppen- 
heimer: posto dinanzi a decisioni politiche — il progetto alterna- 
tive di sganciare sul deserto una bomba atomica, a scopo dimo- 
strativo — egli rifiuta la decisione in nome della sua incompe- 
tenza (« Eravamo fisici, non eravamo militari ne politic! », p. 243). 
Ma dopo l’esperienza terrificante di Hiroshima e quando la bomba 
all’idrogeno esce dallo stadio di fantastica ipotesi teorica, Oppen- 
heimer si rende conto che non puo piu permettersi il lusso di 
ignorare la dimensione politica. Affascinato dalla genialita del 
principio che permette di realizzare il nuovo ordigno, cade nella 
ccsternazione piu. nera quando capisce che la tendenza degli stati 
e quella « di adoperare effettivamente l’arma che i fisici anda- 
vano progettanto » (p.297). Allora Oppenheimer intuisce che il 
suo primo dovere di scienziato consiste in un compito squisita- 
mente politico: contro l’opinione dominante nel clima della guerra 
fredda scongiurare o, almeno, ritardare il test della bomba H, 
giacche esso « avrebbe definitivamente cancellato la speranza di 
venire a trattative sul disarmo, e in particolare di giungere alia 
sospensione degli esperimenti atomici » (p. 302). Tocca cosi alio 
scienziato propugnare, in anticipo sui tempi, un ideale poli- 
tico, quale il superamento degli stati sovrani, che puo apparire 
un’utopia, ma resta Tunica strada che consenta un'alternativa 


4 La conversione politica dello scienziato e, di riflesso, il nuovo ruolo 
assunto dalla tematica scientifica nella letteratura contemporanea sono 
analizzati da Remy Charbon, Die Naturwissenschaften im modernen 
deutschen Drama, Zurich 1974. 
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alia corsa agli armamenti e al pericolo di una catastrofe uni- 
versale: « Laddove i matematici devono calcolare se per caso un 
determinato esperimento non mandi in fiamme l’atmosfera, le 
sovranita nazionali diventano un po’ ridicole. 11 problema e que- 
sto, quale autorita e abbastanza forte e indipendente da impedire 
che gli stati nazionali o le loro coalizioni si annientino » (p. 303). 

La chiusa del dramma, un discorso di Oppenheimer significa- 
tivamente non attinto ai documenti, rappresenta come un riepi- 
logo del processo di maturazione politica sopra descritto. L’accu- 
sa di slealta nei confronti dello stato porta lo scienziato a 
riflettere, al di la dell'occasione contingente dell’inchiesta, sulle 
conseguenze permanenti che derivano dall’asservimento organico 
della ricerca al potere militare degli stati nazionali. Costretti a 
escogitare mezzi di distruzione sempre piu perfetti, i fisici sen- 
tono « di non essere mai stati cosi importanti e mai cosi impo- 
tenti » (p.343). In assenza dell’alternativa che la realta storica 
ancora non consente, Oppenheimer deve ripiegare sulla soluzione 
della rinuncia personale a qualsiasi progetto bellico. Si tratta in 
realta di una pseudosoluzione 5 , che e imposta dalla scelta del 
male minore, ma non scalfisce la inalterata resistenza del pro- 
blema centrale. 


* * * 

Passando ora, dopo anni di pratica del teatro documentario e 
un lungo periodo di silenzio lontano dalla sollecitazione delle 
scene 6 , ad un nuovo genere letterario, Kipphardt ha tenuto fede 


5 Non a caso essa e simile a quella indicata da Diirrenmatt: al rifugio 
nel manicomio subentra il rifugio in un’utopica ricerca pura, ormai impen- 
sabile nella struttura universitaria americana, largamente sostenuta dai 
finanziamenti del ministero della difesa. Per alcune cifre si veda il cap. 
Der totale Krieg di R. C h a r b o n, Die Naturwissenschaften im modernen 
deutschen Drama, cit., pp. 14-26. 

6 La sua attivita di Chefdramaturg, iniziata al Deutsches Theater di 
Berlino-est (1950-59) e proseguita a Diisseldorf, si e conclusa ai Kammer- 
spiele di Monaco (1970-71). 
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sotto un duplice profilo al principio del documento quale compo- 
nente essenziale della letteratura che voglia mantenere credibility 
alia rappresentazione di certi argomenti d’interesse generale. 
Prendendo ad oggetto del suo recente romanzo ( M'drz , Autoren- 
Edition bei C. Bertelsmann, Miinchen 1976) un caso di schizo- 
frenia, Kipphardt, che ha alle spalle studi di psichiatria e rela- 
tiva esperienza professionale 7 , si muove nel suo elemento, sa 
quello che dice quando scrive di leucotomia o di elettroshock- 
terapia, colpisce con sicurezza 1'ideologia che si nasconde dietro 
certi metodi di cura delle malattie mentali. Contenuto documen- 
tato, dunque, anche in questo caso. Restava la difficolta di trovare 
un’unita poetica valida per ordinare intorno alia finzione il mate- 
riale a disposizione, la difficolta cioe di ricavare anche nel nuovo 
genere « il caratteristico della contraddittoria moltitudine dei 
fatti ». Che Kipphardt abbia super ato positivamente anche que- 
sta prova e dovuto essenzialmente alia coerenza con cui l'elemento 
fantastico e sottoposto al controllo razionale: il personaggio di 
Alexander Marz, non a caso poeta, e il centro dell’invenzione, 
ma « le sue reazioni sono determinate da un metodo terapeutico 
che si puo documentare », sicche « finzione e autenticita si condi- 
zionano a vicenda » 8 . 

La tecnica del montaggio, di cui lo scrittore si serve, non e 
certo nuova nel romanzo moderno. Ma a Kipphardt riesce di evi- 
tare il virtuosismo formale fine a se stesso e di trasformarlo in 
elemento essenziale al tema. La ragione risiede nella prospettiva 
deliberatamente scelta dal narratore: non la contrapposizione tra 
il mondo sano del medico-scrittore e quello malato dei suoi pa- 
zienti, ma una ricostruzione dell’esistenza secondo l’ottica di uno 
schizofrenico, una progressiva immedesimazione nella sua vi- 
cenda e nel processo che l’ha determinata. Nessuno svolgimento 


7 Prima di dedicarsi al teatro Kipphardt lavoro (1949-50) come neu- 
rologo alia Charite di Berlino. 

8 £ la conclusione deU’eccellente recensione di Elisabeth E n d r e s, 
Heinar Kipphardts Durchbruch, in « Merkur », 30 (1976), pp. 785-8, qui 
pp. 787-8. 
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lineare dunque, ma paziente raccolta di innumerevoli tessere che 
pero si collocano al posto giusto e ci lasciano nel mosaico finale 
un grandioso quadro d’insieme. 

In primo luogo la costellazione familiare: figlio primogenito 
di un ambizioso poliziotto e di una casalinga incapace di inizia- 
tive e succube dell’assai piu anziano maritc, Alexander Marz re- 
spira fin dai primi anni il veleno della discriminazione. Affetto 
da palatoschisi, egli rappresenta per i genitori una macchia da 
tenere nascosta con cura finche l’intervento operatorio e massa- 
cranti esercitazioni di pronuncia non l’abbiano cancellata; l’in- 
fanzia di Marz trascorre cosi nella totale segregazione dal mondo 
degli altri, in presenza dei quali, nelle rare occasioni di una visita, 
egli non pub comunque parlare, perche il padre si vergogna della 
sua pronuncia nasale. A scuola, in seguito, Marz andra sempre 
provvisto di una particolare foggia di berretto che la madre gli 
acquista per tenere celata la deformazione della bocca. Ma la 
vera scuola incomincia per lui assai prima: 

La mia vita a scuola comincio ad un anno, quando imparai 
a vedere con circospezione e a non essere veduto ne a letto 
ne nella carrozzina, in cortile. Fui diligente ed ebbi successo, 
grazie ai miei saggi maestri. Quando non fui piu veduto, avevo 
due anni. Mi diedero un paio di scarpe e fui promosso alia 
scuola per camminare, dove feci rapidissimi progressi e pas- 
sai alia scuola per parlare. Qui imparai a parlare e a tacere. 
Avevo sei anni e andai alia scuola elementare cattolica di 
Oberpeilau. (p. 45) 

Con fiuto infallibile il padre capisce che, ad onta di tanta docilita, 
il figlio non segue le sue orme. Gia fisicamente e tutt’altro che 
virile, poi e spesso trasognato ed impacciato; e infine, pur non 
essendo affatto stupido, si rifiuta di imparare cose che non gli 
piacciono. L’opera di repressione e tanto piu spietata in quanto 
ha origine da una ideologia della violenza, che non ha mai accetta- 
to la realta di un figlio diverso dagli altri: 

Non e stato facile per me, quando si e stati sempre sani e 
poi aH’improvviso un caso simile, senza che ci fosse un prece- 
dente nella famiglia ne vicino ne lontano. (p. 26) 



La situazione e complicata dalla crisi coniugale che provoca I’ar- 
rivo di un figlio cosi scomodo. La madre, vittima dello stesso 
pregiudizio, per compensare il suo senso di colpa, riversa istinti- 
vamente sul bambino ogni sua cura, suscitando con cio la gelosia 
del marito, che a casa si sente « di colpo come superfluo » ed ha 
un motivo in piii per covare rancore e desiderio di rivalsa. II 
quadro familiare e completato da una sana bambina 9 , il cui 
ariivo determina solo un allargarsi del solco che confina 1’anor- 
male nel ghetto della solitudine e della disperazione. 

Da questo ghetto la scena del mondo appare regolata da una 
logica terribilmente unitaria, la stessa logica della sopraffazione 
di cui il padre e la prima e piii odiosa, ma non l’unica personi- 
ficazione. Alla brutalita con cui questi, ad esempio, insegna il 
nuoto al figlio tuffandolo piu volte nell’acqua alta, finche egli 
« dopo mezz’ora e in grado di nuotare, ma non avra mai piu 
voglia di farlo » (p. 35), corrisponde analoga durezza nei me- 
todi educativi delle istituzioni scolastiche I0 , dove « 1’attivita del- 
1’apprendimento e il contrario della gioia, i dubbi sono indesi- 
derati » (p. 51); vera palestra di addestramento alle leggi della 
concorrenza e dell’intolleranza. 

La sorte di Marz appare dunque segnata fin dall’infanzia, 
giacche in essa sono racchiuse tutte le ragioni del futuro falli- 
mento. L’individuo sano, che ha superato a prezzo di sostanziosi 
compromessi le contraddizioni originarie, e portato a dimenti- 
care e a idealizzare; per Marz il bilancio rimane lucido: « I mar- 
tin ai quali viene sottoposto un bambino assai raramente ven- 
gono uguagliati nel resto della vita. Per questo spesso l’adulto 
ha la sensazione che tutto si sia gia svolto allora e pensa all’in- 
fanzia felice » (p. 52). 


9 Significativamente essa non viene mai chiamata per nome dal fra- 
tello, ma con l’appellativo di "dolce-non-e” (Ist-sie-nicht-siiss) . 

10 Un compagno di Marz, negato all’aritmetica e costretto dal maestro 
ad imparare i calcoli a memoria, si impicca in un ripostiglio della scuola 
per la vergogna di essere stato bocciato. 
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Considerazioni che acquistano la loro pregnanza non solo grar 
zie all’impressionante catena di angherie alle quali Marz e diretta- 
mente sottoposto, ma anche per la scelta felice di episodi di vio- 
lenza indiretta, che hanno nel contempo la forza della cronaca 
e l’ampiezza del simbolo, la capacity di rappresentare efficace- 
mente il clima del terzo Reich, nel quale di fatto cade l’infanzia 
del protagonista. Sia citato per tutti l’episodio dell’oca natalizia, 
che il padre di Alexander riceve in regalo e porta a casa in una 
cesta. Il bambino la chiama per onomatopea ”ghi-gack” e va 
spesso a trovarla nel balcone per portarle pane e patate, ignaro 
della sorte cui e destinato l’animale: 

Quando si awicino il Natale, il padre tolse la cesta e inchiodo 
i suoi piedi sull’assito. Ora "ghi-gack” veniva ingozzata con 
polpette di farina e avena. Nella sua gola fu introdotto un 
imbuto e quattro volte al giorno la mamma vi infilava dentro 
le polpette, spingendo lungo il collo dell'oca il pasto che non 
voleva calar giu. Solo di rado essa faceva ancora ”ghi-gack”. 
A questa vista il figlio vomito. (p. 30) 

La schizofrenia di Marz e conseguenza necessaria della sua inca- 
pacity di seguire le norme comuni, il sentiero obbligato del suc- 
cessor « La mia esperienza di bambino fu che la strada del suc- 
cesso consiste nel fare cose di cui ci si debba vergognare »; e 
giacche Marz non possiede come gli altri « l’arte di trovare dei 
motivi per non vergognarsene » (p. 60), non gli resta altra via 
se non quella di continuare a ricorrere in societa alio stesso espe- 
diente adoperato nei confronti dei genitori, lo sdoppiamento della 
personality: 

Avevo tale terrore di non essere all’altezza delle loro pretese, 
che non potevo fare altro se non consentire ai provvedimenti 
che mi infliggevano, cosa che essi scambiavano per bonta. Ma 
in realta io non ero d’accordo se non con la riserva della mia 
debolezza. Colui che seguiva le loro istruzioni, non ero io, ma 
un individuo da me provvisoriamente incaricato. (p. 22) 

Con altrettanta chiarezza emerge la fisionomia del mondo psi- 
chiatrico, ricomposta attraverso l’analisi delle vicende quotidiane 
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e dei regolamenti della clinica (Lohberg) in cui Marz viene rico- 
verato e da cui inutilmente cerchera di evadere. Kipphardt, che 
per questo romanzo riconosce il suo debito nei confronti di Laing 
e di Basaglia, prende nettamente partito contro la nefasta teoria 
scientifica la quale, vedendo alle origini della psicosi un difetto 
organico del cervello, ha creduto di curare i pazienti dapprima 
sottoponendoli ad intervento chirurgico (leucotomia), quindi 
all’elettroshockterapia e piii recentemente alia somministrazione 
indiscriminata di psicofarmaci. Anche in questo caso la docu- 
mentazione dei dati scientifici (si vedano per esempio le pp. 85-6) 
si salda perfettamente alia rappresentazione della vicenda di 
Marz (e dei suoi compagni di s ventura), che mette a nudo in 
modo esemplare 1’abdicazione della scienza medica al suo com- 
pito di riabilitare il malato e 1’abdicazione della societa al suo 
dovere di solidarieta nei confronti dei piu deboli. L'istituzione 
del manicomio, che per molti pazienti significa ricovero a tempo 
indeterminato, rappresenta una tacita intesa sociale sulla irrecu- 
perabilita del paziente, sulla natura organica del suo male come 
patrimonio ereditario inalterabile; significa continuazione, sotto 
mutate forme, della logica nazista che porto aU’eliminazione e 
alia sterilizzazione di migliaia di malati mentali (p. 187). 

Kofler, il medico che nella clinica di Lohberg volontariamente 
chiede di operare nei reparto della psicosi cronica aborrito dai 
suoi colleghi, intende invece la psichiatria « come la scienza dei 
rapporti umani disturbati » e scopre facilmente, nella pratica dei 
pazienti e dei loro parenti, come « il malato mentale rappresenti 
per i suoi vicini campo di proiezione delle loro ansie » (p. 186). 
Essi hanno la segreta paura di restare contagiati dal male oscuro 
e solo l'isolamento del malato restituisce loro la certezza di essere 
degli individui normali. 

Alla radice di questo atteggiamento Kofler non individua dei 
complessi archetipici; anzi la psicanalisi, in quanto metodo di 
terapia esclusivo dei ricchi e quindi estraneo ai problemi del 
lavoro, viene qualificata come « parte dell’ideologia borghese » 
(p. 186), incapace di riconoscere le cause prime dei mali psi- 
chici. Tali cause vanno ricercate secondo l'autore nell'opposi- 
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zione agli ordinamenti sociali, la quale insorge bensi in individui 
isolati, ma con le caratteristiche di un contrasto insanabile, che 
appunto perche minaccia le leggi imposte dalla maggioranza sca- 
tena la sua reazione e il ricorso alia segregazione violenta dei 
dissidenti. 

Bersaglio principale di questa analisi e indubbiamente il si- 
stema capitalistico e in questo senso la costellazione di Lohberg, 
con le sue leggi non scritte dell'ipocrisia e dell’intolleranza, rap- 
presenta il punto di sutura tra il passato nazista e il presente 
solo in apparenza liberale. Ma lungo questa direttiva la critica 
di Kipphardt si spinge oltre e sembra coinvolgere talvolta l’ordi- 
namento di qualsiasi tipo di societa industriale. « L'accettazione 
di un lavoro in fabbrica, nelle miniere o in ufficio si fonda natu- 
ralmente sulla violenza », annota il dottor Kofler (p. 188), aggiun- 
gendo una lunga esemplificazione che non sottolinea pero solo 
quelle condizioni di lavoro pregiudizievoli della salute degli 
addetti (industria chimica, miniere, lavori di perforazione, etc.) 
e quindi obiettivamente fondate su un rapporto di violenza. La 
critica si estende ad un’altra componente del lavoro nella societa 
contemporanea (la mancanza di partecipazione se non la noia), 
che, per quanto vera e gia nota, appare difficilmente elimina- 
bile: « Chi potrebbe pulire giorno per giorno i pesci in ambienti 
schifosi e sopportare per giunta il loro fetore, come fanno le 
operaie delle fabbriche di conserva, se non fosse in giuoco la 
vita? (...) Chi liberamente potrebbe copiare a macchina stupide 
lettere commerciali e tollerare i capricci di idioti? » (ivi). 

£ questo forse l’aspetto del discorso kipphardtiano che piu 
si avvicina all’utopia, la denuncia implicita dell’intero ordina- 
mento sociale quale e risultato dallo sviluppo industriale e dalla 
conseguente organizzazione del lavoro. Ma anche senza l’appoggio 
di un’ipotesi di tale ampiezza negativa il filo del racconto regge 
bene in questa seconda parte del romanzo, incentrata com’e sulla 
denuncia della tacita intesa sociale di cui sopra si e detto. 

Kipphardt ne indaga con accanimento presupposti e conse- 
guenze. Se lo psichiatra viene delegato dalla societa al compito 
di allontanare da essa tutti i casi di deviazione dalla norma con- 
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venzionale, l'interesse scientifico per la deviazione in se stessa 
passa in seconda linea, diventa impossible penetrare nel labi- 
rinto messo al bando per consenso generale. E ancora, se lo psi- 
chiatra muove dal presupposto che i disturbi psichici abbiano 
origine organica, la sua opera deve limitarsi all’obiettivo di ri- 
durre al minimo il potenziale di pericolo effettivamente o ipote- 
ticamente presente nel paziente e indurre quest’ultimo ad accetta- 
re il ricovero fine a se stesso, funzionalizzato alia segregazione 
invece che alia guarigione: 

La vita della clinica porta il paziente ad uno stato di apatia, 
disinteresse e passivita, che si sovrappone al disturbo iniziale 
e blocca completamente la via che porta alia persona del pa- 
ziente e alia sua guarigione. (p. 107) 

Tutto il resto, la cordialita nei confronti del malato o la pazienza 
dimostrata in occasione di un colloquio, sono semplice mistifica- 
zione, in quanto atteggiamenti privi di interesse: « Lo psichiatra 
il quale ritenga che la psicosi sia da attribuire ad un difetto orga- 
nico e tanto poco interessato ai contenuti delle comunicazioni 
del paziente quanto per esempio un tecnico e interessato ai risul- 
tati di un computer tecnicamente guasto » (p. 82). 

Modello esemplare di questo comportamento e lo stesso di- 
rettore della cilinica, il dinamico dottor Feuerstein, che e tanto 
scettico sulla possibility di reintegrare i pazienti nella societa 
quanto e ottimista sulla possibility di elevare il loro rendimento 
di lavoro nell’ambito della "comunita” di Lohberg. Alla disin- 
volta negligenza delle richieste dei malati corrisponde pertanto 
in lui un’instancabile attivita organizzatrice per trasferire nella 
clinica il principio di efficienza vigente nella societa industriale. 
Orgoglioso dell’autarchia raggiunta dall'azienda annessa alia cli- 
nica, Feuerstein illustra davanti all’incredulo pubblico dei visi- 
tatori — dai semplici curiosi ai rappresentanti del mondo poli- 
tico e della cultura — i vari reparti della fattoria modello, dove 
malati cronici si dedicano all'aHevamento del bestiame e alia 
produzione di generi alimentari servendosi della piu avanzata 
tecnologia. Purtroppo non tutti i pazienti sono all’altezza di que- 


183 



sti compiti; i piu regrediti devono essere sottoposti ad una terapia 
che non mette capo a lavoro remunerative, ma si limita ad occu- 
pazioni piu modeste, quali la fabbricazione di cesti o stoini. Ma 
nell’insieme i conti tornano, dato che il lavoro viene apprestato 
quasi interamente dai pazienti e il pagamento viene definito « sim- 
bolico » (p. 135) dallo stesso Feuerstein. Non mancano natural- 
mente le attrezzature ginniche e le manifestazioni sportive, gene- 
rosamente sovvenzionate dal governo e da tutti i partiti, che 
1'intraprendente direttore guadagna con significativa facilita alia 
causa del valore terapeutico dello sport. Si tratta di iniziative 
complementari che servono a razionalizzare un sistema chiuso; 
obiettivo di tale psichiatria resta l’istituzione di una citta per 
malati mentali economicamente sviluppata secondo il modello 
della citta dei sani e da questa indipendente. La riabilitazione 
sociale del paziente consiste « nel recupero della sua capacita di 
apprestare un lavoro che sia veramente produttivo nella nostra 
societa industriale » (p. 134). 


* * * 

In questo contesto non e’e spazio per esperimenti contro- 
corrente, per iniziative che tentino di spezzare la spirale che 
sistematicamente conduce i malati a ricoveri sempre piu lunghi, 
al progressivo allentamento dei rapporti col mondo dei normali 
e alia scelta irreversibile del silenzio come segno della sconfitta 
definitiva. Il tentativo di Kofler di introdurre un nuovo metodo 
terapeutico e quello di Marz di sfuggire alia prigione del mani- 
comio, intrecciandosi e integrandosi felicemente a vicenda, costi- 
tuiscono la finzione poetica che illumina la verita dell’assunto: 
la buona volonta del singolo non basta a mutare le regole di 
un’istituzione radicate nella coscienza di chi la gestisce e conso- 
lidate dal consenso del resto della societa. Il destino del prota- 
gonista si lega indissolubilmente a quello del suo medico, che 
ripete a livello razionale un’esperienza fondamentalmente schizo- 
frenica: praticare la psico terapia in un carcere. Le singole inno- 
vazioni, a fatica introdotte nell'ambito della terapia di gruppo 
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(il diritto del paziente a disporre di armadi privati o a leggere 
le proprie anamnesi) non servono ad abbattere la barriera di 
sfiducia che l’istituzione frappone tra i suoi rappresentanti uffi- 
ciali e il mondo degli anormali, ai quali resta incollata — istitu- 
zionalmente appunto — la misura della sorveglianza. La situa- 
zione non consente dunque mezze misure, ma impone la scelta di 
uno dei due corni del dilemma: lo psichiatra « o dimentica quello 
che sa, si ritira dentro i confini della sua specializzazione e orga- 
nizza violenza e repressione nel suo settore professionale; oppure 
si decide per la lotta contro l’istituzione del manicomio e del- 
1'intero sistema che la genera » (p. 127). 

Questa intrinseca solidarieta col mondo dei diversi consente 
a Kipphardt di imprimere al filo del racconto un interesse stra- 
ordinario che conquista l’attenzione del lettore senza interru- 
zioni, ad onta della tecnica narrativa formalmente frammentaria. 
C’e da osservare in primo luogo come l’ottica del relegato contri- 
buisca a recuperare la poesia del mondo comune, l’incanto della 
vita quotidiana non sciupato dall’uso, ma esaltato dalla nostalgia 
per un bene perduto. Lo spettacolo squallido dei pazienti piu 
regrediti, automi ormai da decenni privi di memoria e capaci di 
ripetere per molte ore al giorno lo stesso rituale pseudolavora- 
tivo, viene ad esempio commentato dall’interno con questi sem- 
plici versi: 

Der Fluss im Winter 

Der Fluss im Winter fliesst traurig 

so grau 

Wenn er mehr Wasser hatte flosse er frohlicher 
wie die Menschen auch. 

(p. 135) 

Il flume in inverno 

Il flume in inverno scorre triste 

cosi grigio 

Se avesse piu acqua scorrerebbe piu lieto 
come gli uomini pure. 

Tale ottica poi non si limita ai confini del manicomio, ma si 
proietta all’esterno con inquietante capacita di discriminare. Sul 
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tema « che cosa debba intendersi per normale » e questa la ri- 
sposta dello schizofrenico: « Un uomo normale si astiene vita 
natural durante dal fare cio che fa parte della sua volonta. Tanto 
egli gusta il dovere. Quanto meglio gli riesce di non essere se 
stesso, tanto piu egli riceve. A 65 anni (a richiesta a 63) l’uomo 
normale viene mandato in pensione. Ora ha tempo per le sue 
esigenze, ma purtroppo le ha dimenticate » (p. 205). 

Altrove l’ottica del relegato diventa l’unico strumento di espres- 
sione che consenta di misurare un distacco tragico, irreparabile 
ad onta delle apparenze. E Kofler a servirsi della avara versi- 
ficazione propria del suo paziente per dare la misura dell’isola- 
mento secolare in cui il manicomio resta nella coscienza dei sani. 
L’andamento irregolare e reticente del verso diventa il commento 
piu efficace ad una situazione che, pur facendo parte della routine 
(la visita dei parenti e il successivo scambio di impressioni sullo 
spettacolo dei malati), si eleva a paradigma di una mentalita e 
a specchio di inerzia morale collettiva: 

Tragisch 

Muss man Gott danken, dass mann nicht selbst 
Empfinden das nicht so 

Nur noch an Zigaretten interessiert und Kaffee 
Froh, dass ich da wieder raus 
Wie Kinder 

Dass man nie weiss, wo man dran ist 

Wiirde das nicht aushalten 

In der Cafeteria habe ich gestaunt 

Kuchen essen konnen sie 

Ob das nicht friiher humaner war 

Wiirde ich mich umbringen 

Unheimlich 

Stechende Augen 

Sind eben nicht normal 

Als Leben nicht lebenswert 

Wer sauft, soil seine Kur selber bezahlen, ist mein Standpunkt 

Seh ich jedem an 

Aus und vorbei 

Tun einem ja doch leid 

Als Schicksal tragisch 

(P- 121) 
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Tragico 

C’e da ringraziar Dio che noi a nostra volta 
Non sentiamo alia stessa maniera 
Essere interessati solo al caffe e alle sigarette 
Sono contento di essere gia uscito fuori 
Come i bambini 

Che uno non sa mai che cosa veramente siano 
Per conto mio non potrei sopportarlo 
Nel bar li guardavo stupito 
I dolci si che li mangiano! 

Mi chiedo se una volta non fossimo piu umani 

Io mi ucciderei 

Fanno paura 

Che occhi penetranti 

Certo non sono normali 

Non e vita che valga la pena di vivere 

Chi si sbronza deve pagarsi da se la cura, e il mio parere 

Li riconosco tutti 

E tuttavia fanno pena 

Come destino e tragico 

Ma la causa abbracciata da Kipphardt, la concezione appassio- 
nata dello schizofrenico « quale compagno di patimenti » (p. 52) 
opera soprattutto in funzione epica rispetto alia vicenda del 
protagonista, che viene recuperata alia poesia grazie al suo va- 
lore esemplare, grazie « al caratteristico, ricavato direttamente 
dalla contraddittoria moltitudine dei fatti ». Per questa via anzi 
lo scrittore si spinge fino al recupero del genere tragico, notoria- 
mente ostico alia poesia contemporanea u . Dell’impianto della 
tragedia classica il romanzo di Kipphardt accoglie la contrappo- 
sizione e lo scontro fra due forze impari: una realta oggettiva 
precostituita e il tentativo individuale di modificarla. Natural- 
mente la realta oggettiva non presenta piu i segni della tra- 
scendenza o dell’imperscrutabilita, ma porta il nome — che s'e 


11 « La tragedia », scrive Diirrenmatt, « presuppone colpa e responsa- 
bilita », mentre noi siamo « colpevoli in senso troppo collettivo e in senso 
troppo collettivo riposiamo sui peccati dei nostri avi e bisavoli. (...) A noi 
e possibile afferrare solo la commedia »: Theaterprobleme, Zurich 1955, 
p. 13. 
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visto — di connubio tra sistema capitalistico e istituzioni psichia- 
triche. 

Quanto al tentativo di protesta individuale qui rappresentato, 
il suo valore di necessity tragica e ottenuto mediante il procedi- 
mento della ripetizione di una sconfitta gia subita. Quando il 
medico innovatore Kofler viene affascinato dall’idea di salvare il 
destino di Alexander Marz, questi ha alle spalle undici anni di 
clausura e da tre non pronuncia parola; ne ha viste di tanti co- 
lon da rassegnarsi al ruolo fissato dagli altri 12 : non per vilta, ne 
senza profonda lacerazione, ma per la certa esperienza della supe- 
riority delle forze interessate alia sua emarginazione. Non e diffi- 
cile a queste forze trovare l’occasione propizia per impedire il 
ritorno in societa a chi ne abbia una volta violato le regole fonda- 
mentali. Tuttavia la documentazione di Kipphardt relativa a que- 
sto processo di reazione non indulge alia tentazione del procedi- 
mento accusatorio, della divisione manichea della realta in due 
campi contrapposti: l’innocenza assoluta dello schizofrenico da 
una parte e la totale crudelta della Umwelt dall’altra. Anche le 
stranezze 13 del comportamento di Marz durante gli intervalli di 
attivita nel mondo dei normali sono messe in rilievo, ma il nostro 
convincimento circa la natura pretesuosa della reazione dei ”sani” 
che lo riporta in manicomio ne risulta solo rafforzata. E d’altron- 


12 Si tratta perd, come ai tempi dell’infanzia, di un atteggiamento di 
pseudodocilita: « Nonostante non ne volessi sentire, la parola d’ordine 
suonava sempre e poi sempre: lodato sia cid che rende duri. Cosi, alia 
fine, mi lasciai intenerire e mi piegai all’obbligo di vendere il mio lavoro 
per cose che per me non avevano alcun significato e mi repugnavano in 
quanto azioni » (p. 147). 

13 Addetto alia cura di animali da pelliccia, egli contesta al proprie- 
tary della fattoria l’utilizzazione che viene fatta dei procioni e ne lascia 
scappare un centinaio, di cui solo ottanta possono essere recuperati. Nono- 
stante il danno venga risarcito e Marz si scusi espressamente dell’accaduto 
con il proprietario, l’episodio si ripete due settimane dopo con i visoni. 
Dati i precedenti, l’internamento in una clinica psichiatrica diventa auto- 
matico: « Lo spirito della legge e la proprieta. Questa e la distruzione 
dell'uomo », commenta Marz nel tono profetico con cui prende congedo 
dal mondo della legge. 
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de 1 'animus della societa organizzata nei confronti dell’anormale 
traspare in modo emblematico proprio nelle forme di reazione 
rabbiosa alle iniziative piu innocenti. 

E la madre di Marz, incapace di scorgere il fondamento uni- 
tario degli episodi occorsi al figlio, ad informarci con meraviglia 
dell’accanimento sproporzionato con cui i vicini infieriscono su 
un giardino privato, colpevole solo di concedere troppo alia fan- 
tasia 14 e troppo poco all’uniformita: « Il giardino era come lui, 
a suo modo un’opera d’arte, ma non lo si e capito, ha scatenato 
solo odio; dev’essere eliminato, distrutto. Assemblea plenaria sul 
regolamento dei giardini privati, decisione finale: e un pazzo di 
Lohberg, uno scandalo pubblico, dev’essere sfrattato, via deve 
andare, via, quel che resta va frantumato e dato alle fiamme, 
non c’e stato niente da fare, proprio niente » (p. 89). 

Marz ha dunque le prove dell’impossibilita di un ritorno nel 
mondo dei normali e le tappe del suo cammino verso l'autismo, 
le manifestazioni dello stato catatonico nel quale sprofonda sono 
tutt’altro che automatiche e inspiegabili come la scienza ufficiale 
vorrebbe: « Le mani e il volto levati al cielo lino al rattrappirsi 
dei tendini, avrei pensato che perfino la scienza psichiatrica do- 
vesse capire; ma dato che in questi sacri recinti 15 ognuno e sordo 
e cieco, misi da parte il linguaggio del corpo e mi resi incompren- 
sibile. Per arrivarci pero ho impiegato molti anni » (p. 104). 

La condizione del silenzio e stata dunque per Marz una con- 
quista tanto necessaria quanto dolorosa. Nel suo chiuso anti- 
mondo penetra ora, con l’arrivo di un psichiatra diverso dagli 
altri, la tentazione, piu che il messaggio, di ricominciare da capo, 
di rifare in senso inverso il lungo cammino del confronto col 


14 Eccone le caratteristiche, non prive di valenze ironiche: « Eppure 
era un bel giardino, solo che di norma non viene in mente qualcosa di 
simile; bizzarro, ma bello, ogni angolo sfruttato con piante e pietre rare, 
vecchi arnesi, attrezzi tra gli alberi, tra i quali forse un pianoforte, pieno 
di gerani e garofani pensili tirolesi » (p. 89). 

15 In diesen heiligen Hallen, dice testualmente Marz, parodiando la so- 
lenne aria di Sarastro. 
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sistema della violenza organizzata. Tentazione drammatica, non 
solo per le scarse possibility di successo ad essa legate, ma per 
la certezza che la probabile sconfitta conduce diritto alia cata- 
strofe, cancellando anche il ripristino del ruolo subalterno di 
relegato. £ questo, come si diceva, il presupposto fondamentale 
dello sviluppo tragico della vicenda, adombrato nel pregnante 
rimpianto con cui il protagonista si accinge a tornare alia comu- 
nicazione: 

Das Schweigen 

Wenn das Reden iiberfliissig geworden ist, 
ist es nicht schwer zu schweigen. 

Schwerer ist es schon auch 
ganz in Gedanken zu schweigen, 
doch mit der Zeit 
kommt Zeit, kommt Rat. 

Das Schwere am Schweigen, 

hat man es einmal heraus, ist 

das Aufhoren. Wozu das Schweigen brechen? 

War nicht das Schweigen das Ziel, 
worauf man sich hier in Lohberg 
allseits hat einigen konnen? 

(p. 124) 


Il silenzio 

Quando parlare e diventato superfluo, 
non e difficile tacere. 

E gia piii difficile anche 

col pensiero interamente tacere, 

tuttavia il tempo 

porta tempo e porta consiglio. 

La cosa difficile del silenzio, 
una volta che ci si e arrivati, e 
smettere. A che rompere il silenzio? 

Non fu il silenzio il line, 
sul quale tutti qui a Lohberg 
si sono trovati d’accordo? 

L’anabasi o via di ritorno alia dimensione sociale dell'esistenza 
incomincia da un inequivocabile segno di intelligenza trasmesso 
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dal paziente 16 e procede poi su due registri diversi: quello del 
disincanto, privilegiato dal soggetto dell’esperienza, e quello del 
trepido interesse, con cui il medico-narratore, addentrandosi nel 
mondo dello schizofrenico, ne scopre il potenziale conoscitivo e 
si trasforma progressivamente da terapeuta in critico dell’ideo- 
logia dei sani. Il rapporto medico-paziente ne risulta rovesciato. 
Piuttosto che tentare di « trasformare le prospettive soggettive 
e false del paziente in quelle oggettive e giuste del terapeuta » 
(p. 165), Kofler si chiede adesso se relativamente al mondo inte- 
riore lo schizofrenico non sia in grado di insegnare al medico piu 
di quanto il medico non possa insegnare alio schizofrenico. 

Lungo questa via, pertanto, non solo vengono lette le cifre 
dell’autismo, viene cioe illuminato il fondamento razionale degli 
archetipi alternativi, apparentemente strani, che l’escluso s’e do- 
vuto costruire, ma si giunge alia scoperta di valori autentici, che 
il mondo dei sani ha dimenticato perche indici di un modello 
umano alternativo, e come tali riscoperti solo in occasione di 
esperienze eccezionali: « Nel comportamento psicotico di mold 
malati sento un valore ignorato, un progetto umano di tipo di- 
verso. Ogni vera scoperta presuppone la prospettiva divergente 
dalla norma » (p. 166). Viene cosi suggerita l'analogia tra la con- 
dizione dello schizofrenico e quella dello scienziato, analogia fon- 
data sul ruolo dell’emarginato che ad entrambi compete e cioe 
sul rapporto di motivata estraneita rispetto alia societa costi- 


16 Si tratta dell’episodio riportato alle pp. 121-4: Feuerstein e uso a 
degradare i pazienti ad animali da spettacolo per le sue conferenze. Par- 
lando ad assistenti sociali sulla psicosi cronica, egli pone l’accento sulle 
due tappe fondamentali di questa malattia: 1. l’autismo; 2. la scomparsa 
di ogni ruolo (sia di natura attiva che passiva). A riprova della totale 
automaticita del comportamento dei pazienti in oggetto, Feuerstein invita 
quindi Marz a scrivere alia lavagna la parola autismo. Ma il paziente, 
dopo essere scomparso dietro alia lavagna e avere scritto in segreto la 
sua risposta, pone davanti agli occhi allibiti degli ascoltatori un decorso 
della malattia piu completo di quello illustrato dall’oratore: 1. autismo; 
2. scomparsa di ogni ruolo di natura attiva o passiva; A5 (che e proprio 
la denominazione del reparto di Lohberg riservato agli psicotici cronici!). 
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tuita in sistema. E poiche per scienza s’intende qui l’attivita della 
conoscenza in senso lato e, d’altronde, la poesia e concepita come 
« 1’immagine esatta del pensiero » (p. 245), 1’analogia piu traspa- 
rente risulta quella tra la condizione dello schizofrenico e la 
condizione del poeta, anch'egli tragicamente diviso nel nostro diffi- 
cile oggi tra 1’impeto della follia e la tentazione del silenzio. 

Le due condizioni coincidono in Marz; e cio non tanto per i 
versi che occasionalmente egli scrive, quanto perche della poesia, 
nell’accezione sopra citata di capacita di trasmettere il pensiero 
per immagini, egli fa una scelta di metodo, riconoscendo in essa 
l'unico linguaggio capace di mediare il suo ritorno alia comuni- 
cazione. Si noti, per restare al tema centrale, come con tale proce- 
dimento poetico Marz elimini l’interessata concezione della follia 
come realta anomala e ne tracci piuttosto un'equazione con la 
fantasia: « La follia esplode, si dice volentieri, lo si diceva spesso 
anche nel mio caso; un'esplosione di follia, si legge ogni volta 
nei giornali. Dove, se la follia esplode in me, essa e stata nascosta 
in me? in quale parte? Come e penetrata in modo cosi impercetti- 
bile, sotto quali mentite spoglie? (...) Probabilmente la follia e 
qualcosa cui e vietato venire alia luce, categoricamente vietato 
di erompere dalla sua prigione, in quanto disturba la pace in casa, 
cortile e quartiere. Forse sarebbe meglio se essa venisse sempli- 
cemente alia luce piu spesso e si chiamasse eventualmente fan- 
tasia. Anche la fantasia e certo qualcosa che da molto disturbo, 
per esempio in fabbrica e in ufficio » (pp. 86-7). 

Il tono di disincanto con cui Marz vive l'esperienza del suo 
ritorno alia comunicazione e determinate dalla consapevolezza 
dei propri limiti personali, oltre che dalla giustificata sfiducia nel 
sistema dal quale e stato ripetutamente respinto. Entrambe le 
motivazioni sono quasi sillabate nel primo singolare biglietto in- 
viato a Kofler in risposta alle sue sistematice provocazioni: « Pre- 
giatissimo Sig. Direttore! Illustre Sig. Dottore! Onoratissimo Sig. 
Dottore e medico di reparto! Prego cordialmente e molto ardente- 
mente e seriamente e con la massima urgenza possibile sospen- 
dere con me inutili tentativi di cura e premure personali perche 
causa di eccessiva agitazione. Cio anche a nome di Marz » 
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(p. 154). La « eccessiva agitazione » e solo un eufemismo per il 
naufragio effettivamente paventato; ma non intacca comunque, 
al di la delle apparenze, la risoluta fermezza con cui Marz pro- 
getta la via di ritorno in termini antagonistic! rispetto al sistema. 
Invano Kofler cerca di contestare l'antimondo che il paziente gli 
presenta nel corso della psicoterapia. Quelle cifre, ad una inter- 
pretazione non letterale, rivelano piuttosto la profonda raziona- 
lita della storia vissuta. 

Marz si sottrae categoricamente alia proposta di incontrarsi 
con la madre in occasione delle di lei periodiche visite, sostiene 
anzi di avere ucciso la sua propria madre. Dato il ruolo toccato 
a quest’ultima nella realta, il rifiuto di riconoscimento appare 
facilmente motivato 17 , ma anche la tesi del matricidio risulta in 
perfetta coerenza con l'esperienza vissuta: Marz sa che la madre, 
in quanto causa determinante della sua rovina, e morta insieme 
con il mondo di cui egli non fa piix parte; conosce, d'altronde, 
il carattere passivo del ruolo svolto dalla madre ed e consapevole 
che l’incapacita originaria di opporsi al pregiudizio comune e 
alio strapotere del marito e stata poi pagata da anni di impla- 
cabile rimorso e di frustrata offerta di amore materno. Nella 
fattispecie dunque la madre e stata uccisa dal figlio, la nascita 
di un essere menomato essendo necessariamente connessa con 
la distruzione della figura materna. 

Ne meno creativo e il processo, che potrebbe sembrare scon- 
tato, di identificazione con la figura di Cristo, umoristicamente 
da Marz definito « schizofrenico produttivo, alia cui passione e 
mancata solo una cosa: la psichiatria scientifica » (p. 170). A 
chiarimento della scena della crocifissione improwisata all’inizio 
della cura 18 , Marz precisa che il suo interesse per Cristo trae 


17 « Non nego », chiarisce Marz al medico nel suo stile poetico, « che 
quella signora esteriormente e per Lei possa essere mia madre, quel che 
nego e che essa rappresenti interiormente e per me la stessa persona, 
giacche per questo ci vuole una certa temperatura. Ci sono stati abbassa- 
menti paurosi della temperatura » (pp. 169-70). 

18 Guidando la sua auto lungo i viali della clinica, aH’improvviso Kofler 
trova la strada sbarrata da un cartello piazzato al centro della medesima. 
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origine da una duplice analogia: come il reden tore, anch’egli e 
stato ucciso dai propri simili perche colpevole di mancato inse- 
rimento. Tuttavia ce un lato della personality di Gesu che non 
pud operare come immagine archetipica e che corrisponde all’as- 
senza della « psichiatria scientifica », sopra richiamata. Si tratta 
del rapporto col padre, che Marz fermamente respinge. Nel sacri- 
ficio al quale Cristo e destinato egli vede una conferma della 
tendenza archetipica dei padri a sopprimere il ruolo dei figli; e 
per converso la resurrezione di Gesu nel padre implica un con- 
senso del figlio all’assolutismo paterno in termini di resa incondi- 
zionata, e cioe a costo del sacrificio della vita: « Ognuno si assu- 
me l’ufficio del padre, che vuole il bene supremo e che pertanto 
non e mai lecito odiare del tutto. Il bene supremo per il padre, 
come insegnano Abramo e Gesu, e certamente l’uccidere il figlio. 
Solo il figlio che consenta alia propria uccisione pud risorgere 
nel padre. Allora egli diventa come lui. Questo non ho mai voluto 
essere » (p. 219). 

Anche qui la motivazione di fondo in questo rifiuto del dogma 
cristiano dell’incarnazione non si ferma all’esperienza personale. 
Non e tanto la sorte di un diverso o di una categoria di diversi 19 
che a Kipphardt preme mettere in rilievo, quanto la condizione 
dei normali, vista da occhi che esperienze eccezionali hanno reso 
refrattari alle convenzioni e alle mistificazioni correnti. Il punto 
centrale non e dunque l'impossibilita, per chi nella realta ha 


Il cartello porta la vistosa scritta Ecce Homo e una freccia indica la 
direzione sinistra. In effetti, sulla collina adiacente alia strada, crocefisso 
ad un alto melo, Kofler vede Marz sporco di sangue al costato sinistro, 
le mani e i piedi come trafitti da chiodi. Si tratta di una (provvisoria) 
finzione, giacche alia vista del medico Kofler salta giii dall’albero, si lava 
le macchie di colore e si riveste. 

19 £ la prospettiva del grandioso affresco di Hans Mayer, Aussen- 
seiter, Frankfurt a.M. 1975, ora tradotto per i tipi di Garzanti: I diversi, 
Milano 1977. Sui limiti di tale prospettiva, che esempla sulla condizione 
della donna, dell'omosessuale e dell’ebreo il fallimento del messaggio egua- 
litario dell’illuminismo, ha scritto acute osservazioni Claudio M a g r i s, 
Quando I'eguaglianza diventa prigione, « Corriere della Sera » dell’ll nov. 
1977. 
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avuto un padre odioso come quello della fattispecie, di accedere 
alia fede in una manifestazione spontanea d’amore da parte del 
dio-padre; partendo dalla circostanza biografica il discorso prin- 
cipale si sposta sulla retorica dell’amore paterno che s’e inne- 
stata sul patriarcalismo cristiano; s’incentra cioe sul contenuto 
di reazione politica di cui 1’istituzione paterna s’e venuta appro- 
priando, il paternalismo risultando come la faccia obbligata della 
conservazione dell’opinione dominante: 


Cos’e l’abramismo? Con mio terrore mi accorsi assai per tem- 
po che l’uomo non ha solo quel tale padre con cui e tanto 
difficile andare d’aecordo, ma il mondo quasi per intero 
consiste di padri ufficiali. Qualsiasi capo o superiore si atteg- 
gia a padre, sfrutta le paure e le umiliazioni che abbiamo 
grazie a lui conosciute : « Quello che ti sembra un peso, 
accade per il tuo bene. Non scavalcherai tuo padre, lo ono- 
rerai, amerai e servirai; in ogni caso gli sarai almeno obbe- 
diente. E dopo lo capirai ». Cosi fa il maestro e il principale, 
il parroco, il giudice e il capitano. E infine il caro dottor 
Kofler qui a Lohberg, l’infermiere capo e il professor Feuer- 
stein. (pp. 218-9) 

Il rifiuto dell’obbedienza filiale porta Marz ad una scelta finale 
conseguente: ripudio della paterna psichiatria e fuga dal mani- 
comio in compagnia di Hanna Graz, paziente del reparto femmi- 
nile. La breve avventura a due lungo le rive del lago di Costanza 
e attraverso il paesaggio agreste della Svizzera porta in super- 
ficie i colori dell’idillio. In realta 1'episodio, pur nella sua fun- 
zione di ritardo-contrappunto della tragedia finale, ne contiene 
gli elementi preparatory essendo la realizzazione di una scelta 
rigorosamente anticonformistica. Marz, che aveva gia assegnato 
alia figura di Gesu attributi femminili e affermato che « solo una 
donna puo redimere il mondo » (p. 56), compie ora una scelta 
squisitamente femminista, consegnando ad Hanna la sua salvezza 
esistenziale, non solo le tensioni di una pur innegabile attrazione 
fisica. 

La tragedia finale si condensa in poche pagine allucinate. Inca- 
paci di fare fronte da soli all’evento della nascita di un figlio 
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voluto quasi come riprova dell’uguaglianza disperatamente con- 
quistata, Hanna e Alexander chiedono e ottengono asilo clande- 
stine nell’abitazione privata di Kofler. Denunziati alia polizia dal 
solito tutore dell’ordine pubblico, i due fuggiaschi vengono ripor- 
tati alia casa di cura, e cioe al punto di partenza obbligato. Marz 
ora non ha piii dubbi sulla conclusione ciclica della sua vicenda; 
ii silenzio della morte e preceduto solo da uno scritto nel quale 
egli prende definitivamente congedo dal suo impossibile alter-ego, 
che descrive minutamente e lascia in consegna agli altri: 

Stimatissimo Sig. Caporeparto, 

le comunico che d’ora innanzi ho intenzione di viaggiare in 
incognito. Ho tanto desiderio di partire alia volta delle grandi 
citta di ogni paese, dato che finora non ho visto gran che del 
mondo. Da parte sua mi occorrono un permesso di uscita e 
un certificato di sana e robusta costituzione con accertamenti 
radiografici. Come cure mediche chiedo che lei provveda alia 
eliminazione del mio labbro leporino. Desidero che le mie 
labbra siano turgide e ben irrorate di sangue, il cuoio capellu- 
to devessere arricchito di capelli tre volte tanto. Gli occhi 
desidero che siano di una luce raggiante, ardente come il 
fuoco e grandi le pupille. Le ciglia seriche, senza occhiaie. 
Peso minimo 70-75 chili. L’altezza dovrebbe essere di m. 1,76. 
Attualmente e di m. 1,70. Il peso e di soli 55 chili e trecento 
grammi. Desidero avere una voce baritonale. (p. 252) 

L’io reale invece, ripetendo la scena iniziale della crocifissione 
— questa volta tragicamente eseguita nel rogo delle fiamme puri- 
ficatrici 20 — si assume il compito di ribadire nell’ora estrema il 
legame indissolubile della poesia, parola per eccellenza terragna, 
con i fatti dell'uomo: 


20 Questa volta Marz ha cosparso di benzina se stesso e l’albero della 
crocefissione. Alla vista del medico egli si accende, come gia la volta prece- 
dente, una sigaretta e le fiamme lo avvolgono all’istante. £ dunque una 
ripetizione del destino di Cristo, privata pero della fede nella resurrezione: 
il fuoco, come sappiamo da sua madre (p. 193), ha sempre affascinato 
Marz in quanto metafora del nulla. 
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Die Zigarette 

Es war ein Junge wo auf der 
Strasse anderer Junge war 
Er ziindete sich eine Zigarette 
an, das Feuer fing, 
der Holunder brannte ab 
mit ihm. 


(p. 253) 


La sigaretta 

C’era un giovane dove sulla 
strada c’era un altro giovane 
Si accese una sigaret 
ta, il fuoco avvampo, 
il sambuco si ridusse in cenere 
insieme con lui. 


Giuseppe Dolei 




ESPERIENZA E RAGIONE IN DEMOCRITO 
L’atomismo antico e la fondazione dell’epistemologia 


Al punto in cui si trova oggi la nostra conoscenza del pensiero 
di Democrito, ritengo sia possibile riconoscere che esso ha rap- 
presentato il primo serio tentativo, compiuto in occidente, pri- 
ma di Aristotele, di fondare e costruire un sistema del sapere 
scientifico rigorosamente unitario e organico. Quali fossero le 
precise strutture teoriche di tale sistema e gli addentellati con 
le esperienze e le situazioni concrete vissute da Democrito, e 
certamente molto piu difficile determinare, per due ragioni so- 
prattutto: 1) perche la reazdone « idealistica » del IV secolo 

— forse ancora vivente Democrito — pochissimo lascio soprav- 
vivere deH’immenso patrimonio di idee e di ricerche che egli 
aveva accumulato; 2) perche quasi tutte, o forse tutte — ove 
si pensi che lo stesso Epicuro fu uno dei suoi critici piu ineso- 
rabili — le testimonianze su Democrito e su gli antichi atomisti 
ci provengono da avversari piu o meno dichiarati del pensiero 
e del modello culturale da loro propugnato, primi fra tutti, ov- 
viamente, da Aristotele e dai suoi commentatori. 

Nonostante la perdita quasi totale delle sue opere, nessuno 

— io credo — oggi riuscirebbe a trovare convincenti argomenti 
per negare che Democrito sia stato il primo vero filosofo della 
scienza o epistemologo della tradizione occidentale. Forse il ri- 
conoscimento implicito di tale ruolo esercitato da Democrito nel- 
la storia della cultura e oggi riflesso nell’abbandono del vecchio 
canone storiografico di origine hegeliana (sempre l’idealismo 
contro Democrito), che collocava — e ancora in parte colloca — 
Democrito tra i filosofi cosiddetti « Presocratici » insieme ai co- 
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siddetti « Pluralisti », Empedocle e Anassagora, anzi tra l'uno e 
l'altro di questi ultimi *. I Manuali di Storia della filosofia antica 
piu aecreditati oggi collocano la trattazione deH’atomismo demo- 
criteo non soltanto dopo Anassagora, ma persino dopo i sofisti. 
Basti citare Adorno e Geymonat (e non e un caso che tale merito 
spetti tra gli altri ad una storia del pensiero non solo filosofico, 
ma anche scientifico ) 1 2 . 

Fatta questa premessa, intendo mostrare come la « prerogati- 
va » storica e teoretica del pensiero di Democrito, della quale io 
parlo, il fatto cioe che Democrito sia da considerarsi come il 
primo autentico epistemologo della tradizione occidentale, derivi 
a lui, o quanto meno sia strettamente connessa in lui con la sua 
« visione materialistica » della realta, qualunque sia poi il senso 
che si voglia dare a tale denominazione o qualificazione del pern 
siero democriteo. Apro una parentesi per fare due brevi conside- 
razioni di ordine metodologico: 1) quando adopero qui il termine 
« materialismo » e suoi derivati in riferimento a Democrito ed 
alia cultura filosofica e scientifica nell'antichita, sia classica che 
post-classica, sono ben consapevole del fatto che storicamente 
i termini in questione nascono solo in eta modema e precisamen- 
te nella seconda meta del secolo XVII con la pubblicazione di 
alcuni scritti di due filosofi « antimaterialisti » (platonici per la 
verita), H. More e R. Cudworth 3 , stando almeno alia ricerca at- 
tendibilissima di Olivier-Rene Bloch 4 , attento studioso dell’ato- 
mismo e del materialismo antico e moderno. Tali termini dun- 


1 Fa eccezione forse il Burnet, Early Greek Philosophy, London 4 1930, 
che tuttavia rappresenta, sotto questo profilo, un hapax nella storiografia 
tra Ottocento e Novecento. 

2 Si attarda ancora su posizioni storiografiche « presocratiche », pur- 
troppo, la History of Greek Philosophy, vol. 2, Cambridge 1965, del Guthrie, 
meritevole di alta considerazione, del resto, per la pregevole ampia informa- 
zione bibliografica, oltre che per un’articolata ed efficace esposizione. 

3 H. More, A Collection of Several Philosophical Writings, London 
1662; R. Cudworth, The True Intellectual System, London 1678. 

4 O.-R. Bloch, Sur les premieres apparitions du mot « materialiste », 
in « Raison Presente® XLVII (1978), pp. 3-16. 
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que possono essere applicati all’antico pensiero filosofico e scien- 
tifico solo per trasposizione concettuale e quindi sempre con la 
massima cautela; 2) talora nel corso di questo mio discorso mi 
capitera di adoperare il termine « materialismo » come sinonimo 
di « realismo scientifico ». Questo ovviamente vale solo per Demo- 
crito, per le ragioni che andremo chiarendo, e non gia in linea 
generale e di principio per ogni discorso sul materialismo antico 
o moderno. 

Dicevo, dunque, che intendo mostrare come la posizione sto- 
rica e teoretica di Democrito quale primo filosofo della scienza 
si debba collegare strettamente col fatto che la sua visione del 
mondo e una visione materialistica. La considerazione piix gene- 
rale che e possibile fare a tale proposito e che soltanto nella pro- 
spettiva della nuova forma della « ragione scientifica » (per usa- 
re un’espressione di Vegetti) 5 , rappresentata dal materialismo del 
V secolo e concretizzantesi nell’espressione «o6^etv xa (paivops- 
va», perche xa (paLvopeva sono oi{h<; xcov a8r]Xcov, e possibile tror 
vare posto per un discorso teorico e tecnico, appunto, sulla fon- 
dazione critica della scienza (si sarebbe molto da discutere, a 
proposito della formula xoc cpaivopeva, oijnc; xcov d5r]Lov, sulla ra- 
dicale differenza tra il senso che essa ha in Anassagora e quello 
che invece ha in Democrito). Storicamente, dunque, il problema 
della fondazione di una filosofia della scienza e quello correlativo 
della unificazione delle varie regioni del sapere scientifico, sa- 
rebbero coevi e connaturali al « materialismo » del V secolo, rap- 
presentato nella sua forma piu rigorosa e organica — accanto 
alia variante empedoclea 6 — dall’atomismo democriteo, ovvero 
dal modello di pensiero filosofico e scientifico che la tradizione 
attribuisce ai primi atomisti e in particolare a Democrito. Se 
prendiamo ora una tale considerazione come ipotesi di lavoro 
(ne si pretende in questa sede darne una esauriente dimostra- 
zione), allora possiamo impostare il nostro problema nei termini 


5 Filosofie e societa, 1 (1975), p. 61: « ’’Salvare i fenomeni”: una nuova 
forma della ragione scientifica nel materialismo del V secolo ». 

6 Ibidem, pp. 62 ss. 
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seguenti: e possibile, e come, analizzare le modalita di realizza- 
zione « teoretica » del ruolo storicorculturale che, a mio avviso, 
e da attribuirsi alia visione materialistica democritea? Piu chia- 
ramente: e possibile, e come, vedere dove e con quali dottrine 
in Democrito nascano « a un tempo » un modello materialistico di 
interpretazione della realta e la connessa possibility di una fon- 
dazione critica del discorso scientifico? 

Ritengo che la risposta a tali quesiti dipenda da una corretta 
analisi del discorso che Democrito — stando alle fonti dossogra- 
fiche di cui attualmente disponiamo — avrebbe fatto e proposto 
alia cultura del suo tempo intorno alia trama dei rapporti « epi- 
stemologici » — altri li chiamerebbe « gnoseologici », oppure sem- 
plicemente « fisiologici », se avesse ad es. le convinzioni di un 
Langerbeck — tra i concetti di cda9dvEo9ai o OKoxiq yvcbpr] e di 
biavoia o yvqmq yvcbpr) (presenti nel fr. B 11, soprattutto), 
discorso che e poi — a mio modo di vedere — il nucleo centrale 
di tutto il pensiero materialistico antico. C’e solo da aggiungere 
a questi due concettl-chiave quello di yiyvcboKEiv — anch’esso 
registrabile nelle fonti — , che equivale a un concetto generica- 
mente comprensivo di aio9av£a9ai e di yvt]aiq yv6pr| (per esso si 
cf. soprattutto il fr. B8). Una delle ragioni per le quali ritengo 
che utilizzando l’anaiisi della teoria democritea dei rapporti tra 
oKoxir] yvcbpr| e yvqoir] yvcbpr] sia possibile spiegare la coalescenza 
storico-teoretica del materialismo antico con la fondazione di 
una filosofia della scienza, risiede nel fatto che i significati di tali 
concetti sono reperibili in alcuni testi-chiave che lasciano pochi 
dubbi e zone d’ombra sulla loro funzione « epistemologica » all'in- 
terno del discorso democriteo. Ma vediamo quali sono questi te- 
sti-chiave della dossografia democritea. Cominciamo dalle testi- 
monianze e dai frammenti relativi al concetto di ouaOdveaOoa o 
crKoxb] yvcbpq. 

Qui le fonti principali sono Aristotele e Sesto Empirico, spes- 
so in contraddizione tra loro. Tra le testimonianze di fonte ari- 
stotelica le piu significative, a mio modo di vedere, sono due: 

1) Aristot. de an. A 2, 404 a 27 ss ( = A 101 DK) ; 

2) Aristot. Metaph. r 5, 1009 b 7 ss (=A 112 DK). 
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1 ) Dopo avere esposto il punto di vista di Anassagora sull’ani- 
ma, Aristotele afferma : 

06 jit) v navxzX&Q y' &onzp ArjiaoxpuTcx; * £xeC- 
voc; pev yap anXGc, xauxov c],uxt)v Hat voOv* 
to yap &Xi7d£p EiTvat to cpau vopEvov * 6 lo ho- 
Xflq rtoufjaau tov * / Opr)pov doc; ' "Extojp xeCt' 
aXXocf)pov£u)v ' . 06 6p XP^I^ct tQl vQl wc; 6u- 
vap£L tlvI TtEpl tt)v aX^flEuav, aXXa to^to 

XEyEi 4 /U xt) v xal voOv. 

Per valutare nel modo piu concreto questa testimonianza 7 , 
occorre dire subito che Aristotele esamina, in questo secondo ca - 
pitolo del libro I del de anima, la posizione di quei filosofi che 
definiscono l’anima « principio di movimento », distinguendola 
da quella di coloro che definiscono l'anima « principio di cono- 
scenza ». Tra i primi Aristotele colloca i pitagorici e Anassagora. 
La posizione di Democrito in particolare, dice Aristotele, e la 
seguente: egli pensa che l’anima e una sorta di fuoco o calore 
e piu precisamente un composto di atomi sferoidali, che egli 
chiama fuoco e anima. Il meccanismo attraverso cui l’anima- 
fuoco-calore imprime movimento agli esseri e la respirazione, 
che Democrito considera quindi come « criterio della vita ». A 
questo punto Aristotele descrive brevemente il processo della 
respirazione secondo Democrito. Passa quindi a trattare dei pita- 
gorici e di Anassagora, e quindi discrimina la posizione di De- 
mocrito da quella di Anassagora, come si e visto. A differenza 


7 Lascio da parte i problemi filologici sollevati dagli studiosi a propo- 
sito dell’etimologia e dell’interpretazione del verbo dX^oqjpoverv, per cui 
si rinvia a W. K. C. Guthrie, A History of Greek Philosophy, vol. 2, cit., 
p.452, nt. 1 (dove peraltro c’e un evidente errore di riferimento biblio- 
grafico: Kranz al posto di von Fritz). Si cf. anche M. M. S a s s i, Le teorie 
della percezione in Democrito, Firenze 1978, pp. 162 ss. 


203 



di Anassagora — il quale resta incerto e ambiguo nello stabilire 
i reciproci rapporti tra anima e intelletto — Democrito, dice Ari- 
stotele, e chiaro e deciso nel ritenere l'anima come identica aH’irir 
telletto e viceversa, e cio perche egli ritiene che verita e tutto 
cio che appare ai sensi. Quindi, conclude Aristotele, Democrito 
non considera facolta distinte I’intelletto e il senso, dal momento 
che identifica verita e fenomeno sensibile, e giudica intelletto e 
anima un’unica e medesima facolta. 

Una cosa, almeno, risulta chiara da questo discorso di Aristo- 
tele, ed e che la conclusione « Democrito afferma che anima e 
intelletto sono la stessa cosa » discende logicamente dalla pre- 
messa, secondo la quale verita e fenomeno sono, anch'essi, la 
stessa cosa. Dice infatti Aristotele : «ekeTvoq [Democrito] pev yap 
cnrAxop tauTov ^u/qv xai voOv - to yap ctXqBec; slvai to {f>aiv6pevov». 

Ora, nulla lascia supporre che nella dottrina di Democrito 
fosse presente effettivamente una tale doppia identificazione lo- 
gicamente articolata al suo interno, nel senso che, come vuole 
Aristotele, la definizione di dAqGep come cpatvopevov avesse come 
conseguenza la definizione di voOq come ipuxq. Tutto, al contrario, 
lascia supporre, a mio modesto parere, che almeno la « conse- 
guenza » [intelletto = anima] sia ricavata dallo stesso Aristotele 
in virtu di un ragionamento di questo t.ipo : Se la verita si riduce 
a fenomeno, cioe a oggetto dei sensi — come vuole Democrito — , 
allora non ha senso parlare di una facolta che riguardi esclusi- 
vamente la « verita » [bovapet tivL Ttepi rqv dXqGeiav] e quindi 
esiste la sola facolta che ha come oggetto i fenomeni, cioe l’ani- 
ma, e quello che si chiama vouq altro non e che anima. A com 
ferma di cio, a conferma del fatto, cioe, che e lo stesso Aristo- 
tele a dedurre « sillogisticamente » la conclusione dell’identifica- 
zione tra anima e intelletto, basti leggere il commento al passo 
del de anima in questione di Giovanni Filopono [=■ A 113 DK]. 

Philopc de anima , p 0 71, 19 (ad. Arist* A, 2, 

405a25 ss.) el voOv EXtyov HLvfJaat to 

Tcodev otu Hal <^uxf|u tt)v Htvnatv o^HtCov eiT- 


204 



vat fcXeyov; vat, tpr)oC * tauTbv yap uneXapPa- 
vov eiTvat 4>uxb v Hat voOv, ukntep xat Arjpoxpt- 
toq* £x°P ev °^ v toOto LvapyQc; Ttap’ auTdv ei- 
pppevov Sxt toiStov vo0<; xat 4 >uxt) o66a|iG3<;, 

&XX ' Lx auXXoytapoO toOto xat aaxeuaCet • 

Segue la parafrasi del testo aristotelico. La testimonianza di 
Filopono e inequivocabile: da nessuna parte [oubapcoq] trovia- 
mo scritto che Democrito ha identificato vo0<; e ip u xn, ma Aristo- 
tele puo darne la prova, puo cioe dimostrare — come del resto 
fa — che tale era la sua dottrina, ricavandola per mezzo di un 
« sillogismo ». 

A questo punto resta da chiedersi se almeno la « premessa » 
[verita = fenomeno] non sia autenticamente democritea. Per ri- 
spondere a questa domanda abbiamo una serie di testimonianze 
e di frammenti, che si possono ritenere ragionevolmente auten- 
tici, testimonianze e frammenti che contraddicono in modo pa- 
tente l’attribuzione a Democrito del to aXqBec; etvcu to q>aivo- 
pevov. 

2) Anzitutto la testimonianza dello stesso Aristotele, che in 
Metaph. T 5, 1009 b 7 ss. ( = A 112) gia indicato, capovolge il ra- 
gionamento, prima esaminato, del de anima. Aristotele confuta 
in questo luogo della Metaphysica il relativismo di quanti, mega- 
rici, Protagora, Empedocle e Democrito, fanno risiedere la verita 
nei fenomeni, concludendo con queste parole: 


SXux; 6e 6ta to uTioXapPavet v oppovriatv pev 
tt)v aCo'&'D CFt ' v » TauTTjv 6' eiTvat aXXotwotv, 
to cpatvopevov xaTa ttjv at c-Srjatv tc, av ay— 
Kt)<; aAr)$e<; eiTvat faotv. 
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Proprio perche suppongono che il pensiero e la sensazione e 
che questa e modificazione, costoro affermano che cio che ap- 
pare secondo la sensazione e necessariamente vero. Dunque il 
ragionamento sillogistico e qui rovesciato : non piu l’intelletto 
e uguale all’anima perche il vero e il fenomeno, bensi il vero e 
il fenomeno, perche q)povr]OLq e ai'o0r|ai<; coincidono. 

3) Esiste poi una serie di testimonianze di Sesto Empirico 
che sono diametralmente opposte a quelle di Aristotele. Basti 
citare tra i tanti luoghi di Sesto. 

Math. VIII 6 [ = A 59] : 

ol 6e itept to v riAaTwva Hal Ar)poHpi.Tov p6va 
Ta votjtg u7t£voT}aav aAqOff £tTvai , aXX ' 6 jAv 
ApponpuToq 6 ta to pr)6£v urcoHeraOai, <pucf£t. aC- 
o&r) tov, t (ov Ta ttovTa cruynpi vouaGJv ^Topuiv rca- 
crr}<; afa^rjTfJq 7iouott)TO<; £pr)pov IxovoGv qjuaiv, 
6 6e riXaTwv 6ta to yCyveodai. p£v o£u Ta aC- 
a\>T}Ta, pp 6 £7t0 T£ 6£ £(Tvai ht\. 

Quindi Democrito — cosi come Platone, ma con diversa motiva- 
zione teorica — riteneva vere solo le cose intelligibili, giacche 
nulla di cio che appare ai sensi, cioe nessuna delle qualita sen- 
sibili, e in se sussistente, e gli atomi, dal canto loro, possiedono 
una natura del tutto priva di qualita sensibili. Altro dunque, che 
dXqSEc; to cpaivopevov; qui to dXr)0eq sono solo gli atomi, che 
Democrito — stando alia terminologia sestiana (cosa da pren- 
dere con molta cautela) 8 — giudica vorjTd. A scanso di equivoci 


8 E facile supporre che vorpa e termine, cosi come aiaGrpa, che Sesto 
ripete da Aristotele e dalla tradizione dossogralica peripatetica (cf. ad es. 
Arist. de an. P 8, 431b 22, dove si dice che ogni cosa e « sensibile » o 
« intelligibile »). Sesto trovava, inoltre, la contrapposizione tra vor|xd e 
oto0r|Td anche nella tradizione scettica a lui piu vicina (cf. ad es. Ene- 
sidemo ap. Sext. Math. VIII 40 ss.). 
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lo stesso Sesto in precedenza (Math. VII 369 = A 110) aveva 
detto che Democrito e da collocarsi tra coloro che uavxa dvrp- 
pr|Kaoi tot (paivopeva, dove naturalmente l’dvr]Lpf|Kam sta a signir 
ficare — come si e visto poco fa — che le qualita sensibili sono 
prive di realta sussistente. Esistono infine una serie di frammen- 
ti che ci attestano come Democrito distinguesse nettamente qua- 
lita sensibili e principi della realta, da un lato, e, dall’altro, cono- 
scenza autentica e conoscenza fasulla. Si tratta dei fr. B 9, 10 e 
11, dei quali mi occupero tra poco. 

Dunque neppure la « premessa » del sillogismo aristotelico 
sulla pretesa identificazione da parte di Democrito tra verita e 
fenomeno risulta paeificamente e autenticamente democritea. C'e 
tuttavia una « contraddittorieta » tra le fonti che esige di essere 
spiegata. Occorre capire perche Aristotele abbia dato una tale 
interpretazione « sensistica » della epistemologia democritea. 
confondendo Democrito con Protagora e con altri sofisti, am- 
messo che costoro siano da considerarsi sensisti. E la spiega- 
zione e — a mio parere — da ricercarsi nel fatto che Aristotele 
non riesce a concepire come mai dei principi materiali, anzi cor- 
porei, delle particelle di materia fisica e quindi sensibili o « per- 
cepibili » per definizione, possano essere oggetto solo dell’intel- 
letto. Cio che e corporeo, e costretto a pensare Aristotele sulla 
base delle sue convinzioni teoretiche, e per definizione oggetto 
del senso, ancorche risulti non percepibile in atto. Tolti i prin- 
cipi, ovverossia gli atomi, non rimane all'intelletto alcun altro 
oggetto reale che sia di natura intelligibile; 1’intelletto dunque 
deve identificarsi col senso. Una tale difficolta, strutturalmente 
propria della « mentalita » aristotelica, a comprendere il « senso » 
del discorso di Democrito, traspare in forma piu evidente dalle 
critiche mosse alio stesso Democrito da parte di Teofrasto, De 
sensibus 49 ss. ( = A 135). Dice infatti Teofrasto, ad un certo 
punto della sua lunga testimonianza sulla teoria democritea della 
sensazione: 60/61 : Democrito considera xoc aio0r|xd non <J>uok; 
come fa Platone, bensi « affezioni della sensibilita » [xrd0r| xfjq 
odaOqaecoc;]. 
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Ma Democrito, continua Teofrasto, spiega le diverse qualita 
sensibili con diversi principi, alcune con la grandezza degli atomi, 
altre con la loro forma, altri ancora con il loro diverso ordine o 
diversa posizione. In tal modo Democrito, conclude Teofrasto, 
cade in contraddizione con se stesso. Infatti, egli parte dal con- 
siderare gli aicrOrixa come TtocSp xf)<; aiaBrjaecoq e finisce, riducen- 
doli ai principi, col giudicarli in se stessi come q>uoiQ, come ef- 
fettiva realta naturale e non piu come TiaSr], esattamente al con- 
trario di quanto accade in Platone, il quale muove dal conside- 
rare gli ocia9r]xd come cpuaiq e finisce col ridurli a Tta0r) xrjc; cu- 
a0r|oecoq. E questa un’osservazione di notevole interesse, giacche 
testimonia della difficolta di « lettura » da parte di Aristotele 
e dei peripatetici della epistemologia materialistica di Democrito, 
la quale si muoveva in una dimensione tale che consentiva di 
trovare soluzione al problema di fondo della nuova « mentalita 
realistica e scientifica » della seconda meta del V secolo, al pro- 
blema cioe di non dovere negare i fenomeni (nella fattispecie le 
qualita sensibili dei corpi) nel momento stesso in cui si era co- 
stretti — per ragioni di superamento di istanze soggettivistico- 
sensistiche e quindi contrarie ad una teoria generale della scien- 
za — a negare la loro realta oggettiva o sussistente autonomia. 
Lo sforzo di Democrito era proteso verso una spiegazione della 
varieta infinita dei fenomeni in termini di principi generali di 
ordine razionale. Si trattava di uno sforzo «epistemologico» inteso 
a salvare i fenomeni senza assolutizzarli, come facevano i sofisti 
contemporanei di Democrito, e come in una certa mi sura avreb- 
bero fatto anche gli epicurei sulla spinta della critica aristote- 
lica e peripatetica. Ne Aristotele ne i suoi discepoli potevano « re- 
cepire » e comprendere il « punto di vista » di tale epistemologia, 
che rappresentava una novita assoluta nel contesto scientifico 
del V secolo. Per loro era contraddizione grande l’affermare da 
un lato che le qualita fenomeniche sono modificazioni del senso 
(Tr60p xrjq a[o0r)o£coc;) e dall'altro che dipendono dalle forme 
e dalla posizione degli atomi. Era in sostanza la soluzione scien- 
tifica della riduzione delle qualita a quantita, cioe la riduzione 
della realta empirica alle strutture misurabili della materia, che 
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risultava ostica alia mentalita di filosofi e scienziati che avevano 
ormai scavato un profondissimo solco tra fisica e metafisica. Ma 
era tuttavia una soluzione destinata a farsi strada sotterranea- 
mente nella storia, fine ad esplodere in eta moderna contro i 
tardi seguaci di Aristotele. 

Dunque il sillogismo aristotelico relative all’epistemologia de- 
mocritea non ci consente di misurare la portata storica e teorica 
dell’antico materialismo scientifico, cosi come ha creduto nei se- 
coli la tradizione storiografica antica e moderna. II valore e il 
significato del pensiero scientifico di Democrito si misura non 
sul piano dell’astratta ragione, ne tanto meno sul piano di una 
logica sillogistica, bensi su quello della concreta ricerca di un 
« modello fisico » che ha incontrato e puo incontrare delle diffi- 
colta, ma che oggi si impone all'attenzione di filosofi e storici 
della scienza. 

L’altra fonte principale e, come si e detto, Sesto Empirico. 
Di essa si puo pregiudizialmente affermare, d’accordo col Guth- 
rie 9 , che ha compiuto un autentico sforzo per capire Democrito, 
ponendo le sue diverse teorie in rapporto 1'una con l’altra. Certo 
anche Sesto, a mio parere, incontra difficolta nel comprendere 
Democrito e per ragioni forse contrarie a quelle che spiegano 
le difficolta dei peripatetici. Si prenda come esempio Math. VII 
136, dove Sesto dice che Democrito prima promette di assegnare 
ai sensi la forza della credibility [to xpaxoc; xfjq maxscoq] e poi 
senz’altro di condanna [xaxccbixdqcov]. Ma e da riconoscere che 
Sesto — senza forzare 1’interpretazione dei testi con sillogismi 
artificiosi — intraprende la strada della descrizione — da buon 
scettico — del meccanismo epistemologico democriteo, spiegan- 


9 W. K. C. G u t h r i e, A History of Greek Philosophy, cit., p. 456. Dopo 
avere suddiviso la testimonianza sestiana in cinque lemmi, il Guthrie cosi 
continua: « The relevant passages cannot however simply be grouped 
under these five heads separately, because Sextus makes a genuine effort 
to understand Democritus and place his various statements in relation to 
one another ». 


209 



doci, con continui riferimenti testuali, il senso che secondo lui 
hanno le espressioni di Democrito che va trascegliendo. Dalla 
lunga testimonianza di Sesto, infatti, noi riusciamo ad ottenere 
una visione sufficientemente chiara del discorso di Democrito 
suH’otto0dveCT0ai o okotit] yvcbprp 

Sesto, Math. VII 135, da una parte ci fornisce una chiara ese- 
gesi del famoso frammento 9 DK ( corrispondente, come si sa, 
anche al fr. 125 DK tratto da Galen, de med. empir. 1259, 8 
Schone), spiegando come Democrito talora elimini le apparenze 
sensibili, affermando che in esse niente e secondo verita, ma solo 
secondo opinione, e che negli enti cio che risulta esistere vera- 
mente e il fatto che sono atomi e vuoto. E’ da notare che Sesto, 
pur traducento in una terminologia classical Kcn:’a\f|0Hiav e 
Kara 86£av, le espressioni democritee erEfjL e voucot, non obbedisce 
da buon scettico, a posizioni teoretiche preconcette. Ma d’altra 
parte Sesto si sforza di capire e di attribuire un corretto signi- 
ficato anche a quelle formule, che ai suoi occhi sembrano coin- 
volgere tutta l’epistemologia democritea in direzione scettica. 
E infatti, dopo avere citato l’una dopo l’altra le principali pro- 
posizioni democritee relative alle possibility per l’uomo di cono- 
scere attraverso i sensi la reale natura delle cose [fr. 9 ultima 
parte e fr. 10]: 

B 9. rjja eC q 6e tOt pev £6vxi ouS'ev atp£M£<; 

auviTepev, |i£xa7tC7txov Kata te awpatoq 6ta- 
0iiHT)v xat t£3v inti at <5vtuv xat tOv avttaropt- 
Covtwv. 

B 10o xat TtaAtv <ppatv* dtefjt p£v vuv ott o- 
tTov £xaatov Cottv ^ otix Eaxtv oi3 auvte- 
pev, noWaxffi. 6£6p\u)tat. 
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Sesto conclude dicendo: 

Hal 6 t) Iv pev ‘voutouq itaaav axebcv xtveC 
xa'taX'n^tv, xal povov l^atpetwc xa#ax- 

xcxai xdv ato^iiaecav. 

Democrito, dunque, intende respingere quasi ogni sorta di 
conoscenza, anche se si limita ad attaccare in modo precipuo le 
sensazioni. Nei « Canoni » invece — continua Sesto — egli so- 
stiene che ci sono due specie di conoscenza. Segue il fr. 11 DK. 

£ chiaro il senso che Sesto vuol dare al discorso di Democrito. 
Questi, egli sostiene, sembra inclinare spesso, usando certe for- 
mule, verso lo scetticismo [intende respingere quasi ogni sorta di 
KotT&Arn|jLc;], ma di fatto egli intende solo sostenere — spiega Se- 
sto — che occorre distinguere due momenti o forme di cono- 
scenza, quella « opaca », « oscura », « spuria », che si fonda sul 
senso, e quella « pura », « chiara », « genuina », che si fonda sulla 
ragione, e tra questi due momenti distinti Democrito tuttavia 
stabilisce una certa continuity, secondo pero un ordine di supe- 
riority della ragione sul senso, e assegna alia ragione in ultima 
istanza il valore di unico criterio del sapere. « oukoOv — conclu- 
de Sesto — Kai Kara xoOxov 6 Aoyoq ecrrt Kpixr|piov, ov yvqcr'ir|v 
yvcopr|v KaAEt.». Ed e appunto questa conclusione della magistrale 
esegesi sestiana che ci fornisce la visione piu corretta — a mio 
giudizio — , tra quante fantica dossografia ci ha tramandato, 
dell’epistemologia materialistica di Democrito : la ragione in 
quanto «yvrjcriri yvcbprp e l’unico criterio veramente scientifico, 
ma non gia perche esso rappresenta uno strumento di ricerca 
autonomo e separato da quello della esperienza sensibile (oxoxiq 
yvcbpr]), dal momento che anche questa — nonostante la sua 
« opacita » — e una « specie » di conoscenza, una via del sapere, 
un primo sommario approccio alia realta, l’acquisizione (kccxoc- 
Xr]cptq) di quel mondo fenomenico, cioe, che e oipiq xov a5f]Xcov 
(che e il primo dei criteri democritei secondo Diotimo, stando 
sempre alia testimonianza che lo stesso Stesto ci da subito do- 
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po), bensi perche essa [la ragione] « si acuisce » [ etti Xetttotepov] 
all'interno della esperienza sensibile, penetrandone la struttura 
ultimativa e il significato recondito, che sfugge ai sensi. Ma ve- 
diamo allora cosa pensa Democrito piu in concreto di tale cri- 
terio della yvr)otr| yvwpq. Esso costituisce, insieme a quello fin 
qui esaminato di okotu] yvcbpq o ccio0aveo0ai, il fulcro del peiv 
siero epistemologico di Democrito 10 . 

Sulla nozione di yvr]air| yvcopp esistono, come e noto, oltre 
alle testimonianze ricavate da Sesto e che abbiamo gia preso in 
esame, anche altre testimonianze, la piu. importante delle quali 
e quella di Galeno. La testimonianza di Galeno rafforza la cre- 
dibility della testimonianza di Sesto. Leggiamola: Galen, de med. 
emp. 1259, 8 Schone [ = B 125] : 

oq yap ou6' ap4ac§ai Suvotai xf |q fcvapyctaq 
XwpuCf Ttwq 3 av ovxoq maxoQ cCr), nap’ E- 
XaPe xaq apxaq» h at a xavxr)Q Spaauvoptvoq; 
toOto xal ArjpoxpcToq eCdt jq, ixote x'a <pcavo- 
peva SuePaXe, 1 vopwc xp°til» vopojt yXuxu, vo- 
pwu Ttixpov', etmuv, 1 £te?Ju 6’ aTopa xal hc- 
vov', i-JtotTjae Tcq ca’c^patuq Xeyouoaq xpbq 
xr)v 6iavocav ouTioq’ ' TaXauva <ppiiv, 7iap' i)- 
p£wv XapoOaa Taq 7ucrTetq iiptaq xaTapaXXu, q; 
ttTQpa tot to xoTapXr)pa'. 


10 Prescindo qui dalle discussioni, talvolta inutili e oziose, che si sono 
fatte intorno alia corretta « significazione » che si deve dare ai termini 
CTKoxiog e yvqcnoc;. A proposito di quest’ultimo sembra ormai abbandonata 
dagli studiosi la tesi di Rohde, accettata dal Diels, secondo la quale 
yvr]oir] yvcopq significherebe una specie di « sesto senso ». Per la discussione 
su questo punto, cf. M. M. S a s s i, Le teorie della percezione in Demo- 
crito, cit,, p.216, nt. 38. 
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Anche per Galeno, dunque, Democrito attacca o svaluta l’espe- 
rienza fenomenica, ma non per distruggerla e contrapporvi una 
ragione onnipotente, separata e astratta. Ritengo infatti che an- 
che se l’ultima parte del fr. in Galeno sia da ritenersi una para- 
frasi dello stesso Galeno (la forma proposopeica e la dramma- 
tizzazione lasciano fortemente dubitare che l’espressione sia 
autenticamente democritea), tuttavia essa conferma, anche se in 
forma paradossale (i sensi non possono, secondo Democrito, for- 
nire credibilita alia ragione, semmai al contrario questa puo dar 
re credibilita ai sensi), che nell'epistemologia materialistica di 
Democrito l’esperienza gioca un ruolo essenziale e insostituibile. 

Un’altra testimonianza posteriore a Sesto e a Galeno ci raf- 
forza in tale convinzione: essa e ricavata da Simplicio, Phys. 
28, 15 [ = A 38]. Simplicio, dopo avere esposto la teoria dei prin- 
cipi di Leucippo e Democrito. afferma: 

ware EuXoyojq aiteiTpwv ouaQv tG5v apx^v ttavTa 
Ta Tta^t) xal T*aq oucaaq anodwaeuv tnt)yy £\\ov- 
to, u<p* ou x£ xt xau 

cpacn povoL q xoCq anetpa uouoOcrt x'a 
tcavxa aupPatvELv xaxa Xo^ov. 

Dunque Democrito prometteva di dimostrare in modo ra- 
zionale [euXoycoc;] le qualita sensibili e le sostanze [cioe gli ac- 
cidenti e le sostanze, in termini aristotelici] e anzi sosteneva che 
soltanto coloro che muovono dall’ipotesi che gli elementi [altro 
termine aristotelico] sono infiniti, riescono a dimostrare ogni cosa 
secondo ragione [Kara Aoyovj. Dunque la ragione — legata in- 
dissolubilmente alia teoria del materialismo atomistico, ovvero 
all’ipotesi dell’infinita dei principi — costituisce il solo modo di 
spiegare come e perche si generano le cose e le loro qualita. 
« Ragione » e in ultima analisi spiegazione, secondo principi in- 
finiti, della realta fenomenica e quindi riduzione delle qualita 
alia quantita (precisamente a puapoq, Tpoirr) e 5ia9iyr)). 
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Voglio chiudere questa serie di testimonianze relative alio 
stretto legame tra materialismo atomistico e significato epister 
mologico del principio di yvr)atT] yvcbuq, citando ancora una volta 
Sesto, Math. VIII 327 [ = B 10 b]: 

ou ptv dOYPCTtxol tG3v cpt,\oa6«pujv. * .Tt,$£aca v 
oCttiv £tt)v otioSei v J , ot 6e *E|i7t£i ptxoi, 
fcvaipoOatv, Tax a Hal Ar)p<5xpi, to c, * iox^p^C 
yap auTfJt 6u a tOv Kgvovuiv avTEipT)H£v. 

Ritengo che il xdxcc non significhi, in tale contesto, incertezza 
di informazione da parte di Sesto, bensi intenzione di tenere di- 
stinta la posizione di Democrito da quella degli « empirici », nel 
senso che Democrito, a differenza di questi ultimi, non negava 
tout court la possibility dell’ d-irobeL^n;, ma solo il suo valore o 
uso astratto rispetto all'esperienza. Hanno ragione, pertanto, co- 
loro che come il Guthrie 11 ritengono connesso con questa testi- 
monianza di Sesto intorno all’ duoSei^u; il problema del signi- 
ficato e della portata delle ricerche logiche da parte di Demo- 
crito. Scrive giustamente il Guthrie, polemizzando indirettamente 
contro le interpretazioni di tipo sensistico [konstruktive Phan- 
tasie, Fritz] o scettico [Schmid] o definitorio [Frank] 12 , che cio 
che esattamente significhi per Democrito la parola « logika », e 
difficile a dirsi, ma il termine « kanon » e il riferimento ai Canoni 
in Sesto indicano che doveva trattarsi piuttosto di un’opera di 
argomento « epistemologico ». In essa Democrito tentava di scor 
prire — continua il Guthrie — i criteri della conoscenza umana 
attraverso la discussione di problemi quali il rapporto tra sen- 
sazione e pensiero e la relativa credibility della loro testimonianza. 


11 W. K. C. G u t h r i e, A Hist, of Greek Philos., cit., 2, p. 483. 

12 Per le quali rinvio alia discussione in V. E. A 1 f i e r i, Atomos idea, 
Firenze 1953, pp. 133 ss. 
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Un’ulteriore conclusione allora e possibile a questo punto trar- 
re da un’analisi corretta delle testimonianze sulla dottrina de- 
mocritea del rapporto tra esperienza e ragione — e implicitamen- 
te sulla epistemologia materialistica del V/IV secolo a. C., rap- 
presentata daH’atomismo greco — ed e che Democrito non solo 
non e ne sensista ne scettico, come farebbe supporre una lettura 
superficiale della dossografia peripatetica, ma egli non puo nep- 
pure essere collocato, agli inizi della fase classica dell’antico pexv 
siero filosofico-scientifico, quando ormai era venuta a matura 
consapevolezza — specie ad opera dei sofisti — la reale distin- 
zione tra mondo fisico e mondo umano, tra cfuoiQ e vopoc, tra 
legge e fatto, nella posizione di coloro che, per combattere i fau- 
tori della (pucric; contro il vopoq, puntavano alia separazione ed 
alia contrapposizione tra esperienza e ragione, tra fenomeni e 
noumeni — come dira piu tardi Sestc — nonche alia svalutazione 
del primo termine del binomio rispetto al secondo. In realta 
Democrito rimase sostanzialmente estraneo alia disputa ideologi- 
ca che si accese nella polis net momento in cui questa entrava 
in crisi, pur essendo la sua visione della scienza il punto di matu- 
razione della tradizione naturalistica che aveva accompagnato il 
sorgere e il progredire dei ceti legati alle « technai » dei « de- 
miourgoi ». La cultura della polis che in qualche modo trovava 
in Democrito la sua ultima espressione, stava ormai per cedere 
sotto i duri colpi dell’offensiva ideologica e politica dell'aristocra- 
zia, che reperiva il suo strumento culturale nell'« idealismo » 
della linea Parmenide-Platone 14 . 

Era tempo di rottura quello in cui viveva Democrito, e noi 
sappiamo sotto quale segno si verified storicamente tale rottura, 
sotto un segno che non fu certo favorevole al difficile compito 
che Democrito assegnava alia sua opera di ricerca. Democrito 
prese e mantenne le sue distanze in questa lotta degli opposti 


13 Arist. GC A, 2, 316 a 10 ss. 

14 Cf. M. Vegetti, Filosofie e societa, cit., 1, p. 67 ss., dove e messo 
bene in evidenza il rapporto tra il « democratico » Democrito e il ruolo 
storico-culturale della sua filosofia. 
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estremismi (il sensismo relativistico scettico da un lato e 1’idea- 
lismo assolutistico dogmatico dall’altro) e non gia per amore 
di pace o di moderazione — 1’irenismo non e prerogativa della 
scienza, almeno nelle sue fasi rivoluzionarie — anzi per tentare 
(e purtroppo il suo tentativo doveva provvisoriamente apparire 
un fallimento) di far passare nella cultura del suo tempo un 
punto di vista nuovo e forse dai suoi contemporanei insospettato, 
il punto di vista del realismo scientifico, della ragione concreta, 
della ragione che salva i fenomeni e li spiega. Tutto cio produsse 
incomprensioni e mistificazioni, forse persecuzione e condanna, 
certamente oblio e silenzio sulla figura e l’opera di Democrito. 

In conclusione, io ritengo che l’epistemologia di Democrito 
sia da valutarsi come strutturalmente fondata sul concetto di una 
yvcbpq che non esclude e non contraddice sostanzialmente un 
concreto e mediato aloGavEcrGai seeondo un procedimento meto- 
dologico che alia fine,, nonostante le sue incomprensioni e invo- 
lontarie mistificazioni, rende giustizia alio stesso Aristotele, il 
quale correttamente da quel grande storico della filosofia che e 
distingue nettamente tra i (puoixcdg xccl Xoyixfix; cfxottoOvteq, attrir 
buendo esplicitamente a Democrito il merito di oixetoic; xal 
cpuoixolq Xoyoiq TiETrsToGai. In Democrito, dunque, la scienza si 
costruisce sulla base di un processo razionale di ricerca e di ve- 
rifica che si colloca, tutto e senza residui, sul piano della con- 
creta esperienza. E’ questo il senso « realistico » e « materialisti- 
co », che a mio avviso si deve correttamente attribuire all'epi- 
stemologia democritea, ed e questo il vero significato filosofico- 
scientifico che l’antico materialismo atomistico ha avuto e anco- 
ra ha nella storia della cultura occidentale. 


Francesco Romano 
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riAOYTOZ IN EUR. CYCL. 316 


1. La dottrinaria rhesis del Polifemo euripideo ( Cycl . 316-346) 
si apre con un'affermazione programmatica (v. 316): 

KY. 6 uXoOtoc;, avOpcomoKe, xolq aocpolq 9eoq. 

Questa esaltazione del ploutos, posta sulle labbra di un Ci- 
clope vopaq (v. 120, cfr. 53 e 660), ha sconcertato gli interpreti, i 
quali hanno puntualmente rilevato che essa non sembra congrua 
al personaggio che la esprime. « Quid, obsecro, Cyclopi cum divi- 
tiis? », era gia l’interrogativo del Wilamowitz, il quale indivi- 
duava nel passo in questione una delle incoerenze tipiche del 
pensiero dei Sofisti *. G. Vitelli risolutamente interveniva sul 
testo tradito, emendando uXoOxoq in TtoXxoq 1 2 ; congettura che 
appare improbabile, dato che la dieta di Polifemo e affatto priva 
di cereali (vv. 120 ss.). 

Lo Schmid, il Nestle e lo Steiger 3 — dal canto loro — si limi- 
tavano ad annettere una notevole importanza all'affermazione del 


1 U. de Wilamowitz-Moellendorff, Analecta Euripidea, Be- 
rolini 1875, p.228. 

2 G.V., Eur. Cycl. 316, in « SIFC » VII (1899), p.300. 

3 W. S c h m i d, Kritisches und Exegetisches z.u Euripides’ Kyklops, in 
« Ph » LV (1896), p. 57 n. 10; W. Nestle, Euripides, der Dichter der grie- 
chischen Aufklarung, Stuttgart 1901, pp. 335 s.; H. Steiger, Euripides, sei- 
ne Dichtung und seine Personlichkeit, Leipzig 1912, pp. 88 ss., di cui si 
vedano le stimolanti osservazioni in merito alia figura di Polifemo « Mam- 
monanbeter ». 



Ciclope, senza pero ricollocarla all’interno del dibattito politico 
contemporaneo, ne individuarne la funzione nel quadro dell’ideo- 
logia euripidea. Proprio questo e l’obiettivo della nostra analisi: 
restituire a tale glorificazione del ploutos la sua duplice conte- 
stualita per comprenderne l’esatta valenza. 

2. Gia con Theogn. 525 s., Simon, frr. 522, 541 e 635 P., Pind. 
O. II 53 ss., nonche Cratin. fr. 73, 69-71 Au., il termine irXoOTOr 
acquisisce una chiara connotazione di classe, indicando la ric- 
chezza in quanto tratto distintivo dell’aristocrazia, ed in parti- 
colar modo la ricchezza fondiaria 4 . Esso e dunque strettamente 
collegato al concetto di genos : di qui le numerose attestazioni 
del sintagma ttXoOtoc; Kai yevoq, che caratterizza Yeugenes 5 . 

Poi, nel corso del V sec., una nuova aristocrazia — quella del 
denaro — sostituisce l’aristocrazia del lignaggio, e l’antitesi socio- 
politica agathoi / kakoi si trasforma nell’opposizione irAotjaioi / 
-rrevqxeq o ttAoucuoi / Sfjpo^ 6 . Quest’ultima, come la precedente, 
assume una valenza ideologica ben precisa: i penetes o demotai 
rivendicano la piu completa uguaglianza di diritti (isonomia) , e 
sono pertanto accesi sostenitori della democrazia; i plousioi, 
fidando nel privilegio economico, non nascondono le loro propen- 
sioni verso un regime di oligarchia. 


4 Cfr. al riguardo R. Goossens, Nouvelles recherches sur les « Plou- 
toi » de Cratinos, in « CE » XXI (1946), pp. 93 ss.; B. Gentili, ap. G. 
Perrotta - B. G., Polinnia, Messina-Firenze 1965 2 , pp. 313-321; G. Cerri, 
La terminologia sociopolitica di Teognide: I'opposizione semantica tra 
cryoSoi; • eoQXot; e KaKoq-SeiXoc;, in « QUCC » VI (1968), pp. 
18 ss. (ora ap. E. D e g a n i, Poeti greci giambici ed elegiaci, Milano 1977, 
pp. 162 ss.). 

5 Cfr. e. g. Herodot. VI 73, 2, Eur. fr. 662, 1 ( Sthen .) e 1040 N 2 ., 
Eupol. fr. 117, 5 K., Plat. Gorg. 523c, nonche Aesch. Prom. 891s. 

6 Per la prima, si vedano A r i s t o p h. Eq. 223 s., Plut. 594-597, Eupol. 
Marie, frr. 181 K. e 95 Au., Plat. Prot. 319d, Resp. VIII 564e ss., Leg. Ill 
679 b; per la seconda, T h u c. VI 39, A r i s t o t. Pol. IV 1296b 17 ss., V 
1304a 39 ss., etc. In Plut. Per. VII 3 si ha addirittura un'antinomia 
■nXouaioi Kai oMyoi / iroXAoi Kai itEviyrec;. Cfr. al riguardo J. Hemelrijk, 
flsvia ere TtAoCxoc;, Amsterdam 1925, 24 ss. 
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Di fatto, l’esaltazione del ploutos che si riscontra negli autori 
di tendenze oligarchiche, i quali rivendicano ai plousioi un mag- 
gior potere nei confronti dei penetes (e. g. [Xen.] Ath. Resp. I 
2 ss. e 13 s., II 14 e 18, Critias B 29 D.-K., nonche Aristot. Ath. 
Resp. II 2, III 1, V 3) 7 non e certo casuale: secondo la scienza 
politica greca, Yoligarchia e per definizione il governo dei plou- 
sioi: si vedano al riguardo Plat. Resp. VIII 550c s. bA.iyccpxlav 
(sc. Aeyco TtoAixsiocv, ev rj oi pev uXouolol apxouoiv, Tu£vr]xi 
5s ou pexecmv dpxp^, e Aristot. Pol. IV 1290b I s. 5qpop pev 
eoxiv oxav ot iXeuOspoi k op tot 5>olv, oA.iyapxia 6’ oxav ot 
TcXouaiou 

Questa biunivoca corrispondenza fra ploutos e oligarchia ap- 
pare tanto evidente, che i filosofi i quali delineeranno il cliche 
dell’oligarchico modello (Plat. Resp. VIII 548a ss., Theophr. Char. 
XXVI 1 ss.) attribuiranno a tale personaggio la caratteristica di 
0aupa(Eiv Kai xipav pr)5ev aAAo q ttXouxov xe Kai uAooaioup 
{Resp. VIII 553d): proprio come il Polifemo euripideo, il fau- 
tore delY oligarchia e per natura un « Mammonanbeter », e l’ado- 
ratore di un xu^Xov Oeov {Resp. VIII 554b; xov fl^oOxov, 
precisa lo schol. ad. 1.: cfr. Cycl. 316!). 

Ma il conflitto tra i detentori del ploutos e i penetes assume 
un’importanza eccezionale ad Atene negli anni intorno al 411, 
quando le eterie oligarchiche — le quali hanno sempre lavorato 
all’instaurazione di un regime plutocratico — riescono, mediante 
un’adeguata « strategia del terrore », ad attuare il colpo di stato: 
gli storici espressamente ci dicono che la patrios politeia rivendi- 
cata dagli oligoi altro non era che il potere ai plousioi, in numero 
di cinquemila (Thuc. VIII 65,3, Aristot. Ath. Resp. XXIX 5) 8 . 
In tale contesto, l’affermazione del Ciclope Polifemo non puo 
essere priva di risvolti ideologici. 


7 Cfr. A. Battegazzore, ap. M. Untersteiner - A. B., I Sofisti. 
Testimonianze e frammenti, IV, Firenze 1962, pp. 268 s. e p. 317. 

8 In merito ai veri contenuti della patrios politeia, cfr. C. H i g n e 1 1, 
A History of the Athenian Constitution, Oxford 1952, pp. 273 ss.; S. A. Cec- 
chin, flaxpioc; no^ueia, Torino 1969, pp. 9 ss. e pp. 51 ss. 
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3. In tutta la sua opera, Euripide si dimostra attento osserva- 
tore della dinamica plousioi / penetes. Egli non manca di sotto- 
lineare 1’evoluzione per cui l’aristocrazia del genos e rimpiazzata 
dall’aristocrazia del ploutos 9 , e prende puntualmente atto della 
contrapposizione « ricchi/poveri », schierandosi dalla parte dei 
penetes 10 . 

Inoltre, nell 'Eolo, nelle Supplici, nel Plistene il tragico espone 
nel modo piu chiaro il proprio orientamento antiplutocratico 
ed antioligarchico: in Suppl. 406-408, Teseo da voce alle con- 
vinzioni euripidee esaltando l'Atene democratica, in cui Sfjpoq 
8’ dvdoasi ... oo/i x<3 ttXoutg} 8i8ouq to ti Ael cft o v , aXka 
X&> Tcsvpq excov i'oov (cfr. 433 s.). Tale principio e ulterior- 
mente precisato da Plisth. fr. 626, 1 s. prjt’au KocKcbapc; (sc. 
Sfjpov), xtAoGxov evxipov xtQeiq. Euripide rivendica un regi- 
me isonomico in cui plousioi e penetes siano ad un livello di 
assoluta parita ( Aeol . fr. 21 N 2 .). Lo strapotere del ploutos e da 
lui considerato indizio di oligarchia, se non addirittura di ty- 
rannis n . 

Anche in ambito morale, l’atteggiamento di Euripide nei 
confronti del ploutos e improntato alia massima severita. La 
ricchezza e spesso definita ingiusta, vile, immorale 12 . Il plousios 
— come Polifemo stesso in Cycl. 490 — e accusato di skaiotes 
ovvero di phaulotes: si veda in particolare Polyid. fr. 641 ttXou- 


9 Si vedano Alcinen. fr. 95, Danae fr. 326, Eurysth. fr. 378 N 2 . L’atteg- 
giamento del tragico nei confronti del ploutos e stato analizzato da P. 
Masqueray, Euripide et ses idees, Paris 1908, pp. 334-339; R. Goossens, 
Euripide et Athenes, Bruxelles 1962, pp. 17 ss., pp. 70 s., pp. 168 ss., pp. 422 ss., 
etc.; V. Di Benedetto, Euripide: teatro e societa, Torino 1971, pp. 
193 ss. 

10 Cfr. Androm. 639-641, Suppl. 176-179, Erechth. fr. 362, 7-27 N 2 ., El. 
369-376, 394 s„ 430 s. 

11 II ploutos e infatti attribuito caratterizzante del tyrannos : cfr. Suppl. 
450 s., Phoen. 566 s., Hel. 69, 294-296, 905, 1254, ed inoltre D. Lanza, Il 
tiranno e il suo pubblico, Torino 1977, pp. 53 ss., pp. 233 ss., pp. 272 ss. 

12 Cfr. Alcmen. fr. 92, Hipp. Vel. fr. 438, Suppl. 236, 1155 s., El. 939 s., 
Phoen. 555-558, 597, Archel. fr. 235 N 2 . 
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xetp... tv xQ yap oX^m <f>auX6xr)p Eveoxi up, tie via 5e a o- 
cpiav sXaxe, e Danae fr. 327, 4 s. N 2 . eyo 8e TtoXXotKip aoq>cox£- 
poup-nevr|Tap av8pap EiaopcS x<Sv it X o u o i co v w . Non a caso 
l’oligarchico Crizia, strenuo sostenitore dei diritti del ploutos, pole- 
mizzera con Euripide, scrivendo di preferire la itXouoia 
aKaioxqp alia aocpr) tie via (B29 D.-K.) 14 . 

Ma v e di piu: il tragico, criticando il ploutos, mette in di- 
scussione la stessa divinita di nXouxoq, di quel nume che altri 
considerava 6 Kpcmaxop uavxcov Saipovcov (Aristoph. Pint. 230). 
Il dio Pluto e in effetti nominato da Euripide una sola volta 
( Hel . 69). Ad esso si allude — in termini ancora metaforici — 
al v. 316 del Ciclope ; ma altrove il tragico ama ironizzare sul- 
1’equazione ploutos = theos. In Aeol. fr. 20, egli ammonisce: pf] 
ttXouxov ELirqp • ouxi Oaupa^co 0eov, ov x^ KaKiaxop pa- 
8icop EKxqaaro (cfr. Plat. Resp. VIII 553d!), e il fr. 52 dell’AZes- 
sandro 15 si conclude con le parole: xo cppovipov suyEveia Kai xo 
ouvexov 6 6 e 6 p 5i5cooi, oux 6 uXoOxop (vv. 9 s.) 16 . La diffi- 
denza di Euripide nei confronti di Pluto non stupisce, se si 
pensa che il culto di tale divinita finiva per legittimare gli squi- 
libri economici esistenti. 

4. Su queste basi, crediamo che risulti chiaro il significato 
dell’affermazione di Polifemo. La supremazia del ploutos, procla- 


13 Si vedano, altresi, i frr. 96 ( Alcmen .), 776 ( Phaeth .), 1069 N 2 . 

14 Cfr. Battegazzore, ap. Untersteiner- B., cit., IV, p. 317: 
« Secondo lo Standpunkt degli 6Xiyoi, itevia ao<j>r| era la forza propulsiva 
della politica democratica ». 

15 Come YEolo (frr. 20 e 21), cosi anche V Alessandro (frr. 52, 54 e 55 
N 2 .) prendeva in esame diffusamente la questione del ploutos. Si noti in 
particolare che Alex. fr. 54, 2 inc. 6 ttXoutoq av0p6uoioi presenta 
un’innegabile somiglianza con Vincipit di Cycl. 316. 

16 A. Nauck, in apparato, notava: « Ego dubito num to ppovipov ktX. 
Euripidea sint » (A. N. - B. Snell, Tragicorum Graecorum fragmenta 
[cum Supplement o'], Hildesheim 1964 2 , p.376). Viceversa, proprio il raf- 
fronto con Cycl. 316 ed Aeol. fr. 20 ci induce a credere che il passo in 
questione sia autentico. 
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mata dal Ciclope al v. 316, costituisce uno dei capisaldi dell’ideo- 
logia oligarchica. Euripide, nemico giurato di tale reazionario 
principle), lo ha collocato sulle labbra del mostro proprio al fine 
di evidenziarne la disumana assurdita. Cosi facendo, egli ha ge- 
nialmente « politicizzato » la figura del Ciclope: si e valso di 
una forma letteraria preesistente, la saga omerica di Polifemo, 
al fine di trasmettere al suo pubblico un contenuto di satira so- 
ciale e di propaganda ideologica I7 . 

Leonardo Paganelli 

Universita di Bologna 


17 Per un’interpretazione complessiva della rhesis del Ciclope, rinviamo 
al nostro Echi storico-politici nel « Ciclope » euripideo, Diss. Bologna 
1977/78, pp. 125-207 (ora in corso di stampa: Antenore, Padova 1979, pp. 
7-46). 
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MOTIVI OMERICI 

NEL ROMANZO DI TEODORO PRODROMO (*) 


La costante attualita della figura e della poesia di Omero nel 
secolare itinerario culturale, estetico, letterario della civilta greca 
e bizantina, testimonia la ricchezza di problematiche e di conte- 
nuti racchiusi nella « bible des Grecs » *. 

La fama del poeta non si e sempre alimentata di consensi incon- 
dizionati, poiche non sono mancate, con giustificazioni diverse, voci 
di dissenso 2 . Gia nel VI sec. a.C. col destarsi del pensiero filo- 
sofico vengono contestate le concezioni etiche e religiose dei poe- 
mi omerici. Nello stesso secolo, pero, Omero trova in Teagene 
di Reggio l'iniziatore dell’interpretazione allegorica 3 che, aspra- 
mente combattuta da Platone per motivi ontologici, fu ripresa da 
Zenone e dai suoi epigoni. 

Tali interpretazioni di carattere speculativo alle quali si affian- 
cano in epoca ellenistica studi e ricerche di impronta filologica e 
testuale consentono di identificare in Omero il simbolo della pai- 
deia greca: l’educazione impartita ai fanciulli era la stessa di 
quella che il poeta dava ai suoi eroi, quella che Achille riceveva 


(*) Comunicazione letta al III Convegno Nazionale di Studi Bizantini 
(Napoli-Palermo, 15-21 maggio 1975). 

1 Cfr. F. B u f f i e r e, Les Mythes d’Homere et la pensee grecque, Paris 
1956, p. 10. 

2 Buffiere, cit., pp. 13-22. 

3 Cfr. R. Pfeiffer, Storia della filologia classica, ed. it. a c. di M. 
G i g a n t e, Napoli 1973, p. 53. 



da Peleo o da Fenice e Telemaco da Atena 4 . Grazie al ritrova- 
mento di un numero eccezionale di tavolette e di ostraka conte- 
nenti frammenti di Omero, abbiamo la conferma che nelle scuole 
ellenistiche sia primarie che secondarie esso era il testo formative 
per eccellenza 5 . 

L’interpretazione allegorica di Omero, in chiave ovviamente 
cristiana, ritorna con i Padri della Chiesa i quali aceostano la cul- 
tura pagana ai testi della Sacra Scrittura nel tentativo di trovare 
tra l’una e gli altri un accordo 6 : ed in quest'ambito Omero di- 
venta « il santo Omero » secondo una felice espressione del Rah- 
ner 7 , mentre il viandante Odisseo simboleggia l’umanita stessa 
nell’affannosa ricerca della patria celeste: come i filosofi greci ave- 
vano trovato la loro filosofia in Omero, cost gli scrittori cristiani 
— osserva Edwin Hate — vi trovavano la loro teologia 8 . 

I tre grandi Cappadoci, Basilio, Gregorio di Nazianzo e Gre- 
gorio di Nissa, furono i piu autorevoli rappresentanti del neo- 
classicismo cristiano avvertendo l'esigenza culturale di una coe- 
sistenza, nei limiti dell’ortodossia, del mondo antico con quello 
nuovo. In questo senso ha valore paradigmatico l'orazione di Ba- 
silio Ai giovani sul modo di trar profitto dalle lettere greche 9 in 
cui l’autore riconosce l’importanza della cultura pagana (cita 
Omero, Solone, Teognide, Euripide) ma invita i giovani a non 
lasciarsi ammaliare dal fascino di questa poesia, il cui contenuto 


4 W. Jaeger, Paideia I, tr. it., Firenze 1953, p. 94; H. I. M a r r o u, 
Histoire de VEducation dans VAntiquite, Paris 1948, p. 36. 

5 Marrou, cit., pp. 226-27. Per Omero testo d’insegnamento base 
anche nelle scuole bizantine R. Browning, Byzantinische Schulen und 
Schuilmeister, in « Das Altertum » IX (1963), pp. 105-118. 

6 In particolare l’influenza di Omero sulla letteratura cristiana delle 
origini e stata studiata da G. Glockmann, Homer in fruhchristlichen 
Literatur bis Justinus, Berlin 1968. 

7 H. Rahner, Mid greci nell’interpretazione cristiana, tr. it., Bologna 
1971, p. 308 ss. 

8 E. H a t c, Griechentum und Christentum, Freiburg 1892, p. 50. 

9 In M i g n e, P.G. XXI. 
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etico e religioso e da respingere mentre se ne puo accettare la 
forma classica quale strumento di educazione letteraria. 

Anche al tempo della rinascenza bizantina, come e stato ampia- 
mente documentato, il poeta piu amato e studiato e Omero, mo- 
dello di alta funzione pedagogica per i giovani e fonte inesauribile 
della letteratura dell’epoca: la storiografia, la retorica, l’epistolo- 
grafia, la poesia, la paremiografia, il romanzo mutuano da Omero, 
in un’incessante gara di erudizione, concetti, vocaboli, emistichi, 
interi versi. 

Nel romanzo d’amore bizantino del XII sec., in virtu di una 
costante tendenza mimetica, vengono riesumati e rielaborati passi 
di Omero o di Erodoto, di Euripide o di Teocrito. Il valore di 
una simile operazione consiste nella testimonianza della forza 
di sopravvivenza del comune patrimonio culturale che, anche 
attraverso semplici citazioni, si rivela attuale nella sensibilita dei 
tardi imitatori. 

I meriti artistici dei romanzi di Eustazio Makrembolites, di 
Teodoro Prodromo e di Niceta Eugeniano (dell’opera di Costan- 
tino Manasse restano solo frammenti) sono limitati soprattutto 
per il monotono identico svolgimento delle vicende: forse l’unico 
diletto per un lettore imbevuto di cultura classica e — come 
osserva il Doelger — il reperimento « di antiche citazioni poe- 
tiche » u . 

Nel romanzo di Teodoro Prodromo l’estro inventivo e sacri- 
ficato ad un cliche stereotipo di avventure il cui modello e da 
ravvisarsi nelle Etiopiche u . Tuttavia, proprio perche in Eliodoro 
(cosi come nel Makrembolites, altro modello di Teodoro) abbia- 
mo la trasposizione letterale di versi omerici, e interessante no- 
tare che il nostro autore al riguardo si comporta diversamente: 


10 A. B. Ioannides, 'H ’Avccy£vvr)m<; xcov ypappccxcov Kocxdx x6v IB' 
aiOva eic; xd Bo^&vxiov xod 6 "Ogripoc;, Atene 1971-1972. 

11 F. D o e 1 g e r, Die byzantinische Dichtung in der Reinsprache, Berlin 
1948, p. 21. 

12 Cfr. E. Rohde, Der griechische Roman und seine Vorlaufer, Leipzig 
1900, p. 563. 
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egli, profondamente colto, da l’impressione di sentire il fascino 
di celare abilmente la fonte omerica inserendola in contesti spesso 
diversi da quelli del modello; e un giuoco tecnico-retorico, in cui 
si scompongono e ricompongono singoli momenti del mondo ome- 
rico 13 . 

La storia degli amori di Rodante e Dosicle si apre con un’accu- 
rata determinazione cronologico-ambientale che nei suoi tratti 
foschi sembra quasi preannunciare il successivo assalto dei pirati 
contro Rodi 14 

11-4 ’'H6r] to TExpcnrcoXov qXiou &i<{>pov 

xr)v yfjv 5ieX0ov subpopcp Trepibpoptp 
xauxqv utteABov eyvotpou xr|V feoTtspav, 

Xtttov okoteivov tov KaS’rjpap aepa 15 

La contrapposizione luce-tenebre gia in Omero ha una sua 
precisa connotazione nell’ambito dello stile formulare: II. VIII 
485-486 ev 6’etteo' ’Qkeocvg!) Xapupov cpaoq f|£XioLo / eXkov vuktoc 
psXaivav ettl ^Eibcopov apoupav, Od. IX 168, 558, X 185, 478, XII 
31, XIX 426 ^Hpoq 6’ f|£Xioq kcxteScd koL eti’i KVEcpap rjX0£. Da un 
confronto dei singoli termini e evidente che iyvocpou xqv eauepav 
riprende £itl Kveqjap rjX0E, mentre okoteivov aepa richiama vuKxa 
peXaivav. 


13 II tema in discussione non risulta essere stato affrontato da altri 
se si eccettua una dissertazione di O. Hager (De Theodori Prodromi in fa- 
bula erotica 'Po5av0r| Kai Aocm<Afj<; fontibus, Gottingae 1908) che e un arido 
elenco di citazioni omeriche prive di un valido commento. Un’altra disser- 
tazione di F. Grossschupf (De Theodori Prodromi in Rhodantha elocutione, 
Lipsiae 1897), rigorosamente grammaticale, esamina la forma dei vocaboli, 
i fenomeni sintattici, gli ornamenti retorici e lo stile ’asiano’ di Prodromo, 
ma manca di qualsiasi deduzione, su un piano generate, da parte del- 
l’autore. 

14 II testo seguito e quello di R. H e r c h e r, Scriptores Erotici Graeci, 
Lipsiae 1859. 

15 « Gia il carro del sole dai quattro puledri, attraversata la terra in 
veloce orbita, celatosi in questa oscurava la sera, lasciando un cielo tetro 
presso di noi ». 
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La strage che i pirati compiono a Rodi non e priva di de- 
menti truci 

I 15-20 ’'AXXou KEcpaXrjv fe^EKOiriev i) auaGt], 
aXXoq 8ixp xExppxo Ttav0r]Kx« t;t(j>£i, 
aXXoo taXaivriQ KapSiac; KaxpooToxei 
|3 eXoc; xivaxOev £k KaXaprip [3ap|3apou, 
aXXoup avripei xpp paxaipaq xo axopa 
etc; Xaipov auxov Epiteaov Kxr|vouq 8ikt]v 16 

E spontaneo il richiamo alle numerose androfonie iliadiche 
dove un identico incalzante ritmo narrativo sottolinea la vivace 
mobilita della scena: II. V 65-67 xdv pev Mppiovrjp, 5 xe 5f) koxe- 
papTtxs Blcokcov / [3E[3Xr|K£i yXouxdv Kaxa 8e{;i6v f] 8e 8taTtpo / 
avxiKpu Kaxa kuctxlv bTT’oaxeov f]Xu0’ aKCOKr|, II. V 72-74 xdv pev 
®uX£t5r|c; SoupiKXuxop eyyuGev eXGcov / [SEpXrjKEi KscpaXfjq Kaxa 
iviov o££i Soupb / avxiKpu 8’av’ oSovxaq otto yXcoaoav xaps 
XaXKop. 

La strage si svolge ora attraverso la caratterizzazione dello 
strumento portatore di Morte, orraGrp fpcpoc;, aKcoKr), 8opu ecc., 
ora attraverso la prospettiva della vittima o dell’aggressore. Per 
1’anafora di aXXop si puo rimandare ad II. VII 473-475 dove pero 
il contesto e del tutto diverso. 

L’aspetto della protagonista, Rodante, e descritto con una mi- 
nuziosa e compiaciuta insistenza nei particolari somatici — come 
e tipico della poesia erotica — che provoca emozione e stupore 
in chi l’osserva. Felice e il paragone con Artemide (I 41) che 
acquista poi maggiore forza allorche il pirata Gobria pensa di 
liberare la fanciulla nel timore che dietro costei si celi una dea 


16 « Di uno la spada tronco la testa, un altro fu spezzato in due da una 
spada tagliente, un dardo scagliato dalla mano di un barbaro colpi il mi- 
sero cuore di un terzo, altri uccideva la punta di un pugnale penetrato 
nella gola come a sgozzare un animale ». 
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I 40-41 ayocApa oeuxov, elkovop 0£Lap xunop 
£ip ElSop ’ApXEptSop OTtE^EOpEVOV 17 

I 66-67 pf| ixou 0eo up auv5E0fj xqv ev Po5q 
uiroKpiOElaa xr)v (Bpoxrjoiav TtAaoiv 18 

Gia Omero aveva paragonato Elena e Penelope alia dea caccia- 
trice: Od. IV 122 ('EAevti) qAu0£v ’ApxEpiSi xpuopXaKaxo eikuToc, 
id. XVII 34 = XIX 54 (Ilr]V£A6'n:£ia) ’ApxepiSi. IkeAt] r)E XP UCT ^D 
’Acf>po5txq. La perplessita del pirata sull’identita della fanciulla 
ricorda vagamente la domanda di Odisseo naufrago a Nausicaa, 
Od. VI 149 TouvoOpat oe, dvacrocr 0£op vu xt rj |3poxop Earn; 

L’attenzione e successivamente spostata sui prigionieri, tra i 
quali Dosicle, insonne, non sa darsi pace per il triste destino che 
lo ha colpito insieme alia sua amata 

I 83-87 Ti yoOv xo TrAf]0oq xqv ouvEyKEKA.Eiop.EVQv; 

"Yttvqxxov (olov UTTVOV Qp KOKOV Xiav), 

Etp yrjv koxokAlOevxep Qp olo KAivqv 
vu£ yap xo Ttdv koxeoxe 56vxop f)Aiou. 

Ou pf|V AooiKAfjp dAAa uoAAa 8aKpuoap 19 

Questi versi per la contrapposizione tra il sonno della molti- 
tudine e la veglia ansiosa del singolo, riproponendo il topos del 
re insonne 20 , rimandano vagamente ad II. X 1-4 "AAAot pev xtapa 
vr)uoiv apioxfjEp IlavaxcaQV / su5ov ttowuxiol paAaKQ 5e&pr|pe- 
voi uttvQ. / oAA’ouk ’AxpE'CSpv ’Ayapepvova, xtoipfeva Aacov, / uuvop 


17 « Venerabile statua, copia di immagine divina, scolpita a somiglianza 
di Artemide ». 

18 « (Temendo) che fosse tenuta prigioniera una dea di Rodi sotto 
aspetto mortale ». 

19 « Cosa faceva dunque la moltitudine dei prigionieri? Dormiva (quale 
sonno, poiche troppo grande era la sventura!) distesa a terra come su di 
un letto. La notte infatti avvolse ogni cosa al calar del sole. Non pero Do- 
sicle, ma molto piangendo... ». 

20 Cfr. M. Gigante, Il romanzo di Eustathios Makrembolites..., in 
« Akten des XI. Internat. Byzantinisten-Kongress », Miinchen 1958, Miin- 
chen 1960, p. 171. 
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£X£ yAuxspoc; ttoAAoc cppsaiv oppatvovxa. La corrispondenza dei 
singoli termini e abbastanza netta: to TtAr]0o<;... "Yuvcoxxov ri- 
chiama "AAAot eu8ov mentre Ou ppv AoaixAr]<; si ricollega ad 
aAA’oux ’AxpeTSrjv ’Ayapspvova. In special modo il v. 86 dove 
ricorre l’immagine tipica della notte che avvolge ogni cosa come 
in un oscuro, immenso mantello ripete linguisticamente Od. XIII 
269 vu£ 8e paAa Svo^spf] xoctex* oupavov. 

Il disperato lamento di Dosicle (I 88-131) e interrotto da Cra- 
tandro, un greco suo compagno di prigionia che, avvicinatoglisi, 
cerca di consolarlo 

I 135-137 Koci 8r) TtpooEixtov xai xa8Ea0£iQ TtApatov 
Kpaxav&poc; aixpaAcoxoc; "EAAr|v ex Kuxxpoo 
«xxau0r|Ti» cj>r|ai «xcov axEvaypcov, co E, eve» 21 

Il v. 135 (che si snoda attraverso un elegante uoxEpov TrpoxEpov 
tanto caro alia tecnica stilistica di Omero) rimanda subito ad 
uno degli innumerevoli versi formulari predialogici dei poemi 
omerici. Propongo per un confronto due luoghi d ell'Odissea dove 
Penelope, afflitta per la sorte del figlio, e confortata dal fantasma 
di If time sua sorella, Od. IV 803 axrj 5’ ap’tirrtEp xecpaApq xai piv 
xxpop pO0ov eeitcev. Il tono imperativo dell’espressione Tcau0pxi 
xcov oxEvccypcov ha un riscontro nella risposta di Penelope, id. 
IV 812 xai pc keAeoci xxauoao0ai oi'^uoq f]5’oSuvacov. 

Nel discorso consolatorio di Cratandro v'e un’espressione in 
cui il verbo e usato metaforicamente 

I 147 (kcck<3v xotvcovia) xai xrjq o5uvr|(; xpv xaptvov 

o|3evv6ei 22 

L’uso traslato di opEvvupi e gia in Omero: in II. X 678 e detto 
che Achille non vuole recedere dall’ira, xeIvoc; y’oux e0eAei o|3eo- 
oai xoAov, ed in II. XVI 620-621 Merione invita Enea alia mode- 
razione, x a Aexx6v as xai i'cpOipov rap covxa / xxavxcov av9pcbxxcov 
a|3£aaai pevop. 

21 « Cratandro, prigioniero greco di Cipro, postosi vicino e rivoltagli 
la parola, cosi dice ’’cessa dai lamenti, o straniero” ». 

22 « (la comunanza dei mali) ... spegne la fornace del dolore ». 
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Successivamente Cratandro acconsente alia richiesta di Do- 
sicle di narrargli le sue pene. 11 dialogo diventa racconto, la tecni- 
ca espositiva sembra avvicinarsi a quella dell 'Odissea dove le 
peripezie del protagonista sono rivissute mediante la narrazione 
che egli ne fa alia corte di Alcinoo. E un metodo di ricostruzione 
che ritorna ancora nel secondo e terzo libro dove espositore dei 
propri casi e Dosicle. Qui Cratandro narra come egli, innamora- 
tosi di Chrysochroe e sorpreso dai servi della fanciulla mentre 
nottetempo stava per incontrarsi con lei, fosse costretto a fug- 
gire. Una pietra scagliatagli contro uccide per errore la giovane. 
Quando il suo corpo e all'indomani ritrovato, Androcle, il padre, 
si abbandona ad una trenodia in cui l'ignoto assassino, con una 
similitudine gia ben nota all'epica, viene paragonato ad un leone 
disceso dai monti 

I 226-229 Tip aypiop 0fjp, tip 0paou(3pepcov Xecov 

A6XPP9 TtpoeXOaov Kai itpoKui|jap ££ opoup, 
rpixap Se cppl^aq Kal aipcboap aoxeva, 
raxu cj>06caap axapTtov e^^Koifje oe; 23 

Il pastiche linguistico del brano e dato dall’abile fusione in 
esso di vari contesti omerici dove 0f)p e Xegov sono ad un tempo 
soggetti e termini di raffronto: in II. Ill 449 Menelao si aggira 
tra le schiere nemiche 0rjpi eoixcbp, in II. X 297 Odisseo e Dio- 
mede muovono nella nera notte cop te Xeovte 5uca. L’ayptoq 0rjp 
a cui fa riferimento il v. 226 deve essere un cinghiale sulla scorta 
del nesso di Od. XI 611 aypoxEpoi te auep x a P°' n:o l T£ Xeovtep. 
Nell’immagine della fiera che muove dalla macchia e scende dai 
monti, I 227, si sintetizzano almeno tre luoghi omerici: Od. XIX 
439 ev0a b’ap’EV Xoxpfl -rtUKLvfi koctekeito p^yaq a Op, II. V 554 otco 
xcb ye Xeovte 8uo opeoq Kopuc^poiv, II. XII 299 prj p’l'pev cop te 
A.ecov 6peotTpo(|)op. L’espressione tpixocp 8e cppl^ap, I 228, confer- 
ma che l’imprecisata 0f|p e effettivamente un cinghiale: infatti in 


23 « Quale fiera selvaggia, quale leone dal forte ruggito, mossosi dalla 
tana e calato dal monte, irto il pelo e corrugato il collo, tosto sopraggiunto, 
invano ti uccise? » 
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II. XIII 470 ss. si legge che Idomeneo senza paura attende il ne- 
mico 6q 8te nq oOq oupscuv aXxi TTE-n:oi0cbq... cfipiacEt Ss te vcotov 
uir£p0£v. Ancora piu completo e Od. XIX 445-446 dove il cin- 
ghiale stanato dalla macchia erge le setole, pronto a combattere: 
6 8’avnoq ek puXox oio = Xoxpqq irpo£X0Qv I 227; q>pi£ccq e8 
Xocpiqv = Tpixaq 6e (J>pi£ocq I 228. 

Cratandro, accusato in tribunale da Androcle, viene ricono- 
sciuto innocente dopo essersi sottoposto ad una sorta di ordalia: 
I’assemblea si scioglie e il giovane ritorna a casa 

I 405-406 Outgo Xu0Evroq tou tote puvESpiou 

rjX0ov pETcc KpaTcovoq stp Tpv otKiav 24 

Le due azioni, scioglimento e diaspora della folia, ricorrono 
in Omero come termini costantemente concatenati: II. I 304-305 
"Qq t 6 y’&vTipioicn paxecroapevco eireeaaiv / &voTf|Tpv, XOaav 8’ 
ocyoppv itapa vr]uoiv ’Axco-dov, II. XXIV 1-2 Auto 8’ aycov, Xaoi 
8e 0obq feui vfjaq ^kootoi / eoki.5vocvt’ tevai, Od. II 257-258 "Qq 
dp’e<{)6vT|oev, XOoev 8’ ayopf|v aitfjpppv. / oi pev ap’eoKi&vavTO 
eoc Tipoq 8copa0’£KaaToq. 

Il giorno seguente, secondo la promessa, Dosicle fa il suo rac- 
conto a Cratandro: si era imbarcato con Rodante sulla nave di 
Stratocle diretta a Rodi. Qui erano stati ospiti a banchetto di 
Glaucone, amico di Stratocle, il quale lo aveva invitato a parlare 
di se e dei suoi casi. Come si puo notare, la tecnica di svolgi- 
mento della vicenda mediante un nuovo racconto di Dosicle di- 
venta tesa con la sovrapposizione di un nuovo piano narrativo. 
Alla fine Glaucone, comosso, invoca il favore degli dei sui due 
giovani 

II 487-488 KotKElvoq ui}jou xccq uaXapaq ravuaaq 

«Zeu ttotep » eItte «kccL 0egov yEpouaia» 25 


24 « Scioltasi cosi l’assemblea, ritornai a casa con Cratone ». 

25 « Ed egli, levate in alto le palme, ’’Zeus padre” disse ”e assemblea 
degli dei” ». 
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Ma prima di esaminare la figura dell’orante, largamente testi- 
moniata in Omero, e bene richiamare l’attenzione sul verso imme- 
diatamente precedente 

II 486 Ouxcop UTrfjXGe xqv 5if|yr]ai.v xeXoq 36 

il cui modello potrebbe ritrovarsi, p. es., in II. IX 56 quando Ne- 
store fa rilevare a Diomede, dopo il discorso di questi ad Aga- 
mennone, che pur avendo parlato bene non e giunto alia fine del 
suo discorso, non ha cioe detto tutto quanto avrebbe potuto dire, 
ccxocp ou xeXo<; i'Kso puGcov. Il confronto si legittima sul piano 
strettamente testuale: oltre alia presenza dei due verbi sinonimici 
6ufj\0s ed 'lkeo, ed alia ricorrenza di teXoq, v’e una corrispon- 
denza concettuale tra Siqyqoiv e puGcov. 

11 gesto di Glaucone di sollevare in alto le mani in atto di 
preghiera e di ascendenza epica pur con una sua diversificazione 
linguistica: infatti nei contesti omerici di questo tipo non si 
legge mai TtocXapr] ma x £f P> mai tavuco ma avexco. Cosi in II. I 
450 Crise invoca Apollo, peyaA’ euxexo x e ^P a( i avaax cbv, in Od. 
XIII 355 Odisseo giunto ad Itaca prega le Naiadi, auxiKa 6 e 
vupcpqc; f|pr|oaxo x e ^P a ? ocvaoxcbv. La divinita piit invocata e Zeus 
proprio come nel nostro luogo. In particolare, in Od. XIV 53-54 
il falso mendico auspica al porcaro la benevolenza non solo di 
Zeus ma anche degli altri dei, Zeup xoi 8oiq, ^etve, kcu aGccvaxoi 
0£oi aXXoi / oxxi paXiox’ £0£Xeic;. Questo binomio si riflette senza 
dubbio nel nostro verso dove la Gecov Y £ P ouaL0( rimanda agli 
d0dvaxot Geoi aXXot. Al termine del banchetto il sonno avvince 
i convitati 

III 1-5 ndvxocq pev dXXoup xou xtoxou TCmxupEVOuq 

uTcvop paXaKop ouyKaxfeaxsv aGpocop' 
cjuXel ydp olvoq et uivoixo TiXqopicoq 
£iq UXCVOV £U0Up XOV TXEIXQKOXa Xp£TX£lV, 
axXuv Tcepixxqv xoTp pXefapoip eyxecov. 27 


26 « Cosi si venne al termine della narrazione ». 

27 « Un dolce sonno avvinse contemporaneamente tutti gli altri che 
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Simile a questa e la situazione descritta in Od. II 395 ss., dove 
1’identico processo si svolge per intervento di Atena che soccorre 
Telemaco addormentando i Proci che gozzovigliano, evGa pvr|axf]- 
pEocuv £ixi y^- uk, J v uttvov exeoe / TtXai^E 6e Tuvovxaq x ei P“ v S’ 
ek|3ccXXe kutteXXoc. L’immagine della nebbia che cala sugli occhi 
presenta pero in Omero una diversa collocazione scenica: in II. 
V 127 ss. Atena scaccia la nebbia che offuscava gli occhi di Dio- 
mede, affinche l’eroe possa distinguere un dio da un mortale, 
otxXuv 5’ au xoi an’ oc|>0aXpcov eXov, q rtplv ETtqEv / o^p’ eu 
ytyvcbaxqq qpiv 0eov qbs xai avbpa 28 . In II. V 696 a Sarpedone, 
ferito dalla lancia, si appanna la vista, xaxd 5’ 6<{>6aXpcov kexut’ 
axXuq, in II. XX 321 Posidone versa nebbia sugli occhi di Achille 
per sottrargli la vista di Enea ocutlkcc t G> p£v etteixoc xax’ 6(}>0a- 
Xp<2>v x^ ev ax^v. 29 

Tra le prigioniere Rodante, per la sua bellezza, attira l’atten- 
zione di Gobria luogotenente di Mistilo che capeggia l’orda di 
barbari nelle cui mani si trovano i due protagonisti. La scena in 
cui egli si prostra dinanzi a Mistilo per ottenere di poter disporre 
della ragazza a suo piacimento — favore questo che non gli puo 
essere negato per le prodezze guerresche che ha compiuto per il 
suo signore — e pervasa da una sottile comicita, soprattutto per 
il particolare delle lacrime con le quali il crudele pirata spera di 
commuovere il suo degno compare 

III 156-169 IlpoaEpxevaL 5 e MioxuXq t< 3 bEauoxq 
ECpaTtTETOU 6 e TOlV TCOboiV XCX0qpEVOU 
xai bdxpu ©sppov EKXEaq xcov oppaxcov 
«c5 XqoxavaJ;» eXe^ev «eutuxeq 6opu, 
xov aov yivcboKEic; oaxpcnrqv xov rco|3puocv 


avevano smesso dalle libagioni; infatti il vino se bevuto a sazieta suole 
immediatamente far cadere nel sonno il bevitore versando fitta nebbia 
sulle palpebre ». 

28 Per la reinterpretazione cristiana di questo motivo presso Clemente 
Aless. cfr. Glockmann, cit., pp. 66-71. 

29 Per questo motivo cfr. Hager, cit., p. 65. 
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ixoXXalc; evaQXrjoavxa xxoXXaKu; paxaiq 
xtoXXac; KaxaaKatJjavxa Suopevcov xtoXek;, 
ixoXXaq KaxaaxpEiJjavxa vaOq avxmXoouq 
Kal xouc; ev auxalq avsXovxa vaupa/ouQ 
TiXr|yEvxa xtoXXa Kal pepcoXcoxuapevov 
Kal odpxa xraoav EKxexpaupaxtapevov. 

NOv ouv xrpoo£X0cbv MiaxuXo xcp bscmoxp 
EsfdxcxExat ool xolv tto&oTv Kai BaxpuEi, 
piav duaixcov avxi xiavxcov xr|v XQP LV » 30 

L’intonazione generale del brano sembra ricalcare due famosi 
luoghi del primo libro dell 'Iliade: ai vv. 396 ss. Achille per con- 
vincere la madre della piena legittimita di intercedere a suo fa- 
vore presso Zeus, le ricorda i meriti che ella acquisi un tempo 
verso il padre degli dei. L’esortazione del Pelide, xcov vOv piv 
pvqoaoa xrape^EO Kai Xa|3e youvcov (v. 407), trova un suo effet- 
tivo compimento piu avanti nel gesto di Teti, 0exl<; 6’ cbq rji^axo 
youvcov (v. 512). Questa risoluzione e usuale anche nelle scene 
di combattimento, ad essa ricorre, pur se vanamente, colui che 
di fronte alia strapotenza dell’avversario non ha altro scampo: 
in 11. XX 468 Troo nel tentativo di essere risparmiato si getta ai 
piedi di Achille, 6 pev qxtxexo x^pe^i. youvcov. Anche in questo 
brano si puo sottolineare la tendenza all’esagerazione. Gobria 
infatti ecjxxrrxexai xolv xroSoIv... SaKpu Beppov ekxeccp li dove in 
Omero non esiste concatenazione dei due fatti: chi implora cioe 
(salvo che in II. I 413) non versa mai lacrime e viceversa. In 
Od. II 24 Telemaco nell’assemblea degli Itacesi si commuove al 
ricordo del padre, xoO 6 ye 5ctKpu x£ uv > in Od. XXIV 46 l’ombra 
di Agamennone ricorda a quella del Pelide lo strazio dei Danai 
per la sua morte, Saxpua 0Eppa x^ov Aavaoi. Calde come quelle 


30 « Si accosta a Mistilo suo padrone, abbraccia i piedi di quello che 
siede e versando dagli occhi una calda lacrima cosi parla: ”o signore dei 
pirati, felice lancia, sai bene che il tuo satrapo Gobria resiste spesso in 
molte battaglie, distrusse molte citta di nemici, affondo molte navi avver- 
sarie e ne uccise i marinai, fu coperto per i colpi ricevuti da molte lividure 
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del nostro personaggio sono in II. XVIII 37 le lacrime di Antiloco 
che comunica ad Achille la ferale notizia 5dxpua Geppa x£“ v - 
Una movenza omerica e li dove il romanziere sottolinea l'acco- 
starsi di Gobria a Dosicle per rivolgergli la parola 

III 335-336 kocI xoivuv £X0cbv £yyu0ev 

xoiouabe cpr|crC xa AochkXsI xouq Xoyouq 31 

La clausola eX Gcbv eyyuGev e plasmata, in posizione ovviamente 
anastrofica, sulla locuzione omerica eyyuGev eX0cbv 32! . Nell’/Zz'ade 
pero questo ’avvicinamento’ non preannunzia quasi mai un di- 
scorso ma, in scene di combattimento, anticipa il colpo ben asse- 
stato che chi avanza indirizza al nemico. Un’eccezione e in II. VII 
219 e 225 dove Aiace prima di affrontare Ettore lo apostrofa con 
tono minaccioso A’l'aq 5’ eyyuGev rjXGe cpepcov oaxop ... oxq pa 
paX’ "Exxopoc; eyyuq axieiXpaaq 6e Txpoor|u5a. In Od. IV 630-631 
questa ’progressione’ anticipa, come nel nostro caso, il discorso 
di un personaggio xolq 6’uioq Opovioio Noqpcov eyyuGev eXGcov / 
’Avxivoov puGoioLV aveipopevop xtpooeeuxev. 

Allorche a Mistilo viene letto il minaccioso messaggio di 
Briasse, altro pirata ben piu potente, che chiede la sua sotto- 
missione, egli, deposta ogni traccia di arroganza, appare per la 
prima volta indeciso e preoccupato. Per tratteggiare tale stato 
d'animo l’autore ricorre ad un’abile manipolazione di un topos 
omerico 

IV 82-85 epeive oiycov ou (3paxuv xiva xpovov 

8uoTv XoyiapoTv evaxe8eiq avxippoxxoiv 


KaGfjoxo yoOv avaubop e’lp xxoXuv xpbvov 33 


e fu ferito per tutte le carni. Pertanto ora venuto dal suo padrone Mistilo, 
si getta ai suoi piedi e piange, chiedendo in cambio di tutto cio un solo 
favore” ». 

31 « Quindi, avvicinatosi, un tale discorso egli tiene a Dosicle ». 

32 Cfr. Hager, cit., p. 65. 

33 « Stette muto per non breve tempo, frenato da due oposti motivi, 
... sedette dunque in silenzio per lungo tempo ». 
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Per esprimere l’incapacita di chi oscilla tra due opposte deci- 
sioni Omero fa uso di una serie di formule che certamente non 
sono sfuggite al Nostro: in II. I 188-189 Achille, adirato con Aga- 
mennone, e indeciso se avventarglisi contro o trattenere la collera, 
ev Se oi fjxop oxf|0£ooiv Aocaloioi SiavBixa peppript^ev, in Od. 
XVI 73 per esprimere l’indecisione di Penelope se rinunziare alle 
nozze o seguire uno dei pretendenti Omero fa dire a Telemaco 
pr)xpi S’ £prj Slxoc 0opop evi cppsai pEppppi^et, non diversamente 
in Od. XXII 333 l’espressione Slxcc Se (fpsot pEppppi^sv esprime 
l’irresolutezza di Femio se rifugiarsi presso l’altare di Zeus pro- 
tettore o invocare la clemenza di Odisseo. 

II v. 85 interessa per la ripresa di un termine, avauBop « senza 
voce », che in Omero ricorre solo due volte, in Od. V 456-457 rife- 
rito ad Odisseo che sbattuto dalla tempesta giace sfinito senza 
respiro sull’isola dei Feaci, 6 S’ ocp corvEuoxop xai avauBop / keix..., 
ed in Od. X 378 allorche Circe chiede all'eroe il motivo del 
suo mutismo, Tup0’ ooxcop, ’OSuoeO, kcxx’ dp’ e^ecu loop avocuSw; 
da notare l’affinita tra Ka0poxo del nostro luogo e keTxo e e^eai 
dei due passi odissiaci. 

Tra gli ingredienti del romanzo bizantino un posto notevole 
occupano le epistole, le monodie e le ecfrasi. Anche nel nostro 
romanzo ve la descrizione di una coppa che il messo di Gobria, 
ubriaco per le eccessive libagioni, manda maldestramente in fran- 
tumi. Le scene quivi istoriate ripropongono uno dei tanti parti- 
colari della famosa descrizione dello scudo di Achille nel XVIII 
libro del Ylliade. Nel romanzo ritorna la tecnica dell’amplifica- 
zione, per cui la scena della vendemmia che in Omero e solo una 
delle tante che adornano lo scudo dell’eroe e qui l’unico soggetto: 
attraverso circa ottanta versi il poeta ora insiste sui particolari 
della vendemmia, ora si sofferma a cogliere una sorta di allegria 
bacchica che si diffonde tra i partecipanti a questo rito sotto la 
prostasia di Dioniso in persona, ora a descrivere la vivace danza 
dei giovani 34 . 


34 O. Hager, cit., p. 57, ravvisa il modello soprattutto in Achille 
Tazio II, 3, 1 ss., mentre avanza, inspiegabilmente, delle riserve per quanto 
riguarda l’influsso omerico e teocriteo l,29ss. 
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Ad una disamina piu accurata dei vari elementi si presenta 
innanzitutto la morfologia della coppa 

IV 337-343 Zxevov yap elxe xoct xaxaotjnxxov uXaroq, 
pfjxoq 5e paxpov xal TtpoexxExapEvov 
xuxXcp 5’ etc’ auxo xqc; cjHaXpq xo axopa 
pitXcoxo xP u °°q eoc()upr)/Vaxr)pEvoQ - 
r| S’ avxiTiXEupoq xotv pspolv apcpolv 0£Oiq 
e^eoxo xocXcoq x<£> aocpcp Xt0o£6cp 
xal pupiaq S£6exxo popcpaq stxovcov 35 

Teodoro sembra perseguire la completezza dei particolari. Ma 
la tendenza all’esaustivita si risolve in un’arida ed inanimata elen- 
cazione come dimostra il susseguirsi dei termini ttXocxoq, pfjxoq, 
xOxXw. In Omero, respinta ogni enumerazione, i particolari si 
sciolgono in autentica e sapiente poesia: egli dice, v. 478, che lo 
scudo e peya xe oxi[3ap6v xe, che il divino zoppo vi pose intorno 
un triplice orlo splendente e vi aggiunse un balteo d’argento, 
vv. 479-480 TTEpi 6’ avxuya |3aXX£ <|>a£tvf]v / xphrXaxa pappapEpv, 
ex 8’ apyupEov xeXapova, con un solo verso (482) sottolinea poi 
la molteplicita delle immagini e l’abilita dell’artista, uoIei 5cd- 
8aXa n:oXXa iSulpaa TtpamSEaoiv. 

In Omero la vendemmia e piuttosto preannunziata dalla vi- 
gna carica di grappoli, v. 561 oxacpuXfjoi peya PplBouaav dXcorjv, 
e dal corteo di fanciulle e giovani che portano il frutto nei ca- 
nestri, v. 568 (Tcap0£vixai 5 e xal rp'0Eot) uXexxoTp iv xaXapoiai 
(j)£pov p£Xir]8£a xapTiov. Nel romanzo c e, per cosi dire, la conti- 
nuazione cronologica della scena omerica: i contadini infatti sono 
colti nel momento in cui schiacciano gli acini d’uva nei tini 

IV 355-356 "AXXoi 0X1|3ovxe<; xocq payocq xcov |3oxpucov 
xov olvov E^txpa^ov sip Xr|v6v pearjv 36 


35 « In quanto a larghezza era limitata e ridotta, al contrario era grande 
e sviluppata in lunghezza; intorno, sul bordo stesso della coppa, si sten- 
deva dell’oro ageminato. I due lati contrapposti erano stati abilmente levi- 
gati da un esperto scultore e avevano ricevuto innumerevoli immagini ». 

36 « Altri comprimendo gli acini d’uva filtravano il vino nel tino ». 
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Ai cestelli di vimini colmi d’uva a cui si fa riferimento in 
Omero si sostituiscono dei recipienti che raccolgono l’uva ormai 
trasformata in mosto 

IV 363-364 ’'AXXol xov oTvov ev optxpoTp XEpaploic; 

PaXXovxsc; 6cvxE[3aXXov eip veouq tuQouc 37 

Tra le numerose scene istoriate sullo scudo di Achille, quelle 
che alludono alle danze e ai cori tornano piu volte: il corteo nu- 
ziale che Efesto scolpisce nella seconda zona e caratterizzato da 
fanciulli danzatori, vv. 494-495 KoOpoi 5’ opxeaxqpEp &8iveov ev 
8’ apa xoTolv / auXol (fioppiyyec; xe [3or]v e/ov, ai fanciulli si uni- 
scono le vergini in una danza sacra simile a quella che a Cnosso 
Dedalo fece per Ariadne dai bei riccioli, vv. 593-594 ev0a psv 
f|t0£Oi xai -irap0£voi aX<|)£ai[3oiai / cbpxeuvx’, aXAqXcov etti xapxtQ 
Xelpap Exovxsq, il canto inteso come sollievo dalle fatiche com- 
pare invece nella succitata scena della vendemmia vv. 569-572 
xoloiv 8’ ev pEoaoioi tcoclc; cpoppiyyt XiyELp / ipEpoEV xtOapL^E, 
Xivov 8’ u-rto xaXov cxelSe / XenxocAiq cpcovfp xol Se peoaovxEp 
apapxfi / poXxcri x’ iuypQ xe ttoai axaipovxeq gtrovxo. 

Questo tema orchestico-canoro che, reiterandosi, diventa qua- 
si il leit-motiv della narrazione omerica, anche nel romanzo occu- 
pa un posto di certo rilievo, ritornando due volte a distanza di 
una quarantina di versi 

IV 357-362 TrXE^dpevoi 8e xouq eocoxcov SccKxuXouq 
XOpov ouvloxcov, XtOivoL x°P OOT dxaL. 

"E<pr|q av auxouq EvxpavEaxepov |3 Xettcov 
aSstv aXr)0coc; Eucpua xpaycpBLav, 
xai tiou ouveXOeIv xai ouvepiiXE^ai X^P 0 
xai ouyxopEUOEiv Eoxep av acpoSpov xtoOov 38 


37 « Altri, ponendo il vino in piccole brocche, lo travasavano poi in nuovi 
orciuoli ». 

38 « Intrecciate le dita, i corifei di pietra davano vita ad una danza. Ad 
un’attenta osservazione avresti detto che cantavano un bel canto e ti 
avrebbe invaso un gran desiderio di accostarti, intrecciare la mano e unirti 
alia danza ». 
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IV 397-400 At 8’ apa |3axxoct tout; eauxdbv SaxxuAouc; 

TrXe^d[ievai kukAcoOl xai xopooxaSr|v 
Ecpneoav xaAAiaxov e^ccSeiv [iEXop 
xai xdv 0 e6v 8f] auyxopEuaEiv rj^touv 39 

Le acquisizioni testuali che legittimano il confronto si basano 
sia sul rilievo che i danzatori si tengono per mano — giacche e 
fuor di dubbio che aAXfjXcov ini xaptxcp xeTpocq exovxec; del luogo 
omerico trova una corrispondenza nella doppia ripresa xr>Ef;dp£vot 
(uXE^dpevat) 8e xoup eauxcov SaxxuAouq ai vv. 357 e 397 del ro- 
manzo — sia sull’altro rilievo che la danza e inseparabile dal 
canto: infatti l’espressione omerica Aivov ...xaAov aeiSe puo esse- 
re stata liberamente ripresa da Teodoro in IV 360, ocSeiv sucpud 
xpaycp&iav ed in IV 399 xaAAiaxov E^aSeiv peXop. 

Un'interessante digressione (che potrebbe sembrare uno sco- 
lio) e costituita, all’inizio del quinto libro, da alcuni versi dove, 
per la prima ed unica volta, si fa diretto riferimento ad Omero, al 
oocpop oxixoypdepop di Smirne. Descrivendo la partenza della 
flotta di Briasse l’autore precisa che la distesa del mare nereg- 
giava per la moltitudine delle navi, vv. 93-94 8Ar]v peXcnvccv xqp 
OaXaxxqc; xqv paxiv / ex £tt’ adxrj xcov vecov peXaviap, e quindi 
soggiunge 

V 96-100 'O Zpupvo0£v 8e xai aoepop axixoypacjtoc; 

aAdq no A if ] p xcov ettcov Aeycov peaov 
(peuScoc; av uxtcbTtxEUXO xoip TcoXA.oIp ypacpEiv 
xolp xdv xoxe xpouv xrjp aAoc; 8E8opxoai, 

Aeyetv 8 e xaAcop ei \Eyoi novxoq peXac; 40 

Il valore di questa testimonianza e pero dimensionato dallo 


39 « Le Baccanti, intrecciate le dita, (muovendosi) in una danza circo- 
lare, sembravano cantare una bellissima melodia e chiedevano al dio stesso 
di partecipare alia danza ». 

40 « Il saggio poeta di Smirne, dicendo nei suoi versi del mare spu- 
meggiante sarebbe stato sospettato da parte di molti che allora osser- 
vavano il colore del mare di esprimersi impropriamente, ma avrebbe detto 
bene se avesse detto mare nero». 
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Hager secondo il quale a Teodoro e sfuggita la differenza di 
fondo tra « mare nero » e « mare spumeggiante »: « false iudi- 
cat Theodorus si dicit Homerum melius dixisse peXaq xtovxoq pro 
aXoq n:oXif}q, nam consulto poeta non ponit peXav ttovxov (Solum 
Q 79 legimus peiXavt ttovtcj); at aX oq txoXifjq semper fere inve- 
nitur de aqua tranquilla ac summa prope litus spumante (velut 
A 350) quod praeterit certe Theodorum » 41 . 

Che a Teodoro, invece, non sfugge la differenza tra i due ter- 
mini si desume dagli stessi versi se rettamente intesi: in realta 
egli sa bene che Omero in un contesto simile non avrebbe potuto 
parlare di « mare spumeggiante ». 

Prima dello scontro decisivo, nel lungo discorso di Briasse ai 
soldati, gli elogi e i ringraziamenti per le precedenti vittorie si 
mescolano agli incitamenti per le future: mentre dei piaceri della 
vita puo esservi sazieta, chi combatte non deve mai essere sazio 
di vittorie 

V 144-147 flavxdq psv av yiyvoixo txpaypaxoq Kopoq, 

Kopoq xpattE^qq Kai xpucpqq, Kopoq xtoxou, 
Kopoq XuptKqq pouaiKqq pcXcoSiaq, 
opxx|OECO(; &e xqq apupovoq Kopoq... 

V 159-162 ...riavxoq pev o5v Xa^ot xiq, (bq Ecpqv, Kopov 

KOpov 8 e viKrjq Kai xpoTTf]q Evavxicov 
avrjp Epaoxrjq xov KaXcov ouk av Xa(3oi 42 

Il topos 43 e desunto con sorprendente aderenza formale da 
II. XIII 636-639 dove Menelao si lamenta che i Troiani sono 
insensibili ai piaceri offerti dalla pace, anche se generano sazieta, 
e preferiscono saziarsi di lotta, -navxcov psv Kopoq eaxi, Kai uttvou 


41 Hager, cit., p. 58. 

42 « Di ogni cosa potrebbe esservi sazieta, sazieta di banchetti e di 
mollezze, sazieta di libagioni, sazieta di canto melodioso, sazieta di danza 
perfetta ... dunque potrebbe esservi, come dicevo, chi avverta sazieta di 
tutto, ma l’uomo che ama le belle imprese non potrebbe sentire sazieta di 
vincere e volgere in fuga i nemici ». 

43 Cfr. Hager, cit., p. 59. 
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kocl c|nX6xr]xop /' poXxifjp xe yXuKEpfjp Kai apupovop opxqQpoio / xdov 
xisp tic; Kai paXXov EeX&exai cf; spov eIvcxl / q TtoXepou - Tpcbsp 
8 e pax 1 !? otKoprjxoi ecxctlv. 

L’episodio che conclude le tristi peripezie dei protagonisti in 
quanto si pone su un piano di corrispondenza ideale con l’epi- 
logo del I'lliade sembra possedere un valore emblematico abil- 
mente perseguito da Teodoro: il vecchio Cratone che implora 
Briasse, novello Achille nel suo atteggiamento, di liberare i gio- 
vani, e modellato sul Priamo che chiede al Pelide la restituzione 
del cadavere del figlio. Inoltre le parole dei padri toccano i cuori 
dei vincitori che finiscono entrambi col commuoversi. Il con- 
fronto con I’lliade e valido, nel complesso, per quanto concerne 
una generica impostazione scenica ma non poggia su altrettanti 
probanti elementi linguistici. In quest’ambito sono da sottolinea- 
re i seguenti versi 

VIII 13-14 8pui);ap apu^ap tou irpoacb-iroo xqv xbp lv 
Xeuktiv oirapa^ap Kai yepaiiEpav xpixa 44 

Il modello linguistico, alquanto labile, puo essere rintracciato 
non nella scena in questione ma in II. XXII 77-78 dove il ve- 
gliardo troiano invano cerca di ridurre il figlio a piu miti con- 
sigli, p’o yepcov, xroXidp 8’ ap’ ava xpCxacq eXkexo x e P°i / 
xiXXqv ek KEq>aXfjp. 

Questa scelta delle piu significative reminiscenze omeriche in 
un romanzo bizantino ha voluto precisare, attraverso un’inda- 
gine formale e contenutistica, i termini del Nachleben di un 
autore classico nella civilta letteraria dell’eta dei Comneni. Essa 
ha illustrato il procedimento imitativo di Teodoro che consiste 
di un sagace adattamento del linguaggio omerico a contesti che 
ora sono creati in stretta aderenza col modello epico, ora ne 
costituiscono una reinterpretazione. 

Gli elementi che hanno avvalorato il confronto Omero-Teo- 


44 « Graffiata, lacerata 1’amabilita del volto, strappatasi la bianca e vene- 
randa chioma ». 
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doro potrebbero inoltre rappresentare una testimonianza a fa- 
vore della tesi del Weinreich secondo il quale tra gli elementi 
genetici del romanzo greco (di cui quello bizantino costituisce 
una filiazione diretta anche se, a parere del Rohde 45 , artistica- 
mente mancata) un posto di assoluta preminenza spetta alia poe- 
sia epica 46 . 

Pur senza sopravvalutare tale teoria che, insieme a tante 
altre 47 , ha segnato la netta scissione del binomio seconda Sofi- 
stica-Romanzo difeso dal Rohde, tuttavia la riterrei degna di 
attenzione, in quanto essa individua con chiarezza una delle 
componenti di questo genere letterario. 

Giuseppe Esposito Vulgo Gigante 


« Cit., p. 555. 

46 In Appendice alia traduzione delle Etiopiche curata da R. Reymer, 
Zurich 1950. 

47 Un’essenziale ed aggiornata rassegna critica degli studi sul romanzo 
greco e quella di Q. Cataudella nella introduzione a II Romanzo antico 
greco e latino, Firenze 1973, pp. IX-LIX. 
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CAVALLERIA E RACCONTO POPOLARE 
NEL CONTES DEL GRAAL 
DI CHRETIEN DE TROYES 

(a proposito di P. L e R i d e r, Le chevalier dans le 
Conte du Graal de Chretien de Troyes, Paris, C.D.U. 
et S.E.D.E.S., 1978, pp. 389). 


« Le conte populaire qui avait pu apporter a Chretien l’idee 
de Perceval le naif ne lui aurait-il pas fourni en meme temps 
le scheme structurel sur lequel est construit le roman du cheva- 
lier Perceval? Telle a ete mon hypothese de depart » (p. 6). P. Le 
Rider ritiene che debba essere accolta e sviluppata l’annotazione 
che Le Goff propone nella prefazione alia traduzione francese 
del fondamentale lavoro di Kohler, Ideal und Wirklichkeit in der 
hofischen Epik: « Je regrette un peu qu’il [Kohler] n’ait pas 
pousse plus loin dans cette voie qui me parait ouvrir sur 
les deformations que la culture savante fait subir a la culture 
populaire des perspectives ou l'on peut saisir des aveux profonds 
de la litterature en liaison avec les couches sociales qui la pro- 
duisent et la consomment. » l . Viene cosi posta come centrale 
Tesigenza di approfondimento di una lettura definita etnogra- 
fica da Le Goff e diretta ad individuare non solo l’esistenza del 


1 Cfr. E. Kohler, L'aventure chevaleresque. Ideal et realite dans le 
roman court ois. Etudes sur la forme des plus anciens poemes d’ Arthur 
et du Graal, Paris 1974, p.XX (tit. orig. Ideal und Wirklichkeit in der hd- 
fischen Epik. Studien zur Form der friihen Artus-und Graldichtung, Tu- 
bingen 1956, 2 a ed. con un’aggiunta 1970, « Beihefte zur ZrPh », 97). 
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rapporto fra romanzo cortese e racconto popolare, gia ricono 
sciuto peraltro da altri settori della critica 2 , ma anche i tratti 
specifici del racconto popolare la cui struttura si delinea nel- 
1’ ’aventure’ di Perceval 3 . 

P. Le Rider, riconosciuta come un dato ormai acquisito dopo 
gli studi di Delbouille, Frappier e Kohler 1’unita del Contes del 
Graal 4 , intende differenziarsi da quei critici che hanno creduto 
di individuare il significato del romanzo dal confronto tra i suoi 
due personaggi principali (Galvano perfetto cavaliere cortese 
modello di Perceval cavaliere in formazione 5 o Perceval modello 
del nuovo ideale di cavaliere la cui ricchezza interiore e contrap- 


1 J. Frappier, nota l’A., delinea il confronto fra i due generi allorche 
si chiede: « Chretien pouvait-il s’accommoder d’un personnage qui aurait 
ete un sot integral, un Simple au sens absolu du terme, donnee bonne 
pour un conte tout proche encore des origines populaires, un conte de 
Jean le Sot? » (cfr. J. Frappier, Chretien de Troyes et le mythe du 
Graal. Etude sur Perceval ou le Conte du Graal, Paris 1972, p.69). 

3 P. Le Rider richiama le note tesi di V. Ja. Propp esposte in Morfo- 
logia skazki, Leningrad 1928 (per la traduzione italiana v. infra, n. 7), ri- 
cordando che esse « ... nous ont appris que la ’’morphologie du conte” 
obeit a des lois, que des histoires de meme type se coulent dans des moules 
toujours semblables » (p. 6). 

4 Sulla questione cfr. M. Delbouille, Genese du Conte del Graal, 
in Les romans du Graal dans la litterature des XI I e et XI lie siecles (Collo- 
ques Internationaux du C.N.R.S., Strasbourg, 29 mars-3 avril 1954), Paris 
1956, pp. 83-87 e Chretien de Troyes et le "livre del graal”, in « Travaux de 
Linguistique et de Litterature », VI, 2, 1968, pp.7-35; J. Frappier, Sur 
la composition du Conte du Graal, in « Le Moyen Age », LXIV, 1-2, 1958, 
pp. 67-102; I d., Note complement air e sur la composition du Conte du 
Graal, in « Romania », LXXXI (1960), pp. 308-37; Id., Chretien de Troyes 
et le mythe du Graal cit., pp. 60 ss.; E. Kohler, Zur Diskussion uber die 
Einheit von Chrestien Li Contes del Graal, in « Zeitschrift fur romanische 
Philologies LXXV (1959), pp. 523-39. 

5 Cfr. A. Mich a, Le Perceval de Chretien de Troyes, roman educatif, 
in Lumiere du Graal. Paris 1951, pp. 122-31, e in particolare p. 127: « Au 
chevalier en formation, Chretien a oppose un chevalier parvenu a la per- 
fection ». 
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posta al « caractere statique » di Galvano 6 ); l’A. ritiene che: 
« Cette comparaison s’appuie trop souvent sur des criteres su- 
bjectifs » (p. 13), e che appare viceversa piu opportuno in una 
prima fase analizzare separatamente le due storie per meglio com- 
prendere il ruolo, ambiguo ed enigmatico, che Perceval e Galvano 
ricoprono nelle rispettive serie di avventure, e in una seconda 
fase ricostruire l’intreccio unitario del romanzo. 

Queste premesse metodologiche presentano di per se un’uti- 
lissima occasione di riflessione e di ripensamento sulle linee in- 
terpretative gia percorse e ancora da percorrere nell’analisi del 
romanzo cortese. Anche se alcune ipotesi e conclusioni, come si 
avra modo di rilevare, possono non convincere pienamente, deve 
essere sottolineato l’interesse che suscita una lettura del Contes 
del Graal che proponga una sintesi piu matura dell’analisi strut- 
turale e di quella sociologica, interna ed esterna al testo. 

I frequenti richiami a Propp aprono, o meglio contribuiscono 
ad aprire, una prospettiva che va pero verificata ed arricchita 
con altri modelli di analisi del racconto 7 . 


6 L’A. nota che secondo J. Frappier (cfr. Chretien de Troyes, Paris 1968, 
p. 175) « qui exprime il est vrai cette idee avec beaucoup de nuances... la 
richesse interieure de Perceval serait au contraire mise en valeur par ”le 
caractere statique” de Gauvain » (p. 13). 

7 Non sembra che l’A. abbia tenuto conto delle osservazioni che da 
C. Levi-Strauss (nel saggio La Structure et la Forme. Reflexions sur un 
ouvrage de Vladimir Propp, in « Cahiers de l’lnstitut de Science Econo- 
mique Appliquee », serie M, 7, 1960, pp. 3-36, pubblicato anche in tradu- 
zione italiana in V. Ja. Prop p, Morfologia della fiaba. Con un intervento 
di Claude Levi-Strauss e una replica dell’autore, a cura di Gian Luigi Bravo, 
Torino 1966 4 , pp. 163-99) a C. Bremond (nel vol. Logica del racconto, trad, 
di R. Gramatica, Milano 1977, in particolare nel cap. I: « Il retaggio di 
Propp », pp. 7-46), per non citare la lunga serie di studiosi che si sono 
occupati dell’analisi del racconto (vedi anche AA. VV., L’ analisi del rac- 
conto, trad, di L. Del Grosso Destrieri e P. Fabbri, Milano 1972 2 ), sono 
state avanzate sul modello di analisi proposto da Propp. Come si avra 
modo di rilevare, suscita perplessita non solo e non tanto l’accettazione 
del modello proppiano, quanto la sua trasposizione per alcuni aspetti mecca- 
nica nell’analisi del rapporto fra racconto popolare e romanzo. 
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Ma se questo e un limite del lavoro di P. Le Rider, e un limite 
che appartiene a gran parte della critica cristianiana, spesso con> 
pressa fra unilaterali ricostruzioni delle fonti e interpretazioni fon- 
date sui contenuti sviluppati dai continuatori dello stesso 
Chretien 8 . 

Se non c’e dubbio che il Contes del Graal contenga elementi 
didattici, resta nondimeno da verificare, secondo P. Le Rider, se 
l’opera abbia fini didascalici 9 . Gli insegnamenti o consigli che 
Perceval riceve dalla madre, da Gornemant de Goort e dall’ere- 
mita sono caratterizzati infatti da una sorprendente poverta di 
contenuti, come gia notato da Bloch 10 , e dall’assenza di un pro- 
gressive loro arricchimento rapportato alia crescita di Perceval. 

E’ legittimo dedurne che i consigli assumono rilievo non tan- 
to per i contenuti didattici che essi propongono, ma in quanto 
fungono da 'supports de la narration’: « Car a partir de ces con- 
seils se dessine a travers toute l’oeuvre un reseau de dependances 
entre les elements qui la composent » (p. 22). Le tre serie di con- 


8 P. Le Rider osserva giustamente: « En revanche j’ai voulu oublier 
dans toute la mesure du possible les continuations medievales du Conte 
du Graal. Le chef d’oeuvre de Chretien a ete trop souvent victime du 
prestige meme du mythe qu’il avail cree. Le confondre dans un ’’cycle du 
Graal”, l’interpreter a partir des allegories de ses epigones eut ete, m’a-t-il 
semble, le trahir » (p. 7). 

9 L’A. esprime perplessita sulle tesi di A. Micha (vedi il saggio citato 
Le Perceval de Chretien de Troyes, roman educatif ) e di P. Imbs (vedi 
Part. Perceval et le Graal chez Chretien de Troyes, in « Bulletin Societe 
Academique du Bas-Rhin », LXXII-LXXIV (1950-52), pp. 38-79), ritenendole 
comunque parziali. Piu critica e la valutazione della tesi di R. Lejeune 
proposta in La date du Conte du Graal de Chretien de Troyes, in « Le 
Moyen Age », LX (1954), pp. 51-79, secondo la quale il Contes del Graal 
sarebbe un « miroir du prince » suggerito da Filippo di Fiandra per l’educa- 
zione di Filippo Augusto. 

10 « Il piu alto Ordine che Dio abbia creato e comandato e l’Ordine di 
cavalleria, dice, con la consueta solennita, Chretien de Troyes. Ma e gio- 
coforza riconoscere che, dopo questo sonoro preambolo, gli insegnamenti 
che il suo ’prudhomme’ da al giovane da lui armato appaiono di una scon- 
certante esiguita » (cfr. La societa feudale, trad, di Bianca M. Cremonesi, 
Torino 1972 s , p. 361). 
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sigli che Perceval riceve rappresenterebbero pertanto lo schema 
portante dell’azione; si tratterebbe della stessa struttura narra- 
tiva riscontrabile in un particolare tipo di racconto popolare, 
« le conte des bons conseils », le cui origini e la cui fortuna let- 
teraria sono state studiate da Cosquin n . 

La semplicita degli insegnamenti religiosi dell'eremita sostan- 
zialmente ripetitivi di quelli della madre, induce P. Le Rider a 
ritenere che Chretien intendesse ulteriormente sviluppare la par- 
te dedicata ai doveri religiosi, e che 1’episodio stesso del Castello 
del Graal, lo scacco cioe ivi subito da Perceval, fosse funzionale 
a questo sviluppo: l'avventura del Graal rappresenterebbe una 
prova tendente a dimostrare che i consigli ricevuti non devono 
essere applicati alia lettera, ma vanno compresi e ben interpre- 
tati : « Elle ne me semble pas commander la structure du roman 
qu’elle domine par sa beaute » (p. 38). Ma la presenza dell'avven- 
tura del Graal e del tema della 'domanda da porre’ richiedono, 
secondo l’A., una spiegazione non affidata alle ricostruzioni tropr 
po soggettive, pur se interessanti, di Marx 12 e di Weinraub 13 . 

Come noto, la 'domanda da porre’ e nel Contes del Graal 
collegata alia possibility di guarigione del Re-Pescatore; un lega- 
me che rivela un tratto tipico del 'racconto meraviglioso'. Riba- 


11 Vedi E. Cosquin, La legende du page de Sainte Elisabeth de Por- 
tugal et le conte indien des bons conseils, in Etudes folkloriques. Re- 
cherches sur les migrations des contes populaires et leur point de depart, 
Paris 1922, pp. 76-112. Lo stesso Cosquin ebbe modo di rilevare l’interesse 
che suscita il Ruodlieb, poema latino della prima meta dell’XI secolo, 
considerato come il primo romanzo di cavalleria. P. Le Rider in appendice 
al volume (pp. 371-73) fornisce la lista dei consigli dati dal re al giovane 
cavaliere, e annota (p. 24, n. 16) le osservazioni di Reto R. Bezzola (cfr. 
Les Origines et la formation de la litterature courtoise en Occident (500- 
1200), Paris 1958-63, 2eme partie, 1. 1, pp. 134-35) su un particolare che si 
ritrova anche nel Contes del Graal : l’eroe ha il nome di Ruodlieb solo 
quando il suo apprendistato e finito. 

12 Vedi J. Marx, La legende arthurienne et le Graal, Paris 1952. 

13 Vedi E.J. Weinraub, Chretien’s Jewish Grail: a new investigation 
of the imagery and significance of Chretien de Troyes’s Grail episode ba- 
sed upon medieval Hebraic sources, Chapel Hill 1976. 
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dendo quanto rilevato da Propp 14 , P. Le Rider ritiene possibile 
la presenza in un determinato tipo di racconto (quello « des 
bons conseils’, in questo caso) di elementi propri di un altro 
tipo di racconto (quello meraviglioso), ed estende la sua ricerca 
« dans l’espoir de trouver une formule de ces contes qui aurait 
pu comporter un episode ayant quelque rapport structurel avec 
l’aventure du Graal » (p. 43). La sua attenzione e rivolta a un 
gruppo di racconti della Francia meridionale, di recente raccol- 
ta, ma con tutta probability di antica tradizione, Questo tipo di 
racconto, di cui P. Le Rider riassume tre storie, Les trois con- 
seils du devin 1S , Les trois conseils 16 , La carcasse 17 , presenta una 
struttura simile a quella dell’avventura del Graal (consiglio da- 
to -* domanda da porre -> sollievo di un essere) e ha in comune 
con essa la scena dello strano pasto 18 . 

« Transformant le sens d’un episode de conte et faisant de sa 
trame le support des images qui traduisent le plus angoissant 
des mysteres religieux, Chretien a cree un mythe » (p. 68). Parte 
della critica ha dilatato il valore e il significato del mito del 
Graal, identificando in esso la possibile chiave di lettura dell’in- 
tero romanzo. Il mistero dell’episodio si e, per cosi dire, trasfor- 
mato in episodio del ’mistero’, o meglio dell’iniziazione ai mi- 
steri, con i riferimenti piu disparati a quelli orientali, ai riti 
e ai culti cristiani ortodossi e non. Ma il valore iniziatico dell'epi- 


14 « Le favole possiedono una caratteristica: le parti componenti del- 
l’una possono essere trasferite nell'altra senza modificazione alcuna »; 
cfr. Morfologia della fiaba cit., p. 12. 

15 Racconto basco compreso da M. Cerquand nella raccolta Legendes 
et recits populaires du Pays Basque, Pau 1875, t. IV, pp. 125-27, n. 110. 

16 Racconto corso raccolto da G. Massignon nei Contes corses, Aix 1963, 
pp. 140-42. 

17 Racconto alverniate presentato da A. de la Chapelle d’Apchier nel 
vol. Un vent sauvage souffle sur la montagne, Paris 1947, pp. 12-31. 

18 Nel corso del pasto uno dei convitati e servito con una scodella 
diversa da quella usata dagli altri, un cranio; questo strano servizio sa- 
rebbe da ricollegare al tema della punizione dell’adultera, tema che nel 
Contes del Graal affiorerebbe nell’episodio della fanciulla che piange l'ami- 
co decapitato dall’Orgoglioso della landa (pp. 64-66). 
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sodio viene giustamente ridimensionato e diversamente interpre- 
tato da P. Le Rider, secondo la quale se di iniziazione si tratta, 
e nel senso di iniziazione ai misteri del cristianesimo 19 : « Dans 
cette evolution, apprentissage de la vie et initiation a la foi vont 
de pair, mais restent dans des domaines distincts » (p. 109). Per- 
ceval non e un eroe simbolico, ne un « miles Christi ». 

L’inserimento di Perceval nella cavalleria, rileva P. Le Rider, 
si presenta come un processo di ascesa sociale che lascia intrar 
vedere, se non linee autobiografiche tracciate da Chretien, come 
ritiene Gyory 20 , un’attiva partecipazione dell’autore al cammino 
del personaggio. II tipo letterario dell’ingenuo, presentato sotto 
le vesti povere del giovane gallese che viene dalla campagna 21 , 
non sarebbe rivelatore di un certo atteggiamento tipico della men- 
talita medievale nei confronti dell'infanzia, come vuole Menard 22 , 


19 Convincenti le osservazioni critiche di P. Le Rider sulle tesi di P. 
G a 1 1 a i s (cfr. Perceval et Vinitiation, Paris 1972) che propongono un 
uso fuorviante del termine « iniziazione » e un’improbabile ipotesi di acco- 
stamento del Contes del Graal alia spirituality iranica islamica, e in parti- 
colare sciita. 

20 J. Gyory (cfr. Prolegomenes a vine imagerie de Chretien de Troyes, 
in « Cahiers de civilisation medievale », X (1967), pp. 361-84 e XI (1968), 
pp. 29-39) riscontra nell’abbigliamento umile di Enide e Perceval il mani- 
festarsi d’una frustrazione dell’autore: « Quelqu’un impose ici son moi 
plebeien ou roturier a la cour royale, ou attend la consecration de son 
talent par les grands: lui, le poete, conscient de ses qualites » » (ivi, l a 
parte, p.372). P. Le Rider, pur ritenendo che la definizione di « oeuvres 
autobiographiques » non possa essere riferita aWErec e al Contes del Graal, 
riconosce che « On ne peut douter qu’il [Perceval] soit ne de la sensibilite 
profonde de son auteur » (p. 166) e che « Perceval le Gallois nous conte 
peut-etre en son langage les errances de Chretien le Gois » {ibidem). 

21 L'A. rileva le somiglianze fra la descrizione che Giraldo di Barri 
presenta nella Topographia Hibernica (cfr. Giraldi Cambrensis Opera, ed. 
J. S. Brewer, in Rerum Britannicarum Medii aevi Scriptores, Londres 
1861-91, vol.V) dei costumi e delle armi degli Irlandesi e quella che Chre- 
tien delinea di Perceval il Gallese. 

22 Secondo lo studioso ; l’associazione di ’nicete’ e infanzia mostrereb- 
be « l’image que la sensibilite medievale se fait quotidiennement de l’en- 
fance, age ignorant et fou, ridicule et plaisant » (vedi Le theme comique 
du nice dans la chanson de geste et le roman courtois, in « Boletin de la 
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ma potrebbe qui avere la funzione di « adapter aux besoins des 
genres nobles le personnage du simple dont l’exploitation comi- 
que appartient a la culture populaire » (p. 112). Non pare d'altra 
parte che Chretien intenda ridicolizzare i primi pur maldestri 
passi di Perceval nel mondo della cavalleria ’s’il fait rire de ses 
erreurs, il ne lui retire pas la sympathie de son public, il se 
soucie de preserver son prestige » (p. 165). 

Figlio di un cavaliere, Perceval entra a sua volta nella caval- 
leria, operando una scelta che comporta l’abbandono della ma- 
dre e ne causa la morte. Questa colpa gli impedira di porre le 
domande al Castello del Graal. P. Le Rider individua qui il ri- 
flesso della morale del mondo degli umili, presente nei racconti 
popolari, e fondata sul rispetto dei doveri verso i genitori. Non 
con la prodezza o con un gesto eroico Perceval puo espiare il 
peccato commesso, ma con l’umilta e con un pentimento tutto 
interiore. 

« Chretien trahit ainsi un doute profond sur la valeur humai- 
ne de la chevalerie » (p. 206). Il Perceval sarebbe pertanto la rap- 
presentazione del cammino tortuoso della vita di un uomo di 
fronte alia complessita dell’intreccio dei valori umani e religiosi. 
E’ annunciata la solare e autunnale celebrazione della cavalleria 
celeste. 

E’ inutile nascondere che la lettura dell’episodio del Graal e 
in certo senso l’aspetto che piu degli altri sorprende nell’inter- 
pretazione del romanzo proposta da P. Le Rider, e non perche 
sia immotivata o non abbia una sua coerenza, ma in quanto fa 
vacillare uno dei fondamenti critici piu consolidati nell'analisi 
del Contes del Graal: « ...il ne me semble pas que le sens profond 
de la vision du Graal soit necessaire au deroulement de l'histoire 
de Perceval » (p. 88). Il tema della 'domanda da porre’ non sa- 
rebbe infatti condizione, come ad esempio nel Peredur 23 , per il 
compimento da parte di Perceval di un gesto liberatorio. Il fal- 


Real Academia de buenas Letras de Barcelona*, XXXI (1965-66), pp. 177- 
93, e in particolare p. 193). 

23 Nel racconto gallese (cfr. J. Loth, Les Mabinogion, Paris 1913, t. II, 
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limento di Perceval sarebbe inevitabile: « Le service da Graal 
ne saurait etre interrompu. Ni oubli, ni vengeance, ni pardon ne 
peuvent faire cesser un sacrifice destine a etre sans fin repete 
par les hommes... Dans l'univers litteraire de Chretien entre pour 
la premiere fois, lie a 1’impossibilite de Faction, le sentiment du 
tragique de l'existence » (p. 87). 

Questa interpretazione suscita invero alcune perplessita. Sa- 
rebbe forse opportuno distinguere gesto liberatorio e mezzo del- 
la sua attuazione, e precisare, sulla base degli elementi che il 
testo fornisce, quale sia la prova che Perceval e chiamato a super 
rare nel Castello del Graal. 

Pare infatti evidente dalle parole di rimprovero che la cugina 
prima e la fanciulla mostruosa successivamente rivolgono a Per- 
ceval che il porre le domande sulla Lancia e sul Graal avrebbe 
comportato la guarigione del Re-Pescatore e avrebbe impedito la 
rovina del suo regno 24 . P. Le Rider osserva giustamente che nel 
testo non c'e riferimento a duelli o a nemici da abbattere da 
parte di Perceval, ma a questo proposito si pud obiettare che e 
proprio questo forse l’aspetto innovativo introdotto da Chretien: 
il gesto liberatorio e affidato non alia spada, ma alia parola, non 
alia forza fisica del cavaliere, ma alia sua forza spirituale 25 . Se 
il corteo del Graal e la rappresentazione del « sacrifice destine a 


pp. 47-120) Peredur e chiamato a vendicare il Re-Ferito e un cugino ucciso, 
combattendo contro le streghe di Kaerloyw. 

24 La cugina cosi si rivolge a Perceval : « Ha ! Perchevax maleiirous, / 
Come ies or mal aventurous / Quant tu tot che n’as demande! / Que tant 
eiisses amende / Le buen roi qui est mehaigniez / Que toz eiist regaaigniez / 
Ses membres et terre tenist / Et si grans biens t’en avenist! » (vv. 3583- 
3590, ed. W. Roach); e la fanciulla mostruosa: «A mal eiir tu [te] teiis- 
ses, / Que se tu demande l’eiisses, / Li riches rois, qui or s’esmaie, J Fust 
ja toz garis de sa plaie / Et si tenist sa terre en pais, / Dont il ne tendra 
point jamais. / Et ses tu qu’il en avendra / Del roi qui terre ne tendra / 
Ne n’iert de ses plaies garis? / Dames en perdront lor maris j / Terres en 
seront escillies / Et puceles desconseillies, / Qui orfenines remandront, / 
Et maint chevalier en morront; / Tost cist mal esteront par toi. » (vv. 
4669-83). 

25 £ quanto giustamente osserva L. Carasso-Bulow (cfr. The Mer- 
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etre sans fin repete par les hommes », non puo certo essere abo- 
lito o interrotto da Perceval, ma potrebbe non essere questo il 
fine del gesto liberatorio cui il cavaliere e destinato ; egli puo solo 
accettare e interiorizzare i misteri della fede. L’incontro con l’ere- 
mita e decisivo per Perceval e le cause del suo fallimento al Ca- 
stello del Graal gli si presentano in tutta la loro dimensione spi- 
rituale. Il pentimento e l'accettazione del mistero della Reden- 
zione divengono si la condizione per l'espiazione del peccato 
commesso, ma anche, tramite essa, per il compimento di un ge- 
sto liberatorio. Cogliere questo nesso non e di secondaria impor- 
tanza per 1’interpretazione complessiva del romanzo. Se ne puo 
ricavare la convinzione che Chretien ricercasse un nuovo equi- 
librio nel sistema dei valori cavailereschi. Voler dare necessaria- 
mente una spiegazione esauriente degli oggetti del corteo, dei 
suoi attori e del suo significato profondo puo forse comportare 
forzate e arbitrarie riduzioni del mito ad allegoria. Ma si tratta 
di una via obbligata, ancorche rischiosa, resa piu ardua dalla in- 
compiutezza del romanzo. Non e dato conoscere quale esito fi- 
nale Chretien riservasse alle ’aventures’ di Perceval e Galvano. 
Com'e noto, i critici hanno tentato diverse risposte spesso con- 
trapposte fra loro, facendo anche riferimento alle soluzioni adot- 
tate dai continuatori di Chretien. Non e questione che si voglia e 
si possa qui affrontare; si puo pero affermare che Perceval e 
chiamato a riportare in uno stato di equilibrio la condizione del 
Re-Pescatore e del suo regno e che non sussistono fondate argo- 
mentazioni in base alle quali si possa sostenere che l'esito finale 
fosse negativo. 

Chretien, secondo P. Le Rider, intenderebbe rappresentare, 
con il fallimento della prova di Perceval al Gastello del Graal, 
la debolezza e l’impotenza della cavalleria e dei suoi valori etici 
e mitici, e viceversa la ricchezza d’una vita interiore fondata sul- 
1'umilta, la carita e l’accettazione del mistero della redenzione. 


veilleux in Chretien cle Troyes’ Romances, Geneve 1976, p. 131): « While 
Gauvain and the other protagonists must use their swords, Perceval must 
ask a question. In a sense, the Word has replaced the Sword ». 
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L'ipotesi di una separazione, presente nel Contes del Graal, fra 
sfera cavalleresca e sfera religiosa non convince, cosi come quella 
del fallimento finale di Perceval ; se e vero infatti che non il mo- 
dello della cavalleria celeste e presente nel Contes del Graal, e 
anche legittimo ritenere che per Chretien la separazione fra va- 
lori cavallereschi e valori religiosi rappresenta una contraddizio- 
ne di cui e ricercata una soluzione non nel rinnegamento della 
cavalleria terrestre, ma nella rifondazione dei suoi valori. 

Pare invero che la lettura dell’episodio del Graal proposta dal- 
I'A. risenta per alcuni aspetti di un’applicazione meccanica del 
modello proppiano; non che P. Le Rider non colga la specificita 
letteraria e romanzesca del Contes del Graal nei confronti del rao- 
conto popolare (« Perceval n’est pas la simple transcription d’un 
conte oral, mais un texte litteraire, un roman », p. 30) e l’apporto 
originale e creativo di Chretien, ma, in ultima analisi, risulta 
dominante la preoccupazione di interpretare la struttura del ro- 
manzo secondo la logica narrativa del ’racconto dei buoni con- 
sigli’. Il presupposto teorico di questa linea interpretativa e espli- 
citamente indicato dall’A. allorche, richiamandosi a Propp, ri- 
corda che « des histoires de meme type se coulent dans des mou- 
les toujours semblables » (p. 6) e che pertanto e legittimo chie- 
dersi se il racconto che ispiro a Chretien l’idea di Perceval il 
« naif », non gli abbia anche fornito lo schema strutturale del 
romanzo. Ipotesi che l'A. sviluppa nella tesi della presenza nel 
Perceval della struttura del ’racconto dei buoni consigli’. C'e da 
rilevare il carattere ampiamente ipotetico di questa tesi, in quan- 
to arduo appare stabilire corrispondenze fra un testo e una tra- 
dizione orale, quella del ’racconto dei buoni consigli’, non data- 
ble con precisione e non consegnata, in modo organico e deft 
nito, ad alcuna fonte scritta antecedente o contemporanea a 
Chretien. 

E cosi e legittimo manifestare perplessita nei confronti di tut- 
te quelle ricostruzioni del momento geneticc del Contes del Graal 
che non siano basate su solidi riscontri testuali. 

Queste perplessita non possono comunque indurre a sottova- 
lutare il contributo apportato dall’A.; la presenza di tre serie di 
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consigli, l'agglomerarsi intorno ad esse di una serie di episodi, 
puo indicare che fra le diverse possibility di forme e contenuti 
che gli erano presenti Chretien trovasse anche il ’racconto dei 
buoni consigli’. Ma la logica narrativa di quest’ultimo non puo 
rappresentare il referente strutturale nella lettura del Perceval. 
Se e legittimo dubitare che di per se storie dello stesso tipo pre- 
sentino necessariamente la stessa struttura, a maggior ragione 
e legittimo dubitare che la logica narrativa, pur ammettendo che 
sia la stessa, obbedisca alle stesse leggi nel racconto popolare e 
nel romanzo cortese. L’A., rilevato che « a partir de ces conseils 
se dessine a travers toute l'oeuvre un reseau de dependances 
entre les elements qui la composent » (p. 22), sostiene che « Met- 
tre en lumiere la logique narrative permettrait en effet de ne pas 
exagerer l’importance des elements qu’elle comporte necessaire- 
ment » (ibidem). 

La funzione nel contesto generale del romanzo della parteci- 
pazione di Perceval alio 'strano' pasto nel Castello del Graal e 
quella del motivo della ’domanda da porre’, andrebbero pertanto 
ridimensionate 26 . L’A. precisa che si tratta di 'uno' degli episodi 
del romanzo, funzionale, come rilevato sopra, alio schema im- 
perniato sulla serie dei consigli, ma nello stesso tempo non ne- 
cessario, quanto al senso profondo della visione del Graal, alio 
svolgimento della storia di Perceval 27 . Ma in base a quali ele- 
menti si puo sostenere che il senso profondo della visione del 


26 A proposito dell'episodio del Graal, l’A. ritiene che « ...la reussite 
poetique du passage ne doit pas dissimuler le fait qu’il n’est dans l’histoi- 
re de Perceval qu’un episode® (p. 88). 

27 Si e gia citato il passo in cui l'A. dichiara di non ritenere il senso pro- 
fondo della visione del Graal necessario alio svolgimento della storia di 
Perceval. Ma a questo proposito alcune osservazoni di D. Poirion (cfr. 
L’ombre mythique de Perceval dans le Conte du Graal, in « Cahiers de civi- 
lisation medievale », XVI (1973), pp. 191-98) meritano maggiore attenzione 
di quanto l’A. mostri di dedicare ad esse. « Mais avec le Conte du Graal 
nous nous trouvons devant un cas particulier car cette oeuvre cree un 
mythe, qu’il ne faut pas confondre avec le mythe dont elle se serait inspi- 
ree... Et c’est ce mythe nouveau qu’il faut surtout expliquer, en le distin- 
guant du mythe ancien, dont justement Chretien veut nous detacher » 
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Graal non sia necessario alio sviluppo della storia di Perceval? 

Solo, e comunque soprattutto, lo sviluppo, che non e dato 
conoscere, di questa storia potrebbe suffragare proprio sul piano 
della logica narrativa tale conclusione. Quale sia il ruolo e il si- 
gnificato reale della visione del Graal non pub essere determinato 
facendo riferimento a una logica narrativa, quella del ’racconto 
dei buoni consigli’, la cui presenza nel Perceval e una semplice ipo- 
tesi, e che comunque potrebbe non comportare una fissita di ser 
quenze. Bremond rileva che : « ...la sequenza puo, hno a un certo 
punto, disfarsi e riorganizzarsi per esprimere 1’evoluzione psico- 
logica o morale di un personaggio. L’eroe non e dunque un sem- 
plice strumento al servizio dell’azione. Egli e insieme fine e mezzo 
del racconto » 28 . 

Non si vuole qui difendere perche intoccabile la tesi della 
'centralita' dell'episodio del Graal, ma non pare che siano ben 
fondati gli argomenti che la respingono. 

L’interpretazione che P. Le Rider propone successivamente 
della parte del romanzo dedicata a Galvano viene indubbiamente 
a colmare qualche vuoto lasciato dalla critica precedente. 

La figura di Galvano appare ambigua; il piu cortese fra i ca- 
valieri di Artu riceve accuse infamanti, subisce umiliaziioni; il 
lettore non riesce facilmente a comprenderne il ruolo: « ...un cou- 
pable... une victime... un malchanceux quelque peu ridicule » (p. 
235 ) ? La rappresentazione della prima serie di avventure che por- 
tano Galvano a Escavalon non sembra invero improntata a fina- 
lita ironiche; 1’immagine di Galvano non e quella dongiovanne- 
sca tratteggiata da Frappier 29 , ne il combattimento con la « vile- 
naille » di Escavalon puo essere considerato una parodia volta a 
suscitare il sorriso: « Le public auquel elle etait destinee — les 


(ivi, p. 197). Che il senso profondo del mito cui Chretien si e ispirato non 
sia necessario alio sviluppo della storia di Perceval non da adito a dubbi, 
ma che il « nuovo » mito creato da Chretien sia in certo senso una gemma 
poetica incastonata nell’intreccio senza irradiarvi riflessi, e questione del 
tutto aperta. 

28 Cfr. C. Bremond, cit., p. 23. 

29 « ...l’ironie feutree de Chretien s’exerce contre le donjuanisme cour- 
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nobles de la cour de Flandre — avait trop present a 1’esprit le 
souvenir des troubles causes par les mouvements communaux 
pour sourire d’une emeute de bourgeois » (p.254). 

La seconda serie di avventure di Galvano si svolge nel mitico 
scenario del 'pays de non-retour’, dove l’eroe e chiamato non a 
vincere la morte, ma a dimostrare i valori dell’intera casta caval- 
leresca; si tratterebbe di una rappresentazione che anticipa i ro- 
manzi allegorici del XIII secolo e che « ...semble vouloir demon/- 
strer que le chevalier parfait, bien qu’il soit un porteur d’ar- 
mes — un ’miles armatus’ ... peut par sa valeur chevaleresque 
se conquerir un paradis » (p. 300) 30 . 

P. Le Rider sottolinea l’importanza in questo contesto della 
funzione drammatica della ricerca da parte di Galvano della Lan- 
cia che sanguina, mitico oggetto che, staccato dalla rappresenta- 
zione del Graal, materializza le colpe di Galvano e le sovrappone 
a quelle del centurione che colpi il fianco di Cristo; un’arma di 
vendetta il cui potere distruttore incombente su tutto il Regno 
di Logres simboleggia la minaccia escatologica della punizione 
divina contro i peccatori, contro la violenza guerriera 31 . 

La ricerca di Galvano ha le caratteristiche di un pellegrinag- 
gio il cui punto di arrivo non e il ritrovamento della Lancia, ma 


tois de celui qui se plaisait tant a collectioner les aventures d’amour » 
(cfr. Chretien de Troyes et le mythe du Graal... cit., p.216). 

30 « Dans l’iconographie et la litterature religieuses de l’Autre Monde 
au Xlle siecle, le chevalier est presque toujours place dans l’Enfer. Aucune 
image n'est plus eloquente que ce dessin de YHortus Deliciarum qui met 
au centre de l’Enfer deux grandes chaudieres, l’une pleine de Juifs, l’autre 
pleine de chevaliers » (p.282). 

31 Nel proporre la sua convincente interpretazione del significato della 
Lancia che sanguina e della profezia ad essa collegata (« Et s’est escrit 
qu’il ert une hore / Que toz li roiames de Logres... / Sera destruis par 
cele lance », vv. 6168-71), P. Le Rider fa riferimento a due testi che testi- 
moniano del duplice valore della Lancia in quanto strumento del sacri- 
ficio cristiano e in quanto strumento di punizione dei peccatori; si tratta 
delle Gesta regum Anglorum di Guglielmo di Malmesbury (cfr. M i g n e, 
PL, t. 179, c. 1102 BC) e dei Flores Epitaphii Sanctorum di Tiofrido d’Epter- 
nach (cfr. Migne, 1. 157, c. 394 ABC - 395 A). 


256 



l’entrata di Galvano in un luogo paradisiaco. Ma l’apoteosi finale 
di Galvano, il suo probabile insediamento come Signore del Ca- 
stello delle Regine, e una « gioia » che si colloca nell’ 'altro mon- 
do' ; il mondo terreno, la societa feudale della fine del XII secolo, 
presenta per il cavaliere solo l’insidia dei borghesi; nella realta 
terrena, la realta dei rapporti sociali ed economici che mutano, 
non c’e piu spazio per i valori cortesi : « les joies courtoises ne 
sont plus qu’un reve, deplace dans un Autre Monde inconsi- 
stant» (p.355). 

Perceval e Galvano seguono vie diverse, commettono ed espia- 
no peccati diversi in rapporto al loro diverso rango sociale 32 , 
ma sono accomunati nell’angoscia dell’errore commesso che 
appare connaturato alia funzione del cavaliere. Chretien dissoce- 
rebbe pertanto la cavalleria dalla rappresentazione dell’eroismo, 
e ne rappresenterebbe le debolezze di fronte all’ascesa di nuovi 
strati sociali, di fronte alia politica della pace perseguita dalla 
Chiesa e alia minaccia del peccato incombente sugli uomini armati. 

Si e gia avuto modo di rilevare l’importanza del contributo 
fornito da P. Le Rider nell’analisi puntuale delle due serie di 
avventure di Galvano. Ricchi di interpretazioni e riscontri storici 
utili e convincenti sono in particolare i capitoli dedicati al viag- 


32 L’A. riscontra in Perceval e Galvano un rapporto fra rango sociale, 
peccato commesso ed espiazione. Perceval, appartenente alia piccola nobil- 
ta, causando la morte della madre, infrange la morale caratteristica del 
mondo degli umili e deve espiare il peccato con il pentimento e l’umilta; 
Galvano, cavaliere di alto lignaggio, figlio di re e nipote di Artu, uccidendo 
un re, si macchia di una colpa rispondente al suo rango ed e chiamato 
a riscattarla con la prodezza « et par cet absolu mepris du danger, cette 
elegance dans l’affrontement de la mort qui sont pour le gentilhomme 
la preuve de la purete de sa race et la justification de son rang » (p. 367). 
Non convince che « Chretien i quand il conte l’histoire de Perceval, ... sem- 
ble se referer a une autre morale, celle des humbles, qui met 1’accent sur 
les devoirs des enfants a l’egard des parents® (p. 181). Un po’ troppo ge- 
nerico e non sufficientemente documentato appare questo riferimento agli 
« umili », quando non mancano testi e documenti sugli obblighi derivanti 
dai legami di parentela nelle famiglie aristocratiche (vedi anche J. Heers, 
II clan familiare nel Medioevo, trad, di A. Masturzo, Napoli 1976). 
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gio di Galvano nel Regno di Escavalon e alia Lancia sanguinante. 

Qualche dubbio e invece legittimo avanzare sulle conclusioni 
cui perviene P. Le Rider dopo avere proposto un’interpretazione 
non del tutto convincente del viaggio di Galvano nel ’paese del 
non ritorno’, che coinciderebbe, secondo l'A., con la morte del- 
l’eroe. P. Le Rider legge il Galvano « comme s’il etait une oeuvre 
terminee » (p. 354) ed essa stessa rileva il carattere di pura 
ipotesi di questa tesi fondata sulle pur parziali somiglianze 
strutturali (struttura bipartita) fra il Galvano, I’Erec et Enide e 
I’Yvain 33 . 

Se il paese di Galvoie e una rappresentazione dell’ ’altro mon- 
do’ e il Castello delle Regine d’un luogo paradisiaco, e se questa 
parte del romanzo e sostanzialmente compiuta, ne consegue che 
Galvano non ’ritorna’ nel mondo terreno, ma resta, Signore atte- 
so da tempo, nel Castello delle Regine. 

E’ problematico poter sostenere che il Galvano sia compiuto. 
Il calore con cui Galvano invita un giovane del Castello ad an- 


33 Dopo W. Kellermann (cfr. Aufbaustil und Weltbild Chrestiens 
von Troyes im Perceval-Roman, Halle 1936), anche R. Bezzola (cfr. Le 
sens de I’aventure et de V amour (Chretien des Troyes ), Paris 1947) e E. 
Kohler (cfr. L'aventure chevaleresque cit.) hanno sostenuto che i ro- 
manzi di Chretien presentano uno schema d’avventure bipartito che 
J. Frappier (cfr. Etude sur Yvain ou le « Chevalier au lion» de Chre- 
tien de Troyes, Paris 1969, p.23) tripartisce, inserendo fra la prima serie 
di avventure e la seconda il momento della crisi dell’eroe. P. Le Rider ri- 
tiene che questa analisi sia valida per l’interpretazione deWErec, dellTvam 
e del Galvano, la cui struttura rivelerebbe, nella dinamica errore commesso- 
crisi-espiazione, l’influsso « d'un type de vie de saints fort repandu au 
Moyen Age, celui qui conduit, per la voie d’une expiation heroi'que, un 
pecheur a la saintete » (p. 338) L’Erec, VYvain e il Galvano presentereb- 
bero una struttura bipartita interna, fondata sulle avventure di un solo 
personaggio principale; il Contes del Graal e il Cliges, una struttura bi- 
partita esterna, basata, per il primo romanzo, sull’intreccio e, per il se- 
condo, sulla successione di due storie. Il Contes del Graal, in particolare, 
svilupperebbe al proprio interno, fissando una concomitanza temporale fra 
le azioni di Perceval e Galvano, quanto gia annunciato nella corrispon- 
denza delle azioni dei personaggi principali fra due romanzi, VYvain e il 
Lancelot. 
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dare a chiamare Artu e tutta la corte per presenziare al duello 
con Guiromelans, il dolore e la tristezza di Artu e della corte per 
l’assenza di Galvano, inducono a prevedere, se non proprio esiti 
definiti e definibili, ancora lunghi sviluppi dell’awentura di Gal- 
vano ; pare piu convincente la tesi di Spensley « There is every 
reason to suppose that, if the romance had been completed,... 
a grand reunion would have taken place between Arthur and his 
mother on the one hand, and Gauvain and his mother and sister 
on the other. It is inconceivable after such a reunion that the 
ladies of the castle should wish to keep Gauvain a prisoner or 
that they should have the power to do so » 34 . 

I confini fra mondo e altro mondo pare siano per i cavalieri 
arturiani meno invalicabili in una direzione e nell’altra di quanto 
supponga P. Le Rider. La sua interpretazione dell’episodio potreb- 
be anche essere accolta come una delle ipotesi possibili, ma in- 
duce a considerarla con maggiore attenzione il fatto che la stu- 
diosa ne trae elementi per una interpretazione complessiva del- 
l’intero romanzo in base alia quale l’apoteosi di Galvano nella 
morte e il segno della rottura definitiva nell'universo del romanzo 
cristianiano fra ideale e realta, e della imbarazzata propensione 
di Chretien a discolpare. pur se in una morte non cristiana, il 
cavaliere, « miles armatus », condannato all’Inferno nell’icono- 
grafia medievale. 

E' obiettivamente vero che le colpe di Perceval e Galvano so- 
no connaturate alia funzione del cavaliere, e che Chretien fa emer- 
gere, e probabilmente non solo nel Contes del Graal, debolezze e 
limiti d’una casta in crisi. Ma va verificato se la coscienza di que- 
ste contraddizioni sia il punto di arrive di una riflessione sul 
reale sorprendentemente moderna o il punto di partenza di una 
straordinaria sensibilita storica proiettata, tramite la poesia, alia 
rifondazione di un universo che non si vorrebbe dislocato nel- 
l’ideale. 

Antonio Pioletti 


34 Vedi R. M. Spensley, Gauvain’ s Castle of Marvels adventure in 
the « Conte del Graal », in « Medium Aevum », XLII (1973), pp. 32-37, e in 
particolare p. 36. 
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HEGEL E I SUOI CARTEGGI * 


* Questo saggio costituisce una prima parte dell’introduzione al primo 
volume dell’epistolario hegeliano, in corso di starnpa presso le edizioni 
Bibliopolis in Napoli. Per gentile concessione dell’editore, qui lo pubbli- 
chiamo. 


Ecco le abbreviazioni dei voll. qui piu frequentemente citati: 


Hegel’s Werke 


WW I /XXII 

K. H. 

Briefe 


Werke 


Nohl 

Dokumente 

Berichte 


G. W. F. Hegel's Werke, Vollstandige Ausgabe durch 
ein Verein von Freunden des Verewigten, Berlin, 1832- 
43, I-XVIII. 

G. W. F. Hegel Samtliche Werke hrsg. v. H. Glockner, 
Jubilaumsausgabe, I-XX. H. Glockner, Hegel, 2 voll., 
XXI-XXII, Stuttgart, 1927-40. 

Briefe von und an Hegel, hrsg. v. Karl Hegel, vol. XIX 
dei Hegel's Werke, Leipzig, 1887, I-II. 

Briefe von und an Hegel, I-III, hrsg. v. J. Hoffmeister, 
Hamburg, 1952-54, III ed. rived. 1969. 

Briefe von und an Hegel, IV, Nachtrage, Dokumente, 
Personenregister, hrsg. v. R. Flechsig, Hamburg, 1961. 
Briefe von und an Hegel, IV, 1, Dokumente und Mate- 
rialien zur Biographie, hrsg. v. Fr. Nicolin, Hamburg, 
1977. 

G.W. F. Hegel, Gesammelte Werke, hrsg. im Auftrag 
der Deutschen Forschungsgemeinschaft, Band IV u. 
VII. 

Hegels theologische Jugendscriften, hrsg. v. H. Nohl, 
Tubingen, 1907 (Frankfurt, 1966). 

Dokumente zu Hegels Entwicklungh, hrsg. v. J. Hoff- 
meister, Stuttgart, 1936. 

Hegel in Berichten seiner Zeitgenossen, hrsg. v. Fr. 
Nicolin, Hamburg, 1970, I-II. 
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Stuttgart Der junge Hegel in Stuttgart, Aufsatze und Tage-j 

buchaufzeichnungen, 1785-1788, hrsg. v. Fr. Nicolin, 
Stuttgart, 1970. 

Thaulow G. Thaulow, Hegel’s Ansichten iiber Erziehung und 

Unterricht, I-II, l-II, 2-III, Kiel, 1853 (Glashiitten im 
Taunus, 1974). 

Rosenkranz K. Rosenkranz, G. W. F. Hegels Leben, mit einer Nach- 

bemerkung zum Nachtrag 1977 von Otto Poggeler, 
Darmstadt, 1977. Trad. it. Vita di Hegel, Introd. e note 
a cura di R. Bodei, Firenze, 1966. 

Haym R. Haym, Hegel und seine Zeit, Berlin, 1857 (Hildes- 

heim, 1962). 

Dilthey W. Dilthey Gesammelte Schriften, I-XVI, Stuttgart, 

1959-70. 

Rosenzweig F. Rosenzweig, Hegel und der Staat, Aalen, 1962; trad, 

it. a cura di R. Bodei, Bologna, 1976. 

Haering Th. L. Haering, Hegel. Sein Wollen und sein Werk, 

I-II, Leipzig, 1929 (Aalen, 1963). 

Lacorte C. Lacorte, II primo Hegel, Firenze, 1959. 

Fuhrmans F. W. J. Schelling, Brief e und Dokumente, I-III, hrsg. 

v. Horst Fuhrmans, Bonn, 1962-1975. 

Cesa C. Cesa, Hegel filosofo politico, Napoli, 1976. 

Hegel-Studien « Hegel-Studien », in Verbindung mit der Hegel-Kom- 

mission der Deutschen Forschungsgemeinschft, hrsg. 
v. Fr. Nicolin u. O. Poggeler, Bonn, I (1961), e sgg. 
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« Ho letto di recente il carteggio tra Lessing e sua 
moglie; quella certa sensazione che ho avuto nel cor- 
so della lettura, in qualche modo si conserva, era 
proprio esatta; si trattava di interesse misto a pia- 
cere e mestizia; dopo la lunga lettura di un romanzo, 
non ne viene fuori niente che sia piu gradito di un 
tale trattenimento, preso per intero dalla vita reale » 
(1793?). 

Hegel’s Werlce, XVII, p. 405 


I. - La Hegel-Literatur ha sempre trovato la sua piu felice 
iniziazione alia grandezza e dignita del suo tema in quella via 
d’accesso che 1’ultimo Goethe di Weimar e lo stesso Hegel ave- 
vano approntato per i posteri, allorche entrambi, con diversa 
modulazione, avevano considerate la propria epoca come la piu 
interessante della storia mondiale. Con giusta consapevolezza, in 
un famoso colloquio con Eckermann, Goethe dice: « Ho il gran- 
de vantaggio di essere nato in un 'epoca in cui i maggiori avve- 
nimenti del mondo erano all’ordine del giorno, sicche io, della 
guerra dei sette anni, come della separazione dell’America dal- 
l’lnghilterra, piu avanti della Rivoluzione francese e infine di 
tutto il periodo napoleonico fino alia caduta dell’eroe e agli 
avvenimenti che ne seguirono, sono stato testimone vivente » l . 


1 J. P. E c k e r m a n n, Gesprdge mit Goethe, hrsg. v. L. Geiger, Leipzig, 
1895, p. 68, Colloquio del 25 febbraio 1825 (cfr. trad. it. Colloqui con Goethe, 
Firenze, 1947, p. 57). 
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Anche se nella sua forma impersonale, ma al fondo inquietante, 
sacrificale, la Philosophie der Weltgeschichte addita una medesi- 
ma via da seguire. Ma dopo Dilthey, Rosenzweig, Lowith, Lukacs, 
seguire oggi la vita e l’opera di Hegel entro il quadro, dovuta- 
mente aceorciato, certo, che Goethe aveva disposto di per se, 
non e possibile. Significa incorrere nel rischio dell’ambiguita e 
della ridondanza, verso l'uomo, verso 1’epoca. Storia grande, com- 
plessa, quella dell'uomo, del pensatore Hegel, ma ancor piu quella 
dell'epoca, il cui sfondo non appare piu tanto univoco e in cui 
male si inseriscono le rinnovate pretese di uno storicismo armo- 
nizzante, o le prove esaltatorie di una cultura storico-filosofica 
che a quel pensatore e a quell’« epoca », come a un unicum, si 
e rivolta con tutto il peso del proprio destino. Quindi non piu 
un binomio univoco, ma vari strati della significazione storica, 
in cui va spezzato il mero continuum biografico o speculative. 
E questo, non ultimo, perche ora, dopo l’epoca delle grandi sin- 
tesi, non prenda corpo un semplicistico schema che procede per 
la sua strada cercando tracce, reperti, dati sintomatici, « prove » 
di un certo Hegel piuttosto che di un altro, con un filo mono- 
corde, che cerca l'elemento piu avanzato ad ogni costo, senza 
pero connettere l’intemo con 1’esterno, e trascurando di vedere 
gli aspetti « rivoluzionari » nelle scelte fondamentali, nelle opzio- 
ni hegeliane che non portano a ipotizzare presenze « segrete » 2 . 
Questo rischio e da evitare proprio in un momento in cui l’or- 
dine dei temi e delle letture hegeliane si va modificando, proprio 
allorche entrano in gioco testi e nuove soluzioni editoriali che 
arricchiranno il quadro di riferimento dei grandi testi hegeliani. 


2 Ci riferiamo. come e chiaro, alle tesi e dimostrazioni del D’hondt nei 
suoi due vol. Hegel secret (Paris, P.U.F., 1968) e Hegel en son temps (Paris, 
Editions sociales, 1968). Una discussione piu precisa per quanto riguarda 
la particolare documentazione del D’hondt, e soprattutto la sua utilizzazione 
delle lettere berlinesi, si avra nel corso del ns. lavoro. Sui metodi e i 
risultati della sua ricerca, ci riferiamo a C. C e s a, Hegel segreto?- « Ri, 
vista critica di storia della filosofia », 1970, p.414 sgg., ora in Hegel filosofo 
politico, Napoli, 1976, p. 84 sgg. 
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In una costellazione culturale delle piu limpide, tra Otto e 
Novecento, il carteggio, con tutti i documenti hegeliani a dispo- 
sizione, arrivo a costituire un punto di riferimento sicuro, circo- 
stanziabile. Non era una ermeneutica del sospetto, del totalmente 
altro, dell’inversione, che stava alia base delle ricerche di Fischer, 
Dilthey o Rosenzweig. Non si cercava l’indizio, ma la testimo- 
nianza. Sull’accumulo delle testimonianze si creava una grande 
figura culturale, filosofica, anche un mito. Cosi Dilthey, ma dopo 
anche Lukacs. Ma certe letture odierne finiscono con l’acuirsi 
fino al romanzesco, trasferendo in « Hegel » cio che e intorno 
a lui, la materia del suo confronto. 

Quarant’anni di questo denso epistolario prendono corpo e 
vita quasi per se, rappresentano un modo di avvolgere, di coin- 
volgere il personaggio che piu ci interessa, Hegel. Creano quasi 
l’illusione di una continuity, appaiono come la sua « epoca ». 
Questa e quasi una trappola che ogni epistolario di un grande 
personaggio ci prepara. Certi carteggi, come quelli di Goethe, di 
Leopardi, di Flaubert, prendono vita propria, impongono una 
disposizione e una lettura che rasenta 1’arbitrio del genere lette- 
rario, il romanzo, l’autobiografia epistolare. In realta essi vi- 
vono la vita propria dell'occasione, e semmai tanto maggiore e 
la loro forza quanto piu ad essa appartengono. Nei carteggi hege- 
liani le lettere di Seebeck, Sinclair, Paulus, Knebel, o di Nietham- 
mer, lette nella breve distanza che la raccolta permette, costi- 
tuiscono una presenza di fatto preziosa, diversa da ogni altro 
elemento che, in se, pud darci l’opera. Ci restituiscono la provvi- 
sorieta e la necessita di un singolo rapporto, la vicenda cui l'inter- 
locutore Hegel non puo sfuggire. Quella dilatazione del singolo 
a vita della societa nella quale egli vive trova in questo episto- 
lario la migliore occasione per riconoscere le sollecitazioni, le 
forze che intorno a Hegel si esprimono. Un carteggio come quello 
tra Hegel e Niethammer puo offrirci delle vere e proprie se- 
quenze, l'unicum di una testimonianza storica (pensiamo alle 
lettere di Hegel all’amieo, mentre infuriava la battaglia di Jena). 

Ma proprio perche opera non predisposta, solo per un mo- 
mento un epistolario sopporta l'illusione di essere letto nei modi 
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e nelle figure di un genere a se stante; non tollera mai che lo 
si ordini e predisponga secondo un’immagine prefigurata. C’e 
da aspettarsi che, prima o poi, si illanguidisca e perda il succo 
deH’occasione, o che venga smentito, rifiutato. 

L'epistolario hegeliano ha conosciuto questo momento. La 
prima raccolta di lettere hegeliane fu quella che vide la luce nel 
1887, a cura del figlio maggiore del filosofo, lo storico Karl Hegel. 
Forse involontariamente, per pretesa pieta filiale, essa ebbe un 
carattere selettivo che si scontera per parecchio tempo, almeno 
fino all'edizione di Hoffmeister del ’52. Del materiale a disposi- 
zione, Karl aveva pubblicato solo una parte, e anche qualcosa 
che era stata gia pubblicata da altri risultava omessa. I tagli, dei 
fatidici puntini nel corso delle lettere, soprattutto in quelle alia 
moglie e a Niethammer, sono il maggiore danno di questo episto- 
lario ottocentesco le cui omissioni non sono piu riparabili \ C’e 
un’immagine universale da salvaguardare. Oggi ci pare chiaro 
che questo epistolario era omologato alia prima e piu felice bio- 
grafia di Hegel che sia stata scritta, la Hegel’s Leben di Rosen- 
kranz. Sembra ancora di poterli leggere in sintonia, anche se 
l’epistolario di Karl si e appassito. Ma nella nuova edizione, piu 
che raddoppiata, di Hoffmeister, l’effetto persiste. Lo stesso Hoff- 
meister, che pure aveva progettato la costituzione di un ampio 
corpus biografico, avverte, spesso inconsapevolmente, il peso e 
il valore della biografia rosenkranziana. Karl Hegel aveva anzi- 
tutto da salvaguardare l’unita spirituale e l’armonia della figura 
paterna e del suo percorso (1'idea hegeliana dello sviluppo e 
quanto di piu vivo resto in Karl) nella costituzione di «stazioni» 
che sono perfettamente congruenti con quelle del grande spirito 
presentato da Rosenkranz (« in autunno ando a Tubinga, in au- 
tunno a Bamberga, in autunno a Norimberga, in autunno a Ber- 
lino, e in autunno mori »). Hoffmeister conserva la stessa suddi- 
visione cronologico-geografica di Karl, discioglie in note le pre- 


3 Un inventario attento delle manchevolezze, dei tagli e delle omissioni 
di Karl e stato compiuto da F. N i c o 1 i n, Verlorenes aus Hegels Brief- 
wechsel, Hegel-Studien, 3, p.89sgg. 
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senze, le citazioni ed esplicazioni, e vero, ma anch’egli trascura 
quasi gli interlocutori (ne censura molte lettere, ne abbrevia 
faltre, anche di molto importanti). Anche qui, a volte, e la circo- 
stanza storica a fame le spese. 

Oggi, la raccolta esaustiva, ormai completa fino al possibile, 
dell’epistolario hegeliano impone sempre piu circospezione, a 
volte quella pazienza verso il provvisorio, che ne riscatta la let- 
tura, se con precauzione si cerca di ritrovare il congegno conte- 
stuale in cui il rapporto epistolare si connette con l’opera, con 
I’ambiente, a volte nel cenno piu velato, a volte nella forma piu 
alta. Ai moduli di una raffinata cultura epistolare e impossible 
chiedere « confessioni » o rapporti sul mondo. La lettera resta 
afferente circostanziato, immediatezza controllata, o mediata, per 
cui il distacco temporale, la posizione sociale del destinatario la 
determinano. Non solo la censura ha la sua parte, ma la stessa 
relazione epistolare a volte si trincera e si precisa tutta nella 
« distanza », in un ruolo di significati e stili prefissati della con- 
venzione. E l’intelligenza del lettore deve cost scontare il sacri- 
ficio, forse non piccolo, di rinunciare a quei postulati psico- 
logici, politici, ecc., che si e soliti applicare ai grandi testi 
hegeliani e che, qui, si vuol trovare bene incarnati nelle vie 
|reali della storia, con una chiarezza « subliminare » che l’Opera 
non da. E questo, in genere, a carico di una presenza che non 
si pud ignorare, ma che non entra immediatamente neH’opera, 
nell’intuizione, nel giudizio sul mondo, anche se lo avvolge e gli 
si impone. Nel caso di Hegel, l’ampiezza dei suoi rapporti episto- 
lari e umani, che non era inibita da remore politiche o culturali 
— ad eccezione di quelle verso i suoi sicuri avversari — para- 
dossalmente rende sfumato e incerto il punto di ritorno delle 
sue valutazioni. A volte solo a lunga distanza, dinanzi ad eventi 
Iper lui decisivi, e possibile capire il senso di simpatie e ripulse, 
fe questo con la chiarezza che Hegel stesso sa dare alle sue posi- 

i zioni. Solo un marcato senso del sintomatico ha fatto passare 
le lettere hegeliane (anche quelle non scritte!) come per cunicoli, 
j^e Hegel per essi, come una talpa segreta. 

1 La sfida che la lettura di un epistolario ha sempre proposto. 
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e quella di trovare il connettivo con l’opera, la pei'sonalita. Cosi 
le lettere ricevono nuova luce, altra ne danno. La testimonianza 
e sempre aperta al gioco della probanza. Si riaprono nuove rela- 
zioni dove poteva apparire predominante la serialita che in ogni 
epistolario e inevitabile. Ma in ultima istanza cio che ci e rimasto 
di una raccolta di lettere, ci offre la possibility di un’attenzione 
limitata e circostanziata nel tempo, ma preziosa per capire inten- 
zioni e connessioni che nell’opera sono spariti, ma che pur ritor- 
nano a definire la sua vicenda storica 4 . Un epistolario e cosi 
parte integrante di una biografia aperta alia critica. 

II. - Karl Hegel, con la sua edizione, non si riprometteva sem- 
plicemente di fare opera meritoria quale « erede », anch’egli, 
« della filosofia hegeliana ». A conclusione del II vol. dei Briefe, 
in una nota dal titolo « Cousin, Schelling, Hegel », prende spunto 
per mostrare come la filosofia di Hegel, a differenza di quella di 
Schelling, abbia resistito al tempo, e anzi si sia andata sempre 
piu diffondendo. Karl si augura la fine delle vecchie polemiche, 
e dinanzi a questa fortuna, invita a una considerazione piu. obiet- 
tiva 5 . 

Recensendo l’anno seguente i due volumi dei Briefe, Dilthey 
riprende in un certo modo l’invito di Karl e lo porta a dignita 
storiografica. « L’epoca della lotta con Hegel e cessata, ed e giunta 
quella della sua conoscenza storica. Quest'ultima deve anzitutto 
distinguere cio che e caduco da cio che rimane » 6 . £ noto come 
questo augurio abbia costituito il primo passo per una svolta 
nell’interpretazione hegeliana. Ma la lotta, certo, non sarebbe 
cessata. L'attenzione storico-evolutiva di Dilthey e attratta forte- 


4 Questa possibility di rimettere in discussione tesi o luoghi comuni 
grazie ad una piu attenta lettura dell’epistolario, e un dato gia acquisito 
della recente ricerca hegeliana, da Beyer a Cesa, da Henrich a Ilting. 

5 Cfr. Karl Hegel, II, p. 389. 

6 W. D i 1 1 h e y, Briefe von und an Hegel, « Archiv fur Geschichte der 
Philosophies, 1888, p.289 sg., ora in Gesammelte Schriften, XV, Zur Gei- 
stesgeschichte des 19. J ahrhunderts, hrsg. v. U. Hermann, Gottingen, 1970, 
p. 315 sg. 
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mente da quegli aspetti del « nostro moderno panteismo tedesco » 
di cui Hegel e visto come uno dei massimi rappresentanti. A 
questo riguardo, egli cost poneva la questione: « fino a che punto 
dalle lettere, per come ora sono raccolte, possa venire una luce 
piu chiara sulla genesi del sistema hegeliano » 7 . Le lettere che 
a tal fine gli sembrano le sole essenziali sono quelle di Hegel a 
Holderlin e a Schelling. £ stato idetto che proprio queste pagine 
di Dilthey sono importanti: « costituiscono il primo annuncio di 
quel nuovo corso della letteratura hegeliana che proprio da lui 
trasse da li a poco il piu forte stimolo » 8 . Nel 1900, all’Accademia 
delle Scienze di Berlino, in un celebre Sitzungsbericht, Dilthey 
esponeva l’esigenza di chiarire storicamente la « linea di sviluppo 
del sistema hegeliano », guardando ai mss. conservati nella bi- 
blioteca di Berlino come a preziose fonti di quel pensiero 9 10 . Anche 
su questo punto la recensione 'dei Brief e, anni prima, aveva for- 
nito una preziosa indicazione. 

Nel frattempo, proprio a cavallo del secolo, l’ultima grande 
monografia ottocentesca su Hegel, la Hegels Leben, Werke und 
Lehre di Kuno Fischer concludeva un tipo di storiografia. Con 
un modello di completezza tradizionale, convenzionale, Fischer 
esponeva la vita e la filosofia di Hegel in un pereoso infinito, se- 
riale, che arrivava fino all’aneddoto, senza piu avere pero la fre- 
schezza dello « Hegel storico » rivendicato da Rosenkranz. Fi- 
scher non manca di sottolineare come sia proprio dall’episto- 
lario hegeliano che ricava gran parte delle sue ricostruzioni piu 


7 W. D i 1 1 h e y, op. cit., p.316. Per questa recens., come per i seguenti 
studi di Dilthey, cfr. il saggio esaustivo di G. Marini, Dilthey e il gio- 
vane Hegel, in AA. VV., Incidenza di Hegel, Napoli, 1970, p. 802. 

8 E. Garin, Introduzione a G. W. F. Hegel, Lettere, Bari, 1972, 
p.VIII. 

9 Cfr. W. Dilthey, Gesammelte Schriften, IV, Vorwort di H. Nohl, 
p. VI. Inoltre le accurate notazioni di G. Marini (op. cit., p. 799 sg.). 

10 K. F i s c h e r, Geschichte der neuren Philosophic, VIII, 1 e 2, Hegels 
Leben, Werk und Lehre, 1899 (Kraus Reprint, II ed. del 1911, Nendeln- 
Lichtenstein, 1973). 
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ricche e dettagliate rispetto a quelle del Rosenkranz !1 . Ma nel- 
1’uso del materiale biografico, Fischer non sempre si e guardato 
dairammonimento che il suo grande maestro aveva espresso nella 
filosofia della storia a proposito del Kammerdiener. In Fischer la 
sintesi di pensiero e vita, di storia e sistema, che egli persegue 
con costanza, ma in questa sua ultima fatica storiografica anche 
con una certa acribia positivistica, e gia troppo facilmente in- 
scritta nel « destino » storico filosofico di Hegel perche ogni 
avvenimento, anche il piu contraddittorio, non trovi la sua giusti- 
ficazione n . 

Ma solo con Dilthey, con Rosenzweig, le lettere hegeliane si 
rivelano come preziose espressioni di scelte decisive nei momenti 
cruciali dell'evoluzione del filosofo. Ogni frequenza documentaria 
viene fortemente connotata, senza il rischio della dissipazione 
positivistica o dell’apologetica idealistica. E proprio dalla fortu- 
nata monografia di Dilthey comincia a prendere consistenza l’esi- 
genza di procedere ad una esaustiva impresa editoriale delle 
opere hegeliane. E infatti la storia delle edizioni hegeliane del 
primo mezzo secolo e traversata tutta dall’intento di procedere 
in linea con la Hegel-Renaissance, di prepararle il campo testuale, 
filologico, su cui operare le grandi scelte. Ed ecco il giovane Hegel 
del Nohl-Dilthey, lo Hegel jenese della Fenomenologia, lo Hegel 
senza hegelismo, che appare in una luce decisamente stimolante, 
di esclusivo interesse, non sempre giustificato, oggi. Ma non e 
stato cosi immediato e semplice tale rivolgimento, questa con- 
versione di interessi all'« autentico filosofare » del giovane Hegel. 
Non e bastata certo la pubblicazione delle Theologische Jugend- 
schriften, nel 1907, a metterlo subito in moto. La storia delle 
interpretazioni hegeliane, come dimostra il tentativo non sempre 


11 Cfr. K. Fischer, op. cit., p. 3, nota. 

12 Su certi limiti, e sulla mancanza di una Entwicklungsgeschichte 
basata sugli inediti del giovane Hegel, si era espresso con prudenza il 
Dilthey nella recens. al I vol. in « Deutsche Literaturzeitung » I (1900), 
ora in Gesammelte Schriften, cit., p. 348. Cfr. Marini, op. cit., p. 799 sg. 
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felice di Beyer 13 , e difficile da scrivere, da organizzare in un 
quadro appena lineare, date le sincronie, le divergenze, gli accordi 
assai complessi, spesso non espliciti, che attraversano le varie 
correnti, quasi che tutta la cultura filosofica europea si sia impe- 
gnata, con maggiore o minore perspicacia, in un gioco spesso di 
rimandi e rispecchiamenti, a vagliare, a selezionare secondo i 
suoi interessi. Ma alcuni elementi ormai diventano chiari, e cioe 
che le tensioni e le attenzioni piu disparate tendono in realta 
ad aggregarsi attorno a pochi campi testuali. 11 punto piu rile- 
vante di questo accentramento e rappresentato dalle letture della 
Fenomenologia dello Spirito, letture che in generale hanno vo- 
luto mettere tra parentesi tutto l’« idealismo » contenuto in essa. 
Ma anche chi aveva riconosciuto l’importanza di quest’opera 
guardava con maggiore attenzione alia Logica, alia Filosofia del 
diritto. Dalla Heidelberger Hegel-Renaissance, che portava con 
se l’esigenza di un rapporto speculative diretto con l’opera della 
maturita, si dipartono istanze critiche piu complesse che pero 
ormai da tempo sono state scontate dalla cultura filosofica 
europea 14 . 


13 Cfr. W. R. Beyer, Hegel-Bilder, Kritik der Hegel-Deutungen, Aka- 
demie-Verlag, Berlin, 1970. Le vaste ricognizioni del Beyer non rendono 
giustizia alia complessita e ricchezza dell'approccio a Hegel di questo 
secolo. Troppo spesso la polemica si incentra su aspetti superflui o facil- 
mente liquidabili. 

14 La tinea di « hegelismo » che si diparte da Fischer a Falkenheim, 
a Windelband, hno a Glockner e tracciata con ricchezza di spunti auto- 
biografici dallo stesso Glockner in Zur Vorgeschichte meiner Hegel-Mono- 
graphie, posta alia fine dei suoi Beitrage zum Verstandnis und zur Kritik 
Hegels (Hegel-Studien, Beiheft 2, p.455sgg.). Ma un quadro piu ricco si 
ha in P. Honigsheim, Zur Hegel-Renaissance im Vorkriegs-Heidelberg, 
Hegel-Studien, 2, p.291 sgg. Vi si ritrovano gli aspetti eterogenei e inquieti 
della fortuna di Hegel nel giovane Lukacs, in Bloch, oltre a un breve 
schizzo della personality di Franz Rosenzweig. In Europa, inoltre, l’esten- 
sione della linea « windelbandiana » di lettura dell’opera di Hegel fu assai 
ampia. Da quella diltheyana essa si distingueva per il privilegio concesso 
alle opere della maturita. A questa linea rimase fedele, in Italia, il Croce. 
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E mentre in Francia, in Italia, in Olanda si celebravano rinno- 
vamenti, rinascite, nuove ricezioni dell’hegelismo, fioriva una filo- 
logia hegeliana abbastanza varia, contrastante, da Lasson a Glock- 
ner. Da un lato, Lasson, dopo l’edizione di Nohl, si pose il pro- 
blema di fornire con rigore un’edizione adeguata e delle grandi 
opere e degli inediti hegeliani 15 . Dall’altro, si aveva fretta di 
offrire primizie, piccole curiosita, ma anche di mettere a dispo- 
sizione, senza troppe esitazioni, un corpus di opere complete, e 
questo senza le eccessive pretese di correttezza ch, in un primo 
momento, caratterizzo il lavoro di Lasson. Ed ecco la Jubildums- 
ausgabe di Hermann Glockner. Lo stesso Glockner era partecipe 
e protagonista di una certa atmosfera di trionfo hegeliano, dal- 
l'ambigua utilizzazione politica. Anche per lui la contrapposizione 
e il superamento di Kant giocava un ruolo di identificazione con 
un’immagine nazionalistica della grandezza di Hegel. Il primo 
volume della sua monografia del ’29 svolgeva questo superamento 
esorcizzando con il tema del « pantragicismo », in verita, gli 
aspetti piu inquietanti, i fermenti speculativi piu eterogenei che 
nei primi decenni del secolo si erano costantemente sottolineati. 
L’operazione di Glockner in realta rendeva piu prezioso e signi- 
ficative il lavoro di Lasson. Egli, in effetti, aveva ripreso la prima 
indicazione diltheyana, e il suo progetto di una Gesamtausgabe 
critica si era svolto su solide basi. Non mancano opacita, incer- 
tezze, che la recente filologia hegeliana ha messo in luce I6 . Il 
lavoro di Lasson comincia laddove Erdmann e Kuno Fischer 
erano appena arrivati, segnalando le inesattezze, gli errori di 
lettura, le deviazioni e i tagli del materiale manoscritto della 
prima edizione. Lasson comincia il suo lavoro di inventario, ordi- 


15 Sulla storia delle edizioni hegeliane di questo secolo, e utile cfr. 
Fr. N i c o 1 i n, Die neue Hegel-Gesamtausgabe, Voraussetzungen und Ziele, 
Hegel-Studine, I, p. 295 sgg. Sulle rigorose intenzioni di Lasson, cfr. p. 
304 sgg. 

16 Cfr. N i c o 1 i n, op. cit., p. 307. Piu accuratamente, K. H. Ilting, a 
proposito delle edizioni lassoniane delle V orlesungen. Cfr. Hegel diverso, 
Bari, 1977, p. 141 sgg. 
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namento, di mss., prime, ed., copie di corsi universitari, articoli 
di Hegel sconosciuti. Non sempre, e vero, le sue edizioni sono 
conseguenti ai suoi criteri di rigore, ma non di meno l'ixnpresa 
e avviata. E dopo la sua morte, negli anni trenta, Johannes Hoff- 
meister, che continua il suo lavoro editoriale, con le sue edizioni, 
da pieno significato e impulso alle nuove letture hegeliane che 
in quegli anni venivano a precisarsi, soprattutto in Francia. Nel 
'32 vede la luce la cosi detta Jenenser Realphilosophie (II Teil). 
L'anno seguente la prima parte 17 . Si puo capire quanta impor- 
tanza abbia avuto questa edizione nella ripresa degli interessi 
hegeliani di Lukacs, di Koyre. Poco dopo compaiono i Dokumen- 
te, e cosa forse non meno significativa perche da un suggello a 
un’epoca di passione e di grand! studi su questo testo, la prima 
edizione critica della Phaenomenologie des Geistes (1937). Cosi 
dai primi lavori mss. alia F enomenologia gli anelli mancanti sono 
finalmente integrati. E non solo. Sembro per un momento che 
quest’opera fosse rinata con la stessa freschezza e intensita con 
cui, nonostante le difficolta di comprensione, si offriva a un van 
Gehrt, a Marklin o a Strauss. 

Con l’introduzione alia F enomenologia, Hoffmeister sancisce 
il suo ingresso prestigioso nella Hegel-Forschung. Ma la prima 
formazione di Hoffmeister, che attinge alia critica letteraria piu 
che all’interesse filosofico vero e proprio I8 , lo avevano idisposto 
a organizzare il suo lavoro sulle carte giovanili hegeliane con 
maggiore attenzione alle referenze letterarie, fornendo quelle 
indicazioni elementari, di cui i testi hegeliani avevano maggior 
bisogno. E cio veniva fatto sotto la spinta dell’urgenza. In questo 


17 Gran parte della storia delle edizioni hegeliane, a partire dagli anni 
trenta, coincide con 1'opera di Hoffmeister. Per seguire da vicino questa 
attivita e per una esaustiva bibliografia dei suoi scritti, cfr. Johannes 
Hoffmeister zum Geddchtnis, hrsg. v. Fr. Nicolin u. O. Poggeler, Hamburg, 
1956. 

18 Cfr. i primi lavori storico-letterari di Hoffmeister cit. nella biblio- 
grafia del volume in sua memoria (cit., p. 56-sgg.). Gli stessi lavori su 
Hegel, Holderlin, Creuzer, risentono di questo tipo di approccio all’idea- 
lismo tedesco. 
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senso, non sono proprio dei modelli i Dokumente, e non lo sono 
proprio perche a volte, per eccessiva fiducia verso il lavoro altrui, 
ci si limita a pubblicare altre edizioni, anche quando si poteva 
disporre del testo originale su cui eseguire un confronto. Ma 
ancora piu singolare e il fatto che egli non abbia tenuto presente 
i miglioramenti che ulteriori edizioni avevano apportato ai testi. 
Un caso per noi sconcertante e costituito dalla sua pubblicazione 
della lettera-poesia Eleusis che gia nel ’29 Theodor Haering ave- 
va fornito con un fac-simile originale a fronte nella sua monumen- 
tale monografia 19 . Per quanto Hoffmeister citi Haering, e anzi vi 
faccia esplicito riferimento per alcuni miglioramenti apportati, 
e singolare il fatto che in un punto, dei piu significativi, continui 
a mantenere un testo inesatto, anche quando in maniera palese 
Haering lo corregge 20 . 

Ma per segnare, in generale, i limiti del lavoro di Hoffmeister, 
prima di parlare piu da vicino della sua edizione delle lettere, si 
puo fare riferimento al suo lavoro sullo Hegel berlinese. E a tal 
proposito non ci resta che tener presenti le recenti osserva- 
zioni e critiche per quanto riguarda i suoi criteri selettivi nei 
confronti delle copie di lezioni e l’ingiustificato attacco nei con- 
fronti di Gans, che dimostra, almeno, come Hoffmeister non riu- 
scisse a muoversi con sufficiente perspicacia nei confronti di 
questo ricco materiale 21 . 


19 Cfr. Haering, I, Facsimile e trascrizione. 

20 II testo estremamente chiaro trascritto da Haering e il seguente: 
Geflohen ist der Gotter Kreis zuriick in den Olymp / von den entheiligten 
Altaren. Hoffmeister cosi riporta: Geflohen ist der Gotter Kreis zuriick in 
den Olymp /von den geheiligten Altaren ( Dokumente , p. 381 ) Rosenkranz 
aveva dato una versione corretta, anche se aveva modificato la lunghezza 
dei versi. Analogo errore di Hoffmeister in Brief e, I, p. 39. Moldenauer e 
Micheel, nella loro ed. dei Werke (vol. I, Frankfurt, 1971, p. 231) ripetono 
l’ed. dei Dokumente. 

21 Negli ultimi anni, a coronamento delle sue fatiche hegeliane, egli 
penso di dedicarsi a un’ed. critica delle Vorlesungen. Nicolin ( Johannes 
Hoffmeister zum Geddchtnis, cit., p. 46) ci riferisce che egli aveva pro- 
gettato nuovi criteri di edizione e che aveva iniziato il difficile lavoro di 
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Ma se i meriti sono, nel complesso, indiscutibili, resta il fatto 
che e sempre piu necessario segnare il punto di erosione che 
il suo metodo e certi suoi risultati hanno vieppiu subito. Hoff- 
meister, indubbiamente e un iniziatore. E rispetto agli sviluppi 
che la filologia moderna e in particolare quella hegeliana si e 
data negli ultimi vent'anni, non c’e dubbio che egli puo segnarsi 
all’interno di una generazione pionieristica che prendeva il meglio 
di se dai criteri della filologia classica, ma che mancava dell'at- 
tenzione storica al documento nel suo complesso, privilegiando 
e spesso selezionando al suo interno solo cio che gli appariva 
significativo. Otto Poggeler, in pagine che restano a segnare un 
preciso criterio e un confine storico tra due modi di far ricerca, 
ha chiarito la vastita dei compiti e la ricchezza deirimpegno 
intellettuale che una filologia dei modemi richiede 22 . Il nuovo 
lavoro editoriale, portato avanti proprio sui testi gia editi da 
Hoffmeister, ci mostra in concreto quale sia oggi la distanza 
che si e potuta stabilire da quei criteri, da quelle imprese 2 \ 

Vale per Hoffmeister lo stesso avvertimento che Glockner 
aveva rivolto a Lasson, nel 1927, che cioe per un’impresa edito- 
riale di Hegel era necessario organizzaze un lavoro collettivo, un 
sistema che non implicasse semplicemente la capacita e l'attivita 
di un singolo 24 . 

L’edizione delle lettere hegeliane e certo quella che porta piu 
tangibili i segni di questo limite del lavoro individuale di Hoff- 
meister. A distanza tdi oltre venticinque anni, dopo che la lette- 
ratura hegeliana ha percorso in lungo e in largo il terreno storico 


recupero e individuazione delle copie. Ma i criteri gia espressi e opportu- 
namente esaminati e criticati da Ilting (cfr. op. cit., p. 135 sgg.) ci lasciano 
perplessi sulla possibilita che un tale lavoro potesse rendere nella loro 
giusta luce i tratti evolutivi e significativi del dettato hegeliano. 

22 Cfr. O. P 5 g g e 1 e r, Persepktiven der Hegelforschung, « Stuttgarter 
Hegel-Tage 1970 », Hegel-Studien, Beiheft 11, p. 90 sgg. 

23 aBsti citare le nuove ed. degli scritti jenesi e Der junge Hegel in 
Stuttgart di Nicolin. 

24 Questa osservazione di Lasson e riferita da Nicolin in J. H. z. Ged., 
cit., p. 36. 
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di questi carteggi, si possono ormai scorgere chiaramente i limiti, 
a volte imperdonabili, perche incolmabili, della sua ed. Purtroppo 
non sara facile misurarsi in una piu idonea impresa da parte 
dei moderni curatori. Non sara facile, appunto, ne possibile per- 
che gran parte degli autografi, soprattutto di quelli su cui era 
indispensabile un nuovo intervento e un’integrazione, sono an- 
dati perduti, dispersi dal ricco fondo della Preussische Staatsbi- 
bliothek alia fine della seconda guerra mondiale e da allora a 
fin’oggi irrecuperabili. Assieme agli autografi delle lettere a Schel- 
ling, a Niethammer, alia moglie, e al ricco carteggio berlinese, al- 
tri autografi di non poco valore, come quello del Systemprogramm 
des deutschen Idealismus risultano dispersi 25 . Hoffmeister pub- 
blica le lettere nel dopoguerra, ma certamente il suo lavoro di 
raccolta e trascrizione era stato compiuto prima della seconda 
guerra mondiale, prima comunque del suo trasferimento a Pa- 
rigi 26 . Purtroppo, proprio quelle pagine che egli forniva per la 
prima volta all’attenzione degli studiosi, spesso non sono offerte 
nella loro forma integrale, ma abbreviate o sunteggiate. E per 
lo piu sono gli interlocutori di Hegel a fare le spese di questa 
eccessiva fretta editoriale. Alla fine della guerra, anche se avesse 
voluto riprendere in mano le sue trascrizioni, non gli sarebbe 
stato possibile perche gli originali erano scomparsi. Non con- 


25 La mancanza dell’originale del Systemprogramm ha facilitato tante 
discutibili congetture su questo testo la cui paternita erroneamente e stata 
attribuita ad Hegel, per ultimo da Poggeler, che in tal modo ha posto 
una pesante ipoteca sull’evoluzione del giovane Hegel. Ma su questo 
aspetto, piu avanti. Rimandiamo alle precise osservazioni del Fuhrmans 
(I, p. 70, nota, II, pp. 523-40), a quelle del Cesa (p. 75 e La filosofia politica di 
Schelling, Bari, 1969, p. 133) e all'art. di D. H enrich, Aufklarung der 
Herkunft des Manuskriptes des « altesten Systetnprogramm des deutschen 
Idealismus », Zeitschrift fur philosophische Forschung », Bd. 30, heft 6 
(1976), p. 510 sgg. 

26 Cfr. la nota biografica in Gedachtnis cit., p. 5 sg. 
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servati in un fondo della biblioteca di Tubingen, come credeva 
erroneamente 27 , ma dirette verso destinazioni piii lontane 28 . 

Anche se si fosse trattato di passi poco rilevanti o delle solite 
formule di cortesia, ma non e proprio cosi, Teditore doveva for- 
nire il testo nella sua interezza. Nessuno meglio di un filologo 
deve sapere che il documento originale, anche quello meglio 
custodito, e sempre sottoposto a una congerie di rischi naturali 
e di pericoli storici. E per quanto riguarda il carteggio tra i due 
grandi dell’idealismo tedesco, Hoffmeister si era limitato a pubbli- 
care lo stesso testo gia stampato da Rosenkranz o da Plitt, addi- 
rittura con qualche ulteriore abbreviazione! 

Egli ha operato 240 tagli solo nelle lettere da lui edite 29 . Con 
questo modo di procedere non faceva che continuare il cattivo 
esempio gia fornito da Karl, che non aveva risparmiato di cassare 
tutti i riferimenti che riteneva personali, o che riguardavano que- 
stion! familiari, soprattutto nelle lettere a Niethammer 30 . Si pensi 
che le importantissime lettere che Hegel scriveva nel periodo 
della battaglia di Jena a colui che gia allora, possiamo ca- 
pire, era divenuto il suo piu fidato amico (lo possiamo capire, 
forse, anche dal numero rilevante di tagli che Karl aveva ope- 
rato) non sono stati resi da Hoffmeister nella loro interezza. 
Eppure i mss. stavano ancora a Berlino. E a proposito di questa 
pruderie di Karl, Nicolin ha segnato circa 128 tagli nelle lettere 
a Niethammer e ben 123 in quelle alia moglie, una cifra impres- 


27 Cfr. Brief e, I, p. XIV, Vorbemerkung del marzo 1952. 

28 Gia Fuhrmans (II, p.VII) aveva avanzato questa ipotesi, oggi con- 
fermata grazie anche al vivo intervento di Dieter H e n r i c h, Beethoven, 
Hegel und Mozart auf der Reise nach Krakau, « Neue Rundschau®, 88 
(1977), p. 165 sgg. Si spera che questi mss. siano presto accessibili agli 
studiosi. 

29 Cfr. Fr. Nicolin, Verlorenes cit., p. 90. 

30 Un elenco delle incomplete lettere del periodo jenese si ha in H. 
Kimmerle, Zur Chronologie von Hegels Jenaer Schriften, Hegel-Stu- 
dien, IV, p. 133 sgg. 
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sionante se si pensa al numero di quest’ultime. A volte, ma ci 
pare casualmente, per puro sondaggio, Hoffmeister si e curato 
di dare un completamento di certe lettere, ad esempio di quella 
a Duboc del 29 aprile 1823 31 . Dicevamo di queste abbreviazioni, 
senza contare che altre lettere del periodo berlinese vengono 
soltanto riferite, pur esistendone i mss. 

Ma il caso forse piu grave, gia deprecato da Poggeler 32 , sta 
nella trascuratezza che Hoffmeister ha mostrato verso le lettere 
di un grande contemporaneo e amico di Hegel, Isaak von Sinclair. 

Le abbreviazioni e i sunti assumono una certa gravita, oscu- 
rano o dissimulano l’intenzione del testo. Dalle fotografie di 
queste lettere, abbiamo avuto la possibility di constatare quale 
fosse l’entita del danno recato da Hoffmeister 33 . Di molte lettere, 
soprattutto del periodo berlinese, ancora non ci e possibile sa- 
pere. Ce qualcosa di insolito in questo atteggiamento di uno 
studioso che aveva fornito un’edizione della Fenomenologia e 
della Realphilo sophie e che poi, dinanzi a delle lettere, si com- 
porta come se fossero scartafacci da cui ricavare l’essenziale. £ 
chiaro che Hoffmeister ne sminuiva il valore, tanto piu, poi, se 
si trattava della lettera di un minore. Inoltre, anche per l’episto- 
lario, Hoffmeister si e limitato a pubblicare lettere gia stampate 
da altri, senza verificarne l’autenticita. E il caso di due lettere a 


31 Cfr. Brief e, III, p. 10 e 367. 

32 Si tratta di molte lettere o biglietti che Hoffmeister ha giudicato, 
non sappiamo perche, poco importanti. 

33 I lunghi passi espunti dalle lettere di Siclair riguardano una discus- 
sione con Hegel sulla propria poetica e altri aspetti non certo marginali. 
Gli originali sono smarriti, ma le fotografie delle lettere, eseguite prima 
della guerra, si trovano nello Holderlin-Archiv di Stoccarda. Finora gli 
studiosi non hanno tenuto presenti questi passi nello studio dei rapporti 
tra Sinclair e i suoi amici. Cosi O. Poggeler, Sinclair-Holderlin-Hegel. 
Ein brief von Karl Rosenkranz an Christoph Th. Schwab, Hegel-Studien, 
VIII, p. 9 sgg. Non meno Annelore Hegel nei suoi studi su Sinclair. 
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Goethe attrihuite a Hegel e che invece erano di tutt'altro perso- 
naggio 34 . 

Non piu rilevante, invece, perche inevitabilmente chiuso, e 
il problema deU’inventario di quelle lettere idi cui dallo stesso 
carteggio si ricava l'esistenza, ma che non ci sono in aloun modo 
pervenute. II riferimento a lettere e a date precise resta pura- 
mente indicativo. Non diverso il problema di quel materiale epi- 
stolare che Rosenkranz aveva potuto consultare e che e andato 
perduto gia prima dell’ed. di Karl. Hoffmeister si era riproposto 
di pubblicare queste citazioni epistolari di Rosenkranz, ma lo 
ha fatto solo in parte. Resta fuori il riferimento a punti impor- 
tanti, come quello del carteggio degli amici hegeliani di Stoc- 
carda. Di una lettera del 7 agosto 1798 a Hegel, Rosenkranz da 
una lunga citazione 3S . Per queste omissioni, comunque, e per 
altre che riguardano il periodo jenese, rimandiamo alle notazioni 
del Nicolin. 

Per quanto Rosenkranz, Haym, Fischer e molti altri storici 
del pensiero hegeliano avessero il privilegio di consultare testi 
a noi oggi inaccessibili, resta che il complesso delle lettere, dei 
documenti, delle stesse referenze indirette che oggi possediamo 
si e notevolmente accresciuto e che si e notevolmente trasformata 
l’economia storico-culturale generale che regola la comprensione 
di questi documenti. Si e dilatata e precisata. Gia rispetto alle 
note storiche ed esplicative di Hoffmeister le riserve e le corre- 
zioni non ci sono venute a mancare. Cosi Beyer 36 . Eppure il la- 
voro redazionale delle note alle lettere e l'impresa piu ampia e 
impegnativa che Hoffmeister ci abbia lasciato. E bisogna dire 
subito che esso rappresenta la piu estesa documentazione finora 
raccolta intorno a Hegel. Va sottolineata pero l'esigenza di una 


34 Cfr. Fr. Nicolin, Georg Wilhelm Vogel an Goethe. Eine Richtig- 
stellung zu Hegels Briefwechsel, Hegel-Studien, IV, p. 109. 

35 Cfr. Rosenkranz (trad, it., p. Ill sg. e nota del curatore a p, 112). 

36 Cfr. quelle dt p. 91 di Beyer per il periodo di Bamberg, in Zwischen 
Phdnomenologie und Logik, Hegel als Redakteur der Bamberg Zeitung, 
Frankfurt, 1955. 


279 



piii opportuna messa a fuoco rispetto agli interlocutori hegeliani, 
anche dei grandi. Ormai la storiografia filosofica ha ampiamente 
approfondito il rapporto Hegel-Schelling. Per quanto siano state 
fatte molte analisi di questi rapporti, e per quanto queste lettere 
siano state al centro della Hegel-debatte del dopoguerra, in poche 
occasioni la loro chiarificazione e stata fruttuosa 37 . Altri aspetti 
dei rapporti di Hegel con i suoi grandi amici hanno ormai avuto 
una luce completamente nuova. Cosi ci pare che Dieter Henrich 
ha dato il contributo piu prezioso alia comprensione della genesi 
dell'idealismo tedesco, e di quello hegeliano in via indiretta,nel- 
l'analisi dei testi filosofici di Holderlin 38 . Siamo ben lontani dal 
lasciare alio sfondo di lettere come quelle di Holderlin a Hegel 
quella certa configurazione celebrativa che caratterizza gli studi 
di Hoffmeister. Il grande percorso speculative e biogralico di 
Hegel e venuto a maturazione e a chiarimento sotto una nuova 
luce. Gli studi per il secondo centenario della nascita hanno 
costituito il punto di svolta e di maturazione di questa tendenza. 
Giustamente Verra scrive che, in questa occasione, « un con- 
fronto approfondito delle diverse raccolte di studi per il secondo 
centenario della nascita di Hegel potra dare risultati di grande 
interesse, che andranno molto al di la del carnpo specifico degli 
studi hegeliani, investendo necessariamente il problema dell’at- 
teggiamento del pensiero contemporaneo non solo rispetto al- 
1 'opera di Hegel, ma all’intera storia di quella cultura che Hegel 


37 Cfr. il lavoro del Lacorte, gli studi del Cesa {La filosofia politica 
di Schelling, cit., e Fichte e il primo idealismo, Firenze, 1975), e Muller, 
Hegel, Denkgeschichte eines Lebendigen, Bern u. Miinchen, 1959, p. 60 
sgg. Cfr., di contro, la ricerca di H. S. Harris ( Hegel’s Developement, 
Toward the Sunlight, 1770-1801, Oxford, 1972), che carica le lettere di signi- 
ficati non sempre accettabili (p. 154 sgg.). 

38 D. Henrich, Holderlin iiber Urteil und Sein, Holderlin-J ahrbuch, 
14, p. 73 sgg. Inoltre: Hegel und Holderlin, Hegel-Studien, Beiheft 2, cit., 
p. 29 sgg. 
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ha sostanzialmente identificato con lo sviluppo dello spirito » 39 . 
Ai versanti divenuti tradizionali degli studi sullo Hegel « gio- 
vane » si va sostituendo con decisione una nuova considerazione 
dell’opera della maturita, anzitutto della Logica, ma ancor piu 
delle grand! opere berlinesi, quelle in cui, oggi, si pud misurare 
meglio la presenza, l'insufficienza o la permanenza di problemi 
irrisolti, delle tensioni che ci distanziano da Hegel. 

Ma di Hegel si e continuato a fruirne nella consueta maniera, 
come esorcismo o consacrazione del preteso nuovo. E la dissi- 
pazione cui e andata incontro in questi anni 1 ’opera politica di 
Hegel ad opera di una storiografia fortemente connotata ideo- 
logicamente, richiederebbe, certo, degli opportuni antidoti. Da 
un lato si e preso in parola quanto Hegel diceva suH’importanza 
della sua epoca, dall’altro si e messo nell’epoca quanto si e consu- 
mato dopo. 

Vorremmo far presente che le eccezioni a questa letteratura 
si sono mosse sul versante di una precisa e diretta acquisizione 
delle componenti del pensiero hegeliano attraverso un rilievo e 
una puntualizzazione di testi (soprattutto politici) che l’ambi- 
guita dell’intenzione ideologica non ha saputo leggere. Questo 
rinnovamento storiografico e avvenuto in gran parte al di fuori 
della polemica circa l’attualita e il recupero di Hegel. Esso ha 
avuto luogo tra gli anni sessanta e settanta (proprio mentre infu- 
riavano, su altri versanti, le pretese annessioni politico-ideologiche 
di Hegel); va percio in qualche modo segnato, almeno con l’esi- 
genza di un adeguamento, anche in occasione di questo episto- 
lario. 

Assieme alle note che si accompagnano alle lettere, abbiamo 
tenuto presenti le testimonianze contemporanee o postume, che 
costituiscono ormai una presenza indispensabile. L’illusione di 
voler ricostruire da un frammento un intero, da una lettera 
un’epoca, non trova certo la sua consolazione in queste testi- 


39 V. Verra, in AA. V.., L’ opera e Veredita di Hegel, Bari, 1972, Pre- 
messa, p. VI. 
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monianze, in questi incontri casuali, spesso inaspettati, che l’epo- 
ca, questa volta, intrattiene con il pensatore. Questi Berichte, 
assieme all’epistolario, dovrebbero rappresentare, come vorrebbe 
Nicolin 40 , la base effettiva per un ulteriore lavoro di ricostru- 
zione della biografia hegeliana. Ma, in effetti, quella della bio- 
grafia non puo che restare un’idea limite, e assai problematica, 
dinanzi al carattere eterogeneo, complesso, di testi, testimonianze, 
carte del corpus hegeliano. Lo stesso problema, forse con piu 
urgenza, e stato posto da Fuhrmans con la sua edizione delle 
lettere di Schelling 41 . Ma gia lo si pone per Fichte 42 . I recenti 
tentativi di biografie hegeliane sono deludenti 4 \ L’idea della bio- 
grafia nel campo della storiografia filosofica e perennemente in 
crisi, e non a caso, con essa, proprio gli studiosi hegeliani del- 
l’Ottocento hanno dovuto fare i conti per primi. In genere ogni 
biografia, e in particolare quella filosofica, punta su una posta 
piu alta del meramente personale. 

La bellezza della biografia del Rosenkranz e di avere una 
forma, una misura unica entro cui con tratti chiari e decisi, da 
pittore neo-classico alia Ingres, ci presenta un’individualita, che 
egli stesso ci fa immaginare piu ricca, chiaroscurale, sfumata, ma 
in cui ogni valenza soggettiva non esce dai limiti consacrati del 
« corso del mondo ». Ma proprio da queste pagine cosi forte- 


40 Cfr. il saggio Hegel und Kreuzer, « Deutsche Vierteljahrschrift fiir 
Literaturwissenschaft und Geistesgeschichte », VIII (1930), p. 260 sgg. e 
cosi anche Holderlin und die Philosophic, Leipzig, 1942. 

41 Fuhrmans, I, Einleitung, p. 4. 

42 Berichte, Einleitung, p. XIII. 

43 Ad esempio, le biografie di Fr. Wiedemann (G.W.Fr. Hegel, in 
Selbstzeugnissen und Bilddokumenten, Reinbeck bei Hamburg, 1965) e di 
P. Hein tel, Hegel, Der letzte universelle Philosoph, Gottingen, 1970) 
hanno il limite, come ha notato Nicolin (Zur Situation der biographischen 
Hegel-Forschung, Veroffentlichungen des Archivs der Stadt Stuttgart, Son- 
derband 6, Klett Verlag, Stuttgart, 1975, p. 10) di riprodurre gli errori 
delle vecchie biografie hegeliane. Siamo comunque lontani da uno studio 
sintetico delle ricerche biografiche su Hegel. I criteri di P. Heintel, poi, 
vanno piu sul romanzesco (cfr. Hegel cit., p.7sgg.). 
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mente orientate in senso storico-filosofico, a volte ci sembra che 
puo staccarsi una seconda figura biografica di Hegel, che mono- 
loghi, un po’ come nelle lettere a Niethammer, sulla propria vita 
e sul passato, quasi un Goethe della Lotte in Weimar, piu sfaccet- 
tato e ironico. Ma l’immagine rosenkranziana, certo, non con- 
viene ripercorrerla in senso contrario, malgrado le suggestion! 
di immediatezza. 

Sul versante piu connesso all’opera hegeliana, da tempo ormai 
1’epistolario appare agli studiosi nella sua giusta importanza. Dil- 
they si aspettava molto da esso, piu di quanto in effetti ha potuto 
ricavarne. Ma non e giustificata l’affermazione della Schuler che 
il percorso filosofico di Hegel resti marginale in queste lettere u . 
E per gli anni di Bamberg e Norimberga, 1’epistolario non e una 
fonte importante, anche per gli interlocutori che vi si interse- 
cano 45 ? Senza contare il carteggio con Schelling e Holderlin, che 
e oltre la linea dei Bildungsjahre veri e propri, non una mera 
testimonianza di essi 46 . E quante lettere degli anni berlinesi 
sono veri e propri interventi speculativi? 

Spesso gli squarci storici (e psicologici) che le lettere aprono 
sull’opera non sono disgiunti dagli aspetti speculativi (e il caso 
di citare la lettera a Windischmann o il carteggio con Goethe?). 
E proprio laddove e piu intensa la partecipazione personale (e 


44 Cfr. la raccolta di Berichte, a cura di E. Fuchs, J. G. Fichte in 
Gesprdch, I, Stuttgart-Bad Cannstatt, 1978. 

45 G. Schuler, recens. a Briefe von und an Hegel, I-IV, Hegel-Studien, 
I, p.336. 

46 In questo ampio periodo, le lettere dei corrispondenti sono prezio- 
sissime. Quelle di Seebeck, ad esempio, che trattano di temi della Natur- 
philosophie e del magnetismo animale. I. Fetscher, nella sua ricostruzione 
dell’antropologia hegeliana ( Hegels Lelire vom Menschen, Stuttgart-Bad 
Cannstatt, 1970) le ignora, ricorrendo invece a una letteratura piu. distante 
dagli interessi di Hegel. Ma anche le lettere di Pfaff o di Sinclair non 
vanno trascurate si per la ricezione che per l’evoluzione della Logica (cfr. 
C. Cesa, Introduzione a G. W. F. Hegel, Scienza della logica, Bari, 
1968). 
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quanta della Herbstnatur di cui parla Rosenkranz non e smentita 
dalle lettere!) si avverte un’impronta di pensatore. 

Senza che Hegel lo voglia, c e una misura dei conflitti, delle 
contraddizioni che lo attanagliavano, allorche sentiva piu pre- 
caria la propria condizione sociale e storica. La difficolta sempre 
rinnovantesi zuhause sein, come amava dire, ritorna dinanzi ai 
grandi avvenimenti storici che dove vivere. L’asfissia degli ul- 
timi anni di Norimberga, di dover ricollegarsi a cio che gli sem- 
brava estinto, lo rende tanto insofferente quanto controllato 
nell’esprimere la ricchezza del suo pensiero. 

Da queste lettere non sarebbe difficile arrivare alio smon- 
taggio dei congegni che regolano i suoi rapporti con gli interlo- 
cutori, e piu in generale con 1’ambiente, attraverso i metodi 
della psicoanalisi o della « psicografia » che, in vari tempi, sono 
stati applicati alia sua personality 47 . Le ombre dei complessi 
freudiani si allungano facilmente dalle lettere ai discorsi, agli 
stessi saggi politici 4S . Ma questa Kleinmeisterei psicologica non 
porta lontano. Hegel non puo essere oggetto di un risentimento 
ideologico o moralistico, quando e su un terreno piu complesso 
che bisogna fare i conti, laddove 1'analisi della « falsa coscienza » 
espressa da Hegel vale ben poco. 

Cio non significa che il « Nothing Personal » sia la nota domi- 
nante di questo epistolario. £ vero che i primi lettori dei Briefe 
furono colpiti dalla mancanza di accenti intimi, di riferimenti a 
passioni personali. Ma questo non deve stupire piu della pre- 


47 Come avverte D. Henrich (Leutwein iiber Hegel, Hegel-Studien, 

3, p. 75), sia il frammento sulla V olksreligion che le lettere del 94-96 val- 
gono piu come risultato che come documento, come situazione, di una 
evoluzione di Hegel che si e gia maturata e che ormai ha una nuova 
forma. , 

48 Cfr. G. Aspelin, Hegels Tiibinger Fragment. Eine psychologisch- 
ideengeschichtliche Untersuchung, « Acta Universitatis Lundnsis » Bd. 28 
(1933), p. 20 sgg. Inoltre, A. Kiinzli, Prolegomena zu einer Psychographie 
Hegels, in Hegel und die Folgen, hrsg. v. G. Kaltenbrunner, Freiburg, 1970, 
p.37 sgg. 
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senza, costante, delle formule di cortesia, mai pero in eccesso 
rispetto alia posizione sociale del destinatario. £ un’epoca in cui 
le schermature, le distanze, la censura fanno parte della stessa 
possibility di scriver lettere. Anche con gli amici piu cari in Hegel 
non c e mai pieno abbandono. E viceversa. Holderlin, nella sua 
disarmata emotivita, fa eccezione, ma non Schelling o Nietham- 
mer. Tuttavia ce un altro tipo di intimita che Hegel stabilisce 
nelle lettere, e questa e in genere con il mondo, con l’ambiente 
che lo circonda. A differenza del carteggio kantiano o fichtiano, 
qui opera e vita spesso si divaricano. E non sarebbe inopportuna 
un’adeguata ricognizione stilistica e linguistica che segnasse que- 
sto punto. 

Anche qui ce un tormento stilistico: distanza dal quotidiano, 
ma tentativo di afferrarne il suo linguaggio. Non pero una so- 
vrapposizione del proprio linguaggio filosohco nel quotidiano e 
nel politico! Semmai e dal dialetto svevo che si va alia filosofia. 
Ma vi e rispetto di cio che e storico (nel senso dell’accidentale e 
dell’arbitrario), dell’evento nel suo sviluppo, descrizione delle sue 
forze. Anche qui Zeitungskorrespondent ? Forse. Ma il linguaggio 
del quotidiano per lui e una costruzione: questa e la « prosa del 
mondo ». Il primo diario di Stoccarda e poi quello bernese e 
ricco di quella dedizione all’oggetto, di quell’urgenza di ordine e 
sistemazione del casuale, dell’evento, che rivela come questo tipo 
di comprensione sia piu forte di quella « interiore ». E non a 
caso il diario bernese e privo di intermittenze intime. Nelle let- 
tere a Niethammer ce la stessa esigenza di regolare il rapporto 
con il mondo. Esse rappresentano una specie di journal secret 
che con compiacimento Hegel comunica all’amico, fatto come 
di pettegolezzi, intrighi, piccoli eventi del suo spazio circostante, 
delle occasioni che caratterizzano il suo esercizio di giornalista 
o direttore scolastico. Ma ogni volta sono gli aspetti assurdi e in- 
congrui del mondo che suscitano in lui il bisogno di « rimetterlo 
sui piedi » con la sua ironia. 

Se c’e un luogo in cui Hegel si muove coi tratti della tra- 
sgressione e con la volonta di cogliere l'aspetto rovesciato, allu- 
cinato e fantastico della realta del quotidiano, questo e proprio 
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nelle lettere a Niethammer, questo mentore, non ancora giusta- 
mente apprezzato, dei grandi filosofi dell’idealismo tedesco 49 , la 
cui rara, felice amicizia con Hegel segno per il filosofo uno dei 
pochi punti saldi con cui comparare la sua vita, con cui segnare 
ascese, crisi o cadute. 

Attraverso Niethammer, Hegel mostra quanto la sua vita sia 
legata all’istituzione. E come essa abbia con l’istituzione un rap- 
porto complesso, di fede e ironia, di scetticismo e di abbandono, 
ma sempre di passione, emerge da tutta l’intelligenza che egli 
acuisce nelle lettere sui suoi problemi di carriera. A volte sembra 
che la dialettica viva e si nutra del calembour sull’istituzione. Per 
queste lettere nulla e piu vero di quello che Brecht ha fatto dire 
di lui: « Aveva la stoffa per essere il piu grande umorista tra i 
filosofi... » 50 . 

Attraverso il suo humor e la sua prognosi sul corso del mondo, 
egli non rinuncia a sentirsi coinvolto in quella Storia in cui pos- 
siamo sempre compensarci o redimerci. « Falsa resistenza all’in- 
ganno », come dice Adorno, o piuttosto « mancata ammissione 
dell’inganno » (Piovani)? Senza una resistenza effettiva al corso 
del mondo, la vita di Hegel, da Jena a Berlino, e una corsa fin 
sotto il riparo dello Stato. 

Le lettere giovanili si presentano come un centra di smista- 
mento, di scarica delle tensioni vissute da Hegel. Non sempre 


49 Cosi nel cit. saggio di Kiinzli., 

50 Recensendo i Briefe, Dilthey espresse 1’auspicio che si arrivasse ad 
una monografia su Niethammer ( Gesammelte Schriften, XV, cit., p.313). 
La « Deutsche Bewegung » ha in Niethammer un caposaldo. La sua forma- 
zione giovanile ha trovato una prima attenzione in M. Schwarzmeier, 
Friedich Immanuel Niethammer, ein bayerischer Schulreformator. Nie- 
thammers Leben und Wirken bis zum Jahre 1807, Miinchen, 1937. Lo studio 
di E. Joher ( Die Bildungslehre F.I. Niethammers, Frankfurt, 1965) non 
rappresenta un originale contributo rispetto al precedente. Ma la sua 
costante presenza tra i grandi deH’idealismo deve ancora trovare una 
giusta attenzione. Niethammer poteva raccogliere le confidenze di Hegel 
come il grande dolore di Schelling per la morte di Caroline. Anche per 
Fichte la sua personality rappresento un punto d’incontro catartico. 
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indicano una congruenza, una identita e normalita di accenti con 
la sua vita e la sua opera. Esse a volte presentano una fabula- 
zione cosi preeisa e distinta da far pensare che a scriverle sia 
un personaggio diverso dall’autore della Fenomenologia. Il tenta- 
tivo di costruirsi e di schermarsi qui e dominante. In questo caso 
sono gli altri, i suoi corrispondenti che tentano di farlo uscire 
alio scoperto, di metterlo a proprio agio. Cosi nelle lettere di 
Paulus e di sua figlia, ma anche in quelle di Holderlin, si avverte 
la stessa esigenza. La natura autunnale di Hegel, forse, ha molto 
da coprire. Lo sforzo di costruirsi e misurarsi con gli altri, che 
nelle lettere giovanili non e privo di accenti ricchi di pathos, tanto 
da ricordarci la scrittura della sua produzione inedita, diventa 
piu raffermo e sicuro dopo l’esperienza jenese e la Fenomenologia , 
quasi che egli si sia rassicurato sulla sua destinazione. Difficil- 
mente, dopo 1’esperienza di Bamberg, vita e sistema si divariche- 
ranno. Adorno dice della sua Logica che essa e un continuo e 
solo in apparenza preordinato discorrere. E dopo la Logica, dopo 
Heidelberg e la sua Filosofia del diritto, Hegel si affidera non 
tanto al gia scritto quanto alia nuova elaborazione, alia diretta 
trasmissione agli uditori, agli allievi. 

Dalle lettere alia moglie, del periodo berlinese, si profila ben 
netta la figura « antropologica » di uno Hegel rasserenato, « bor- 
ghese ». Dopo trent’anni, dopo Berna, egli ritorna a guardare un 
paesaggio, questa volta ad abbandonarsi ad esso senza ten- 
sione o mitica allegoria. Lo stupore, 1’ « occhio », sovrabbonda 
sull’intelletto. Non e solo la natura che ammira, e anche la ric- 
chezza e la bellezza dell'Europa che, come « seconda natura », 
questa volta sta dinanzi a lui. I viaggi lo aprono a nuove sco- 
perte. Le lettere alia moglie da Vienna o da Parigi sono un diario 
di viaggio avvincente. Quelle dei suoi interlocutori, fino a quella 
famosa di Feuerbach, sono ormai lettere sulla filosofia hegeliana. 

Superata la pretesa piu letteraria che storica di una compiuta 
risposta sull’uomo, l’epistolario si presenta, nei suoi tratti mi- 


51 B. B r e c h t, Dialoghi di profughi, Torino, 1962, p. 99. 
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gliori, nella sua capacita di conservare coscienza e intelligenza a 
quei momenti di vita altrimenti destinati all’estinzione. In questo 
senso, Hegel e i suoi corrispondenti sono piii generosi di quanto 
si creda a prima vista. La buona lezione di Rosenkranz deve farci 
riflettere sul tesoro che ancora sta nascosto nel silenzioso proce- 
dere della vita hegeliana. La varia tonalita che assumono le let- 
tere di Hegel, a seconda del destinatario, rimandano ai suoi 
aspetti poliedrici, ma anche alia certezza di se che sta al fondo 
della sua personality. A volte mostrano una nobile e impertuba- 
bile sicurezza, a volte la sua sincera ansia. 

In un'epoca, come la nostra, in cui, come diceva Adorno nei 
Minima Moralia, non sappiamo piu scriver lettere, e i nostri rap- 
porti epistolari non sono altro che inter Office Communications, 
comincia ad essere difficile leggere la filigrana umana e culturale 
degli stessi carteggi ottocenteschi. Eppure e un tipo di esperienza 
che appartiene al nostro recente passato. E non e arrischiato 
affermare, oltre e di contro a tutte le letture che tendono ad 
esaltare il sintomatico, che il carteggio di Hegel acquistera sem- 
pre piu importanza sotto la luce di un dialogo, di un confronto 
con i suoi interlocutori; non solo perche e il dialogo di un grande, 
ma soprattuto perche esso e stato esemplare. 

III. - L'uomo non e un’essenza. Ma Rosenkranz cerco sempre 
di far camminare assieme carattere e destino e gli sembro, anche 
se con grande sforzo, di riuscirci. Parlo di Hegel come di una 
Herbstnatur, di un frutto maturo e succoso. Nietzsche avrebbe 
detto: « Chi ha carattere, ha un 'esperienza che ritorna sempre ». 
L’entusiasmo di Rosenkranz, che rasenta la superstizione, colse 
pero queste costanti anche laddove ogni rapporto con il carattere 
poteva essere contraddittorio o irrealizzabile. Potremmo dire che 
cio che egli vedeva in Hegel come natura, « uno di quegli strani 
aspetti deH’umano destino, di cui si preferirebbe scoprire il mo- 
tivo nell’individualita stessa », non sia in realta che un « risul- 
tato ». Ma non basta. Dopo Dilthey, non si puo procedere, con 
psicologie implicite o occulte, a mere estrapolazioni storiche. In 
Hegel, come avviene raramente, opera e individuality toccano il 
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dominio della physis, ma per ritrarsene in una nuova ricerca. Se 
ce quindi un’« armonia » nel risultato hegeliano, tutto cio va 
visto nei suoi termini produttivi come risultato che per lo piu 
e drammatico, che e stato messo in pericolo dallo stesso Hegel, 
non solo a Francoforte, ma fino agli ultimi giorni della sua vita, 
e che non e affatto inscritto nella formazione del giovane di 
Stoccarda o nel silenzioso Hauslehrer di Berna. Nulla lascia pre- 
vedere trionfalismi. Eppure e necessario ritornare ai primi mo- 
menti della sua formazione. Haering ci ha dato un’immagine 
pregnante della filosoha hegeliana, con la quale bisogna « sempre 
di nuovo » misurarsi: nella moderna Geistesgeschichte la posi- 
zione di questa filosoha ha molti tratti in comune con quella che 
la civilta degli Egizi occupa nella storia dell’umanita. In ogni 
ambito le tracce riconducono indietro ad essa e lo sviluppo ulte- 
riore sarebbe impensabile senza di essa. Lo stesso discorso, ci 
pare, vale per la formazione di Hegel, e non certo per un’esigenza 
di rnera linearita di sviluppo: al contrario, i suoi « geroglifici » 
giovanili sono il segno di scelte, di discontinuity su cui val la 
pena mettere l’accento rispetto all’ulteriore soluzione; hanno 
una loro importanza non piu indotta o inscritta nell’opera suc- 
cessiva. 

Non a caso ci restano tante ombre di questa giovinezza, anche 
se non sono le stesse del lumen obscurum che apparve ai suoi 
contemporanei. Comunque, all’inizio, non un maturo, tranquillo 
procedere, ma la cauta precauzione dell’incedere. Haym, il piu 
fascinato, contro la sua stessa volonta, dei biografi di Hegel, ha 
parlato della sua tranquilla ma tempestosa natura sveva, e nel- 
l'attivita del giovane studente di ginnasio ha scorto una « sam- 
melnde lernende Natur » 52 . Potremmo aggiungere che questo at- 
teggiamento ha qualcosa di « vereinende », di unificante, il che 
e poi cio che colpisce l’attenzione dei lettori dei primi fogli. 
Certo, l’interesse iniziale di Hegel non e rivolto all’attivita specu- 
lativa, filosofica, con la quale il primo incontro di Tubinga e di 


52 H ay m, p. 20. 
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Berna sara tempestoso, e poi, dinanzi all’esigenza del « sistema », 
traumatico. Ma non si puo fare a meno di scorrere nei diligenti 
excerpta, nelle notazioni del Tagebuch, i segni di un progetto 
che ha i tratti di una cultura esperita, che pur tenta una nuova 
strada. In questi brevi scritti si puo riconoscere l’autore della 
lettera a Schelling del 1800, come il teorico della societa civile. 
Qui non e tanto in gioco la continuity che, ad esempio, e stata 
vista tra lo scritto sulla poesia degli antichi e la F enomenologia 5i . 
Invece, quanti fili, quante esperienze decisive si vanno perdendo 
tra lo Hegel di Stoccarda e quello di Jena! Qui e in gioco l'espe- 
rienza di una generazione. « Hegel nacque nel 1770, come Gu- 
glielmo III e Holderlin. Nel decennio a cavallo di questo secolo 
videro la luce Schleiermacher, W. v. Humboldt, K. L. c. Haller, 
Friedrich Schlegel, Novalis e Schelling... Nessuno di essi rimase 
estraneo agli influssi della cultura illuministica, tutti superarono 
questa prima fase della loro vita spirituale, e ciascuno contribui 
a porre le fondamenta sulle quali si edifico la storia del secolo 
nuovo. In tutti loro rimase poi tanta parte dello spirito del se- 
colo morente — fossero anche sol tanto le cicatrici che il combat- 
tente riporta a ricordo della battaglia — che nessuno di essi 
padroneggio fino in fondo l’intera evoluzione del secolo che aveva 
concorso ad avviare » 54 . Quando, agli inizi del secolo, la cultura 
tedesca esige con necessita e imperio una filosofia del Geist, que- 
ste ferite in Hegel diverranno laceranti. 

Ma « Stoccarda » non ha solo il fascino dell’anticipazione. La 
carica dell’esperienza solida, heimisch, gli permette una non co- 
mune sicurezza, che si esercitera anche come ironia. Attra verso 
la sua famiglia, Hegel aveva un solido rapporto con il protestan- 
tesimo, la cultura e con il gouvernement prima ancora che con 


53 Cfr. Hoffmeister in Dokumente, p.412. 

54 R o s e n z w e i g, p. 23. Dai suoi avversari, il legame e il compimento 
deirilluminismo in Hegel era rappresentato nell’esigenza di sistematicita 
logica del reale in una specie di ritorno all’enciclopedia wolffiana. Cos! 
Schelling, e poi Haym. 
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il «potere» 55 . La tensione borghese, altprotestantisch (Dilthey), 
trova quindi la possibility di risalire alia storia universale, al 
progetto illuministico di una rigorosa educazione al vivere poli- 
tico S6 . Non solo il tranquillo confronto sul pragmatico, ma so- 
prattutto la ricerca di misure piu alte. 

Con questo profilo, Hegel si attesta in una posizione di difesa 
e arricchimento della propria Geselligkeit. La prima lettera della 
nostra raccolta, che poi e il primo scritto autografo che ci sia 
rimasto, ci da il segno della sua curiosita scientifica, ma ancor 
piu di quella letteraria e umana. Egli sa ben comunicare, ma 
anche spotten — si veda la nota finale sulla distrazione di Kast- 
ner. « La fredda erudizione, che con morti segni sol nel cervel 
s’imprime » 57 e il primo elemento con cui si compara (qualcuno 
potrebbe dire che in seguito verra il « morto intelletto »). E di 
contro all’erudizione egli vuol sapere wie, wo, warum 5S . Per molto 


55 Oltre alia cultura e all’educazione religiosa, che erano proprie della 
famiglia Hegel, Dilthey e Rosenzweig ne hanno messo in rilievo il caratte- 
ristico ambiente pragmatico. In effetti, il padre, segretario della camera 
finanziaria ducale, una specie di funzionario economo, aveva maggiore 
esperienza delle piccole necessity finanziarie che del potere tout court. 
Hegel non doveva stimare molto il padre. Il legame con la madre era 
invece forte. A parte il biglietto alia sorella del 20 settembre 1825 (« Oggi 
e l’anniversario della morte di nostra madre, che mi e sempre presente 
nel ricordo») Hegel pero non ci ha lasciato altri segni. Nei confronti di 
se stesso non ha avuto quel pedagogismo esemplificatorio dei ricordi d’in- 
fanzia che in Kant o in Fichte e assai vivo. 

56 II progetto di una « Aufkldrung dell’uomo comune » ( Stuttgart , p. 60) 
e un punto nodale per questo Hegel che dice di non aver studiato ancora 
« filosoficamente e profondamente » la storia. E anche questa scienza di- 
verra filosofica se avra « una piu adeguata relazione alia conoscenza mo- 
rale del mondo e dell’uomo » ( Dokumente , p. 109). E un problema illumi- 
nistico, ma anche tipicamente hegeliano, di comprensione e controllo del 
movimento. 

57 Stuttgart, p.77. Sono versi del Nathan der Weise di Lessing. 

58 Ibidem. 
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tempo il suo problema restera quello den Mittelweg zu finden, 
wo die Wahrheit liegt » 59 . 

Il genere di impegno intellettuale del giovanissimo Hegel non 
e comune. Gli excerpta riportati dal Thaulow mostrano, dopo- 
tutto, un percorso eccentrico rispetto ai grand! giovani, preco- 
cissimi, della sua generazione (si pensi a Holderlin, a Schelling 
o a Humboldt) 60 . Fino a Jena, sembra che Hegel debba percorrere 
in senso regressivo un processo di acquisizione comune alia sua 
generazione, che pure, in tante punte, aveva precorso. Questo 
processo di crescita, arresto, ripresa dei progetti hegeliani e il 
suo aspetto piu inquietante e enigmatico che spesso ha diso- 
rientate i suoi critici. Eppure il risultato e grandioso. Si puo 
dire che in cio vi e un procedere assai simile a quello che Novalis, 
con una certa ironia, aveva visto in Goethe: quello di capitalizzare 
l’esperienza, di farla fruttare 61 . In Hegel tutto cio implica piu 


59 Dokumente, p. 172. Il contrasto cosi delineato da Hegel tra il mondo 
greco, la saggezza antica e i moderni, si avviluppa ancora nella cattiva 
infinita della comparazione pedagogica, politica, estetica. Ci sono si precisi 
centri di aggregazione del suo discorso (la religione, lo Stato), ma cio 
avviene in una situazione in cui l'incastro speculative, che vuole prean- 
nunciarsi come originale, e in effetti debole. 

60 Meinecke ha espresso con incisiva acutezza il significato della difficile 
« maturita » di Hegel: « L’evoluzione giovanile di Hegel e un dramma che 
commuove profondamente: e il processo antico e sempre nuovo per cui 
uno spirito forte e originale, dapprima dipendente ancora dal cumulo di 
idee del suo tempo, faticosamente e con molti contrasti, opponendovi il 
suo proprio oscuro bisogno, passo passo le domina, le rifonde, le ordina 
e subordina alle proprie esigenze, e cosi man mano acquista la forza per 
erigere una costruzione di pensiero del tutto nuova. £ la storia del pro- 
cesso per cui il genio scopre se stesso e diventa capace di parlare il 
proprio linguaggio, di soddisfare sovranamente i suoi intimi, innati bi- 
sogni » ( L’idea della Ragion di Stato nella storia moderna, Firenze, 1970, 
p. 359). 

61 Novalis, Schriften, II Band, Das philosophische Werk I, hrsg. 
v. R. Samuel, Stuttgart, 1960 [ Vber Goethe ], p.640. Tutto cio che era usato 
nella cultura media del suo tempo Hegel lo ripassa e lo fa proprio, questo 
fino a Berlino. Hegel fu spesso criticato per le sue letture dozzinali. Scho- 
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fatica che in Goethe. Qui non e in gioco alcuna maturita. Nello 
Hegel di Berna e di Francoforte vi saranno tutti i tratti di una 
sicura grandezza, di un profondo operare che aspetta solo la luce 
del sole. Per Holderlin o Schelling, che conobbero presto la for- 
tuna letteraria, Hegel era gia un lumen clarum. 

E bene che i lavori di Stoccarda non abbiano piu un gene- 
rico valore documentario, psicologico-evolutivo. Per la lettera- 
tura hegeliana sono gia dei nodi da cui non ci si libera senza 
precisare la disposizione, il progetto. 

Nei primissimi scritti non e ancora facile capire le intenzioni 
di un giovane che ha gia mostrato la sua disposizione e il suo 
interesse per ogni ramo del sapere, come era stato per il giovane 
Leibniz (Dilthey). E bene precisare che quell’« altkliige Pragma- 
tismus », come dice Dilthey, quella chiarezza del sopraindividuale 
(Haering), quella maturita nel mettere in dialogo la politica nello 
scrittarello sui tre triumviri, e qualcosa che leggiamo e indivi- 
duiamo, per analogismo retrospettivo, attraverso lo Hegel se- 
guente, quello della maturita. Ma il saggio Vber einige charakte- 
ristische Unterschiede der alten Dichter gia si presenta con i tratti 
di primo motore, di cominciamento, non di semplice antecedente, 
della riflessione hegeliana sulla mitologia razionale della ragione; 
cominciamento di quel rifiuto della scissione illuministica vana- 
mente in lotta contro la superstizione; come autentica germina- 
zione del tema della reine Phantasie che costituira il nucleo spe- 
culative piu appassionante del giovane Hegel 62 . 


penhauer, a detta di Fischer (I, p.9sg.), dopo aver letto lo Hegels Leben 
di Rosenkranz, pare che abbia scritto a un suo allievo: « Il mio libro prefe- 
rito e Omero, quello di Hegel il Sophiens Reise von Memel nach Sachsen ». 
Ma di questo passo non e’e traccia neU’epistolario di Schopenhauer. Si 
puo comunque ricordare il sarcasmo di Haym per le letture del giova- 
nissimo Hegel, quali appunto i « pseudoromanzi » di Hippel (Haym, 
P-22). 

62 Non basta estrarne i temi che saranno propri della sua estetica. In 
questa specie di dittico gia si confrontano due tematiche in contrasto, 
in dissociazione, l’unita del mondo greco, della sua cultura e del suo 
popolo da una parte, dall’altra l’incapacita di arrivare a un’armonizza- 
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Nel 1788, Hegel si congeda dalla citta natale 63 con una specie 
di sincere, religioso omaggio per l’istituzione mondana che lo 
ha educato, il Ginnasio 64 . E destino dei grandi filosofi dell’idea- 
lismo non avere un’esperienza costante con la « propria » citta. 
Hegel amava soltanto sentirsi svevo. A questo elemento di iden- 
tity rimarra fedele, anzi gli si rafforzera negli anni. L'interesse per 


zione poetica e umana del mondo moderno. « Ai nostri giorni, il poeta 
non ha piu una sfera d’influenza cosi estesa ». ( Stuttgart , p.76). L’antica 
semplicita, ossia « la facolta di rappresentare fedelmente l’immagine della 
cosa » prelude davvero, come ha visto Hoffmeister, al tema della formazione 
della coscienza naturale della Fenomenologia ? Manca una struttura per 
arrivare a tanto, ma anche carne e sangue filosofico, che Hegel ancora 
non ha. Come nota Sichirollo i modelli dell’antichita sono innestati piu 
nella politica che nella poetica. Lo studio di Ripalda coglie bene le con- 
nessioni di fondo di questo saggio con le Jugendschriften — d’altra parte 
le identita lessicali, che gia il Lacorte aveva compiutamente segnato, 
aiutano in questa direzione. Stranamente, pero, egli tenta una connessione 
con il Systemprogramm ( J. M. Ripalda, Poesie und Politik beim friihem 
Hegel, Hegel-Studien, 8, p. 116). 

63 « Stoccarda, la citta natale di Hegel, giace in una valle che permette 
alio sguardo di spaziare estesamente ed offre dappertutto, ma in parti- 
colare verso 1’incantevole Cannstadt le piu amene passeggiate. £ priva di 
quel senso di opprimente chiusura che ci assale nelle valli piu incassate... 
Come capitale, procura un’intuizione della totalita dell’esistenza umana e 
risveglia il senso della varieta dei piaceri della vita associata. La residenza 
a Stoccarda e stata indubbiamente per Hegel importante, in quanto ha 
fornito alia sua interiorita profonda e prettamente sveva il contrappeso 
dell’estroversione... A cio si aggiunga la particolare circostanza che Stoc- 
carda, proprio allora, come mostra la storia della giovinezza di Schiller, 
andava creando un clima di piu profonda vitalita spirituale che non man- 
cava di una certa incisivita [gewisse Schdrfe ] (Rosenkranz, p.4sg., 
trad, it., 26 sg.). Per un’ampia ricognizione su Stoccarda verso la fine del 
XVIII sec., cfr. Hegel 1710-1970 Leben-W erk-wirkung, Eine Ausstellung des 
Archivs der Stadt Stuttgart, Katalog v. Fr. Nicolin, Stuttgart, 1970, pp. 9-57. 

64 II testo del discorso in Rosenkranz (trad, it., p.41sg.). L’esem- 
pio della condizione della cultura sotto i turchi (Hegel si riferiva, come 
i suoi contemporanei, alia Grecia sotto i turchi) e il tentativo un po’ 
goffo di un estremo complimento al Duca, oppure una fine, trattenuta 
ironia? Haym (p.2sg.) segna, con un certo accanimento, l’opacita dei 
suoi ultimi componimenti, laddove Rosenkranz aveva scorto un’autentica 
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la vita scientifica, per il vivo centra delle scienze che vuol essere 
l’Universita tedesca del primo ottocento, per lui come per la sua 
generazione, e il motore di una emancipazione dalle radici della 
provincia. Anche in seguito, egli si scrolla di dosso facilmente 
abitudini e legami che acquisisce nei suoi peregrinamenti. Perfino 
a Bamberg e a Norimberga, non si fara suggestionare dai facili 
richiami di Knebel sulla tranquilla vita di Jena. Cosa poteva piu 
offrirgli Jena? Ma gia a Tubinga, che pur resta nel raggio della 
capitale, i suoi legami familiari sembrano allentati, si apre a 
nuove esperienze. Allontanatosi da Stoccarda, Hegel esprime bene 
cosa intendeva, nel saggio del 1787, per « unsere Zeiten ». « Le 
nostre citta hanno strade anguste e maleodoranti — le stanze 
sono piccole... grandi sale basse, se ve ne sono... Gia nel modo 
di costruire si mostra il genio diverso dei Greci e dei tedeschi; 
quelli abitavano liberi in ampie strade... » 65 . Ci pare, certo, una 
suggestione tardo-illuministica, neo-classica. Ma ce anche insoffe- 
renza per un misero presente, per il peso soffocante di una man- 
canza di sviluppo. 

Dal breve saggio dell’87 ai frammenti sulla Volksreligion pas- 
sano cinque anni. £ l'unico periodo della vita di Hegel pieno 
di lunghi silenzi. Pochi i documenti di sua mano, non una let- 
tera 66 . Eppure sono gli anni in cui Hegel ha maturato quella 


germinazione di pensiero e una solida personality. « In amore senza il 
romanticismo di Abelardo, in politica senza l’ambizione di Bacone, in reli- 
gione senza l’infelicita di Spinoza... al momento in cui Hegel lascio Stoc- 
carda, i caratteri tipici della sua personality gli si erano gia saldamente 
impressi ed egli rimase loro fedele per tutta la vita » (trad. it. p. 43). Per 
quanto l’affermazione di Rosenkranz lascia perplessi, non e possibile piu 
leggere la Bildung di questo giovane come se fosse segnata dall’illumi- 
nismo di Nicolai (cfr. Haym, p.28, dove e ripresa e mitigata un’affer- 
mazione di Schelling). 

65 Nohl, p.358 (trad. it. p. 506 sg.). 

66 Tra il saggio Sui vantaggi che ci procura la lettura degli antichi scrit- 
tori classici greci e romani (Dokumente, p. 169) e il Fragment del 93 si 
inseriscono pochi documenti manoscritti: alcuni estratti e tre prediche, 
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« trasformazione che e arrivata al profondo », come dice Hen- 
rich 67 , che ha dato inizio alia sua epoca di filosofo vero e proprio. 
Lacorte ha portato un ampio contribute alia comprensione del- 
1’ambiente in cui e avvenuta questa trasformazione. Della mito- 
logia storica intorno alia vita dello Stift, che pure abbiamo visto 
riproposta in monografie recenti 68 , si e fatta giustizia. Quanto e 
indicato nei carteggi tra Hegel, Holderlin e Schelling, in effetti 
non e che la conclusione di una lunga esperienza, un risultato, 
non la condizione per capire 1’evoluzione di quegli anni che hanno 
portato alio scritto del '93. Su certi atteggiamenti, sui presupposti 
culturali, umani, del suo rifiuto della carriera ecclesiastica, porta 
una luce significativa e inquietante la lettera di Leutwein a 
Schwengler 69 . Anche senza sopravvalutare questa testimonianza, 


di cui l’ultima, del 93, e la sola di un certo interesse ( Dokumente , p. 182 e 
p.496sg.). Non ci e rimasta, invece, alcuna lettera. Le numerose testimo- 
nianze di questo periodo o sono sbiadite e insufficienti o assai sospette. 
Purtroppo non ci restano le due dissertazioni difese da Hegel. Non sap- 
piamo percio fino a che punto avrebbero potato essere di suo gradimento 
le argomentazioni sostenute dai suoi maestri, ne possiamo capire se in 
qualche modo, in seguito, vi si riferisca piu o meno direttamente. 

67 D. H e n r i c h, Leutwein cit., p. 39. 

68 Come quella di F. G. Nauen, Revolution, Idealism and Human Free- 
dom, The Hague, 1971 (cfr. p. 19 sgg.). Nauen traccia le linee di un « pro- 
getto svevo » su cui convergerebbero i tre grandi amici. Eccessiva fiducia 
nelle leggende ottocentesce sullo Stift in A. Gulyga, Georg Wilhelm Frie- 
drich Hegel, Leipzig, 1974, p. 18 sgg. Attento alia critica della tradizione 
su «Tubinga» e invece H.S. Harris ( Hegel’s Development cit., p. 60 sgg.). 

69 L’originale della lettera di Leutwein e stato pubblicato da Henrich 
con a fianco 11 rimaneggiamento non privo di falsificazioni che di essa fece 
Schwegler. La lettera sembra gettare luce su un periodo iniziale della 
permanenza alio Stift, piu che sugli ultimi anni > anche se Leutwein vuol 
delineare l’intera permanenza di Hegel. Lettore di Rousseau, di Kant, ma 
abbastanza isolato dal gruppo che seguiva e discuteva l’abbondante lette- 
ratura kantiana, lettore del Libro di Giobbe, orgoglioso di un certo isola- 
mento cui non sapeva rinunciare, ma pronto a ricevere gli inviti alia con- 
versazione (Schwegler aggiunse: un lumen obscurum, forse riprendendo 
altre leggende dello Stift). Un certo risentimento lo provo allorche fu 
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resta che, a differenza dei suoi amici, per lui questi anni di rivolgi- 
mento si svolgono in maniera misteriosa. 11 ricorso all’analisi 
psicologica del Fragment, come ha fatto Aspelin, acutizzando 
certe osservazioni dello Haering, non ci chiarisce quasi nulla 70 . 
Neppure l’epistolario, a rebous, ci aiuta molto. Le situazioni e 
i progetti cui alludono gli amici, nelle loro lettere del ’94-96, pos- 
sono essere maturati solo nell’ultimo anno, addirittura negli ul- 
timi mesi di permanenza di Hegel e Holderlin assieme a Schel- 
ling nello Stift. Questa precauzione deve raggelare quella storio- 
gralia che ha fatto dello Stift il covo di un progetto politico e 
culturale assai ampio e ambizioso. In effetti, l’epistolario ci 
mostra che un vero e proprio piano comune non esisteva, che 
semmai si andava formando, diremmo piuttosto faticosamente, 
nel corso della loro corrispondenza (tra cui passa il System- 
programm), che, anzi, a seguito di certe divergenze che possono 
aver toccato le linee general! e il modo di procedere nella « rivo- 


posposto a Marklin nella graduatoria dell’esame per Magister, nel 90. Cio 
lo avrebbe portato a rinunciare alia carriera ecclesiastica, opponendosi 
al padre. Ma ancora non aveva presenti problemi filosofici, la metafisica 
non lo rigurdava e il suo eroe era Rousseau. Sottolineando lo scarso ri- 
chiamo che avevano per Hegel le conversazioni filosofiche, Leutwein punta 
in effetti a rendere preziosa la sua testimonianza. Alla fine, per lui Hegel 
era un eclettico, « che si aggirava cavalieremente [cost nel testo] nel 
regno del sapere » (p. 57). Da questa lettera Henrich trae la conclusione 
che non si pub considerare il periodo di Tubinga come un’unica fase 
evolutiva. 

70 La Aspelin sottolinea il carattere « personale » di certe tipizzazioni 
di Hegel nel Fragment (op. cit., p.25). Un preteso complesso di inferiorita 
non ci spiega nulla. Che Hegel fosse un ansioso e qualcosa che in certi 
momenti, in molte lettere, gli piaceva sottolineare. Del disegno che ne ha 
fatto Fallot (cfr. Hegel, 1770-1790 cit., p. 86), come di un « alte Mann » 
sapeva liberarsene come Fallot non intendeva: «I1 genio giovanile di un 
popolo si sente ed esulta nella sua forza... Ma il genio che invecchia si 
caratterizza a preferenza per il suo rigido attaccamento alle convenzioni, 
e trascina le proprie catene come un vecchio la gotta, di cui si lamenta 
senza potersene tuttavia liberare » (Nohl, p. 6; trad. it. p. 34). Se di ne- 
vrosi si trattava, egli ha saputo coltivarla. 
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luzione degli spiriti », per lunghi anni la corrispondenza con 
Schelling si interrompe. Come vedremo, cio che viene fuori dalle 
lettere, almeno per questo aspetto retrospettivo, e solo l'esistenza 
di un comune retroterra filiale e culturale, che si compendia in 
una formula generale (« la chiesa invisibile »), in un punto di 
partenza per progetti ancora da sviluppare. Poco prima che il 
« non magnus orator » 71 , senza grandi lodi 72 , e neppure senza 
suoi rimpianti, lasciasse Tubinga per Berna, aveva composto, 
forse durante un breve soggiorno nella sua casa paterna, il primo 
cosi detto frammento di Tubinga. Certo, aveva gia trovato il de- 
mone che reggeva i fili della sua vita. Da allora lo sforzo della 
sua vita fu sempre di comprenderlo e dominarlo. 

( continua) 

Paolo Manganaro 


71 « In recitanda non magnus orator visus ». Cosi nell’attestato finale. 
E inoltre: « eloquium haud gratum » (Briefe, IV, 1, p.54). La sorella 
Christiane scriveva che la sua oratoria dal pulpito era « schlecht, leise, 
stockend » ( Berichte , n. 15, p. 17). 

72 Schnurrer esprime dei dubbi sulle sue attitudini a intraprendere 
il mestiere di precettore. «Una certa cautela non guasta... Con la scusa di 
una cura si e assentato per quasi tutto il semestre, e la lunga perma- 
nenza nella sua casa, dove forse egli e tenuto in considerazione piii del 
padre, non si pud dire che sia un’autentica preparazione alia vita di certo 
non priva di ostacoli di un precettore* ( Berichte , n. 25, p. 24). 


298 



PER UNA STORIA DELLA BONIFICA INTEGRALE 
NEL MEZZOGIORNO FRA LE DUE GUERRE* 


II vivo interesse con cui ho seguito le stimolanti relazioni di 
Calice e D’Alessandro mi sollecita ad esporre alcune brevi rifles- 
sioni sul tema specifico, ma per molti aspetti fondamentali, dei 
mutamenti intervenuti fra le due guerre nelle campagne merr 
dionali. E intendo riferirmi soprattutto alia bonifica integrate 
considerata come fulcro del progetto rurale fascista, poiche essa 
permette di verificare alcuni nodi storiografici che attengono al 
rapporto fra industria e agricoltura, al ruolo dello Stato nei pror 
cessi di trasformazione fondiaria, all’esistenza o meno di un’al- 
leanza sincratica (secondo il modello di Organski) fra elites in- 
dustrial! in ascesa ed elites agrarie in declino *. 

Devo rilevare, tuttavia, l’insufficiente attenzione fin qui pre- 
stata dagli storici contemporanei su questo settore nevralgico 
della ricerca. Se oggi, infatti, viene rimessa in discussione la 
tesi « stagnazionista » che tradizionalmente inquadrava il fasci- 
smo come reazione agraria legata alle forze sociali piu arretrate, 
per quanto riguarda la bonifica integrale campeggia pressoche 
intatta la classica interpretazione di Sereni 2 , secondo cui essa 


* Relazione tenuta al Convegno di Potenza (11-12 novembre 1978) 
su Campagne e Fascismo in Basilicata e nel Mezzogiorno. 

1 A. F. K. O r g a n sk i, Le forme dello sviluppo politico, Laterza, Bari 
1970; ma pure cfr. G. G e r m a n i, Sociologia della modernizzazione, La- 
teiza, Bari 1970, e N. Poulantzas, Fascismo e dittatura, Feltrinelli, Mi- 
lano 1971. 

2 F. Sereni, La questione agraria nella rinascita nazionale italiana, 
Einaudi, Torino 1946. V. ora il recente contributo di P. D i Siena, Emi- 
lio Sereni e la questione agraria, « Studi Storici », 1978, n. 3, pp. 509-544. 
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si sarebbe risolta in una serie di finanziamenti a fondo perduto 
a vantaggio della grande propriety assenteista e in un enorme 
aumento della rendita fondiaria a spese del pubblico erario e dei 
contribuenti. Non si vogliono certo trascurare i nuovi contributi 
emersi da ricerche analitiche recenti 3 , come quelle di Ester Fano, 
di Domenico Preti e di Paul Corner, il quale ha sottolineato i 
vantaggi derivati per i settori delPagricoltura capitalistica del 
Nord sia dai finanziamenti della bonifica sia dalla battaglia del 
grano che insieme favorirono il ritorno della redditizia rotazione 
cereali/zucchero di fronte alia crisi degli altri raccolti industria- 
li; ma, al di la di queste opportune precisazioni, non mi pare 
che, alio stato attuale degli studi, sia stata sottoposta a verifica 
critica l’impostazione di Sereni. In particolare, per quanto attie- 
ne al Mezzogiorno, si continua a ribadire che la politica agraria 
fascista avrebbe rafforzato tecniche colturali e sistemi contrattua- 
li arretrati, opponendosi all’estensione di rapporti di produzione 
capitalistici nelle campagne e privilegiando gli agrari assenteisti 
per rinsaldare l’alleanza conservatrice fra grande propriety ten 
riera meridionale e monopoli settentrionali. 

Gia quest’ultimo punto merita una prima riserva metodolo- 
gica: riproporre an che per gli anni ’20 una continuity del 
blocco di potere centrato sulla alleanza crispina del 1887 fra 
agrari meridionali e industriali del Nord rischia da un lato di 
non tener conto delle profonde trasformazioni sociali interve- 
nute con l’industrializzazione del periodo giolittiano e dei con- 
seguenti mutamenti nella composizione interna delle classi do- 
minant, e dall’altro di non valutare appieno la diminuita con- 
sistenza e peso politico del blocco agrario meridionale in seguito 
alle modificazioni strutturali dell’economia italiana provocate 
dalla « grande guerra » e accelerate poi dalla crisi politica e so- 


3 E. F a n o D am a sc e 1 1 i, La restaurazione antifascista liberista. Ri- 
stagno e sviluppo economico durante il fascismo, « Il movimento di libe- 
razione in Italia », 1971, n. 3; D. Preti, La politica agraria del fascismo, 
« Studi Storici », 1973, n. 4; P. C o r n e r, Rapporti fra agricoltura e indu- 
stria durante il fascismo, « Problemi del socialismo », 1970, nn. 2-3. 



ciale del primo dopoguerra. In realta, l’ulteriore approfondi- 
mento del divario fra le due zone territoriali del paese, esaltato 
dal massiccio trasferimento di risorse daH’agricoltura all’indur 
stria durante la guerra, e la crisi irreversibile del sistema lati- 
fondistico estensivo, incapace di rispondere alle esigenze produt- 
tivistiche del periodo postbellico, determinavano oggettivamente 
una antitesi fra i due poli del blocco sociale gia dominante in eta 
crispina e giolittiana. Cosicche alia vigilia della marcia su Roma 
a me pare che il blocco agrario meridionale, nelle sue espressioni 
piu retrive, per molti versi risulti incrinato e politicamente iso- 
late 4 . 

All’inasprirsi della lotta di classe nelle campagne e all’emerge- 
re di nuovi raggruppamenti politici (formazioni combattentisti- 
che e radical-democratiche) si aggiungevano, infatti, le pressioni 
degli ambienti industriali e finanziari settentrionali per un inter 
vento razionalizzatore dello Stato net Mezzogiorno che eliminasse 
le forme piu scoperte di parassitismo e di rendita ; pressioni che 
trovavano del resto buon ascolto in quel nuovo ceto politico mer 
ridionale di estrazione nittiana e social-riformista, il quale du- 
rante la guerra aveva assunto progressivamente il controllo di 
alcuni apparati-chiave dell’amministrazione pubblica e dei princi- 
pal! dicasteri economici. 

Nitti e ministro del Tesoro nel gabinetto Orlando, poi Presi- 
dente del Consiglio nel 1919-20; Bonomi dal 1916 al 1922 ricopre 
senza soluzione di continuity le cariche di ministro dei Lavori 
Pubblici, della Guerra, del Tesoro e infine di Presidente del Con- 
siglio; soprattutto V entourage dei due leaders politici e preva- 
lentemente meridionale: basti pensare a personaggi come Bene- 
duce, Vincenzo Giuffrida, Meuccio Ruini, Giuseppe Paratore, 
Edoardo Parxtano, Enrico La Loggia, i quali ininterrottamente nel 
primo dopoguerra occupano cariche politiche o amministrative 


4 G. B a r on e, Ristrutturazione e crisi del blocco agrario. Dai Fasci 
siciliani al primo dopoguerra, in AA.VV., Potere e Societa in Sicilia nella 
crisi dello Stato liberate, Pellicanolibri, Catania 1977, pp. 3-146. 
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di prestigio (ministeri e sottosegretariati, presidenze di commis- 
sion! speciali o di enti pubblici, ecc.). 

Questa massiccia presenza di nittiani e socialriformisti meri- 
dional i che in sostanza fra il 1918 e il 1922 controllano e gesti- 
scono le leve fondamentali della politica economica non e stato, 
a mio avviso, correttamente valutato sotto il profilo di una de- 
cisa svolta meridionalistica degli ultimi governi liberali. Certo 
e difficile produrre un esatto quadro comparativo e statistico che 
quantifichi, ad esempio, il livello della spesa pubblica nel Mez- 
zogiorno in questi anni. Tuttavia io non mi sento di condividere 
il recente giudizio negativo che Paolo Frascani da sulla politica 
economica del primo dopoguerra 5 , perche non si trattava tanto 
di spendere di piit per il Mezzogiorno, cosa del resto impossibile 
nelle condizioni disastrate della finanza pubblica post-bellica, 
quanto soprattutto di qualificare l’intervento dello Stato su alcu- 
ne priorita di fondo, evitando la tradizionale polverizzazione de- 
gli stanziamenti per i mille rivoli delle esigenze clientelari e delle 
piu disparate richieste dei collegi elettorali. 

Molte cose — diceva Nitti nel 1919 alia Camera — per 1’Italia 
meridionale che sta sempre in fondo all’animo mio vorrei fare. Per 
essa non desidero se non cio che e destinato al suo sviluppo e alia 
produzione; quindi non spese inutili, che non risultino da necessita 
e non abbiano lo scopo di trasformarne ed aumentarne la produzione. 
E 1'impegno principale verso il Mezzogiorno consiste nell’eseguire 
tutte le opere idrauliche nella misura del possibile, poiche il problema 
dell'acqua e un problema essenzialmente dell’Italia meridionale, tutte 
le opere di bonifica che le rendano la fertility e la capaoita di pro- 
durre di piu e meglio 6 . 

Sistemazione idraulica, bonifica agraria ed irrigazione costi- 
tuiscono i capisaldi dell’azione meridionalistica di nittiani e so- 
cialriformisti all’indomani della guerra : e qui vorrei sottolineare 


5 P. Frascani, Politica economica e finanza pubblica in Italia nel 
piimo dopoguerra, Giannini, Napoli 1975, in particolare le pp. 201-218. 

6 Cit. da F. S. Nitti, Scritti di economia e finanza. Vol. V, Saggi eco- 
nomici vari. Disegni di legge. Discorsi, Laterza, Bari 1969, pp. 563-569. 
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la modernita di una tale impostazione solo che la si raffronti ai 
risultati piu recenti acquisiti dalla riflessione storica sulla que- 
stione meridionale. Non a caso, in alcune lucidissime pagine 
della « Storia d’ltalia » edita da Einaudi, Valerio Castronovo, ri- 
dimensionando tanto la tesi di Romeo sul « sacrificio necessario » 
del Mezzogiorno per la creazione dei prerequisiti dell’industria- 
lizzazione quanto la tesi di Sereni sulla imprescindibile necessita 
di una riforma agraria, ha ribadito che solo un ingente dirotta- 
mento di risorse finanziarie per il ripristino delle dissestate con- 
dizioni idrogeologiche del territorio avrebbe potuto rappresenta- 
re un’alternativa reale di uscita graduate dal circolo vizioso del- 
l’arretratezza 7 . Il concetto di « bonifica integrate » viene compiu- 
tamente formulato proprio in questi anni dai politici nittiani, dai 
socialriformisti alia Serpieri, dai tecnici agrari della scuola di 
Portici. Dovranno passare ancora molti anni perche il fascismo 
si appropri di questo termine, stravolgendolo fra l'altro nei suoi 
obiettivi originari di modernizzazione per infarcirlo invece di 
una concezione arretrata dei rapporti sociali nelle campagne; 
schiettamente democratica e meridionalistica, tuttavia, risulta la 
matrice primitiva della integralita della bonifica, nella misura 
in cui essa doveva inscindibilmente associare sistemazione dei 
bacini montani, costruzione di serbatoi artificiali per la produ- 
zione di energia idroelettrica, irrigazione e trasformazione fon- 
diaria a valle. 

Questa mia considerazione potrebbe risultare astratta se si li- 
mitasse soltanto a rivendicare la primogenitura democratica di 
un concetto. Senonche, su questo terreno specifico della bonifica, 
i governi Nitti e Bonomi realizzarono alcuni fondamentali prov- 
vedimenti e alcune precise norme legislative che fra il 1919 e il 
1925 avevano cominciato a dare sorprendenti risultati e che solo 
in quell'anno gli agrari riuscirono a bloccare, rovesciando l'indi- 
rizzo economico fino a quel momento lucidamente perseguito. 
Alludo in primo luogo a quel complesso di misure che fra il 1916 


7 V. Castronovo, La stora economica. Dall’Unita ad oggi, in Storia 
d’ltalia, Einaudi, Torino 1975, vol. IV, tomo I, pp. 30-40. 
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e il 1922 riordinarono completamente l’arretrata legislazione sul- 
le derivazioni delle acque fornendo sovvenzioni e sgravi fiscali 
per la costruzione di impianti idroelettrici e serbatoi per 1’irri- 
gazione 8 . D'altra parte Nitti, consapevole di non potere addos- 
sare al bilancio dello Stato oneri cosi ingenti, e per affrettare lo 
svolgimento delle opere, aveva accantonato nel dopoguerra la sua 
originaria idea-forza della nazionalizzazione dell'energia elettri- 
ca, e puntava ora piuttosto a sollecitare le ripresa della iniziativa 
privata 9 . Pure contrari alia statizzazione dell’energia elettrica da 
sempre erano stati i socialriformisti, da quando almeno all’ini- 
zio del secolo un famoso ingegnere idraulico come Angelo Omo- 
deo aveva cominciato a scrivere sulle colonne della « Critica So- 
diale » I0 . 

Si tratta — affermava Meuccio Ruini alia Camera nel 1917 — di 
riparare due deficienze, forse le maggiori, che hanno determinate l’in- 
feriorita economica meridionale: la poverta di combustibile che costi- 
tuisce tanto ostacolo alia nostra industrializzazione, e quella scarsita 
di acqua di cui si lagnano gli agronomi, perche causa precipua di 
squilibrio colturale e di insufficiente dotazione zootecnica. Riparare 
tali inconvenienti e di supremo interesse collettivo. Se e possibilie 
raggiungere questa meta con sussidi e agevolezze alle industrie pri- 
vate non deve esservi scrupolo per questa via. £ un servizio e un 
bisogno pubblico cui si adempie attraverso gli aiuti alle iniziative 
private u . 


8 Per avere un quadro completo della legislazione e dei suoi effetti, 
cfr. Ministero dei Lavori Pubblici, Le derivazioni d’ acque pub- 
bliche. Relazione statistica sull’applicazione del Decreto-Legge 20 novembre 
1916 e sulle modificazioni apportatevi, Roma, 1923, 2 voll. 

9 G. A r e, Il pensiero economico di F. S. Nitti fino al dibattito sulla 
« conquista della forza », « Critica Storica », 1972, n. 2, pp. 215-291. V. pure 
L. D e Rosa, Protagonisti dell'intervento pubblico: Francesco Saverio 
Nitti, « Economia pubblica », 1976, nn. 4-5, pp. 139-152. 

10 A. O m o d e o, Le forze idrauliche in Italia, « Critica Sociale », 1 
marzo e 16 giugno 1901, pp. 67-69, 180-181; 16 maggio 1902, pp. 149-153; 
Idem, La soluzione tecnica del problema meridionale, ibidem, 1 e 16 
febbraio, 1 marzo 1906, pp. 36-39, 57-59, 73-76. 

11 II testo e tratto dalla relazione della Commissione parlamentare al 
disegno di legge sulla bonifica montana, presentata da Ruini il 23 febbraio 
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E a questa scelta deliberatamente privatistica che intendeva 
mobilitare gli investimenti idroelettrici nel Mezzogiorno si ao 
compagnavano, inoltre, due radicali modifiche nella legislazione 
sulla bonifica: 1) il decreto legge 23 marzo 1919, invece della ese- 
cuzione diretta da parte dello Stato delle opere idrauliche di pri- 
ma categoria, stabiliva ed applicava anche nel Mezzogiorno per 
la prima volta il sistema della concessione a societa e imprendi- 
tori privati, con il risultato di diluire in lunghe rate annuali il 
contributo statale che veniva intanto subito anticipato dal con- 
cessionario; 2) con alcuni decreti legge, che poi troveranno 
definitiva sistemazione nel Testo Unico della bonifica del 30 di- 
cembre 1923 e nella prima legge Serpieri del 18 maggio 1924 sulle 
trasformazioni fondiarie, veniva affermato il principio che attua- 
ta la bonifica idraulica la societa concessionaria poteva ottenere 
anche l'esecuzione della bonifica agraria, attraverso l’esproprio 
con indennizzo dei terreni del comprensorio 12 . 

Mi pare opportuno sottolineare la portata profondamente in - 
novativa di questi provvedimenti. Il motivo principale per cui, 
a differenza del Nord, non si erano costituiti consorzi di bonifica 
nelle regioni meridionali non va univocamente indicato nelle seel- 
te politiche della proprieta assenteista, ma va pure correlato alle 
differenti condizioni geomorfologiche delle due zone territoriali 
del paese. Nelle grandi pianure della Valle Padana, infatti, la bo- 
nifica si riduceva alia classica operazione di prosciugamento dei 
terreni, con un recupero immediato delle nuove terre dissodate 
che garantiva la redditivita dell’iniziativa privata dei consorzi; 
nel Sud, invece, la prevalente struttura montuosa e collinare uni- 


1917, in Atti parlamentari, Camera dei Deputati, Legislature XXIV, Docu- 
menti, n. 120 A. 

12 Un attento esame della legislazione bonificatrice di questo periodo 
si trova in una succosa monografia del direttore generale del Ministero 
dei Lavori Pubblici C. P e t r o c c h i, La politica dei lavori pubblici, Ri- 
vista « Acque e Trasporti » Editrice, Roma 1924. V. pure A. De Stefan i, 
L’azione dello Stato italiano per le opere pubbliche (1862-1924), Libreria 
dello Stato, Roma 1924. 
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ta al secolare dissesto idrogeologico rendeva pressoche inutile 
ogni azione bonificatrice a valle senza la preventiva sistemazione 
dei bacini montani. Cosicche, a fronte delle difficolta tecniche e 
finanziarie incontra te dallo Stato nell’esecuzione diretta della si- 
stemazione montana, nessuna convenienza economica sussisteva 
per la costituzione di enti consortili in cui i proprietari avreb- 
bero dovuto sopportare gli oneri delle opere idrauliche e di tra- 
sformazione fondiaria senza garanzia alcuna circa la ricompo- 
sizione geopedologica dell’intero comprensorio 

Le misure legislative adottate dai governi Nitti e Bonomi in- 
nescavano ora un meecanismo completamente diverso: 1) con 
1’istituto della « concessione » si alleggeriva il bilancio statale e 
insieme si raggiungeva l’obiettivo di una piu rapida realizzazione 
delle opere; 2) si affidava alle piu attrezzate industrie elettriche 
la sistemazione dei bacini montani, facendo ricorso a grandi irr- 
vasi artificiali utili alia produzione di energia idroelettrica ; 3) la 
irregimentazione dei corsi d’acqua, oltre a creare forza motrice, 
serviva per estendere l’irrigazione a valle; 4) a questo punto la 
bonifica agraria presentava due alternative: o si costituivano i 
consorzi dei proprietari, o la stessa societa finanziaria che aveva 
ottenuto l’appalto delle opere idrauliche poteva essere autoriz- 
zata ad espropriare a basso prezzo i terreni malarici ed incolti 
per avviare essa stessa la trasformazione fondiaria. La fondazio- 
ne nel 1919 del Consorzio di Credito per le Imprese di Pubblica 
Utilita, diretto subito da Beneduce, la legge 20 agosto 1921 con- 
tra la disoccupazione, varata da Bonomi, che autorizza 1’INA e 
i Banchi di Napoli e di Sicilia ad erogare mutui agevolati per 
nuovi impianti idroelettrici nel Mezzogiorno, vanno pure consi- 


13 M. Vi an a, Le bonifiche in Italia, Laterza, Bari 1921; F. Gomez 
d e Teran, La bonifica integrale nel Mezzogiono e nelle isole, Edizioni 
di v Politica », Roma 1925; V. P e g 1 i o n, Le trasformazioni fondiarie in 
Italia, « Italia Agricola », 15 ottobre 1924, pp. 495-502; Le trasformazioni 
fondiarie nel Mezzogiorno. Relazione di E. Azimonti al Congresso dei 
bonificatori meridionali (Napoli, 3 settembre 1925), « Italia Agricola », 15 
ottobre 1925, pp. 518-525. 
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derati come provvedimenti contestuali al progetto riformatore 
nittiano e socialriformista. 

Sulla base di questa nuova cornice legislativa era chiaro che 
eccezionali e prevedibili prospettive si aprissero per l'intervento 
nel Sud di alcuni settori di punta del capitalismo industriale e 
della finanza settentrionale. Era del resto cio che i governi nittia- 
ni e social-riformisti si erano prefissi, e la risposta dell’alta banca 
e dell'industria non si fece attendere. Si apre qui, a mio awiso, 
un capitolo del tutto inedito nella storia del Mezzogiorno i cui 
contorni certo vanno meglio definiti nella specificita delle diffe- 
rent! situazioni regionali, ma che nelle sue linee generali si pud 
tentare di delineare sulla base di un supporto documentario che 
qui per brevita non e possibile produrre. E’ infatti una mia com 
vinzione che un tale indirizzo di politica economica moderna- 
mente meridionalistica apri per un breve arco temporale nuovi 
spiragli e vie di uscita alternative ai gravi problemi che la ricon- 
versione industriale postbellica presentava per quei settori indu- 
strial! cresciuti rapidamente durante la congiuntura bellica. Gli 
esempi in questo senso sono numerosi e si possono citare, fra i 
piu significativi, l’accordo fra le quattro grandi banche miste nel 
giugno 1918, consule Nitti, per investimenti in opere pubbliche 
nel Mezzogiorno e i numerosi convegni meridionalistici organiz- 
zati da associazioni industriali con animatore instancabile Pietro 
Lanno, uomo dell'ILVA, che specialmente in due convegni tenuti 
a Napoli nel 1920 e 1923 insisteva sulla necessity di collegare il 
piano idroelettrico e il programme di lavori pubblici straordi- 
nari nel Sud alia elettrificazione delle ferrovie e alia meccaniz- 
zazione dell’agricoltura bonificata, per gli evidenti vantaggi che 
ne sarebbero derivati all’industria metalmeccanica. Ma soprat- 
tutto erano gli elettrici ad assumere il ruolo di interlocutori prh 
vilegiati dei governi Nitti e Bonomi e a ribadire con forza, attra- 
verso le loro associazioni industriali, che la riconversione econo- 
mica dalla guerra alia pace dovesse necessariamente passare tra- 
mite l’unificazione e l’allargamento del mercato nazionale, curan- 
do in particolare l’inserimento del Mezzogiorno nei circuiti dello 
sviluppo capitalistico dopo averlo ripulito di residui feudali e di 
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rendite parassitarie 14 . Le laute sovvenzioni e gli sgravi fiscali ten- 
denti a privilegiare il Mezzogiorno come area territoriale dell’in- 
tervento straordinario sollecitavano i programmi di reinvest!' 
mento delle tre maggiori banche miste (Credito Italiano, Comit 
e Sconto) e della Bastogi, anche perche le principali industrie 
elettriche settentrionali (Edison e Conti), nel corso di quella 
« guerra parallela » magistralmente ricostruita da Giorgio Mori 1S , 
tendevano ormai a liberarsi dai rigidi condizionamenti imposti 
dalle finanziarie. 

Pochi dati sul capitale sociale e sulla composizione dei con- 
sign di amministrazione delle imprese elettriche operanti nel Sud 
nel primo dopoguerra sono sufficienti a darci il senso del peso 
e delle proporzioni assunte dalla penetrazione del capitale finan- 
ziario nelle regioni meridionali. Nell’area continentale prevale la 
« Societa Meridionale di Elettricita », fondata nel 1899 da Mauri- 
zio Capuano con appena 1 milione di capitale che, dopo essersi 
stabilizzato a 10 milioni durante tutta l’eta giolittiana, passa a 
45 milioni alia vigilia della guerra, a 70 nel 1921, a 100 nel 1924 e a 
162 un anno dopo: nel consiglio di amministrazione, accanto a 
Capuano, figurano Toeplitz (Commerciale), Lorenzo Allievi (Cre- 
dito Italiano), Iacopo Barbisio (Bastogi), Max Bondi e Arturo 
Luzzatto (Ilva). Attra verso l'assorbimento delle aziende minori 
e la contemporanea creazione di nuove societa distributrici, nel 
corso degli anni ’20 la SME riesce ad unificare sotto il suo con- 
trollo la produzione di energia elettrica nel Mezzogiorno conti- 


14 Associazione Nazionale degli Ingegneri Italiani, 
La questione meridionale: questione nazionale. Problema tecnico. Rela- 
zione dell’ing. Pietro Lanin o, Tipografia dell’Unione Editrice, Roma 
1920. V. pure i molti articoli delle riviste economiche « Problemi Italiani », 
« La Societa per azioni », « Rivista di politica economica », ecc., ad indicem. 
Alcune linee del dibattito sono riprese anche da P. Frascani, op. cit., 
e da E Cianci , La nascita dello Stato imprenditore in Italia, Mursia, 
Milano 1977. 

15 C Mori , Le guerre parallele. L’industria elettrica in Italia nel pe- 
riodo della grande guerra (1914-1919), « Studi Storici », 1973, ora in II capi- 
talismo industrial italiano, Editori Riuniti, Roma 1977, pp. 141-218. 
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nentale, avviando alcuni esperimenti-pilota di agricoltura irrigua, 
specialmente in Calabria dopo la costruzione dei laghi silani ad 
opera di una societa collegata appositamente costituita 16 . 

All’intervento del capitale settentrionale condizioni molto fa- 
vorevoli offriva la Sardegna che, per i tradizionali regimi di con- 
duzione agraria e per le vaste estensioni demaniali derivanti dal- 
l’assorbimento di beni ex-ademprivili, presentava minore resi- 
stenza da parte degli agrari per un vasto esperimento di ristrut- 
turazione territoriale. Per raggiungere lo scopo Banca Commer- 
ciale e Bastogi si erano mosse per tempo : dopo aver affidato a 
due notissimi tecnici agrari come Vittorio Alpe e Arrigo Serpieri 
lo studio delle possibili trasformazioni fondiarie nel Campidano 
oristanese 17 fondano nel 1913 il gruppo « Imprese Idrauliche ed 
Elettriche del Tirso » (presidente Cosimo Cini della Bastogi; vi- 
cepresidente Fenoglio della Comit ; consigliere delegato 1’ing. Giu- 
lio Dolcetta) che, con aumenti progressivi di capitale dalle 900.000 
lire iniziali a 5 milioni del 1917, a 8 nel 1919 e a 45 nel 1924, 
avvia nel 1919 l’impianto del piu grande bacino artificiale del 
mondo ideato da Angelo Omodeo per produrre 50 milioni annui 
di Kwh ed irrigare oltre 30.000 ha di terra. Mentre la distribuzior 
ne dell’energia prodotta dal gruppo « Tirso » viene affidata alia 
« Societa Elettrica Sarda » (medesimo consiglio d’amministra- 
zione della « Tirso »; capitale sociale che da 8 milioni del 1919 sale 
a 25 cinque anni dopo), la trasformazione f on diaria del com- 
prensorio viene demandata alia « Societa Bonifiche Sarde », co- 


n Sulla nascita della SME v. M. M ar m o, L’economia napoletana alia 
svolta dell'inchiesta Sanedo e la legge dell’8 luglio 1904 per Vincremento 
industriale di Napoli, « Rivista storica italiana », 1969, pp. 954-1023. Tutte 
le notizie relative agli aumenti di capitale e alia composizione dei consigli 
d’amministrazione sono desunti da Societa Italiana per Azioni, 
Notizie statistiche, a cura del Credito Italiano, Casa editrice De Luigi, 
Roma 1926. Per l’impianto idroelettrico silano v. A. Ri z z u t i, Un pro- 
blema di interesse nazionale. La Sila di Calabria, « La rivista politica e 
parlamentare », 20 settembre 1921, fascicolo 309. 

r V. Alpe- A. Serpieri, L'irrigazione nel Campidano di Oristano, 
Mortara-Vigevano 1912. 
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stituita nel 1918 con un capitale di 8 milioni e diretta dallo stesso 
ing. Dolcetta; questa societa nel 1922, tramite acquisti ed enfi- 
teusi, disponeva gia di 8.000 ha di terreni fra i piii paludosi e 
malsani nella meta meridionale del golfo di Oristano, che in po- 
chi anni avrebbe trasformato in aziende irrigue condotte con cri- 
teri capitalistici 18 . 

La penetrazione del capitale finanziario settentrionale nel set- 
tore idroelettrico si verifica in Sicilia con uguali modalita, 
anche se l'opposizione durissima del blocco agrario produce 
esiti finali assai differenti. Alla fine della guerra assistiamo nel- 
l'isola alia formazione di un moderno gruppo finanziario su sea- 
la regionale, ma perfettamente integrato nei gruppi di comando 
deU’economia italiana. Oltre ad avere larghissime partecipazioni 
azionarie nei settori chimico, della raffinazione degli zolfi e nelle 
ferrovie secondarie, Comit e Bastogi fondano nel 1918 la « So- 
cieta Generale Elettrica della Sicilia » (consigliere delegato Emi- 
rico Vismara; capitale sociale che dai 15 milioni iniziali sale a 
120 nel 1924). Con un capillare processo di concentrazione indu- 
striale la SGES non solo in pochissimi anni amplia le utenze, 
stipulando contratti con i comuni per l’illuminazione pubblica 
ed avviando l’elettrificazione delle miniere di zolfo, ma elabora 
anche un eccezionale progetto di riconversione colturale della 
piana di Catania (estesa per 40.000 ha., essa e la principale piar 
nura del Mezzogiorno, dopo il Tavoliere di Puglia) che lo stesso 
Angelo Omodeo propone sulla base della contestualita esistente 
fra sistemazione montana, produzione di energia idroelettrica, 
esproprio dei terreni malarici a valle con bonifica idraulica, tra- 
sformazione fondiaria con colture irrigue. L’attuazione del pro- 


18 L O r s e n i g o, La costruzione del serbatoio sul Tirso, « L’ltalia Agri- 
cola », 15 luglio 1921, n. 7; O. Gervaso, Bonifiche e irrigazioni nel Cam- 
pidano oristanese, ibidem, 15 giugno 1922, n. 6; E. Iandolo, La Sar- 
degna e la disciplina legislativa delle acque, ibidem, 15 novembre 1924, 
n. 11; G. Seghetti, La mano d’opera agricola e la colonizzazione in Sar- 
dgena, Tipografia del Senate, Roma 1928. V. pure il recente contributo 
di R. M a r t i n e 1 1 i- L. Nuti Citta nuove in Sardegna durante il periodo 
fascista, « Storia urbana », 1978, n. 6, pp. 291-324. 
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gramma, nelle sue prime fasi, e garantito dai collegamenti che 
la Societa Generate Elettrica ha instaurato tanto col personate 
politico locale di estrazione socialriformista (il deputato Aurelio 
Drago che nel palermitano dirige una societa d’irrigazione con- 
trollata dalla SGES) e radical democratica (Gabriello Carnazza, 
sottosegretario al Tesoro nell’ultimo governo Giolitti e poi mi- 
nistro dei Lavori Pubblici nel primo ministero Mussolini), quan- 
to con gli speciali organi consultivi tecnici (in primo luogo il 
Consiglio Superiore delle Acque presieduto dal siciliano Orso 
Mario Corbino, consigliere della SGES e ministro dell’Economia 
Nazionale nel 1923 24) e con gli apparati amministrativi centrali 
dello Stato dove operano funzionari nittiani come Ruini, Petrocr 
chi, Iandolo, Peglion. 

La parte agraria di questo vasto programma e ancora una 
volta demandata alia costituzione di una societa consociata, la 
SIBI (« Societa Italiana bonifica e irrigazioni »). La SIBI, figlia 
della SGES, tra il 1924 e il 1926 attua la bonifica dei pantani di 
Lentini e di Celsari nel siracusano per circa tremila ettari, e con- 
temporaneamente interviene nella piana di Catania tramite la 
SAIAM (un’altra collegata: « Societa industrie agrarie meridio- 
nali ») per trasformare a coltura intensiva circa tremila ettari 
acquistati o locati da agrari locali, che diventano azionisti della 
stessa SAIAM. Nascono cosi un’azienda zootecnica razionale, un 
moderno frutteto con annesso vivaio sperimentale, e si sviluppa 
un processo di verticalizzazione produttiva tramite la ristruttu- 
razione di una industria conserviera locale e la creazione di ap- 
posite societa commerciali. Un contratto col comune di Catania 
(di cui Carlo Carnazza, fratello del piu celebre Gabriello, e sin- 
daco) nel 1926-27 assicura finanche alia SAIAM la raccolta dei 
rifiuti urbani per scopi di concimazione. A sua volta, la SIBI cer- 
ca di stipulare contratti con i proprietari della piana, con i quali 
essa si sarebbe assunta l’onere della bonifica per dividere poi con 
i proprietari i proventi delle terre lottizzate. Per la valorizzazio- 
ne agraria dei circa 40 mila ettari della piana, l’impegno finan- 
ziario e cospicuo, ma da un lato la garanzia politica di Carnazza 
di accelerare le procedure per il versamento dei contributi sta- 
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tali, dall’altro il diritto di esproprio contro i proprietari assentei- 
sti sancito dalla legge Serpieri, favoriscono la penetrazione del 
capitale finanziario nelle campagne 19 . 

Il discorso, qui appena accennato, merita evidentemente ben 
piu ampi approfondimenti ed uno studio analitico delle differenti 
situazioni e realty regionali. Ma se i riferimenti qui esposti fanno 
intravedere l’unicita del progetto capitalistico collegato alia stra- 
tegia meridionalista socialriformista e nittiana, la durezza dello 
scontro subito apertosi fra monopoli settentrionali e agrari me - 
ridionali che non intendono farsi espropriare deve indurci, alrne- 
no, a periodizzare meglio la tesi dell'alleanza conservatrice fra 
capitale settentrionale e grande propriety del Sud. La crisi dello 
Stato liberale, a mio avviso, esalta invece la graduale scompo- 
sizione del blocco di potere delle classi dominanti, e mette in 
luce la complessita dei motivi che conduce ad un vero e proprio 
braccio di ferro in cui i due contendenti scommettono da un lato 
l'ipotesi modernizzatrice di coinvolgimento di vaste aree perife- 
riche nel tessuto capitalistico dell'economia italiana e dall'altro 
la possibility di sopravvivere come classe egemone e garante de- 
gli equilibri politici e sociali nel Mezzogiorno. 

La formazione del « Comitato Promotore dei Consorzi di Bo- 
nifica dell’Italia Meridionale ed Insulare » diretto da Ferdinando 
Rocco e subito articolato in comitati regionali e provinciali a 
cui aderisce la quasi totality della grande propriety terriera sot- 
toposta a vincoli di bonifica; le manifestazioni di piazza nei cen- 
tri rurali con cortei di contadini guidati dai notabili locali che 
protestano contro la « speculazione affaristica » dell’alta banca ; 
le pressioni dirette sul governo Mussolini da parte dell’agraria 
presente in Parlamento, ottengono prima la sospensione della 
legge Serpieri 18 maggio 1924 sulle trasformazioni fondiarie e 


19 Notizie piu dettagliate in G. Barone, Partiti ed elites politiche, 
in AA.VV., Societa e letteratura a Catania fra le due guerre, Palumbo, Pa- 
lermo 1978, pp. 29-86. Ma sulle vicende siciliane si rimanda ad un lavoro 
di prossima pubblicazione e basato su un’ampia documentazione tratta 
da archivi pubblici e privati. 
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poi la sua sostanziale modifica col decreto 29 novembre 1925, 
che annulla la clausola dell’esproprio e riconosce ai proprietari 
riuniti in consorzio il diritto di prelazione delle opere idrauliche 
e agrarie della bonifica. Anche questa scelta di politica agraria 
si colloca nella svolta autoritaria che il fascismo compie nel 1925: 
nelle campagne meridionali torna a prevalere l’egemonia del 
blocco agrario arroccatosi compatto nella difesa degli antichi 
privilegi di classe. Da questo momento saranno i consorzi dei pro- 
prietari, e non piu il capitale finanziario settentrionale, a gestire 
la bonifica integrate w . 

Torniamo rapidamente sul caso siciliano, per esemplificare gli 
esiti della svolta legislativa imposta dalla grande propriety meri- 
dionale al fascismo alia fine del 1925. La SIBI, che aveva puntato 
tutte le sue chances sull’unificazione dei comprensori di bonifica 
del catanese e del siracusano mediante l’ampliamento ad uso 
irriguo del serbatoio naturale del vecchio lago di Lentini (pro- 
getto Omodeo), nel 1926 si vede strappare la concessione dell’ope- 
ra dagli agrari siracusani capeggiati dal senatore barone Bene- 
ventano sulla base di un nuovo progetto centrato sul prosciuga- 
mento del lago e sulla utilizzazione dei suoi 1500 ha. per colture 
seminative asciutte. Non dimentichiamo, naturalmente, che la 
battaglia del grano e poi la svolta deflazionistica del 1927 con- 
vincono gli agrari ad abbandonare le colture intensive e comun- 
que a volgersi alia cerealicoltura protetta. La SIBI nel 1930 an- 
dra in liquidazione, nel 1928 i fascisti locali liquidano politicar 
mente Carnazza, la SGES chiude i suoi interventi nel campo agri- 
colo con una grossa perdita; la modernizzazione agraria della Si- 
cilia orientale e cosi fallita. Ma chi vince? Non certo gli agrari 
assenteisti, ma i proprietari alia Beneventano, che fanno la bo- 
nifica (vedi il prosciugamento del lago, con l’eliminazione della 
malaria) ma subordinatamente alia tradizionale coltura ce- 


20 Manca uno studio analitico sull’azione politico-organizzativa con- 
dotta dal Comitato promotore dei Consorzi di bonifica nell’Italia meri- 
dionale ed insulare: qualche accenno in A. Ly tel ton, La conquista del 
potere. Il fascismo dal 1919 al 1929, Laterza, Bari 1973, p. 564 sgg. 
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realicola. Questo e un frammento della storia della bonifica inte- 
grale in Sicilia, che pero riflette la complessita delle linee che 
si scontrano all’interno dello stesso blocco agrario. 

Le vicende siciliane sollecitano un’ulteriore considerazione da 
estendersi a tutta l'area meridionale. Con la sconfitta dell’ipotesi 
nittiana di ristrutturazione capitalistica delle campagne meridio- 
nali affidata ai settori di punta dell’industria e della finanza set- 
tentrionale, il regime fascista ha gia perso in partenza, prima 
ancora degli sbandierati stanziamenti della legge Mussolini del 
1928 e della successiva unificazione normativa attuata dalla legge 
Serpieri del 1933, la battaglia per la realizzazione della bonifica 
integrale nel Mezzogiorno. Ma 1’analisi sulle cause che determir 
narono il fallimento della scommessa fascista sulla validita dei 
consorzi dei proprietari appare molto piu complessa della univo- 
ca spiegazione con cui oggi si continua a ribadire l’esistenza di 
una volonta esplicita e precisa da parte della propriety terriera 
di sabotare la bonifica. Io su questo punto sarei molto meno ri- 
gido e schematico di certe impostazioni, che ripetono meccanica- 
mente la tesi sereniana dell’incameramento speculative e passi- 
vo dei contributi statali da parte della proprieta terriera. Ma an- 
diamo a vedere come avveniva il meccanismo del finanziamento: 
innanzitutto il consorzio dei proprietari doveva anticipare dei 
capitali per le spese di primo impianto e per la redazione dei 
progetti; in secondo luogo esso doveva provvedersi di una at- 
trezzatura tecnica che gli mancava completamente ; infine i con- 
tributi statali venivano erogati posticipatamente e e’era quindi 
un problema di provvedere sul mercato dei capitali tutta una 
serie di anticipi che potessero permettere di scontare le annua- 
lita dello Stato. Ma come poteva avviarsi tutto cio, quando a par- 
tire dalla grande crisi degli anni '30 il mercato dei capitali e in 
intero subbuglio, quando i problemi drammatici sono quelli della 
ristrutturazione capitalistica dell’industria settentrionale? Si 
comprende cosi lo scontro tra Mussolini e Serpieri conclusosi 
con la defenestrazione del principale teorico della bonifica inte- 
grale di fronte alle difficolta tecniche e finanziarie che gli agrari 
si trovarono ad affrontare nello stesso momento in cui il regime 
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fascista aveva affidato ad essi la gestione diretta della trasforma- 
zione fondiaria. II generale atteggiamento di resistenza passiva 
con cui gli agrari riuscirono a svuotare la legislazione bonifica- 
trice fascista non puo riferirsi soltanto alia intermediazione pa- 
rassitaria degli stanziamenti pubblici, finalizzati quasi esclusiva- 
mente per la costruzione di case coloniche e strade interpoderali 
utili ad impinguare la rendita fondiaria senza alcun corrispettivo 
di mutamenti nell'assetto della proprieta e delle rotazioni coltu- 
rali, ma pure si inquadra nel piu generale processo di arretra r 
mento delle posizioni egemoniche della grande proprieta terriera 
meridionale. Gli scarsi risultati ottenuti nella realizzazione della 
bonifica integrale ripropongono percio il problema storiografico 
della crisi del blocco agrario, la cui parabola discendente si deve 
collocare in una scala diacronica di medio periodo che culmina 
e si intreccia con la ristrutturazione dell’economia italiana du- 
rante la grande depressione degli anni trenta 21 . 

Nonostante l’ideologia ruralistica fascista e gli stanziamenti 
sulla carta previsti dalle leggi del 1928 e del 1933, crisi econo- 
mica e scelta di classe del regime impongono in questi anni un 
necessario drenaggio di capitali e di risorse pub’oliche verso i 
settori dell'industria settentrionale, che non lascia piu spazio ad 
ipotesi di riformismo meridionalistico. Consorzi e comprensori 
di bonifica, che gli agrari del Sud avevano opportunamente con- 
quistato alia meta degli anni ’20, non solo per battere la perico- 
losa penetrazione del capitale finanziario nelle campagne ma 
anche perche avevano intravisto in essi nuovi strumenti per la 
gestione ed il controllo sociale del territorio, sotto l’incalzare del- 
la crisi diventavano gusci istituzionali non piu idonei a mante- 
nere le basi di consenso, dal momento che si andavano notevoh 


21 Sulla crisi del blocco agrario cfr. R. Villari, La crisi del blocco 
agrario, e l’intervento di G. Giarrizzo nel volume che raccoglie gli 
atti del convegno di Bari su Togliatti e il Mezzogiorno, Editori Riuniti, 
Roma 1977, vol. I, pp. 3-34, 399-408. V. pure AA. VV., Nord e Sud nella crisi 
italiana 1943-45, Pellegrini, Cosenza 1977 e G. Barone-S. Lupo-M. 
Saija-T. Vittorio, La Sicilia negli anni Trenta: appunti di ricerca, 
« Archivio Storico per la Sicilia orientale », 1977, fasc. Ill, pp. 507-523. 
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mente restringerado i margini speculativi sulla intermediazione 
della spesa pubblica mentre intatti restavano gli oneri contribu- 
tivi e fiscali a carico dei consorziati. Contro l’esazione di tributi, 
ad esempio, la resistenza spesso non proveniva dai grandi agrari 
che controllavano il consorzio, ma da piccoli e medi proprietari 
del comprensorio che non intendevano sottoporsi ai cosiddetti 
vincoli di bonifica: l’esplorazione degli archivi dei piu importanti 
consorzi siciliani di bonifica, appena avviata da chi scrive queste 
righe, consente di tracciare in modo approfondito e da un angolo 
visuale trascurato le coordinate lungo le quali si articola il de- 
terioramento dell’egemonia sociale del blocco agrario. Il sostan- 
ziale fallimento dell’opzione filoproprietaria spiega pure il mu- 
tamento di strategia operato dal regime fascista a partire dal 
1936-37: la massiccia ripresa della colonizzazione in Libia come 
valvola tradizionale di smaltimento della eccedenza demografi- 
ca 22 , e il riaffiorare del dibattito da parte dei redivivi tecnici nit- 
tiani, sulle pagine della rivista « Bonifica e Colonizzazione », da 
cui prende le mosse, con legge del gennaio 1940, la fondazione 
dell’Ente di colonizzazione del latifondo siciliano, cioe un ten- 
tativo tardivo di eliminare 1’influenza dei proprietari nei conson- 
zi di bonifica e di dirigere direttamente dall’alto 1’opera di tra- 
sformazione fondiaria, quando ormai il dramma rinnovato di 
una guerra mondiale disarticolava le residue basi di massa del 
fascismo nel Mezzogiorno 23 . 

Giuseppe Barone 


22 C. S e g r e, L’ltalia in Libia. Dali’ eta giolittiana a Gheddafi, Feltri- 
nelli, Milano 1978. 

2 ’ N. G a 1 1 e r a n o, La disgregazione delle basi di massa del fascismo 
nel Mezzogiorno e il ruolo delle masse contadine, in AA. VV., Operai e 
contadini nella crisi italiana del 1943-44, Feltrinelli, Milano 1974, pp. 435-496. 
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